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Proloog

In het begin herinnerde hij zich weinig van zijn ontsnapping uit het brandende Chinvat. De pijn hing toen nog als een dichte mist over zijn geheugen en liet geen ruimte voor andere gedachten of gevoelens. Later trok het mistgordijn wat op. Hij zag weer de barsten in de granieten tegels onder zijn voeten uitwaaieren als een spinnenweb en hij onderging lijfelijk de vernietigende kracht van de eerste explosie. Zijn huid blakerde onder de verzengende hitte van de vlammen en de dikke, vette rook drong in zijn neusgaten en verschroeide zijn longen. Hij hoorde het langgerekte gehuil van mensen in doodsnood en wist niet dat hij naar zichzelf lag te luisteren.

De herinnering hoe hij daar levend uit was geraakt kwam pas later, langzaam, in stukken. Een oudere man zonder gezicht had hem, steunend van inspanning, naar buiten gedragen. Hij had hem neergelegd tussen de lijken van de dode opstandelingen op een pad bezaaid met brokstukken van kapotgeschoten bunkers. Hij had hem ontdaan van zijn kleren en van alles waaraan hij kon worden herkend en had hem weer aangekleed met de met bloed besmeurde en half verschroeide kleren van een van de lijken. Daarna was de oude man in het niets verdwenen. Hoe lang hij daar had gelegen, wist hij niet. Later, toen alles voorbij was, werd hij door lijkenpikkers van de zegevierende moedjahedien gevonden en overgebracht naar een militair hospitaal.

Toen hij zich weer van zijn omgeving bewust werd, lag hij op een smalle brits tussen vele andere gewonden, omzwachteld als een Egyptische mummie. Alleen zijn ogen, zijn neusgaten en zijn mond waren nog vrij. Niet lang daarna verschenen drie mannen aan zijn bed. Een van hen was een mollah met een baard geverfd met henna en een zwarte tulband. Ze prezen hem voor zijn moed en de mollah noemde het een genade Gods dat hij de actie van het zelfmoordcommando die de val van Chinvat had ingeleid, had overleefd. Ze noemden hem bij een naam die niet de zijne was – vermoedelijk had hij een of andere identificatie van de dode vrijheidsstrijder op zijn lichaam gehad – en stelden hem vragen waarop hij niet kon antwoorden. Hij wendde geheugenverlies voor om zich eruit te redden. Ze toonden daar begrip voor. Ze zouden een paar dagen wachten met de debriefing en beloofden erop toe te zien dat hij intussen met de beste zorgen werd omringd. Hij had gestreden in het voetspoor van Allah de Verhevene en hij was een voorbeeld voor alle gelovigen.

Zodra ze vertrokken waren, werd hij overgebracht naar een kamer voor hem alleen, met uitzicht op een binnenplein. Aan de overkant van het binnenplein bevond zich de wasserij van het ziekenhuis. Na de stank van de overvolle ziekenzaal was de geur van zeep en vochtig linnen die door het open raam naar binnen waaide, een weldaad. 's Avonds, nadat in de wasserij de lichten gedoofd waren en de turbines stilvielen, kwam de dokter, een oudere man met een gegroefd gezicht en wallen onder de ogen van vermoeidheid. Hij luisterde met een stethoscoop naar zijn hartslag en mat zijn bloeddruk. Daarna verwijderde hij het verband om zijn hoofd.

Hij lag met zijn ogen gesloten en liet hem begaan.

‘Ik weet wie u bent’, zei de dokter.

Hij voelde zijn maag samenballen van angst. De dokter tilde een voor een zijn oogleden op en hij liet zijn ogen wegdraaien alsof hij het bewustzijn verloor.

‘U hoeft voor mij geen komedie te spelen’, zei de dokter. ‘Ik weet precies hoe u eraan toe bent.’

Hij opende de ogen maar zweeg.

‘U was zwaar verbrand en stervend toen men u binnenbracht. Omdat de pijn van de behandeling niet te harden was, heb ik u in een coma gehouden.’

‘Hoe lang?’

‘Langer dan nodig was. Om te voorkomen dat u herkend zou worden, heb ik telkens zelf uw wonden verzorgd en de windsels vervangen.’

‘Daar ben ik u erkentelijk voor, maar waar was dat voor nodig? Niemand kent mij hier.’

‘Als ik u ken, kunnen er nog anderen zijn die u kennen.’

Daar kon hij weinig tegen inbrengen.

‘Ook dat uw hoofd volledig is omzwachteld, is niet meer te verantwoorden’, verklaarde de dokter. ‘De verplegers beginnen zich vragen te stellen.’

‘Ben ik… heb ik erge brandwonden in het gezicht?’

‘Niet genoeg om onherkenbaar te zijn. U kunt hier niet langer blijven.’ De dokter bracht een nieuw verband aan dat alleen zijn rechteroog en de rechterkant van zijn gezicht bedekte.

‘Wat wilt u dat ik doe?’

‘In de kleerkast vindt u een abah, een tulband en sandalen. Ik zal u helpen omkleden.'De dokter zette een stoel onder het raam. ‘Onmiddellijk na de salaat al–'isjaa klimt u door het raam en begeeft u zich naar de hoofdingang. Ik zal u opwachten in een witte Toyota.’

Na het vijfde gebed, de salaat al–'isjaa, als het roodachtige licht van de avondschemering verdwenen was en het eerste derde deel van de nacht voorbij, zou hij dus uit het hospitaal moeten zien weg te komen.

‘Ik weet niet zeker of ik daar wel sterk genoeg voor ben’, antwoordde hij.

De dokter bracht hem een glas en een wit tabletje. ‘Hiermee zal het wel lukken.’

Later, nadat hij zich met de hulp van de dokter had aangekleed, zat hij uitgeput op de rand van het bed.

‘Waarom doet u dit voor mij, dokter?’ vroeg hij.



***



Nina en Simon waren nooit getrouwd geweest en toen ze uit elkaar gingen, was het ook geen echte scheiding. Ze hadden elk een baan waarvoor ze veel onderweg waren, Nina als freelance verslaggeefster voor de Pravda en Simon als piloot en luchtvaartadviseur voor een veiligheidsdienst van de Verenigde Naties. De tijd die ze samen doorbrachten, werd steeds minder. Steeds meer beperkte hun contact zich tot een haastig intercontinentaal telefoongesprek waarin ze een ontmoeting vooruitschoven en elkaar verzekerden dat ze nog van elkaar hielden.

Na meer dan een jaar waarin de sporadische ontmoetingen soms zo kort waren dat ze niet eens de tijd hadden gehad met elkaar naar bed te gaan, kwamen ze tot het besluit dat het zo niet verder kon. Ze zouden helemaal opnieuw beginnen. Ze namen allebei drie weken vakantie, huurden een kampeerauto, en deden de zwerftocht die ze samen bij het begin van hun relatie door het Midden-Oosten hadden gemaakt, helemaal over. Ze snorkelden boven de koraalriffen van de Rode Zee, beklommen over het slingerende ‘slangenpad’ Massada, de rots van de heldhaftige weerstand, bezochten de ‘herberg van de barmhartige Samaritaan’ uit de parabel van de naastenliefde, aten Petrusvis en dronken witte Karmelwijn in hetzelfde openluchtrestaurant in Käpernaum met uitzicht op de ruïnes van een gebedenhuis uit de derde eeuw, zaten net als toen een beetje knietje te vrijen en lieten elkaar hapjes proeven. Later kampeerden ze op het strand van het Meer van Tiberias, zwommen 's nachts in het door de maan verlichte rimpelloze water van het meer en bedreven de liefde op een deken op het zand, zonder zich af te drogen, langzaam bewegend, zoekend naar de bevestiging van een liefde die eeuwigdurend moest zijn.

Over het onderwerp van hun relatie in de toekomst hadden ze nog met geen woord gerept.

Halverwege de derde week reden ze naar Haifa en brachten een kort bezoek aan een tante van Simon. Nog dezelfde dag vervolgden ze hun weg naar het verpleegtehuis van de Ein Hod-kibboets onder aan de flank van het Karmelgebergte waar Sharon, de moeder van Simon, werkte als inwonend arts.

Sharon zat in een leunstoel bij het raam een boek te lezen. Ze was zo intens blij met het onverwachte bezoek dat Simon al het andere vergat. Ze bleven twee dagen, bezochten de galerijen en ateliers van Mosjav, een hogerop gelegen kunstenaarskolonie en woonden het herdenkingsfeest bij van het twintigjarige bestaan van het verpleegtehuis. De ochtend van de derde dag namen ze afscheid. Sharon sloot hen elk in de armen. ‘Blijf bij hem in de buurt, Nina’, waarschuwde ze. ‘Zorg dat hij met zijn vliegtuig geen gekke streken uithaalt.’ Sharon zag er moe uit. Ooit had ze bij een aanslag door terroristen op een vluchtelingenkamp in Oostenrijk zware verwondingen opgelopen en ze was de gevolgen daarvan nooit helemaal te boven gekomen.

De laatste nacht van hun vakantie zouden ze in een hotel in de buurt van de Internationale Luchthaven Ben Gurion slapen waar de kampeerwagen door het verhuurbureau zou worden opgehaald. Op weg naar het hotel zat Simon wat afwezig voor zich uit te staren. Nina zat achter het stuur. Ze gaf hem een speelse stomp tegen de elleboog. ‘Waarom zo somber?’ vroeg ze.

Simon zuchtte. ‘Het is niet goed met maman’, zei hij. ‘Is je dat niet opgevallen?’

Nina knikte. ‘Misschien wel.’ Ze beet op haar lippen. Simons moeder had haar in vertrouwen verteld dat ze binnenkort een heelkundige ingreep moest ondergaan. Maar ze wilde niet dat Simon het wist. Hij zou zich onnodig zorgen maken en dat was wel het laatste wat een piloot kon hebben. Nina vroeg zich af of ze wel het recht had hem in onwetendheid te laten. ‘We mogen niet zo lang meer wachten om haar nog eens op te zoeken’, zei ze.

‘Zeker weten.’

Ze zwegen een hele tijd. Vijf minuten later was het Simon die het woord nam.

‘Ik ken een oplossing.’

‘Laat eens horen.’

‘We kunnen trouwen en maman bij ons in huis laten wonen.’

Ze wierp een vlugge blik opzij. ‘Wat doet je denken dat ze daarmee zal instemmen?’

Hij grinnikte. ‘De kinderen.’

‘Welke kinderen?’ Ze voelde dat ze rood werd toen het tot haar doordrong wat hij bedoelde. Met een ruk keek ze voor zich uit: ‘Ja, natuurlijk. De kinderen.’

Hij vatte het op als haar instemming. ‘We vestigen ons in Parijs’, ging hij geestdriftig verder. ‘Maman houdt van Parijs. Toen Sam Hofman nog leefde, hebben we daar een tijdje gewoond. Ik was toen acht of negen jaar oud. We woonden in een flat op de bovenste verdieping van de Résidence de Saint-Cloud, met een terrasje dat uitkeek op de Seine. 's Zondags gingen we met zijn drieën eten in een restaurantje bij de Hallen.’

Ze ging ongewild wat vlugger rijden. Het was een goed voorstel, daar niet van, en als ze ooit kinderen wilde werd het de hoogste tijd. Ze was de dertig gepasseerd. Er was maar één obstakel.

‘Het zou betekenen dat ik moet stoppen met werken’, zei ze.

Hij keek verbaasd op. ‘Als we een gezin willen stichten is dat onafwendbaar. Of niet soms?’

‘Misschien wel.’

‘Dat klinkt niet erg enthousiast.’

‘Ik hou van mijn werk, Simon. Buitenlandse verslaggeving kan ongemeen boeiend zijn.’

‘Soms ook ongemeen gevaarlijk.’

Ze wist waarop hij doelde. Haar krant wilde dat ze de gijzelingsaffaire van het Amerikaanse ambassadepersoneel in Teheran zou verslaan, maar Simon had zich tegen het idee verzet met een felheid die ze niet van hem gewend was.

Hij keek opzij, met een scheef lachje. ‘Wel? Wat denk je?’

Ze was even in de war. ‘Wat denk ik over wat?’

‘Een gezinnetje?’

Nina bleef even stil. Toen zei ze: ‘Als je het goed vindt, wil ik er een nachtje over slapen.’

‘Wat je wilt’, zei hij luchthartig, maar de uitdrukking op zijn gezicht was niet in overeenstemming met zijn stem.

Ze legde een hand op zijn knie en gaf hem een kneepje. ‘Het komt wel goed’, zei ze.

De kamer was klein en snikheet dus lieten ze het raam open. Buiten was de wind onbestendig. Het ene moment waaide hij in vlagen en het volgende moment ging hij weer liggen. Ze kleedden zich uit in het donker en lagen naakt op de lakens, luisterend naar het ruisen van de wind in de bomen. Hij schraapte zijn keel maar voor hij iets kon zeggen legde ze een hand op zijn mond. ‘Het komt wel goed’, zei ze weer. Ze draaide zich op haar zij en streek zijn haar van zijn voorhoofd. Opeens klampte ze zich aan hem vast, er was iets krampachtigs in de manier waarop ze hem beklom, hem met haar hele lichaam omhelsde en opslokte en hem diep, diep in haar vastklemde. Haar nagels beten in zijn borst en toen hij schokkend in haar klaarkwam, hapte ze naar adem, en riep vervolgens met een gesmoorde stem zijn naam uit. Daarna rolde ze tegen hem aan, haar ledematen rond hem geslagen alsof ze hem nooit meer zou loslaten. Zo bleven ze lange tijd zwijgend liggen, haar zachte vormen versmeltend met zijn hardheid. Er volgde een diepe slaap.

Toen hij wakker werd, lag hij alleen. Op haar hoofdkussen vond hij een briefje waarin ze schreef dat ze haar hoofdredacteur beloofd had na haar vakantie de gijzelingsaffaire in Teheran te zullen verslaan en dat ze haar afspraak wilde nakomen.

Ik heb nog wat tijd nodig, Simon, maar ik blijf van je houden zolang ons leven zal duren – en langer.
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BOEK 1

De missie

‘We will export our revolution to the four corners of the world because our revolution is Islamic, and the struggle will continue untill the cry of La ilaha illa ‘llah (there is no God but Allah) and Muhammed rasul-ullah (and Muhammed is His messenger) prevails throughout the world.’

Uit de toespraak van ayatollah Khomeini in 1980 ter gelegenheid van de eerste verjaardag van de val van sjah Reza Pahlawi van Iran.





1
NINA

Teheran, dat steeds meer gespeld wordt als Tehran, ontleent zijn naam aan de Oud-Perzische woorden ‘teh ran’, wat ‘warme plaats’ betekent. Op 19 april 1980 deed de hoofdstad van Iran haar naam alle eer aan. Een hete, droge wind afkomstig uit de eindeloze zoutwoestijn aan de rand van de stad maakte korte metten met de nachtelijke koelte en om tien uur 's ochtends liep de temperatuur al op tot 25 °C.

Nina Radanov, een tweeëndertigjarige verslaggeefster van de Russische Pravda, slenterde over de Navab Safavi Avenue, een lange, brede laan waarvan het middengedeelte voor de islamitische revolutie nog Kennedy Boulevard heette. Om niet op te vallen in een land waar sinds kort de zwarte chador voor vrouwen tot nationale klederdracht was verheven, droeg ze een lange zwarte jas over een katoenen jurk die tot net boven haar enkels reikte. Haar bruine haar, dat ze gisteren nog een extra donkere kleurspoeling had gegeven, had ze goed weggestopt onder een donkergroene hoofddoek zonder motieven. Het zweet prikte in haar nek en ze dacht met weemoed terug aan de afgelopen vakantie, toen ze naast Simon door gloeiendhete woestijnstadjes in de Egyptische Sinaï of langs bijbelse vindplaatsen in Galilea had gekuierd, luchtig gekleed in een haltertruitje en een afgeknipte spijkerbroek.

Aan de overkant van de straat ontwaarde ze op het verweerde uithangbord van een bazaar een pictogram van een publieke telefoon. Mensen liepen de bazaar in en uit. Het was precies wat ze zocht. Telefoneren te midden van een menigte viel nog het minst van al op en de kans afgeluisterd te worden was stukken minder dan in haar hotel. Ze bleef staan aan de rand van het trottoir en wachtte op een geschikt moment om de straat over te steken. In Teheran is dat niet helemaal zonder gevaar. De autobestuurders kennen er slechts één regel: geen andere auto's raken. Ze voeren de meest dwaze manoeuvres uit, rijden door het rood of achteruit tegen de stroom in en verwachten van de voetgangers dat ze zich tijdig uit de voeten maken.

Na het nodige geduld geoefend te hebben, zag ze haar kans schoon en wist heelhuids aan de overkant te komen. Ze stapte de winkel binnen. De telefoon, een ouderwets toestel met draaischijf, hing aan de wand naast de toonbank tussen portretten van de ayatollah en bedrukte sjaaltjes met zijn uitspraken over het huwelijk, overspel en het martelaarschap.

De winkelier leek een man van in de tachtig die, als je zijn witte baard wegdacht, sprekend op paus Johannes Paulus II leek. Ze knikte beleefd en vroeg of ze voor een lokaal gesprek de telefoon mocht gebruiken. Zijn blik gleed naar haar hoofddoek en hij klakte afkeurend met de tong. ‘Alleen voor vrouwen met sluier.’

Nina legde zonder te antwoorden twee dollarbiljetten voor hem neer. De oude man zette een beledigd gezicht maar toen hij zag dat het biljetten van vijf dollar waren, werd de verleiding te groot. Hij griste het geld van de toonbank en liet het verdwijnen in een van de wijde zakken van zijn pyjama-achtige kledingstuk.

‘Welk nummer?’ De omkoopsom was blijkbaar niet groot genoeg om haar zelf het nummer te laten draaien.

Ze dicteerde hem een voor een de cijfers en sloeg hem gade terwijl hij met benige vingers het nummer draaide. Zodra hij het eerste belsignaal hoorde, overhandigde hij haar zwijgend de hoorn.

Nina draaide hem de rug toe en vroeg in het Farsi naar Cyrus Razdi, de PDG. ‘Ik weet niet zeker of de Algemeen Directeur wel aanwezig is’, zei de telefonist met professionele voorzichtigheid. ‘Wie mag ik aanmelden?’

‘Zeg maar Nina.’

Even later kwam Cyrus aan de telefoon. Hij vroeg in het Farsi wat hij voor haar kon doen.

‘Ik ben het’, zei ze in het Frans. ‘Weet je al iets meer over het nieuwe clearingstelsel?’ Cyrus herkende haar stem en ging onmiddellijk over op het Frans. ‘Wie naar Iran wil exporteren moet een aanvraag indienen bij het ministerie van Buitenlandse Zaken. In drievoud.’

‘Bedankt, Cyrus.’

‘Wat ga je nu doen?’

‘Wat van een journaliste verwacht mag worden. Poolshoogte nemen.’

‘Wees voorzichtig. De studenten en de Revolutionaire Raad hebben het daar voor het zeggen.’ Zijn stem klonk oprecht bezorgd.

‘Wees gerust. Ik laat me chaperonneren door Renier van Le Monde. In het gezelschap van een journalist van een Franse krant kan me weinig gebeuren.’

‘Goed idee. Ga je er nu naartoe?’

‘Ja. Het is op loopafstand. Ik moet alleen Renier nog optrommelen.’

‘Laat me weten hoe het afloopt. Of nee, ik weet wat beters. Tegen de tijd dat je naar buiten komt, zal ik je staan opwachten. Misschien kunnen we samen ergens thee drinken. We mogen dan wel familie zijn maar we kennen elkaar nog te weinig.’

‘Mooi. Tot later.’

Ze hing op. Intussen had de bazaar zich gevuld met een koopgrage groep vrouwen uit de provincie die, naar de spandoeken die ze met zich meedroegen te oordelen, hadden deelgenomen aan een solidariteitsbetoging met de studenten die de Amerikaanse ambassade bezet hielden. De oude man en zijn helpers hadden de handen vol met hen. Nina wachtte niet tot hij haar zijn aandacht schonk en draaide zelf een nieuw nummer. Ze liet twee keer bellen, verbrak de verbinding en draaide het nummer opnieuw. Toen werd opgenomen, vroeg ze: ‘Ierse ambassade?’

‘Spreekt u mee.’

‘Kunt u mij meneer O'Reilly doorgeven?’

‘Ik ben Jim O'Reilly.’

Ze zei: ‘Ministerie van Buitenlandse Zaken. Drie formulieren.’ Ze hing op. O'Reilly wist dat ze daarmee de drie gijzelaars bedoelde die sinds gisteren van de anderen in de ambassade gescheiden waren. Hoe hij die informatie zou doorgeven aan de Amerikanen kon haar niet schelen, zolang ze haar er maar buiten hielden. Ze belde Renier op in het Azadi Grand Hotel en sprak af voor het ministerie over een halfuur. Ze stond op het punt neer te leggen toen de oude winkelier de hoorn uit haar handen rukte.

‘Wie heeft je toestemming gegeven zelf een nummer te draaien?’ Zijn stem klonk schril van boosheid. ‘Met wie heb je gebeld?’

‘Met het Azadi Grand Hotel’, zei ze sussend. ‘Het gesprek heeft maar even geduurd.’ Ze smoorde zijn protesten met twee gloednieuwe biljetten van vijf dollar en werkte zich door de menigte naar buiten.

Het gebouw van het ministerie lag nog geen kilometer verder naar het noorden en ze hoefde zich dus niet te haasten. Aan het kruispunt met Qazvin Avenue bleef ze staan bij een bloemenstalletje met grote bossen oranje en gele gladiolen. Eindelijk wat kleur in een overigens saaie stad, die als je de chadors, het alcoholverbod en de openbare terechtstellingen wegdacht, niet zoveel verschilde met sommige grote steden in Turkije of in Rusland: dezelfde rommelige winkels, woonblokken met grote gezinnen, flanerende jeugd en mannen die met honderden op straat rondhingen en van wie niemand leek te hoeven werken. Terwijl ze deed alsof ze de uitgestalde bloemen bewonderde, wierp ze een heimelijke blik om zich heen. Ze zag niets om zich ongerust te maken. Niemand staarde haar na of toonde abnormale belangstelling. Ook in de eindeloze stroom witte Paykans, die allemaal een kopie leken van de Engelse Vauxhall, was er geen bij die vaart minderde of waarvan de inzittenden om een of andere reden haar aandacht trokken.

Ze vervolgde haar weg, knipperend tegen de felle weerkaatsing van de zon op de ruiten van voorbijrijdende auto's. Haar bezwete vingers gleden langs de gladde gouden ring aan haar linkerhand en als vanzelf gingen haar gedachten naar Simon. Ze had hem niet meer gesproken sinds ze er aan het eind van hun vakantie als een dief in de nacht vandoor was gegaan. Nog voor het vliegtuig dat haar via Moskou naar Teheran moest brengen goed en wel in de lucht was, had ze daar spijt van gehad. Bij de eerste tussenlanding had ze geprobeerd hem te bellen om haar excuus te maken, ze was bereid erover te praten zodra deze opdracht volbracht was. Maar Simon had het hotel verlaten en ook latere pogingen om hem aan de telefoon te krijgen, bleven vruchteloos. Het was alsof hij door de aarde was verzwolgen. Mogelijk was dat de reden geweest waarom ze, vrij vlug na haar aankomst in Teheran, contact had gezocht met Cyrus Razdi, zijn halfbroer. Niet om van hem het adres van Simon te krijgen – de twee onderhielden voorzover ze wist geen contact meer met elkaar, maar door de aantrekkingskracht van de verwantschap.

Ze bleef staan voor de etalage van een antiekhandel en staarde naar een miniatuur uit de preïslamitische periode. De verwantschap tussen Simon en Cyrus was altijd met een waas van geheimzinnigheid omgeven geweest. De machtige Darius Razdi, vader van Cyrus, had tijdens een kortstondige revolte in 1953 toevlucht gezocht in een klooster in het Zagrosgebergte, waar ook andere vluchtelingen verbleven. Daar had hij in een roes van drank en drugs eerst Fatimeh Yazdis verkracht, zijn kersverse bruid, en even later de jonge vrouwelijke arts Sharon Stern, een van de vluchtelingen. Sharon wist te ontsnappen uit het klooster en toen een paar dagen later de revolutie was neergeslagen, keerde Darius terug naar Chinvat, zijn vesting in Teheran. Maar na negen maanden werd bij Fatimeh Cyrus geboren en bij Sharon Simon. Halfbroers dus. Althans in de ogen van Darius Razdi, die Simon opeiste als zijn zoon. Sharon betwistte zijn vaderschap. Ze was kort na de verkrachting in het huwelijk getreden met een medevluchter, de onverschrokken zionist Samuel Hofman, en volgens haar was hij de vader van haar kind.

De antiekhandelaar, een gezette veertiger met een opvallende bril met zwaar schildpadmontuur, kwam naar buiten en nodigde haar uit om binnen zijn collectie miniaturen en kalligrafieën te komen bewonderen. Ze bedankte hem en liep voort.

De dag na haar aankomst in Teheran had ze dus Cyrus opgebeld. Hij had blij verrast gereageerd en had haar uitgenodigd in het huis van zijn moeder voor een nadere kennismaking. Toen ze zich daar op het afgesproken uur meldde, waren daar zijn moeder, Fatimeh Yazdis, een vrouw van rond de vijftig met de onverwoestbare schoonheid van Sofia Loren, en zijn twee jongere zussen, oosterse schoonheden van voor in de twintig. Cyrus zou later komen. Eerst was ze teleurgesteld, maar het hartelijke onthaal maakte veel goed. Gezeten op vier banken in de hoek van een immense kamer hadden moeder en zussen honderduit gepraat over Cyrus: over zijn studie in Zwitserland, over zijn stage bij Exxon in Amerika, over zijn baan als PDG bij de Bank Melli Iran waarvan zijn moeder de voornaamste aandeelhoudster was. Over de val van Chinvat en de dood van zijn vader werd met geen woord gerept. Ten slotte hadden ze het familiealbum erbijgehaald en foto's getoond uit zijn jeugd. Vooral de foto's samen met zijn vader hadden haar belangstelling gewekt. Het was haar opgevallen hoe vader en zoon op elkaar leken, dat ze dezelfde kleur van ogen hadden, grijsgroen met bruine spikkeltjes. Dezelfde ogen trouwens als Simon, en dat was, behalve dan misschien de wat gebogen neus, het enige uiterlijke kenteken dat Simon gemeen had met Cyrus en Darius Razdi.

Twee uur later was Cyrus thuisgekomen. Bij de eerste oogopslag trof haar een vage gelijkenis met Simon, maar na tien minuten met hem in dezelfde kamer zag ze alleen nog verschillen. Tegelijk met hem was ook Bani Yazdis, zijn grootvader, thuisgekomen. Die was ere-gouverneur van de provincie Yazd en zetelde in de Majles, het Iraanse parlement, als afgevaardigde van de Revolutionaire Raad. Hij was een rijzige figuur en had dezelfde baard, borstelige wenkbrauwen en onverzoenlijke gelaatsuitdrukking als zijn geestelijke leider, ayatollah Khomeini.

Ze werd uitgenodigd voor het diner – Iraniërs zijn traditioneel zeer gastvrij – maar de gesprekken bleven beperkt tot de gebruikelijke trivialiteiten: het weer in Iran, het weer thuis, wat je vindt van het land en de mensen en de huwelijksplannen van de zussen. Over het privé-leven van Cyrus werd niet gesproken. Kort na het eten liet de gouverneur haar door een dienstwagen met chauffeur naar haar hotel in Teheran terugbrengen.

Hun tweede ontmoeting vond plaats in de aankomsthal van Mehrabad Airport waar Nina met Renier en een paar andere persmensen op een vliegtuig wachtte dat een UNO-delegatie naar Teheran bracht voor onderhandelingen over de gijzelingsaffaire. Cyrus wachtte op een afgevaardigde van de wereldhandelsbank die met hetzelfde vliegtuig meekwam. Op verzoek van Renier had ze Cyrus gepolst over het gerucht dat drie belangrijke gijzelaars vanuit de ambassade naar een andere bestemming overgebracht zouden zijn. Hij had beloofd het voor haar te zullen uitzoeken en had haar zijn telefoonnummer bij de bank gegeven. Net toen het gesprek een persoonlijke wending ging nemen, moesten ze in allerijl afscheid nemen omdat het vliegtuig met de bezoekers geland was.

Nina kwam gelijktijdig met Renier aan op het ministerie van Buitenlandse Zaken. Ze zette de gedachten aan Cyrus van zich af en concentreerde zich op de journalistieke taak die ze voor zich had.

Nina kreeg aan de uitgang van het ministerie haar paspoort terug en stapte naar buiten, op de voet gevolgd door Renier. Op het bordes bleven ze nog even staan overleggen. De woordvoerder van de minister had toegegeven dat drie gijzelaars van de anderen waren afgezonderd, maar ontkende dat ze op het ministerie werden vastgehouden. De drie werden beschuldigd van spionage en samenzwering tegen de Republiek van God en zouden moeten terechtstaan. Ze sprak af met Renier hun artikelen op elkaar af te stemmen voor ze die aan de censuur zouden voorleggen.

Ze draaide zich om en zag Cyrus staan bij het wachthokje van de Pasdaran, de Iraanse Republikeinse Garde. Hij zag dat ze hem in het oog kreeg, zette zijn zonnebril af en wuifde. Ze wuifde terug. In volle daglicht was hij knapper en leek hij groter dan bij hem thuis of in de aankomsthal van het vliegveld. Hij zei iets tegen de soldaat in het hokje en kwam met grote stappen op haar toe. Ze gaven elkaar een hand.

‘Ik geef je geen zoen’, zei hij quasi ernstig. ‘Zoenen in het openbaar kan in de Republiek van God de vrouw vierenzeventig geselslagen kosten. Maar ik mag wel zeggen dat ik je mooi vind.’

Ze glimlachte. ‘Is dat bedoeld als compliment?’

‘Absoluut.’

Ze wist niet wat te antwoorden. Ze vond niet van zichzelf dat ze mooi was en hechtte meestal weinig belang aan haar uiterlijk.

‘Toen je daarnet je zonnebril afnam, zag ik heel even een gelijkenis met euh…’ Ze zweeg verward.

‘Mijn broer?’

‘Ja. Broer, halfbroer. Het is maar hoe je het noemt.’

‘In Iran wordt geen onderscheid gemaakt.’

‘Nee. Dat heb ik nog gehoord.’

‘En wat vind je er nu van?’

‘Van wat?’

‘De gelijkenis?’

‘O, dat… Nou, ik weet het niet. Jullie zijn in elk geval erg verschillend.’

‘Op welk gebied?’

Ze fronste. ‘Moeilijk te zeggen. Daarvoor ken ik je niet genoeg.’

Hij lachte. ‘Een euvel dat verholpen kan worden. Wat dacht je ervan samen te lunchen?’

‘Nu?’ Ze werd verondersteld vanmiddag haar artikel over de drie gijzelaars te schrijven.

‘Waarom niet? Ik weet een aardig restaurantje aan de voet van het Elboersgebergte van waar we een mooi uitzicht hebben over Teheran.’

‘Dat klinkt goed.’ Nina aarzelde. ‘Maar ik moet wel vóór zes uur mijn artikel inleveren op de persdienst van het ministerie.’

‘Tijd zat. Desnoods zorg ik er wel voor dat je er ook na zessen terechtkunt.’

‘Oké.’

Cyrus stak zijn arm omhoog als een agent die het verkeer regelt. Twee taxibestuurders gingen tegelijk op de rem staan. Cyrus wuifde hen door en wees naar een witte Paykan met oranje spatborden die aan de rand van het trottoir stond te wachten. ‘De taxi staat klaar’, zei hij.

Achter zich hoorde Nina een bescheiden kuch.

Ze draaide zich om. Ze was Renier compleet vergeten.

‘Sorry, Renier. Ik moet weg. Dit is…’ Ze vond het opeens beter de twee niet aan elkaar voor te stellen. Renier was een aardige man, maar discretie was – zoals trouwens bij de meeste journalisten – niet zijn sterkste kant. ‘…een persoonlijke aangelegenheid.’

Ze zag de teleurstelling in zijn blik. Hij had al een oogje op haar van de eerste dag dat ze in Teheran was. Renier wierp een achterdochtige blik in de richting van Cyrus, die nu bij de Paykan stond en het achterportier voor haar openhield. ‘Een Iraniër? Ik hoop dat je weet waar je aan begint.’

‘Maak je om mij geen zorgen. Weet je wat? Ik bel je zodra ik terug ben in het hotel.’ Ze gaf hem een kneepje in zijn arm en ging ervandoor voor hij kon protesteren. Ze nam plaats op de achterbank van de Paykan. Cyrus gooide het portier dicht, liep achterom en stapte in aan de andere kant.

‘Het Yäs Restaurant in Sheridan.’

De bestuurder knikte. ‘Balé Agha.’ Hij begon een gesprek over de boordradio in een dialect dat Nina met haar ongeoefende kennis van het Farsi niet kon verstaan.

Cyrus raakte even haar knie aan en zuchtte theatraal. ‘Eindelijk alleen.’ Hij zag in de achteruitkijkspiegel hoe de blik van de druk pratende bestuurder voortdurend op hen gevestigd bleef. Hij grijnsde: ‘Hoewel.’

Nina begreep wat hij bedoelde. Zelfs in de taxi bleef het oog van God waakzaam. De heilige oorlog die in de Islamitische Republiek gevoerd werd tegen alles wat het leven aangenaam kon maken, overtrof zelfs de ellende uit de zwartste dagen van de Sovjet-Unie.

‘Hoe maakt Simon het?’ vroeg hij.

‘Goed. Voorzover ik weet.’

‘Wat bedoel je?’

‘We zijn ieder onze eigen weg gegaan.’

‘Nee toch. Ik zag in jullie tweeën zowat het ideale paar.’

‘Dat is… ook zo.’ Het had geen zin hem uit te leggen hoe hun onderlinge verhouding in elkaar zat. Hij zou haar trouwens niet begrijpen.

Hij had de aarzeling in haar stem gehoord. ‘Wat is er dan gebeurd?’

Ze strekte haar hals en haalde haar handen door haar haar. ‘Niets. Tenzij misschien dat we geen van beiden onze carrière wilden opgeven.’

‘Is hij nog steeds bij de luchtmacht?’

‘Nee. Hij werkt nu als luchtvaartadviseur voor een veiligheidsdienst van de Verenigde Naties.’ Ze zag de spiertjes rond zijn ogen even samentrekken.

‘Waar ergens?’ vroeg hij. ‘In Europa?’

‘Europa, Amerika, Azië. Hij is voortdurend onderweg.’

‘Ik had nooit gedacht dat hij zijn baan als piloot zou opgeven. Hij was bezeten door alles wat met vliegen te maken heeft.’

‘Dat is nog altijd zo. Hij heeft alleen zijn werkterrein verlegd.’

‘Ik hoop dat hij daar gelukkig mee is.’

‘Ja, ik ook.’ Meer dan dat, ze miste hem meer dan ze had verwacht en door de fysieke nabijheid van Cyrus en het onmiskenbare charisma dat van hem uitging, werd dat gevoel nog versterkt.

Cyrus liet zijn hand langs haar onderarm glijden en raakte met de top van zijn wijsvinger vluchtig de gouden ring aan haar linkerhand aan.

‘Maar jullie zijn nog altijd getrouwd?’

‘Ja’, zei ze, bewust onwaarheid sprekend. Ze trok haar hand terug, waarmee ze opnieuw wat afstand tussen hen schiep. De trouwring moest haar vooral beschermen tegen mannen die zich te vrijpostig gedroegen, maar Cyrus leek haar niet het type dat zich door zo'n kleinigheidje liet ontmoedigen.

Cyrus schudde het hoofd. ‘Ik begrijp het niet. Een vrouw als jij zou ik…’ Hij maakte zijn zin niet af toen hij zich ervan bewust werd dat de taxi nog steeds stilstond en dat de bestuurder nog in zijn handmicrofoon zat te prevelen. Cyrus gaf hem een tik tegen het achterhoofd.

‘Hé, jij. Waar ben je mee bezig? Heb je me niet verstaan? Het Yäs Restaurant in Sheridan. Schiet op.’

De bestuurder liet van schrik de microfoon vallen. Hij schakelde en vertrok zonder zich iets van de andere weggebruikers aan te trekken. Gelukkig kwam de taxi in een gaping in de verkeersstroom terecht, zodat er geen brokken vielen.

Cyrus liet zich tegen de rugleuning vallen. ‘Wat ik wilde zeggen is dat ik een vrouw zoals jij nooit zou laten gaan.’

‘Alweer een compliment?’

‘Vast en zeker.’

‘Bedankt.’ Hoewel ze het vreemd vond dat hij niet informeerde naar de afloop van haar bezoek aan het ministerie, streelde het haar ijdelheid dat hij zoveel belangstelling had voor haar persoon. Ze werd nu zelf ook nieuwsgierig. ‘En jij? Ben je getrouwd?’

‘Geweest.’

‘Kinderen?’

‘Nee.’

‘Hoezo nee? Geen zoon? Dan heb je alvast de aard niet naar je vader. Die offerde een koninkrijk op om zijn mannelijke afstamming veilig te stellen.’

‘Pedar was een groot leider, zoals Napoleon of Churchill. Hij zag het vanuit een hoger perspectief. Zoals een grootmeester bij het schaakspel offerde hij een koninkrijk om een wereldrijk te grondvesten.’

Zijn woorden klonken hoogdravend en daardoor zag Nina in hem opeens een glimp van de machtshonger en bezetenheid die zijn vader naar zijn ondergang hadden gevoerd. Ze huiverde bij de herinnering aan de laatste uren op Chinvat.

Cyrus besefte dat. Hij glimlachte verontschuldigend.

‘Maar de tijden zijn veranderd. Daarom laat ik me niemand opdringen. Zomin door mijn moeder als door mijn grootvader.’

De verkeerslichten aan Azadi Street sprongen op rood en de taxi hield halt.

‘Geen vrouw, bedoel je?’

Hij liet zijn stem dalen en leunde tegen haar aan om te voorkomen dat de bestuurder hem kon horen. ‘Geen vrouw, geen godsdienst, geen land, geen koning, geen ayatollah.’ Ze voelde de warmte van zijn adem in haar hals. ‘Eerst heb ik nog een belangrijke taak te vervullen.’ Hij lachte gesmoord. ‘Tenzij er iemand als jij uit de lucht zou komen vallen.’

Ze negeerde zijn laatste opmerking. ‘Taak?’

Hij keek haar aan, opeens serieus. ‘De missie van mijn vader afmaken’, fluisterde hij. ‘De wereld verbeteren.’

Ze ging instinctief mee fluisteren. ‘Is dat niet wat te hoog gegrepen?’

De lichten sprongen op groen, maar de taxi bleef staan. Cyrus boog naar voren en bracht zijn mond bij het oor van de bestuurder. Hij siste: ‘Rood is voor stoppen. Groen is voor rijden.’

De bestuurder schrok op, maar maakte geen aanstalten om verder te rijden.

Cyrus legde een hand op zijn schouder en schudde hem door elkaar. ‘Hé! Wakker worden.’

Op hetzelfde ogenblik verschenen uit het niets twee zwarte Peugeots Break 504 en kwamen met krijsende remmen tot stilstand naast en voor de taxi. In een mum van tijd zwermden opeens vier in het zwart geklede mannen met warrige baarden en wollen mutsen om de Paykan en trokken de achterportieren open. Een van de mannen pakte Nina bij de kraag van haar jas en sleurde haar naar buiten. Ze gilde en probeerde zich te verzetten. Hij balde een vuist en haalde uit. Haar tanden klapten op elkaar toen hij haar kin raakte en ze proefde bloed. Ze gleed onderuit, tot ze bleef hangen op de drempel van het open portier. Ze maaide met haar benen en raakte hem met de punt van haar schoen op een plek die meegaf, zoals wanneer je met je voet in een kussen schopt. Hij zei: ‘Uh’, deinsde achteruit en vouwde dubbel. Ze probeerde op te staan maar haar benen hadden geen kracht. Achter haar vocht Cyrus als een leeuw. Tranen vertekenden wat ze zag toen een ploertendoder hem in de nek trof en hij neerzeeg.

Iemand trok haar overeind bij haar haar. Ze haakte haar vingers in zijn baard, rukte en zag hoe zijn mond openging en zijn gezicht paars aanliep. Om zich te bevrijden sloeg hij met gebalde vuist in haar gezicht en een tweede keer pal op haar neus omdat ze niet losliet. Ze kokhalsde van het bloed dat van haar neus in haar keel liep.

Achter haar schopte iemand de benen onder haar uit. Ze liet de baard van de man voor haar niet los. Hij pakte met beide handen haar pols vast en probeerde te bijten. Met de nagels van haar vrije hand klauwde ze naar zijn ogen.

‘Smerige hoer! Dat zul je berouwen!’

Iets raakte haar in de nek. Ze verloor langzaam het bewustzijn. Veel te langzaam want ze kon voelen hoe ze werd opgepakt en op de laadvloer van een van de breaks werd gegooid, hoe even later Cyrus boven op haar terechtkwam, hoe ze niet in staat was te ademen onder het enorme gewicht van zijn inerte lichaam, hoe het gevoel te stikken erger werd met iedere schok toen de auto in beweging kwam.
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Een dag later verscheen kort voor de middag een Paykan Sedan op Kavir Road, een verharde weg aan de zuidrand van de Grote Zoutwoestijn. Op dat tijdstip was de kracht van de zon al zo hevig dat de bovenste laag van het wegdek veranderd was in een taaie, teerachtige massa waar de versleten banden van de Paykan diepe sporen in trokken. Het voertuig kreeg minder vaart. De bestuurder schakelde noodgedwongen terug. De auto sukkelde voort, met gierende motor, en dat bleef zo de hele tijd tot voorbij het uitgedroogde Namakmeer. Daar draaide hij de onverharde weg op naar Anarak, een woestijnstadje dat zich een paar kilometer verder aftekende op de top van een kleine heuvel. De bestuurder zuchtte opgelucht en schakelde naar een hogere versnelling.

De weg liep nu over een steenachtige bodem en was bedekt met een laag grijs poeder dat door de wielen werd opgeworpen en als een kleine zandhoos met de auto meereisde. De twee mannen op de voorbank draaiden prompt de zijramen dicht. Dat kon niet beletten dat het grijze stof door spleten en het rooster van de luchtverversing naar binnen drong en zich in hun haar en op hun bezwete gezichten vastzette. In de kleine auto liep de temperatuur, voorzover dat mogelijk was, nog meer op.

Cyrus Razdi, die met zijn brede schouders de enge ruimte van de Paykan bijna geheel vulde, deed de klep van de luchtverversing dicht maar het stof bleef binnenkomen. ‘Is er in dit scharminkel wel iets dat behoorlijk werkt?’ vroeg hij humeurig.

Sjafti, de bestuurder, grinnikte. ‘Je weet hoe je met een Paykan de honderd meter in vijf seconden kunt halen?’

‘Bergaf rijden en de motor afzetten?’

‘Nee. Hem over een klif van een ravijn duwen. Hahaha.’ Sjafti lachte om zichzelf ‘Het ravijn moet natuurlijk wel honderd meter diep zijn.’

Cyrus harkte met zijn vingers door zijn haar. Zijn hoofdhuid jeukte en zijn op maat gesneden hemd kleefde aan zijn rug. ‘Ik heb me zelden zo smerig gevoeld’, zuchtte hij.

‘In Ardekan kunt u vooraf een bad nemen’, zei Sjafti troostend. Hij had een langwerpig en grof gezicht en had zich die ochtend niet geschoren, zodat een blauwzwart waas zijn gezicht bedekte. ‘We hebben tijd zat.’

Het knappe gezicht van Cyrus vertrok in een grimas. ‘Ik kan me niet voorstellen dat ze in die negorij een huis met badkamer hebben. Vermoedelijk hebben ze maar één waterput voor het hele stadje.’

‘Dat klopt. Maar ze hebben wel een hamam voor hun rituele onderdompeling nadat ze seksuele omgang hebben gehad.’ Sjafti grinnikte. ‘In die sjiitische woestijnstadjes is het publieke badhuis nog altijd de barometer voor de vleselijke lusten van de bevolking.’

‘We zijn speciaal vroeg vertrokken om eerst aan te komen’, zei Cyrus verveeld. ‘Niet om in hun badhuis een schimmelziekte op te doen.’

‘In de woestijn kennen we geen schimmelziekten. Het is er te droog en…’ Het voertuig schokte toen het met het rechtervoorwiel door een kuil reed.

‘Let op, wil je!’ Cyrus voelde voorzichtig aan de buil op zijn achterhoofd, het gevolg van de ferme tik van de ploertendoder gisteren. ‘Wat bezielde Musa Khiabani eigenlijk om als ontmoetingsplaats voor dit godvergeten oord te kiezen? Kon dat niet in Teheran?’

‘In Teheran is hij alom bekend, Sjazdeh. Hij vindt het beter dat jullie niet samen gezien worden.’

Cyrus trok een scheef gezicht. ‘Een reden te meer om niet naar zo'n gat te komen. Iedereen kent hier iedereen.’

‘Hem wel, maar u niet, Sjazdeh. Bovendien zijn de mensen hier heel loyaal tegenover hem omdat zijn vader van Ardekan afkomstig is. Dit is een streng-orthodox sjiitische gemeenschap, Sjazdeh. Wist u trouwens dat Musa al…’

‘Ik heb je al duizend keer gezegd me geen Sjazdeh meer te noemen’, onderbrak Cyrus hem korzelig. Sjazdeh was een adellijke titel en sinds de val van de sjah hoorde die niet meer thuis in politiek correcte woordenschat. ‘Noem mij agha, of kortweg Cyrus.’

‘Ja, euh… Cyrus’, zei Sjafti. Hij ontweek een grote kei die midden op de weg lag. ‘Wat ik wilde zeggen was dat Musa al van kindsbeen af voorbestemd was een strijder voor God te worden, een moedjahed. Hij liep als kind al mee in boeteprocessies of nam deel aan andere religieuze zelfkastijdingen en op zijn dertiende verjaardag werd hij door zijn vader ingelijfd bij een moordcommando van de moedjahedin, het sjiitisch-religieuze verzet tegen de sjah. Hij werd samen met zes anderen naar een trainingskamp voor guerrilla's in Libanon gestuurd en…’

Cyrus luisterde nog nauwelijks. Hij had de verhalen van Sjafti over zijn beroemde en beruchte neef Musa al meer dan eens gehoord. Sjafti was vijftien jaar ouder dan hijzelf en werkte al zo lang hij zich kon herinneren voor de Razdi's. Eerst als veiligheidsagent voor zijn vader, na de revolutie als bewaker bij de bank. Het was door Sjafti dat hij voor Musa had gekozen voor de uitwerking van zijn plannen. Hij keek op toen Sjafti iets zei wat zijn aandacht trok.

‘Wat zei je? Doodvonnis?’

Sjafti veegde met de rug van zijn hand het zweet uit zijn ogen. ‘Ja, alle zeven.’

‘Welke zeven?’

‘Het hele commando. Bij hun eerste raid werden ze door de SAVAK onderschept. Ze kregen alle zeven de doodstraf, maar die van Musa werd niet uitgevoerd.’

‘Waarom niet?’

‘Vanwege zijn jeugdige leeftijd. Het doodvonnis werd omgezet in twintig jaar dwangarbeid, maar in 1973 werd hij vervroegd vrijgelaten.’

‘Ik heb nooit geweten dat de SAVAK iemand genade verleende.’

‘In dit geval was het op bevel van hogerhand.’

‘Van wie?’

‘Weet u echt niet over wie we het hebben?’

‘Hoe kan ik dat weten? In 1973 woonde ik nog in Amerika. Ik werkte toen voor Exxon in Houston.’ Hij had in Zwitserland moderne wetenschappen en later in Amerika aan de Stanford University de geologie der petroleumlagen gestudeerd en nadat hij cum laude gepromoveerd was met een dissertatie rond mammoettankers en pijpleidingen was hij opgenomen in de directie van de Amerikaanse oliereus. Om ervaring op te doen en tegelijk om zijn vader op de hoogte te houden van de plannen van de concurrentie.

‘Het is beter niet te veel met uw Amerikaanse verleden te koop te lopen, Sjazdeh… euh Cyrus. In zijn laatste vrijdagse preek noemde Khomeini Amerika de Grote Satan.’

‘Het laatste wat mij verweten zal kunnen worden is dat ik pro-Amerikaans ben. Maar daar gaat het niet om. Ik vroeg wie Musa de hand boven het hoofd hield.’

Sjafti wachtte precies lang genoeg om de nieuwsgierigheid van Cyrus nog wat meer te prikkelen. Toen zei hij: ‘Wijlen uw vader. Sjazdeh Darius Khalegi Razdi.’

‘Pedar? Waarom?’

‘Hij verleende Musa gratie, samen met alle ter dood veroordeelden die op 22 mei 1954 geboren werden.’

Cyrus keek verbluft opzij. ‘Deed hij dat?’

Sjafti knikte. ‘Uw vader was een edel man.’

Hij was vooral bezeten, dacht Cyrus. Maar het deed hem desondanks plezier dat pedar zijn geboortedag op die manier had gevierd. Onze geboortedag, verbeterde Cyrus zichzelf, want een paar minuten na hem was zijn broer Simon geboren, zij het van een andere moeder en in een ander land. Evenzogoed waren ze tweelingen, verbonden door de genen van zijn vader, want in Iran telt alleen de vader en wordt geen onderscheid gemaakt tussen broers en halfbroers.

‘Alles bij elkaar zat Musa zes jaar opgesloten in de Qarsgevangenis in Teheran’, vervolgde Sjafti zijn relaas. ‘Daar leerde hij verschillende leiders van de opstandelingen kennen en toen hij vrijkwam, werd hij hun woordvoerder bij ayatollah Khomeini.’ Sjafti wierp een snelle blik opzij. ‘In het nieuwe regime zit Musa op rozen. Ik denk dat hij de man is naar wie u op zoek bent, Sja…, euh… agha.’

Cyrus knikte. Musa was de leider van de Sepah-e-Pasdaran, het Korps van de Revolutionaire Gardisten, de militaire arm van de Revolutionaire Raad. Onder zijn leiding had de Pasdaran zich in korte tijd ontwikkeld tot machtige binnenlandse veiligheidstroepen die naar het voorbeeld van de ss in nazi-Duitsland, met willekeurige arrestaties, nachtelijke verdwijningen en openbare terechtstellingen de macht van de ayatollah en de Revolutionaire Raad in stand hielden. In feite was hij zowat de man achter de schermen, zoals zijn vader, Darius Razdi, dat was geweest ten tijde van de sjah. Daarom verwonderde het Cyrus dat Musa zo vlot had ingestemd met een geheime ontmoeting. Tenslotte was Cyrus de zoon van een van de meest gehate machthebbers van het oude regime, zelfs al was hij opgegroeid in Zwitserland en had hij zich nooit met de binnenlandse politiek van Iran bemoeid. Was Musa bij Khomeini uit de gunst geraakt, of had hij andere motieven? Hoewel Cyrus niet in een valstrik geloofde, nam hij zich desondanks voor extra op zijn hoede te zijn.

Voor hen doemden de eerste armzalige huizen op. Cyrus wees naar een pad, links van de weg, dat leidde naar een terrasvormig aangelegde olijfboomgaard van waar ze een goed uitzicht hadden over het stadje. Een paar minuten later had hij zich met een verrekijker aan de rand van de verwaarloosde boomgaard geïnstalleerd.

Anarak was een van die typische Perzische stadjes, ontstaan rond een oase, waar de twintigste eeuw aan voorbij was gegaan. Het had een hoofdstraat met een open riool, een benzinepomp en een kleine overdekte bazaar, geflankeerd door een paar sjofele open winkels waar brood, vlees of levensmiddelen verkocht werden. Honderd meter voorbij de bazaar was de hamam, met daarnaast een kleine moskee met een minaret en de traditionele koepel in turkoois-blauwe Perzische tegels. Aan de rand van het stadje stond een watertoren met een half gedemonteerde irrigatiepomp onder een afdakje.

De ontmoeting was gepland in het huis van de mollah, een alleenstaand huis achter de moskee met hoge buitenmuren, een dakterras en smeedijzer voor de ramen. Rond het huis viel geen beweging te bekennen. Alle ramen waren dicht en zelfs aan de schaduwkant van het huis waren de overgordijnen gesloten.

Cyrus zocht met de verrekijker de straten af naar tekenen die wezen op de aanwezigheid van gardisten van de Pasdaran of van agenten in burger van de SAVAMA, de nieuwe republikeinse geheime politie die ook onder de leiding stond van Musa. De SAVAMA-agenten waren doorgaans gemakkelijk te herkennen aan hun arrogante manier van lopen of omdat ze voortdurend het wapen betastten dat ze onder hun kleren verborgen hielden. De twee gebaarde oude mannen bij de ingang van de moskee met hun mashaba, lange bidsnoeren met negenennegentig kralen voor het aantal verheven namen van Allah, hadden het te druk die namen in de juiste volgorde af te rammelen om een bedreiging te vormen. Van de klanten van de eetkraam die in de schaduw van een afdak van palmbladeren kebab of warme suikerbiet aten of een sherbet, een mierzoete limonade dronken, viel evenmin iets te vrezen. Cyrus liet de kijker zakken. Ook de weg die naar het stadje leidde, was verlaten. Een hagedis zou zelfs de weg niet kunnen oversteken zonder zich te verraden door stof op te werpen.

Cyrus overhandigde de verrekijker aan Sjafti. ‘Hou de boel in de gaten. Ik moet nadenken.’ Hij ging met zijn rug tegen een boom zitten en viste een tandenstoker uit het borstzakje van zijn hemd. Kauwend op het houtje probeerde hij zijn gedachten op een rijtje te zetten. Eerst was er Nina. Verbazend hoe ze gisteren indruk op hem had gemaakt. Er was haar trage glimlach geweest van herkenning toen ze hem bij het wachthokje zag staan, er was de lichte blos van verlegenheid geweest toen hij haar uiterlijk prees, er was de manier geweest waarop ze af en toe haar handen door haar haar haalde – bij een andere vrouw zou dat koketterie zijn, maar Nina leek hem gespeend van ijdelheid. Allemaal kleine gebaren die haar hoogst begerenswaardig maakten en die hem nog het meest van al waren bijgebleven omdat ze zo in contrast stonden met haar furieuze verzet tegen de arrestatie. Hij had al heel wat vrouwen gekend, maar zelden iemand als Nina en hij kon er met zijn verstand niet bij dat Simon haar had laten gaan.

‘Drinken, Cyrus?’

Sjafti reikte hem een thermosfles aan met gekoeld vruchtensap. Hij dronk aan de fles en veegde zijn mond af met zijn hand.

‘Hij is laat. Weet je zeker dat hij komt?’

‘Heel zeker, Cyrus. Musa is een man van zijn woord.’

‘Hm.’

Cyrus nam de omgeving in zich op. De grond waarop hij zat was bedekt met een zachte laag olijven, de lucht doordrenkt van de zilte geur van rottende vruchten. De verwaarloosde olijvenboomgaard stond model voor de toestand waarin het land verkeerde. De vruchten van een met veel inspanning aangelegde boomgaard werden niet meer geoogst. Waterputten waren verzilt en de irrigatiekanaaltjes werden niet meer onderhouden. Maar er waren ook andere oorzaken mogelijk. Misschien had een buurman de eigenaar bij het komiteh verklikt omdat hij wijn dronk en zat hij in de gevangenis, of had iemand hem ervan beschuldigd in het geheim het Heilig Vuur te onderhouden. In de Islamitische Republiek Iran werden de zoroastriërs1, die door de sjiitische moslims smalend vuuraanbidders genoemd werden, genadeloos vervolgd.

Onder het regime van zijn vader was dat anders geweest. De zoroastriërs vormden toen een geheime en machtige sekte van aristocraten en mensen op de bovenste sporten van de ladder van de Iraanse samenleving. Ze hadden hun macht uitgeoefend via de Hogere Raad van het Koninkrijk der Perzen, ook de Raad der Vaderen genoemd. Als voorzitter van die raad had Darius Razdi grote invloed gehad op de sjah en op zijn beleid.

Sjafti trok aan zijn mouw. ‘Cyrus. Ze zijn er.’

Cyrus richtte zijn blik op Kavir Road. Hij zag een grote stofwolk, maar toen hij de verrekijker scherp stelde zag hij niet de zwarte Peugeots waarmee de SAVAMA zich meestal verplaatste maar een dieplader van de National Iranian Steel Company met reusachtige rollen staaldraad. Hij legde de kijker naast zich neer en zuchtte. De dieplader was ongetwijfeld afkomstig van de Esfahan Steel Plant, een reusachtige staalgieterij die door zijn vader was neergepoot in Esfahan, een stad waar men tot dan nog nooit had gehoord over lucht- of milieuverontreiniging. Zoals al zijn andere zakelijke ondernemingen was ook deze een succes geworden.

Cyrus mompelde een vloek en sloeg met een snelle beweging een vlieg plat die zich tussen zijn kraag had genesteld. Vanuit economisch standpunt gezien was pedar een geniaal man geweest. Sinds de nationalisatie van de oliewinning in 1951 beschikte Iran over zo goed als onuitputtelijke inkomsten. Pedar had gedurende zijn hele bewind de olie-inkomsten van zijn land afgeroomd en alles belegd in westerse sleutelondernemingen: banken, petroleum, supertankers, chemische nijverheid en zware industrie. Zijn beleggingen lagen onaantastbaar verborgen achter een ondoordringbaar scherm van holdings en vennootschappen die gemeenlijk aangeduid werden onder de verzamelnaam: de Razdi Foundations. Via de Foundations zou hij – hij was er heilig van overtuigd dat dat zijn goddelijke missie was – geweldloos een nieuwe wereldheerschappij der Perzen vestigen met het patriciërsgeslacht Razdi als de onbetwistbare heersers.

Naast hem sloeg Sjafti verwoed naar de vliegen die nu in grote drommen kwamen opzetten, aangelokt door hun zweet. Ook bij hem vlogen de krengen tegen zijn handen en zijn gezicht en verkenden zijn neusgaten en zijn oren. Cyrus schoof naar de andere kant van de boom waar de schaduw dieper was, zodat ze hem met rust lieten en zich concentreerden op Sjafti.

De financiële veroveringstocht van zijn vader was al bij al een schitterende strategie geweest, die op het randje af gelukt was, als pedar niet zo geobsedeerd was geweest door een oude familievete, waardoor hij naar het einde toe alle zin voor realiteit had verloren. In de laatste dagen van de revolutie was hij tijdens een dramatische belegering van Chinvat, het familiedomein in de bergen boven Teheran, op een vreselijke manier om het leven gekomen, samen met oom Fariman.

Pas na de dood van pedar was het tot hem doorgedrongen hoe eenvoudig en visionair zijn plan was geweest. Mogelijk dat hij zich daardoor geroepen voelde het werk van zijn vader af te maken. Dat had niets te maken met roepingen of goddelijke missies. Nee. Daarvoor was hij te rationeel, te westers van opvatting. Het was het garma2 – of dat nu goddelijk was of niet – dat na de dood van zijn vader in hem was overgegaan. Samen met een hartstochtelijke haat tegen alles wat te maken had met de Verenigde Staten van Amerika. Want de Amerikanen met hun struisvogelpolitiek en hun gemekker over vrijheid en democratie hadden bewust de godsdienstige fanatici in Iran aan de macht gebracht. Ze waren tot de conclusie gekomen dat Perzië onder de sjah en zijn kanselier Darius Razdi was uitgegroeid tot het rijkste en het machtigste land van de Arabische wereld en Klein-Azië, en dat ze de op een na grootste olievoorraad van de wereld beheerden. Redenen genoeg om zowel de sjah als zijn vader van het toneel te doen verdwijnen.

Maar de Amerikanen hadden een fout gemaakt. Ze hadden nagelaten hem te vernietigen. Had Machiavelli niet geschreven dat als je iemand zwaar verwondt je hem moet verwennen ofwel meteen doden want dat hij anders bij de eerste de beste gelegenheid wraak op je zal nemen? Dat gold ook voor de zoon.

Ergens klonk de schreeuw van een roofvogel. Cyrus keek omhoog. De blauwe hemel was donkerder geworden nu de zon over haar hoogtepunt heen was. Hij herinnerde zich zijn dertiende verjaardag, toen hij door de hogepriesters – allemaal leden van de Raad der Vaderen – was ingewijd in de oude religie van het zoroastrisme. Die dag had pedar hem de bereiding van de haoma geleerd, de roesverwekkende drank, die een man seksuele kracht geeft en onoverwinnelijk maakt. Ze hadden er samen van gedronken en daarna hadden ze de Tharisberg beklommen. Tijdens de klim had pedar hem verteld over het garma, het oude zoroastrische begrip van de Kracht van het Vuur dat zijn leven beheerste sinds hij op de berg van Pa Nesar een ontmoeting had gehad met de profeet Zarathoestra. Het garma was een goddelijke kracht, waaruit pedar putte om zijn financieel imperium op te bouwen en die kracht zou na zijn dood op zijn zoon Cyrus overgaan. Pedar had zijn betoog beëindigd met woorden die Cyrus altijd waren bijgebleven. ‘Op de berg van Pa Nesar sprak Zarathoestra aldus: Uw zoon Cyrus zal de goddelijke weiden bewandelen en nemen wat hem toekomt.’ Zijn woorden waren gepaard gegaan met de schreeuw van een roofvogel, een adelaar.

Daarom zat hij hier met zijn rug tegen een olijfboom, geplaagd door vliegen, door warmte-uitslag in zijn nek en een buil op zijn achterhoofd. Hij zou nemen wat hem toekwam: het ontzaglijke fortuin van de Foundations en de macht die daarmee verbonden was. Hij zou de wereldheerschappij vestigen die zijn vader op het oog had gehad, zij het in een naar eigen ideeën aangepaste vorm. Als zijn vader zich had laten leiden door zijn geloof in God, zou hij het geloof in God gebruiken om anderen te leiden.

Een nieuwe stofwolk op Kavir Road trok zijn aandacht. Hij richtte de verrekijker en zag dat het een tankwagen was van de Yazd Soap Company, een van de chemische bedrijven van zijn vader, waar meer dan alleen maar zeep werd gefabriceerd. Al hun bedrijven in Iran waren sinds de machtsovername door de Islamitische Republiek van ayatollah Khomeini in beslag genomen, behalve dan de Bank Melli Iran, die zijn vader als afscheidscadeau aan zijn moeder had gegeven toen hij haar verstootte.

Cyrus liet de verrekijker zakken.

Alle grote leiders hebben veel onderdanen, maar weinig vrienden, had pedar ooit gezegd. Ze hebben alleen hun familie. Je moeder en je zusters uit je moeders tweede huwelijk tellen niet mee, dat zijn vrouwen. Tot wanneer je een zoon hebt, is de enige op wie je ten volle zult kunnen vertrouwen je broer Simon, want de band tussen twee broers is onaantastbaar, vergelijkbaar met die tussen vader en zoon.

Die woorden waren hem bijgebleven. Simon was een wezenlijk deel van zijn planning gaan uitmaken. Ze zouden een tweemanschap vormen, zoals zijn vader en oom Fariman geweest waren. De operatie was in gang gezet. Wie dat nog niet wist, was Simon zelf.

_________________________

1 Zoroaster is de Griekse vorm van Zarathoestra, stichter van de Oudperzische godsdienst (parsisme).

2 Het garma is de kracht van het vuur als drager van de overgang van het aardse tot het hemelse (in India karma, het bepaald zijn van iemands lot).
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SIMON

Op maandag 21 april 1980 zette Simon Hofman het tweemotorige verkenningsvliegtuig waarmee hij voor Delta Force een STOL-missie had gevlogen aan de grond op Wadi Kena in Egypte. Toen hij even later, gevolgd door zijn copiloot, het vliegtuig verliet, sloeg de hitte hem tegemoet. Het leek of hij een brandende oven binnenstapte.

Charlie Beckwith, de kolonel die de leiding had van Delta Force, wachtte op hem achter het stuur van een Hummer, de moderne versie van de jeep. Hij kon niet wachten tot Simon naast hem had plaatsgenomen.

‘En? Is het terrein geschikt?’

Simon knikte. Hij was uitgeteld. Hij was drie dagen onderweg geweest en al die tijd had hij nauwelijks een oog dichtgedaan. STOL stond voor Short Take Off and Landing, wat erop neerkwam dat hij met een speciaal verkenningsvliegtuig meer dan duizend zeemijlen had gevlogen om op een verlaten plek ergens midden in de Iraanse zoutwoestijn te landen en na twee dagen van ingespannen arbeid en observatie van de omgeving, weer was opgestegen voor een even lange retourvlucht.

‘Bodemstalen?’

‘In het vliegtuig. De bodem is er hard als gewapend beton.’

‘Hard genoeg om er met een Hercules op te landen?’

‘Ja. Dat is het probleem niet.’

‘Wat dan wel?’

‘De landingsarea ligt veel dichter bij de straatweg dan de plannenmakers van de luchtmacht ons hebben doen geloven.’

‘Was er veel verkeer?’

‘Niet echt. Af en toe een autobus of een vrachtwagen. Maar je moet er wel rekening mee houden.’ Hij overhandigde de kolonel een handvol filmrolletjes. ‘Ik heb het allemaal gefotografeerd.’

‘Heb je de RC-bakens kunnen installeren?’

‘Ja. We hebben ze vanuit de lucht getest. Het werkt.’ De RC-bakens, infrarode landingslichten die vanuit een naderende C-130 op een afstand aan of uit konden worden gezet, zorgden ervoor dat een geïmproviseerde landingsstrip zichtbaar werd.

Kolonel Charlie Beckwith keek voldaan. ‘Goed zo. Eagle Claw kan dus van start gaan.’ Eagle Claw was de codenaam van de missie die tot doel had de gijzelaars uit de ambassade in Teheran te bevrijden. Het basisplan was simpel. Het aanvalscommando telde honderd achttien man. Ze zouden van een Britse luchtmachtbasis op het eiland Masirah aan de kust van Oman opstijgen met drie MC-130 Hercules transportvliegtuigen en drie EC-130 Hercules tankvliegtuigen om na een vlucht van zes uur te landen op Desert One, een geïmproviseerde landingsstrip in de woestijn, 490 kilometer ten zuidoosten van Teheran. Met dezelfde bestemming, telkens per twee, zouden omstreeks hetzelfde tijdstip acht RH-53D Sea Stallions vertrekken vanaf het vliegdekschip Nimitz in de Golf van Oman. De Sea Stallions waren de grootste en krachtigste helikopters waarover het Amerikaanse leger beschikte. Bij hun aankomst op Desert One zouden de helikopters bijtanken, het commandoteam aan boord nemen en doorvliegen naar Desert Two, een schuilplaats in de buurt van Teheran waar ze opgewacht zouden worden door een ontvangstcomité onder leiding van Dick Meadows, een gewezen SAS-man die al maanden in Teheran ondergedoken leefde, speciaal met het doel de overval voor te bereiden.

‘Hoe was de vlucht?’

‘Erg lastig. Om door de mazen van het Iraanse grondradar-afweersysteem te glippen moet je een slingerende koers vliegen. Voortdurend hard bakboord, stuurboord, steil omhoog, plotselinge duik. Niet alle magen zijn daartegen bestand.’

‘Mijn mannen kunnen wel wat hebben’, zei Beckwith hooghartig en hij bracht de Hummer met een zwaai tot stilstand voor het houten gebouwtje waar de briefings plaatsvonden. ‘O ja. Majoor Snuffer wil met je praten.’ Snuffer, Simons directe chef bij de CTF, de Counter-Terrorist Joint Task Force, was samen met hem voor de duur van Eagle Claw aan Delta Force uitgeleend. Snuffer was van Tsjechische afkomst en zijn echte naam bevatte zoveel medeklinkers en was zo onuitspreekbaar dat een bijnaam haast onvermijdelijk was.

‘Nu?’

‘Ja. Het zou dringend zijn.’

‘Kan dat niet wat wachten?’ vroeg Simon. ‘Ik ben bekaf.’

Beckwith wees naar de mobilofoon. ‘Vraag het hem zelf. Vier, dubbele nul, vijf.’

Simon toetste het nummer in. Snuffer nam op nog voor Simon een belsignaal had gehoord. ‘Mooie landing, Simon.’

‘Dank je.’

‘Kun je even bij me langskomen?’

‘Later, Snuffer. Ik val om van de slaap.’

‘Die paar minuten kunnen er nog wel bij.’

‘Waarom? Voor wie maakt het wat uit of ik eerst…’

‘Voor je ex’, zei Snuffer.

Simon voelde zijn hart een slag overslaan. ‘Wat is er met Nina?’ vroeg hij, maar hij sprak tegen een dode lijn. Hij hing de hoorn op. Beckwith was al uitgestapt en leunde door het open portier naar binnen. ‘Kom je mee?’

Simon stapte uit en wankelde even.

Beckwith keek hem onderzoekend aan. ‘Voel je je wel goed? Je wordt helemaal bleek.’

‘Misschien de warmte.’ Hij wreef over zijn gezicht. ‘Mag ik eerst naar Snuffer?’

‘Nee. Eerst debriefing. Maar ik zal het kort houden.’

Beckwith hield woord. Minder dan een halfuur later stond Simon tegenover Snuffer in de armzalige hut die dienstdeed als zijn kantoor. Wadi Kena was een door vliegen vergeven luchtmachtbasis die nog in de tijd van Nasser door de Russen was gebouwd met het minderwaardigste materiaal dat toen verkrijgbaar was en sindsdien was er geen blik verf of spijker meer besteed aan onderhoud.

Majoor Snuffer zat achter een schraag die vol lag met luchtfoto's, landkaarten en computeruitdraaien. Hij wees naar een vouwstoel aan de andere kant van zijn bureau. ‘Maak het je gemakkelijk.’

Simon bleef staan. ‘Wat…’

‘Ga zitten. Je ziet eruit als een afgelikte boterham.’

Wat onwillig ging Simon zitten. ‘Wat was dat over mijn vrouw?’

‘Nina…’ Snuffer wierp een vlugge blik op een dossier dat open voor hem lag. ‘…Radanov?’

‘Ja. Dat is ze.’

Snuffer pakte een briefopener en wees ermee naar het dossier. ‘Soms noemt ze zich Niasa Charanavour. Waarom?’

‘Haar echte naam is Radanov. Nina Radanov. Politiek gevoelige artikelen schrijft ze meestal onder de schuilnaam Niasa Charanavour. Het is de naam van haar eerste man.’

‘Die naam doet me denken aan Charles Aznavour, de Franse zanger.’

‘Het is een Turkmeense naam. Mijn vrouw heeft zelf ook Turkmeense roots.’

Snuffer maakte een aantekening. ‘Had je me niet gezegd dat jullie uit elkaar waren?’

‘Goed dan. Mijn ex. In feite zijn we nooit getrouwd geweest. Maakt dat wat uit? Wat is er met haar?’

‘Ik neem aan dat je weet dat ze in Iran is?’

‘Natuurlijk weet ik dat. Shit, Snuffer. Wil je nu eindelijk eens vertellen wat er aan de hand is.’

‘Ze is…’ Snuffer stond op en ging met zijn rug naar het door vliegen bescheten raam staan. ‘Waarvoor denk je dat ze in Teheran is?’

‘Voor haar werk. Ze is journaliste. Als Turkmeense kan ze veel gemakkelijker toegang krijgen tot de Iraanse hoofdstad dan westerse persmensen. Ze verslaat de gijzelingsaffaire voor de Pravda.’

‘Ze deed meer dan dat. Ze hielp Dick Meadows met de voorbereidingen voor Eagle Claw. Ze gaf hem informatie over de verblijfplaats van sommige gijzelaars.’

Simon voelde zich opeens nog vermoeider dan hij al was. Nina kon het nog altijd niet laten. Als er ergens vuur was, moest ze zo nodig tussen de vlammen lopen.

‘Zin in een hartversterking?’ vroeg Snuffer. Op de tafel stond ergens tussen de vele rommel ook een fles Ierse whisky en borrelglazen.

‘Nu niet. Maak alsjeblieft je verhaal af.’

Snuffer haalde een zakdoek uit zijn broekzak en veegde het zweet van zijn voorhoofd. Ook zijn uniformhemd, dat geen rangtekens droeg, was donker van het zweet.

‘Eergisteren was ze met Renier, een journalist van Le Monde op het ministerie van Buitenlandse Zaken om het gerucht na te gaan dat daar drie hooggeplaatste gijzelaars werden vastgehouden. Toen ze naar buiten kwam, werd ze aangesproken door iemand die ze – afgaande op haar reactie – vrij goed leek te kennen. Na een paar woorden met hem gewisseld te hebben, nam ze afscheid van Renier en is ze met de onbekende in een taxi gestapt.’

Simon wachtte gespannen af.

‘Aan het eerstvolgende kruispunt werd de taxi klemgereden door twee Peugeots Break van de SAVAMA. Nina en de onbekende man werden hardhandig naar een van de politieauto's gebracht en afgevoerd.’

Simon staarde vol ontzetting naar Snuffer. ‘Waarom? Wist de politie dan dat ze voor Meadows werkte?’

‘Als de politie wist van het bestaan van Meadows, zou ze hem ook achter slot en grendel gezet hebben. Ik zou dan niet in zijn schoenen willen…’ De majoor zag de sombere uitdrukking in Simons ogen. ‘Je moet nu niet meteen het ergste denken, Simon. Misschien was het hun alleen om de man te doen.’

‘Geloof je dat zelf of zeg je dat zomaar?’

‘Ach, ik weet het niet. Vandaag de dag is in Iran alles mogelijk. Er worden geregeld mensen in het wilde weg opgepakt en een paar dagen later weer vrijgelaten. Een kwestie van intimidatie. Het is hun manier om de contrarevolutie de kop in te drukken.’

‘Ik hoop dat je gelijk hebt.’ Simon wilde er niet aan denken wat er met Nina zou gebeuren als de SAVAMA erachter kwam dat ze een Turkmeense jodin was en een paar jaar in Israël voor de Jeruzalem Post had gewerkt. Ze zouden haar ophangen als een Israëlische spionne. Hij vroeg: ‘Wie kan die man geweest zijn? Je zult toch wel iets van hem weten.’

Snuffer bracht zijn handen op zijn rug en keek hem doordringend aan. ‘Kan het haar broer geweest zijn? Renier meende zoiets te hebben verstaan.’

‘Nina had geen broer. Haar enige familielid was een oude oom in Asjchabad. Dat is de hoofdstad van Turkmenistan. We hebben hem daar ooit samen bezocht.’

Snuffer knikte bedachtzaam.

‘Jouw broer misschien?’

‘Ik heb geen broer.’

‘Halfbroer dan?’

‘Zelfs dat niet.’

‘Hij zegt van wel.’

Simon had al lang begrepen dat Snuffer het over Cyrus Razdi had. Het verbaasde hem alleen dat de CTF zoveel wist over zijn verleden.

‘Je hebt het natuurlijk over Cyrus Razdi. Was hij het?’

‘Ja. Hoe zit dat? Is hij nu je halfbroer of niet?’

‘Het is een ingewikkelde geschiedenis.’

‘Dat is het altijd. Vertel.’

‘In twee woorden dan. Cyrus' vader, Darius Razdi…’

‘Despoot en kanselier van de sjah van Perzië, omgekomen in zijn vesting Chinvat de laatste dag van de revolutie.’

‘Wat wil je eigenlijk? Een les in de geschiedenis van het Midden-Oosten of wil je weten of hij mijn vader is?’

‘Ik zwijg al.’

‘Herinner je je iets over de Mossadegh-revolte in Teheran van negentienhonderd drieënvijftig?’

‘Weinig. Alleen dat Darius Razdi het vrouwenverblijf van zijn landgoed met de vrouwen en kinderen er nog in in brand liet schieten omdat er opstandelingen waren binnengedrongen en er zelf met een helikopter vandoor ging.’

‘De helikopter crashte in het Zagrosgebergte. Razdi, samen met zijn halfbroer Fariman en zijn kersverse derde bruid Fatimeh, kwamen terecht in een oud klooster waar ook maman, euh… mijn moeder en haar zieke vader toevlucht hadden gezocht. Dezelfde avond, onder invloed van een drug, verkrachtte Darius Razdi de om haar familie rouwende Fatimeh en even later maman. Negen maanden later kregen ze allebei een zoon. Na verloop van tijd eiste Razdi mij op als zijn wettige zoon. Als hij gelijk had, zouden Fatimehs zoon Cyrus en ik halfbroers zijn, halve tweelingen als zoiets kan bestaan.’

‘En dat ben je niet? Zijn zoon, bedoel ik.’

‘Nee. Want al een paar dagen na de verkrachting trouwde maman met Samuel Hofman, een zionist, die dezelfde nacht nog bij haar een kind verwekte. Mij.’

‘Hoe weet je dat zo zeker?’

‘Omdat… omdat maman het zegt. Een vrouw weet zoiets.’

‘Hmm. En er werd nooit onderzoek naar verricht. Ik bedoel onderzoek naar de bloedgroep of zo.’

‘Nee. Ik geloof maman.’

Snuffer bestudeerde zijn vingernagels. ‘Ik begrijp het.’

‘Nee. Je begrijpt het niet.’

Snuffer haalde de schouders op. ‘Het enige wat voor mij telt is wat Cyrus Razdi gelooft.’

‘Cyrus? Die zweert erbij dat we broers zijn.’

‘Hmm. Wanneer hebben jullie elkaar de laatste keer gezien?’

‘De dag van onze ontsnapping uit Chinvat. Dat was op vijftien januari negentienhonderd negenenzeventig.’

‘Heb je sindsdien nog iets van hem gehoord?’

‘Nee.’

‘Je wilt nog altijd niets drinken?’

‘Nee. Ja. Iets fris. Water of limonade.’

Snuffer liep naar een bekraste ijskast in de hoek en haalde er een flesje Seven-Up uit. Hij ontkurkte het flesje en zette het voor Simon neer.

‘Sorry, ik heb alleen borrelglazen.’

Simon pakte het flesje op en dronk het voor de helft leeg.

‘Wist Nina dat je door de CTF als luchtvaartadviseur aan Delta Force bent uitgeleend?’ vroeg de majoor. De CTF was oorspronkelijk opgericht door de UNO om gezanten en diplomatieke vertegenwoordigers te beschermen tegen gijzelingen en aanslagen daar waar de plaatselijke overheid tekortschoot, maar mettertijd hadden ze hun activiteit uitgebreid tot de bestrijding van het internationale terrorisme.

‘Ja, dat wist ze.’

‘Weet ze ook waar je mee bezig bent? Weet ze überhaupt iets over Eagle Claw?’

Simon begon het langzaam zat te worden. ‘Luister eens, Snuffer, waar wil je naartoe? Dit lijkt wel een kruisverhoor.’

De majoor liep naar de tafel en goot een paar vingers whisky in een glas.

‘Rustig aan, Simon. Je moet begrijpen dat wat je ex weet een cruciaal gegeven is voor de goede afloop van onze missie.’

Simon wilde uitvaren, maar beheerste zich. Snuffer had gelijk. Als Nina in handen was van de revolutionaire geheime politie en ze zou iets weten over Eagle Claw dan kwam het hele project in gevaar. De SAVAMA moest wat verhoor- en martelmethoden betrof niet onderdoen voor de SAVAK, hun voorgangers onder het regime van de sjah. Hij boog het hoofd.

‘Nina weet niets over Eagle Claw of de andere zaken waar Delta zich mee bezighoudt. Dat zweer ik je. En nog iets, Snuffer. Zelfs als ze iets zou weten dan zou ze liever haar tong afbijten dan er iets over los te laten als ze mij daarmee in gevaar zou brengen.’

De majoor staarde hem aan. Simon kon de onuitgesproken gedachten lezen op zijn gezicht: waarom heeft ze je dan verlaten, hufter? Typisch Snuffer. Hij wist meer over Nina dan hij wilde toegeven. Simon zei: ‘Ik weet dat het melodramatisch klinkt, Snuffer, maar zo is het. En die gevoelens zijn wederkerig.’

Snuffer knikte. Hij liet de whisky snel in zijn glas ronddraaien, sloeg hem met kleine slokjes achterover en boerde toen zachtjes achter zijn hand.

‘Misschien krijg je al spoedig de kans om dat te bewijzen.’

‘Leg dat eens uit.’

‘Nina is niet door de SAVAMA ingerekend maar door de religieuze politie.’

Simon voelde het bloed naar zijn hoofd stijgen. ‘Verdomme, Snuffer, waarom zei je dat niet meteen?’

‘Omdat de kwestie daarmee niet in het reine is.’

‘Ik zou denken van wel. De religieuze politie kan haar moeilijk van prostitutie beschuldigen als blijkt dat de man met wie ze in de taxi stapte haar…’ Hij zweeg. Hij kon het woord ‘zwager’ niet over zijn lippen krijgen.

‘Zwager?’ vroeg Snuffer.

‘Oké dan. De man die volgens Iraanse wetten mijn halfbroer zou kunnen zijn.’ Simon voelde zich licht in het hoofd van vermoeidheid. Hij masseerde zijn slapen. ‘Hoor eens. Als het Cyrus is, wat is dan het probleem? Zijn grootvader is een fundamentalistische sjiiet en kind aan huis bij de ayatollah. Als die er zich mee bemoeit, zijn zowel Nina als Cyrus binnen de kortste keren weer thuis.’

‘Jammer genoeg is dat niet zo zeker. De zedenpolitie zou van plan zijn hen allebei uit te leveren aan de SAVAMA.’

‘Maar waarom?’ vroeg Simon wanhopig. ‘Op welke grond?’

‘Je broer zou verdacht worden van contacten met de contrarevolutionairen.’

Simon was zo uit het veld geslagen dat hij niet eens protesteerde omdat Snuffer Cyrus mordicus zijn broer bleef noemen.

‘Als ze eenmaal in handen zijn van de SAVAMA zou het zelfs voor Cyrus' grootvader wel eens moeilijk kunnen worden hem vrij te krijgen.’

Simon voelde het zweet in zijn nek parelen. Om zijn gedachten wat te ordenen dronk hij met kleine slokjes het flesje leeg.

‘Er is iets wat ik niet begrijp’, mompelde hij fronsend.

‘Wat?’

‘Ik vraag me af hoe je dat allemaal aan de weet bent gekomen.’ Hij schudde het hoofd. ‘Verdorie. In landen als Iran volstaat het naar een gevangene te informeren om zelf ook in de bajes gegooid te worden.’

‘Dat klopt.’

Snuffer ging zitten, vouwde de handen samen en steunde met de ellebogen op de armleuningen van zijn stoel.

‘We weten het van iemand die zich de vertrouwensman noemt van jouw euh… van Cyrus Razdi. Ik bespaar je de details over hoe het contact met hem tot stand kwam. Hij beweert dat hij je vrouw en je broer bij de zedenpolitie kan weghalen voor ze aan de SAVAMA worden overgedragen.’

‘Hoe?’

Majoor Snuffer haalde de schouders op. ‘Om het even. Handlangers. Steekpenningen. Maar hij verlangt wel een tegenprestatie.’

‘Welke?’

‘Hen het land uit helpen. Zodra hij ze uit de gevangenis heeft bevrijd, zullen ze alledrie als wild opgejaagd worden.’

‘Dat zal wel. De vraag is alleen hoe we dat moeten fiksen.’

‘Het liefst willen ze opgepikt worden met een vliegtuig.’

‘Dat is niet zo simpel.’

‘We hebben al een plannetje uitgewerkt. Een soort van gecombineerde operatie met Eagle Claw.’

‘Waarom ook niet.’ Simon pakte een lucifer uit een doosje dat op de schraag stond en kauwde erop. ‘Wat mij verbaast is dat de Amerikaanse regering zoveel risico wil nemen om een Turkmeense uit de Sovjet-Unie en een Amerikaan van Iraanse afkomst, al dan niet mijn broer, te helpen dat verrekte land te ontvluchten terwijl ze alle moeite van de wereld hebben hun eigen ambassadepersoneel erbuiten te halen.’

De majoor legde zijn handen op de rand van de schraag en boog wat naar voren. ‘Eigenbelang, Simon, eigenbelang. Of noem het nationale trots. Als Cyrus Razdi, thans Amerikaans staatsburger, wordt gevat en opgehangen is dat voor het nieuwe regime een psychologische overwinning, voor Amerika een kaakslag. Maar er is meer. Kort voor de nieuwe republiek aan de macht kwam, heeft Darius Razdi met de hulp van zijn halfbroer Fariman zijn bezittingen en die van de sjah van Perzië naar het buitenland overgeheveld en ondergebracht in een holding: de Foundations. Het gaat hier om ontzaglijke fortuinen, de grootste ter wereld. Als die in handen komen van Khomeini en zijn fundamentalisten dan beschikken ze over middelen waarmee ze de hele moslimgemeenschap kunnen radicaliseren.’

‘Waar bevinden zich die stichtingen?’

‘De enige die dat kan weten is Cyrus.’

Simon floot.

‘Dus als Cyrus in het Westen raakt, zou hij wel eens het rijkste en machtigste individu op aarde kunnen worden?’

‘Ongetwijfeld’, beaamde Snuffer.

‘Ben je niet bang dat dat andere problemen zal teweegbrengen?’

Snuffer haalde de schouders op. ‘Komt tijd, komt raad. Het enige wat nu telt, is hem daar weghalen.’

Nee, dacht Simon verbeten, het enige wat telt is Nina daar weghalen.

‘Is er nog iets niet duidelijk?’ vroeg majoor Snuffer.

‘Nee. Ja, toch. Ik vraag me af of dit geen valstrik kan zijn?’

Snuffer knikte. ‘Daar hebben we natuurlijk ook aan gedacht. Daarom willen we dat jij die klus voor ons klaart.’

‘Ik?’

‘Ja, jij. Beschouw het maar als een nieuwe STOL-missie die het liefst van al moet doorgaan nog voor we Eagle Claw lanceren. Heel vlug dus.’

‘Wat heeft het een met het ander te maken?’

‘Omdat we ervan uitgaan dat we Eagle Claw succesvol zullen afronden. Kun je je voorstellen hoe Iran op zijn kop zal staan van woede als we de gijzelaars daar gewapenderhand weghalen?’

Simon kon zich dat inbeelden. Vreemdelingen die op dat ogenblik in Iraanse gevangenissen verbleven, zouden zich gelukkig mogen prijzen als ze er met een openbare lynchpartij van afkwamen.

‘Wat gebeurt er als ze mij te pakken krijgen?’ vroeg hij.

‘Dat is het mooie’, antwoordde de majoor. ‘Als jij tegen de lamp loopt, of zullen we zeggen vliegt, kunnen ze de Amerikaanse regering niets verwijten. Het is immers een familieaangelegenheid. Een man die zijn broer en de vrouw van wie hij houdt probeert te bevrijden. Bovendien…’ Snuffer glimlachte fijntjes. ‘Zei je zo-even niet dat je, zoals zij, liever je tong zou afbijten dan Nina aan haar lot over te laten?’
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NINA

Toen Nina weer bij bewustzijn kwam, lag ze op een vuile betonnen vloer met haar gezicht naar een muur met daarin een traliedeur. Het was er koud en schemerig. Alles deed pijn. Ze had opgezwollen lippen en haar kaak voelde alsof een tandarts bezig was kiezen te trekken zonder verdoving. Die pijn verdween in het niets toen ze haar hoofd wilde oprichten en een bliksemschicht haar schedel van voren tot achter openspleet. Ze sloot haar ogen en gaf zich over aan haar ellende.

Ze hoorde achter haar een gerucht en draaide kreunend van de pijn haar hoofd om. Acht paar ogen staarden haar aan, een en al nieuwsgierigheid. Vol ontzetting staarde ze terug.

De acht vrouwen, allemaal Iraansen, zaten gehurkt tegen de achterste muur. Ze droegen zwarte kleden die hals, polsen en enkels onbedekt lieten, een ongehoorde inbreuk op de nieuwe wetten van fatsoen. Een nog grotere schending en bewijs van verloedering waren de geverfde lippen en nagels van de vrouwen.

Nina had even tijd nodig voor het tot haar doordrong dat ze in een cel zat van de zedenpolitie. De acht vrouwen waren meisjes die van de straat geplukt waren omdat ze zich niet hadden gedragen naar de nieuwe normen van zedelijkheid, hoertjes dus. Ze waren opgesloten in afwachting van de door de sharia voorgeschreven tuchtiging of, indien ze in herhaling waren, van een mogelijke terechtstelling.

Het werd Nina koud om het hart.

Voor de zedenpolitie woog het leven minder dan een veer. Ze arresteerden mensen naar willekeur, brachten ze voor een rechtbank waarin ze zelf zetelden als openbare aanklager en als rechter en ze voerden zo nodig het vonnis uit.

Ze sloot haar ogen. Wat deed ze hier? Ze had alles vermeden wat haar in opspraak kon brengen. Ze had zich gekleed als een kwezel, ze had geen make-up aangebracht, geen sieraden gedragen, zelfs niet de jade oorbellen waar ze zo van hield.

Opeens wist ze wat het was. Ze hadden haar voor een ander aangezien. Ze zou hen haar paspoort laten zien en ze zouden inzien dat ze zich hadden vergist. Ze zouden zich verontschuldigen en haar laten gaan. Instinctief tastte ze naar haar handtas. Die was er niet. Ze sperde haar ogen open en zocht in alle hoeken en gaten.

Niets!

De hoertjes volgden stilzwijgend haar bewegingen.

‘Mijn handtas is weg’, kraste ze. ‘Mijn paspoort.’

De vrouwen sloegen de ogen neer. Ze had onwillekeurig Engels gesproken en ze herhaalde haar vraag in het Farsi, maar kreeg nog steeds geen antwoord. De hoertjes hadden zo hun eigen zorgen.

Haar hoofd gloeide. Het ene ogenblik kreeg ze het ontzettend warm en een paar momenten later rilde ze van de kou. Ze had koorts, dat was duidelijk, en ze had dorst. Ze wilde drinken maar in de cel was geen spatje water te vinden. Ze riep: ‘Hé! Is daar iemand? Ik heb dorst. Ik wil hier uit. Jullie hebben het recht niet.’

Het enige antwoord was onderdrukt gefluister van de hoertjes.

Intussen was het donker geworden. Ze sleepte zich op handen en voeten naar een hoek van de cel, rolde ineen als een kat en sukkelde in een nachtmerrieachtige slaap, met haar gezicht op de opgevouwen sjaal.

Ze schrok wakker toen met veel gekletter de traliedeur werd opengemaakt. Een bewaker in een kaki uniform en met korte laarzen stapte naar binnen, gevolgd door een vrouw die haar chador met de hand vasthield zodat alleen haar neus en ogen vrijbleven. Op haar vrije hand balanceerde een teil met water.

De komst van de vrouw veroorzaakte opschudding onder de hoertjes. Ze drongen bijeen en bogen zich zo ver naar voren dat hun hoofd de grond raakte als in de soedjoed, de derde houding bij het gebed. De vrouw zette de teil voor hen neer en richtte haar aandacht op Nina.

Nina had nog niet bewogen. Haar neus zat dicht met korsten van opgedroogd bloed zodat ze genoodzaakt was door haar mond te ademen.

De vrouw bukte zich en tastte in Nina's hals. Toen ze een hartslag gewaar werd, gaf ze haar een klap in het gezicht.

‘Slet! Opstaan!’

Nina deed een halfslachtige poging maar slaagde er niet in overeind te komen. De vrouw klemde een slip van haar kleed tussen haar tanden zodat ze beide handen vrij had zonder haar gezicht bloot te geven. Ze greep Nina onder haar oksels en zette haar op haar slappe benen. Nina wankelde en zocht steun tegen de muur.

De vrouw wees naar de sjaal op de grond. ‘Bedek je haren, sloerie. Je bent in Gods huis.’

‘Ik had me Zijn huis wel anders voorgesteld’, mompelde Nina.

‘Wát zeg je?’

‘Niets.’ Nina raapte kreunend de sjaal op en bedekte haar haren ermee. ‘Kan ik wat te drinken krijgen?’

‘Dit is geen hotel.’

‘Maar…’

‘Zwijgen en meekomen.’

Nina kreeg een harde tik in de rug van de bewaker. Voortgedreven met korte stootjes van zijn wapenstok strompelde ze achter de zwarte gedaante aan naar buiten, voorbij een viertal cellen waar onrustwekkende geluiden van mensen die pijn leden uit naar buiten lekten, voorbij een toilet dat zo stonk dat ze haar vraag er even gebruik van te mogen maken meteen weer inslikte, langs een stenen keldertrap met opgedroogde bloedvlekken op en kwam uiteindelijk terecht op een klein binnenplein. Daar waren vier gevangenen met handboeien aan een buis boven hun hoofd vastgemaakt, zodat de tenen van de twee kleinsten nauwelijks de vloer raakten.

Aan de overzijde van het binnenplein liepen ze door een betegelde gang met op de bepleisterde muren slogans van de imam over de islam als enige remedie tegen corruptie en zedenverwildering en voor waarheid en rechtvaardigheid. Nina werd een kamer binnengeleid, op een stoel met rechte rug geduwd die met bouten aan de grond was bevestigd en er met handboeien achter haar rug aan vastgemaakt. Daarna lieten ze haar alleen.

Een hele tijd later hoorde ze achter zich de deur opengaan. Een vrouw in chador van wie alleen een spitse neus en fonkelende zwarte ogen te zien waren, nam plaats achter het lege bureau en legde een dun dossier voor zich neer. Ze knikte naar een bewaker achter Nina en haar handboeien werden afgenomen.

‘Mijn naam is Harja Rabii’, zei de vrouw achter het bureau. ‘Ik ben onderzoeksrechter voor de Religieuze Politie van de Islamitische Republiek. Wie bent u?’

Het praten viel haar moeilijker dan de dag ervoor. Haar lippen waren helemaal stijf en haar kaakbeen voelde aan als gebroken. ‘Ik ben Nina Radanov’, brouwde ze. ‘Ik ben…’

‘Waar is uw paspoort?’

‘In mijn handtas. De politie heeft dat afgenomen.’

‘Als u geen paspoort hebt, bent u hier illegaal. Dat is strafbaar.’

‘De Sovjetrussische ambassade kan een duplicaat verstrekken. U hoeft hen maar…’

‘Ik hoef niets.’

‘Nee. Maar als u mij naar een telefoon laat brengen zal ik hen wel zelf bellen.’

‘Wat doet u hier?’

‘In de gevangenis? Ik heb geen flauw idee.’

De ogen van Rabii spuwden vuur. ‘In Teheran.’

‘Ik ben hier als journaliste voor de Pravda.’

‘Alle buitenlandse journalisten zijn spionnen’, verklaarde de onderzoeksrechter. ‘Voor wie spioneert u?’

‘Voor niemand. Ik schrijf artikelen voor de Pravda in Moskou en voor een Turkmeens dagblad in Asjchabad over de gijzelingsaffaire en de ideologische ontwikkeling van de Islamitische Republiek Iran.’

‘U schrijft vooral leugens. We hebben methoden om u dat af te leren.’

‘Al mijn artikelen werden vooraf gecensureerd door de persdienst van Binnenlandse Zaken.’

‘Haha. U hebt dus medeplichtigen.’ Rabii haalde een balpen uit de plooien van haar chador en klikte de punt naar buiten. ‘Namen?’

Nina staarde haar verbluft aan. ‘Hoezo namen? Ik ken niemand bij naam. Het zijn telkens andere censoren.’

‘Met een bekentenis kunt u zich veel ellende besparen. Onze ondervragers gaan erg grondig te werk.’

Nina rilde toen ze dacht aan de sfeer van wanhoop in de cellen die ze was gepasseerd.

‘Ik wil mijn ambassade bellen’, zei ze. ‘Ik heb recht op een advocaat.’

‘Hier hebt u maar één enkel recht. Pijn lijden of bekennen.’

‘Wat bekennen? Waarvan word ik beschuldigd?’ vroeg Nina wanhopig.

Harja Rabii somde op: ‘Spionage en sabotage. Gewelddadig verzet bij de arrestatie. Ontuchtig gedrag. U hebt schunnige voorstellen gedaan aan een vooraanstaand landgenoot. U hebt hem verlokt met u naar een hotel te gaan. Vooral dat laatste kan u duur te staan komen.’

‘Dit is belachelijk’, weerlegde Nina opgewonden. ‘We waren op weg naar een restaurant. Cyrus Razdi kan dat getuigen. Hij is de kleinzoon van de fractieleider van de Revolutionaire Raad in het parlement. Ik ben bang dat die dit incident maar matig zal appreciëren.’

Dat was de verkeerde aanpak. ‘Ik weet wie de grootvader van Cyrus Razdi is’, snibde de onderzoeksrechter. ‘Uw referentie naar zijn mogelijke reactie beschouw ik als een poging tot corruptie. Ik zal er in de aanklacht rekening mee houden.’ Ze wees met de balpen naar de bewaker.

Nina's polsen werden tot boven haar schouders opgetrokken en ze werd van de stoel gehesen.

‘Ophouden!’

De bewaker liet haar zo abrupt los dat ze terugviel op de stoel. Een mollah in een slank afkledende abah en met witte tulband op schreed voorbij en ging zitten in een armstoel met een hoge rechte rug onder een portret van de ayatollah.

‘Laat ons alleen.’

Harja Rabii tuitte verontwaardigd de lippen. ‘Met alle respect, Sayyid. Deze vrouw is gevaarlijk.’

‘Ik loop geen gevaar. De bewaker kan achter de deur postvatten.’

De onderzoeksrechter neigde enigszins het hoofd en vertrok met wapperende vanen. Na enige aarzeling volgde de bewaker haar naar de gang, maar hij liet de deur op een kier staan.

De mollah stak een Russische sigaret met lange filter in zijn mond.

‘U hebt bijzonder veel geluk’, zei hij.

Nina voelde aan haar wang, die nog zo gezwollen was dat het praten haar moeilijk viel.

‘Vindt u?’

‘Ja. Normaal zou Rabii u na een gepaste strafvoltrekking naar de EVIN-gevangenis brengen en overdragen aan de SAVAMA. De revolutionaire geheime politie is bij de beteugeling van tegenstanders van Gods republiek niet zo mals als wij.’

Zijn opmerking was niet zo idioot als het klonk. De zedenpolitie zou na een korte ondervraging een strafmaat bepalen en haar na uitvoering vrijlaten. Voor de SAVAMA waren alle buitenlanders sowieso agent-provocateurs, de ondervraging zou doorgaan tot ze een bekentenis aflegde en mogelijke protesten van buitenlandse regeringen zouden ze koudweg naast zich neerleggen.

‘Waar heb ik dat geluk aan te danken?’ vroeg ze.

De mollah bracht een aansteker naar de sigaret en omringde zich met een wolk blauwe rook.

‘Ik ben Sayyid Ali Ahmad Rajavi, schriftgeleerde van de klasse der Oelema's, hoofd van de Religieuze Politie en geestelijk leider van de Raad van de Behoeders, waar ook Bani Yazdis, de grootvader van Cyrus Razdi, in zetelt. Hij is tussenbeide gekomen in het voordeel van zijn kleinzoon.’

‘Bedoelt u daarmee dat Cyrus vrij is?’

‘Zijn grootvader heeft mij ervan kunnen overtuigen dat Cyrus Razdi het slachtoffer werd van vrouwelijke intriges. Zijn arrestatie berustte op een vergissing.’

‘Dat was het zeker. Dan ben ik nu dus ook vrij?’

De mollah ontweek haar blik.

‘Sayyid?’

De mollah deed een lange haal aan zijn sigaret en blies de rook naar het plafond. Nog altijd zonder haar aan te kijken, zei hij: ‘U zult op zijn minst een straf moeten uitzitten. Zo niet zou dat betekenen dat Cyrus Razdi zich schuldig heeft gemaakt aan hoererij.’

Nina was een ogenblik sprakeloos. ‘Maar ik heb niets misdaan. Dit is geen gerechtigheid.’

De mollah haalde zijn schouders op. ‘Welke gerechtigheid wilt u? Die van westerse landen waar rijken zich vrijkopen via duurbetaalde advocaten? Zogenaamde democratische landen waar wetten worden aangepast aan het belang van corrupte politici en niet aan die van de godsvruchtige burgers? Dat is geen gerechtigheid. Alleen God kent gerechtigheid maar de westerse landen hebben God de rug toegekeerd.’

Nina was volkomen overrompeld. Ze durfde niet te protesteren uit angst de geestelijke nog bozer te maken. De mollah streek nadenkend over zijn baard en richtte toen zijn blik op een punt boven het hoofd van Nina.

‘In overleg met Bani Yazdis heb ik uw straf bepaald op drie maanden opsluiting in het Shahid Raja Institute.’

‘Opsluiting?’

‘Een instelling voor heropvoeding van overspelige vrouwen onder toezicht van de Religieuze Politie. Daar zult u uw dagen besteden aan hard werk, gebed en studie van de koran. Moge Allah u tot inkeer brengen.’

Nina wilde haar woede en frustratie uitschreeuwen maar ze besefte dat dit de beslissing van de mollah niet zou wijzigen. Misschien zou een tussenkomst van haar krant of van de ambassade iets kunnen veranderen. Ze boog het hoofd.

‘Mijn werkgever zal zich ongerust maken. Mag ik hem opbellen?’

‘Dat zal afhangen van de directeur van de instelling. En van uw gedrag.’

‘De ambassade dan?’

‘Onnodig. Ze zullen op de hoogte gebracht worden van uw misdrijf.’

De mollah hees zichzelf overeind.

‘Gardist!’

De bewaker kwam zwaar stampend op de tegels de kamer in. Aan de hardhandige manier waarop hij de boeien om haar polsen sloot begreep ze dat het naar islamitische normen milde verdict niet bij iedereen in goede aarde viel.

De enige die haar kon helpen was Cyrus. Ze probeerde een laatste keer. Het klonk als smeken in haar eigen oren.

‘Alstublieft, Sayyid. Laat me Cyrus…’

Een klap van de wapenstok tegen haar dijen snoerde haar de mond.
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CYRUS

Cyrus zag de stofwolk op de weg nog voor het geluid van de motoren tot hem doordrong. Sjafti kwam naar hem toegelopen, zwaaiend met de verrekijker. ‘Drie terreinwagens’, zei hij. ‘Onmogelijk te zien wie het zijn.’

Cyrus kwam onmiddellijk overeind. Drie voertuigen was tegen de afspraak. Musa zou, net zoals hij, alleen vergezeld zijn door zijn luitenant. Cyrus pakte de verrekijker uit Sjafti's handen en stelde hem in op de naderende auto's. Het waren twee Pazhans 2/5, de Iraanse versie van de Range Rover, en een open jeep. Achter de vuile ruiten van de eerste auto tekende zich het silhouet af van twee mannen met infanteriepetjes op het hoofd. Ze droegen donkere kleren, maar het was niet uit te maken of het burgerpakken van agenten van de SAVAMA waren, of de zwarte uniformen van de Pasdaran-gardisten.

Cyrus besloot geen risico te lopen. ‘We gaan ervandoor.’

Met lange passen, schuivend en struikelend, renden ze de helling af naar de Paykan aan de rand van de boomgaard. Nog voor ze bij de auto kwamen, klonk één enkel schot. Een kogel rukte een stuk uit de rechtse voorband en sloeg een gat als een theekopje in de achterliggende wielkast. Toen Cyrus omkeek, zag hij in de jeep een man in zwart leren jack een geweer met vizier van de schouder nemen. Hij bleef staan en wachtte rustig tot de jeep bij hen kwam.

‘Was je misschien van plan op de loop te gaan?’ vroeg Musa.

Cyrus wierp een veelbetekenende blik naar de vier gardisten in de andere terreinwagens. Ze hielden elk een kalasjnikov losjes in de hand, klaar om te vuren.

‘Was dat nodig, denk je?’

‘Dat weet je nooit. Zulke dingen zijn in de hand van God.’ Musa gaf de bestuurder van de jeep een klap op de schouder en stapte uit. Hij was breedgeschouderd, met gespierde armen en nek, gebouwd uit één stuk, als een beer. Zijn donker golvend haar reikte tot aan zijn kraag en zijn snor en baard, zwart met een paar streken zilver, was met militaire precisie geknipt.

‘De afspraak was dat je alleen zou komen.’

Musa haalde de schouders op. ‘Waar ben je bang voor. Als ik je koud wil maken heb ik geen hulp nodig.’

‘Ik geef toe dat je een betere schutter bent. Met de blote hand weet ik het niet.’

Ze staarden elkaar recht in de ogen maar Cyrus was zo wijs als eerste zijn blik af te wenden. Hij had zijn punt gescoord en het was onverstandig, misschien zelfs onmogelijk Musa te laten toegeven dat hij gezichtsverlies had geleden.

Musa accepteerde zijn knieval. Hij gooide het geweer naar de bestuurder, die het handig opving.

‘Kom mee’, zei hij.

Cyrus volgde hem naar het huis achter de minaret. Nog voor Musa kon aankloppen, deed een mollah in een kameelharen abah en met witte tulband, wat erop wees dat hij geen rechtstreekse afstammeling was van de profeet, de deur open. Zijn rafelige baard was grijs, rondom de mond bruin van de nicotine.

‘Kom alstublieft binnen, agha’, zei hij.

Musa en Cyrus stapten uit hun schoenen en liepen een woonkamer binnen met brede armstoelen langs de muren en goedkope tapijten op de grond. Aan het plafond hing een reusachtige kristallen luchter, maar die diende vermoedelijk meer tot versiering dan voor verlichting te oordelen naar de verspreid staande olielampen.

‘Het is een eer u als gast in mijn huis te mogen begroeten, agha’, zei de mollah tegen Musa. ‘Mag ik u wat thee aanbieden?’

‘Dat mag u zeker, eerwaarde,’ antwoordde Musa, ‘maar u zult ons wel alleen moeten laten. We hebben dringende staatszaken te bespreken waarmee we een spirituele leider als u niet willen vervelen.’

‘Zoals u wilt, agha.’ De mollah trok zich terug, duidelijk teleurgesteld.

Musa liep de kamer rond, inspecteerde een waterpijp, keek in vazen en achter ingelijste schilderijen van de imam en van een predikende Mohammed op de berg Ararat en trok ten slotte de stekker uit van een tv-toestel. Intussen had een leeftijdloze vrouw in een vaalgroene chador twee dampende glazen en schoteltjes met wat koekjes en kandijklontjes op de bijzettafeltjes gezet en zich teruggetrokken zonder ook maar een blik in hun richting te werpen.

Gerustgesteld dat er geen microfoons of cassetterecorders in de kamer verstopt waren liet Musa zich in een van de armstoelen neerzakken en wees naar een stoel daartegenover.

‘Ga zitten.’

Cyrus deed wat hem werd opgedragen. Zwijgend keek hij toe hoe Musa een kandijklontje in zijn mond stak en daar zonder een spier te vertrekken de gloeiend hete thee overheen goot. Door zijn langdurige verblijf in het Westen had hij die Perzische gewoonte afgeleerd.

Musa zette zijn glas neer.

‘Laat maar horen’, zei hij. ‘Als ik mijn neef mag geloven heb jij grootse plannen tot meerdere glorie van Gods republiek.’

‘Niet alleen van Gods republiek. Ook tot meerdere glorie van wie de plannen helpt te verwezenlijken.’

Musa doopte een kandijklontje in het bodempje thee in zijn glas en zoog erop.

‘Glorie in welke vorm?’

‘Macht uitoefenen. Heersen. Wereldwijd.’

Musa gromde wat, maar de kortstondige flits in zijn ogen was Cyrus niet ontgaan. Macht was het toverwoord waarmee je zelfs een heilige het rechte pad kon doen verlaten.

‘Eigenlijk is het de voortzetting van een vernuftig meerjarenplan dat onder de sjah door mijn vader op stapel werd gezet.’

‘De sjah was een despoot, corrupt tot op het bot en Darius Razdi was niet beter.’

‘Het gaat niet om wat jij of de nieuwe regering van mijn vader denken, maar om het financieel imperium dat hij heeft nagelaten. Ooit gehoord van de Razdi Foundations?’

‘Hersenschimmen.’

‘Nee, ze bestaat echt. Het is een geheime stichting. Ze beschikt over meer reserves dan de nationale banken van Europa.’

‘Gestolen van het Iraanse volk. We zullen ze vinden en alles in beslag nemen.’

‘Dat is onmogelijk. De organisatie is onaantastbaar. Alles is zo handig verweven in een netwerk van holdings en offshore structuren in het buitenland dat je haar langs legale weg onmogelijk te lijf kunt gaan. Bovendien zou dat heel dom zijn.’

‘Waarom?’

‘Omdat zo'n procedure tientallen jaren kan aanslepen en geen enkele garantie biedt wat de uitkomst betreft. Er is een veel betere weg.’

‘Welke?’

‘Meedoen.’

‘Waarmee meedoen?’

‘De verovering van het Westen. Een einde maken aan de suprematie van de Amerikanen.’ Hij zag de sceptische blik in de ogen van Musa en stak een hand op. ‘Wacht nog even met je oordeel. Ik heb het niet over aanvallen met luchtvloten of tankdivisies maar over financiële infiltratie. Strategische beleggingen waarmee je de economie van een land kunt wurgen of doen opleven, naargelang de leiders van dat land tegenstribbelen of pootjes geven.’

‘Laat me niet lachen. We hebben met moeite genoeg geld om de bevolking van de hongerdood te vrijwaren.’

‘We hebben olie. Olie is geld.’

‘Mis. Olie was geld.’

‘Hoezo?’

‘Sinds de revolutie en het vertrek van de Amerikaanse technici produceren we de helft minder olie.’

‘Maar jullie verkopen tegen hogere prijzen. Het blijft geld. Je moet het alleen op de juiste manier leren gebruiken. Niet door er verouderde tanks en jachtvliegtuigen van Frankrijk mee te kopen. Mijn vader wist beter. Hij stopte al het geld van de Iraanse olie via zijn stichtingen in sleutelbedrijven: banken, supertankers, de wapenindustrie.’

‘Gestolen geld.’

‘Geld is bezit.’

‘Voor een moslim is bezit onbelangrijk.’

‘Bezit is macht.’

‘Alle macht is aan God.’

‘En God verleent een deel van zijn macht aan stervelingen. Daarom is echte macht onzichtbaar. Dat is het credo, Musa. Het is niet met dogma's die vanuit de heilige stad Qom door een oude wijze man over het land worden uitgestrooid, dat jij in Iran het bewind in handen zult krijgen of houden. Dat kan alleen door bezit op de juiste manier aan te wenden.’

Cyrus boog naar voren en aan de zijde van zijn vader klom hij opnieuw naar de top van de Tharisberg en in de ijle vrieslucht, waar de adrenaline in het bloed de hersens activeert en de geest de aardse beperkingen van zich afwerpt, werd hij bezeten door het garma, dat tegelijk scheppend en vernietigend is, en hij vond de juiste woorden om Musa deelgenoot te maken van zijn missie die wilde dat Iran zou uitgroeien tot een welvarend land dat onder het goedwillende oog van de profeet zijn revolutie zou exporteren en – dat vertelde hij er natuurlijk niet bij – het maakte hem niet uit of die profeet Zarathoestra was, de profeet Mohammed, of Jesus van Nazareth, zolang het visioen van zijn vader ‘dat zijn zoon Cyrus de Goddelijke Weiden zou bewandelen en nemen wat hem toekomt’, maar bewaarheid werd.

En Musa kwam zo onder de indruk van de kracht van zijn woorden, dat toen Cyrus even ophield met praten hij zijn ogen op het schilderij van de predikende Mohammed richtte alsof hij bij Hem te rade ging of hij zich voortaan veeleer voor de materiële dan wel voor de geestelijke welvaart van de nieuwe republiek zou moeten inzetten. Maar toen hij een moment later zijn blik weer naar Cyrus liet afglijden, kon die aan de gloed van opwinding in zijn ogen het antwoord al raden.

‘Stel dat ik meedoe’, zei Musa. ‘Wat heb je dan nodig?’

Cyrus knabbelde aan een koekje. Het smaakte naar anijs.

‘Bescherming. Althans voor de duur dat ik nog in dit land ben.’

Musa trok vragend zijn wenkbrauwen op. ‘Bescherming? Jij? De kleinzoon van Bani Yazdis?’

Cyrus knikte. ‘Mijn grootvader zou me eigenhandig aan de executiepaal binden als hij wist waar we hier mee bezig zijn.’

‘Protectie dus. Wat nog?’

‘Informatie over personen en bedrijven in binnen- en buitenland. De Iraanse Inlichtingendienst kan ons die verschaffen. Ik zal ook logistieke steun nodig hebben.’

‘Waarvoor?’

‘Vader werd voor het bestuur van de Foundations bijgestaan door de Hogere Raad van het Koninkrijk der Perzen. Die Raad telde zeven leden. Mijn vader was voorzitter, oom Fariman, de sjah en nog vier anderen waren de leden. Vader en oom Fariman zijn dood. De vier anderen zijn na de val van de sjah naar het buitenland gevlucht en houden zich schuil. Ik wil dat ze opgespoord worden.’

‘Wie zijn ze?’

‘Generaal Gholan Oweysi, Bijan Fazeli, dokter Tawakoli en Maurice Alilou, een dierenarts.’

‘Waar heb je hen voor nodig?’

‘Voor niets. Integendeel. Ik wil verhinderen dat ze zich nog bemoeien met de Foundations. Het zit er dik in dat ik daarbij de hulp van geheim agenten van de SAVAMA nodig heb.’

‘Wie zegt dat de SAVAMA geheim agenten in het Westen heeft?’

‘Asjeblieft, Musa. Laten we man en paard noemen. Iedereen weet dat zich onder de stroom van politieke vluchtelingen naar het Westen een behoorlijk aantal agenten van de SAVAMA hebben gemengd.’

‘Kortom, die vier moeten geliquideerd worden.’

‘Of geholpen worden bij hun terugkeer naar hun vaderland.’

‘Wat doen we met de sjah?’

‘De sjah is geen probleem. Hij lijdt aan lymfeklierkanker en heeft nog slechts een paar weken te leven.’

Musa dacht een ogenblik na. ‘Daarna zijn de Foundations dus van jou?’

Cyrus ging overeind zitten. ‘Vanzelfsprekend. Ik ben de wettige erfgenaam van Darius Razdi en van oom Fariman.’

‘In het puin van Chinvat hebben we een paar honderd verkoolde lichamen teruggevonden, waaronder dat van je vader en van je oom. Ze werden zonder veel plichtplegingen gedumpt in een massagraf. Je hebt dus geen officiële overlijdensakten. Heb je die niet nodig om aan te tonen dat je erfgerechtigd bent?’

‘Vader en oom Fariman zijn dood. Ik heb met eigen ogen gezien hoe ze door de vlammen verteerd werden. Er zijn nog meer getuigen. De enigen die de inbezitneming wat kunnen vertragen zijn de vier leden van de raad. Dat is dus waar jij in het geding komt.’

‘Hm.’ Musa pakte opnieuw een kandijklontje, dompelde het in de thee van Cyrus en zoog erop. ‘Ik heb nog één vraag.’

‘Ga je gang.’

‘Als ik je goed heb begrepen ben je van plan naar het Westen te emigreren?’

‘Dat klopt. Van hieruit kun je de Foundations niet runnen. Dat kan alleen vanuit Londen, Parijs of misschien wel Brussel.’

‘Dat begrijp ik. Maar waarom nu pas? Waarom niet onmiddellijk na de dood van je vader?’

‘Toen had ik mijn handen vol met het doen slagen van de islamitische revolutie.’

‘Ik kan me niet voorstellen dat jij daar veel toe hebt bijgedragen.’

‘Bovendien was ik er nog niet rijp voor.’

‘Nu wel?’

‘Niet alleen ben ik nu ouder en wijzer, maar ik heb nu ook een groot leider en zijn organisatie als rugdekking.’

‘Wie?’

‘Jij.’

Musa streek met een wijsvinger zijn snor glad. Het antwoord beviel hem. Hij leunde achterover in zijn stoel. ‘Ik weet nu al wel hoe ik jou kan helpen een financiële wereldmacht te worden, maar heb nog met geen woord gehoord hoe je mij zult helpen om met de islam wereldheerschappij te verwerven.’

‘Simpel. Met bezit. Bezit is macht.’

‘Dat heb je al eens gezegd. Concreet nu.’

‘Heel eenvoudig. Ik geef je de hele binnenlandse organisatie waarmee pedar de olie-inkomsten van Iran afroomde cadeau. Het gaat hier jaarlijks om reusachtige kapitalen. Dat geld parkeren we in de Foundations of als je wilt in een afzonderlijke stichting waarin jij het alleen voor het zeggen hebt. Voor je het weet heb je in het Westen achter de schermen evenveel invloed als je fundamentalistische broeders uit Saudi-Arabië.’

Musa's blik gleed nog één keer naar het schilderij van de profeet op de berg Ararat, niet om zijn goedkeuring te vragen want de beslissing was al genomen, maar met de trots van iemand die zo-even zijn slag heeft geslagen. Toen hij Cyrus daarna aankeek, vernauwden zijn ogen. ‘Zo weze het’, stelde hij met gezwollen stem. ‘We zullen in Allahs voetspoor samen de jihad strijden.’

‘Ieder op de geëigende manier’, bevestigde Cyrus.

‘Hm. O ja. Hoe zit het met je broer in het Westen?’

‘Simon Hofman? Misschien zal ik hem later een leidende functie geven bij de Foundations. Er gaat niets boven de band van het bloed.’

Musa knikte goedkeurend. Oude Perzische tradities hadden ook bij de fundamentalistische islamieten grote waarde. Hij spreidde zijn armen.

‘Dat is het dan?’

‘Nee. Er is nog de affaire Nina Radanov.’

‘Wat is daarmee?’

‘Ze wordt opgesloten in het Shahid Raja Institute.’

‘Ik ken leukere plekken.’

‘Zeg dat wel. Officieel is het een opvoedingsgesticht voor godsdiensttwijfelaars maar destijds hadden de nazi's voor hun uitroeiingskampen ook allerlei fraaie benamingen. Daarom wil ik dat je mij helpt haar daar weg te halen.’

‘Waarom ik? Waarom roep je de hulp van je grootvader niet in? Die is machtig genoeg om haar straf te laten omzetten in een reprimande en haar in alle stilte het land te laten uitwijzen.’

‘Grootvaders hulp inroepen zou wel eens het tegenovergestelde effect kunnen hebben. Hij ziet in Nina een westerse hoer die mij op het verkeerde pad zou kunnen brengen. Het zou me niet verbazen als hij meer wist over die arrestatie door de zedenpolitie.’

‘Echt?’

‘Hoe verklaar je anders dat ik binnen de kortste keren en met de nodige excuses werd vrijgelaten en dat Nina opgesloten blijft?’

‘Tja. Voor een vrouw ligt het anders.’

‘Het was een gerichte actie, geloof me.’

‘Wat wil je dat ik doe?’

‘Als ik goed ben ingelicht, ken jij de directeur van het Shahid Raja Institute persoonlijk. Klopt dat?’

‘Rabii? Ja, we kunnen goed opschieten.’

‘Zeg haar dat Nina mijn sigha is. Ik heb een contract opgesteld dat ze mijn tijdelijke vrouw is voor drie maanden. Nina krijgt daar in overeenstemming met de religieuze wetten honderd dollar voor, dat is ongeveer tienduizend riyal.’

‘Waar is dat goed voor?’

‘Omdat Rabii mij dan bezoekrecht moet verlenen. Nina zal dan over privé-vertrekken beschikken waar ik haar ongestoord kan ontmoeten.’

‘Is dat niet onnodig veel moeite om met een hoer naar bed te gaan?’

‘Ze is geen hoer.’

‘Goed. Maar als het is om gepijpt te worden, ken ik er een paar die je de hersens uit je hoofd…’

‘Bedankt. Als ik een vrouw nodig heb, kies ik er zelf wel een. De bezoeken dienen alleen maar om het terrein te verkennen om haar desnoods met geweld te kunnen ontzetten.’

‘Ik kan dat zonder dat ze je sigha is ook wel voor je laten uitzoeken.’

‘Doe dat dan. We moeten ook een ontsnappingsroute afspreken voor als het zover is.’

‘Over een ontsnappingsroute hoef je je geen zorgen te maken. Ik ken genoeg sluipwegen om haar veilig over de grens van Turkije of Turkestan te brengen.’

‘Laten we dat achter de hand houden. Voorlopig heb ik een eigen plannetje.’

Zijn laatste woorden drongen niet meer tot Musa door. Hij kwam overeind en sloop, geluidloos als een Bengaalse tijger – voor zijn logge gestalte geen kleine prestatie – naar de keukendeur en trok die met een ruk open.

De mollah, die met zijn oor tegen de deur stond te luisteren, deinsde verschrikt achteruit. Musa pakte hem bij de kraag van zijn abah en trok hem naar binnen.

‘Je stoorde ons bij het gebed, mollah.’

De schriftgeleerde duwde zijn scheefgezakte tulband recht en probeerde zijn waardigheid te herwinnen. ‘Ik stond op het punt aan te kloppen. Ik wilde vragen of jullie nog iets nodig hadden.’

‘Wat wij nodig hebben is mensen op wie wij kunnen rekenen. Geen spionerende geestelijken.’

‘U hebt het recht niet mijn betrouwbaarheid in twijfel te trekken.’

‘Nee? Maar ik mag ze wel op de proef stellen. Hebt u ooit iemand een islamitische kastijding zien ondergaan?’

‘Een bastonnade komt hier niet veel voor.’

Musa was al naar de muur gelopen en trok de kabel uit de tv. ‘Dan is het hoog tijd dat u er een aan den lijve ondervindt.’

In een hoge, bovenhandse boog zwiepte de kabel door de lucht en tekende een bloederige streep dwars over het gezicht van de mollah. Zijn schrille kreet van pijn ratelde langs de muren.

De buitendeur zwaaide open en twee gardisten stormden binnen, de kalasjnikovs in de aanslag.

Musa wees naar de mollah. ‘Neem hem mee’, beval hij. ‘Hang hem op bij de voeten en laat alle meerderjarige mannen getuigen zijn van de geseling. Zorg dat het lang duurt voor hij sterft.’

Hij negeerde de smeekbeden van de mollah en draaide zich naar de jeremiërende vrouw die op de kreten was afgekomen en zich voor zijn voeten had geworpen.

‘Breng voedsel en drank, vrouw. Vlug, voor jij en je kinderen dezelfde weg opgaan als die leugenachtige echtgenoot van je.’

De vrouw krabbelde overeind en haastte zich weg. Even later bracht ze koude kip en ongedesemd brood, met dadels en meloen en nog meer thee.

Tijdens de maaltijd was het vooral Musa die het woord voerde.

‘Jij denkt natuurlijk dat ik met je meedoe om het geld of om de macht, maar er is meer’, verklaarde hij al etend. Hij toonde Cyrus een groen boekje dat in het Engels vertaalde uitspraken bevatte van ayatollah Khomeini3. ‘In de inleiding vind je het antwoord’, verduidelijkte hij.

Terwijl buiten kreten van pijn klonken die niets menselijks meer hadden, vergezeld door aahs en oohs van de verzamelde toeschouwers bij iedere stokslag op de voetzolen en in de nierstreek van de mollah, opende hij het boekje op bladzijde vier en citeerde:

‘Jihad, of heilige oorlog, betekent verovering van alle niet-moslimgebieden. Het is de plicht van iedere gezonde mannelijke volwassene zich vrijwillig te melden voor een veroveringstocht die tot doel heeft de wetten van de koran verplicht te maken van het ene eind van de wereld tot het andere.’ Hij bladerde wat verder. ‘Moslims hebben geen alternatief’, las hij. ‘Als ze de ongelijkheid in de wereld willen herstellen zullen ze met een gewapende jihad de profane regeringen moeten dwingen zich naar de wetten en principes van de islam te voegen.’ Hij klapte het boekje dicht.

‘Jouw methode lijkt mij een gewapende jihad waardig.’

Intussen was het buiten stil geworden.

‘Was dat nodig?’ vroeg Cyrus. ‘De man toonde zich alleen wat nieuwsgierig.’

‘Het begint met nieuwsgierigheid en eindigt met verraad’, weerlegde Musa.

‘Je kon hem ook laten doodschieten. Hij hoefde daarom niet zo te lijden.’

Musa haalde de schouders op. ‘Dat was zijn lot. Het lot van een moslim ligt in de handen van God. Daar kan geen sterveling wat aan veranderen.’

Later, toen ze op weg naar de jeep en de Pazhans voorbij het aan flarden gegeselde lichaam liepen dat ondersteboven heen en weer wiegde in de woestijnwind, vroeg Cyrus zich met een bang hart af of hij niet te lang had gewacht om Nina uit de handen van de zedenpolitie te bevrijden.

_________________________

3 Sayings of the Ayatollah Khomeini: Political, Philosophical, Social and Religious, A Bantam Book, published by arrangement with Editions Libres-Hallier.
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Voor ze weer in haar cel werd opgesloten, bracht de gardist haar naar de infirmerie van de gevangenis. Ze kon nauwelijks op eigen krachten lopen en haar hoofd voelde ijl als een gasballonnetje dat ieder ogenblik kon opstijgen naar de wolkeloze blauwe hemel waarvan ze een stukje kon zien door een smal bovenraam. Ze lieten haar op de gang naar de infirmerie staan, maar ze werd niet vastgeketend aan buizen zoals de twee andere vrouwen die hun beurt afwachtten. Ze leunde met haar rug tegen de muur en schoof langzaam onderuit tot ze volledig op haar hurken zat. Bij de pijn voegden zich nu ook de gevolgen van honger en dorst. Ze zonk weg in een toestand die het midden hield tussen suizebollen en bewusteloosheid.

Met een schop tegen haar scheenbeen werd ze tot de levenden geroepen. Buiten klonk de oproep tot een gebed. Het was de salaat al-'asr', het gebed tussen het middaguur en het moment waarop de schaduw van elk voorwerp twee keer zo lang wordt als het voorwerp zelf. Ze was uren buiten westen geweest.

Aan de buizen waren nu een viertal andere vrouwen vastgeketend, waarvan twee tieners van hooguit veertien jaar. De gardist trok haar overeind, duwde haar een kamer in die rook naar bleekwater en desinfecterende middelen en deed de deur achter haar dicht. Een man in een witte jas vol met opgedroogde bloedvlekken stond naast een glazen kast met chirurgische instrumenten en flesjes met medicijnen. Hij wees naar de onderzoektafel.

‘Ga daarop zitten.’

Met veel inspanning wist ze zich in zittende houding op de tafel te hijsen. De arts kwam dichterbij. Hij was een jaar of zestig, had een lange nek en er groeide meer haar uit zijn oren dan op zijn hoofd.

‘Wat schort eraan?’

Ze zag haar spiegelbeeld in het glas van de instrumentenkast en schrok van de schade die was aangericht. Haar neus leek wel twee keer zijn normaal formaat te hebben en haar kin vertoonde alle kleuren van de regenboog.

‘Vraag me liever wat nog functioneert.’

De arts tilde haar oogleden op en richtte het licht van een staaflantaarntje op haar pupillen.

‘Last van duizelingen?’

‘Ook.’

Hij betastte haar kaakbeen, haar neus en de buil op haar achterhoofd. Dat deed hij bepaald niet zachtzinnig zodat hij Nina rillingen van pijn bezorgde. Daarna inspecteerde hij haar mond met een spatel en gebruikte zijn wijsvinger om aan haar tanden te voelen. Twee tanden voelden alsof ze wat los zaten. Hij klopte op haar rug en luisterde met zijn stethoscoop.

‘Diep ademhalen.’

Haar adem piepte als de wielen van een kapot speelgoedautootje. De arts was er niet van onder de indruk. Hij drukte met de knokkels van zijn rechterhand in haar nierstreek.

‘Watert u bloed?’

‘Het is niet te hopen.’ Ze had slechts een keer het toilet mogen gebruiken en had daar geen seconde langer verwijld dan strikt noodzakelijk.

De arts stak drie vingers omhoog.

‘Hoeveel vingers zijn dit?’

‘Drie.’

‘Welke dag zijn we?’

‘Ik denk zondag, de twintigste. Maar het zou ook de eenentwintigste kunnen zijn. Er zitten een paar gaten in mijn besef van tijd.’

‘Ik denk niet dat er sprake is van commotio.’

‘Commo wat?’

‘Hersenschudding. Er zijn geen duidelijke functiestoornissen. Kunt u uw voedsel ophouden?’

‘Ik heb nog geen beet eten of drinken gehad.’

De arts waste zijn handen aan de wasbak en droogde ze af aan een slip van zijn schort.

‘U hebt geluk gehad.’ Hij pakte een glas en vulde het met water.

‘U bent de tweede die dat zegt. Vindt u het geluk hebben als ik beurs word geslagen, in een smerige cel word gegooid zonder bed of sanitair en daar twee dagen op de grond mag liggen zonder eten of drinken?’

‘Het had erger gekund. U had er een gebroken neus of kaakbeen aan kunnen overhouden. Die twee tanden komen vanzelf weer vast te zitten.’ Hij gaf haar het glas water en schudde uit een flesje twee tabletjes in haar hand. ‘Hier. Neem dit.’

‘Wat zijn het?’

‘Pijnstillers.’

Nina huiverde als ze dacht aan de kwaliteit van het leidingwater in Iran maar de dorst was groter dan haar angst voor dat soort van ongemakken. Ze slikte de pillen door en dronk het glas in een teug leeg.

‘Mag ik nog wat?’

Zwijgend vulde hij het glas opnieuw en gaf het haar. Ze dronk zo gretig dat ze zich verslikte en een hoestbui kreeg.

‘Rustig maar.’

Toen ze weer op adem was gekomen, dronk ze de rest van het water met kleine teugjes.

‘Wat nu, dokter?’

‘Morgen zult u naar het Shahid Raja Institute worden overgebracht.’

‘Om wat te doen? Te bidden en de koran te bestuderen? Ik ben niet eens een moslim. Kan dit zomaar?’

De arts keek een beetje somber.

‘Als ik u was zou ik er niet te veel nadruk op leggen dat u geen moslim bent. Voor ongelovigen en weerspannigen hebben ze daar een apart regime.’

‘Mag ik u een gunst vragen, dokter?’

De arts liep naar de spoelbak en liet water lopen.

‘Ga je gang’, mompelde hij.

Ze liet nu ook haar stem dalen. ‘Kunt u een van mijn vrienden laten weten waar ik mij bevind? Een eenvoudig telefoontje maar.’

Hij draaide de kraan nog wat verder open.

‘Waarom zou ik dat risico lopen?’ vroeg hij fluisterend.

‘Mijn vrienden zullen u ervoor betalen. En als u ooit zelf in het buitenland terechtkomt en hulp nodig hebt, is het handig iemand te hebben op wie u kunt rekenen.’

Hij pakte een paar instrumenten en liet die in de spoelbak vallen.

‘Waar kan ik je treffen als het ooit zover komt?’

‘U belt naar de Pravda en vraagt naar mij. De rest komt vanzelf.’

De arts draaide resoluut de kraan dicht en liep naar zijn schrijftafel.

‘Volgens mij hebt u een lichte vorm van commotio cerebri.’ Zijn stem klonk zo hard dat de ruiten ervan trilden. ‘Het moet veroorzaakt zijn door een zware val.’ Hij schoof een voorschriftbriefje naar haar toe en legde er een balpen naast.

‘Nummer?’

Nina schreef het telefoonnummer op van Cyrus en van de Pravda. Ondertussen ratelde de arts voort.

‘U moet op zijn minst twee weken volstrekte rust nemen. Zo niet riskeert u een acute functiestoornis van de hersenen. Ik zal de directie van het Shahid Raja Institute daarvan op de hoogte brengen. Misschien geven ze u wel een aparte kamer.’ Hij pakte een pot met aspirine en schudde een handvol tabletten in een zakje. ‘Vier tabletten per dag. Met veel water innemen.’

‘Bedankt, dokter.’

‘De volgende’, riep de dokter naar de gesloten deur en draaide haar de rug toe.

De gardist bracht haar naar een andere cel die voor haar alleen was. Er was een houten bank die als bed diende en daar lagen een opgevouwen legerdeken en een bidsnoer op. In de hoek stond een emmer zonder deksel voor haar behoeften. De cel was redelijk schoon.

Even later bracht een vrouwelijke cipier in chador een dienblad met een metalen kroes lauwe thee, een stuk uitgedroogd brood en een homp kaas die in het naargeestige licht van het peertje aan het plafond eruitzag alsof hij al eens was opgegeten en weer uitgespuugd.

Haar mond was nog te stijf om normaal te kunnen kauwen, maar door het brood in de thee te laten weken lukte het haar toch het grootste deel ervan naar binnen te werken. De kaas was keihard. Ze zou hem het liefst in de emmer deponeren waar hij thuishoorde maar haar lichaam had de calorieën nodig. Met veel moeite brak ze een paar stukjes af en legde die onder haar tong tot ze zacht genoeg waren om te kauwen en door te slikken. Daarna slikte ze nog twee aspirines met de thee die ze daarvoor had overgehouden.

Ze vouwde haar mantel tot een kussentje en legde zich op de bank. De deken rook naar zweet en urine maar het meest van al rook ze de geur van haar eigen lichaam. Al sinds de ochtend van haar arrestatie was ze niet meer uit de kleren geweest, ze had er in gezweet van angst, bloed op uitgestort, ermee op de smerige grond geslapen en ze had zich niet één keer kunnen wassen.

Een verontrustende gedachte deed haar even opveren. Ze had haar regels gekregen tijdens de tussenstop in Moskou. Dat was toen een hele geruststelling geweest want die laatste nacht met Simon had ze geen voorzorgen genomen. Hoe lang was dat geleden? Enkele dagen? Twee weken? Drie weken? Ze was zo zeer in de war dat ze niet het geringste besef meer had van de tijd. Stel dat ze ongesteld zou worden terwijl ze nog in de gevangenis zat? Ze had niets om zich te verzorgen. Geen zeep, geen schoon ondergoed, geen maandverband. Ze vroeg zich af hoe het verder moest. Haar gedachten bleven razen en tuimelen in het halfdonker.

Zonder voorafgaande waarschuwing ging het licht uit. Bijna onmiddellijk daarna werd de stilte verbroken door de jammerklacht van een vrouw. Andere vrouwen vielen in. Het werd een litanie van gebeden en klaagzangen in het donker, over angsten en pijnen en over de kinderen die hun ontnomen waren. De kreten in de leegte stierven uit en even later stegen ze opnieuw op uit een andere hoek.

Nina trok de deken over haar hoofd. Misschien zag ze het te somber in. Het Shahid Raja Institute was een instelling voor vrouwen. Het kon niet anders dan dat die voorzien waren van het nodige voor vrouwelijke hygiëne.

De aspirine en de pillen van de dokter begonnen te werken, het gejammer werd steeds langer gerekt en verdween naar de achtergrond samen met haar eigen pijn en het ongemak. Haar gedachten tolden steeds langzamer rond, met als centrale punt de knappe Cyrus die voor haar gevochten had als een leeuw en Simon, die haar ooit had gezworen dat hij het haar nooit zou vergeven als ze het waagde naar Teheran terug te keren.

Toen ze wakker werd, brandde het licht en in de plaats van het gezang klonken de geluiden die in de vrouwenafdeling van de gevangenis van de zedenpolitie als normaal golden. Stalen deuren die dichtsloegen, barse bevelen, stampende laarzen en slepende voetstappen, de doffe klap van een wapenstok op een lichaam dat niet vlug genoeg opschoot, het geratel van een eetkar door de gang.

Een gevangene onder toezicht van een bewaker bracht het ontbijt: koude thee, brood, geitenkaas en twee dadels. Ze vroeg of er gelegenheid was om zich te wassen, maar dat leverde haar alleen maar een kwaadaardige blik op van de bewaker.

Ze at alles op en met een restje van de thee slikte ze nog twee aspirines door. Ze wist niet of dat wel nodig was want ze had geen koorts meer en de pijn was minder. Ze maakte gebruik van de emmer. Geen bloed. Voor die ellende bleef ze gelukkig gespaard.

Ze ging weer op de brits liggen en probeerde nog wat te slapen. Dat lukte niet. Ze luisterde naar de gevangenisgeluiden en probeerde daaruit af te leiden wat elders gebeurde. De verveling sloeg toe, af en toe onderbroken door angstige intermezzo's als de voetstappen van de bewakers haar kant op kwamen en ze het spookbeeld van marteling en verhoor onder ogen zag.

Een hele tijd later – ze voelde zich een zombie, niet in staat haar gedachten te ordenen – kwamen ze haar halen.

Tijdens de rit naar het Shahid Raja Institute zat ze op de achterbank van een Paykan met een zwart tussenschot en zwartgeschilderde zijruiten zodat het leek alsof ze in een rijdende doodskist zat. Door een kras in de verf op de ruit kon ze een glimp opvangen van de voetgangers en de gebouwen. Een keer herkende ze de glanzend blauwe koepel van het Emamzadeh-mausoleum en een andere keer de vijf minaretten van de Motahhari-moskee die aan de Sahhid Khomeini Avenue lag, maar door de vele rotondes waar ze langsreden verloor ze al spoedig elk besef van richting. Aan een van de rotondes werd het verkeer omgeleid en waren in de verte de hangars en de verkeerstoren van een klein vliegveld te zien. Daardoor wist ze dat ze in een wijk waren aan de zuidoostelijke kant van de stad die grensde aan de Grote Zoutwoestijn.

De auto hield halt en ze hoorde het metalen geluid van een poort die openrolde. Ze reden door een poortgebouw naar een plek ergens binnen de muren. Toen ze uitstapte, werd ze overweldigd door de geur van laurierroos en maagdenpalm. De auto stond op een parking die uitzag op een vlakte waarvan het voorste deel was omgetoverd in een tuin met groenblijvende struiken en inheemse woestijnplanten, het daarachter gelegen deel was nog een stuk woestijn waar een vijftigtal gesluierde vrouwen in lange donkergrijze kleden met gevangenennummers op de rug in de middaghitte aan het werk waren met schepjes en schoffels.

Ze haalde diep adem. De lucht was hier in ieder geval aangenamer dan in de cellen van de zedenpolitie.

‘Meekomen.’

De bewaker duwde haar voor zich uit een kloosterachtig gebouw binnen. Twee vrouwelijke gardisten namen haar over en brachten haar door een doolhof van gangen naar een vochtige kleedkamer met houten banken en kapstokken.

‘Uitkleden.’

‘Alles?’

De kleinste van de twee gardisten porde met een bamboestok in haar maag. ‘Ben je doof?’

Toen ze poedelnaakt was, trok de grootste van de twee een rubberen handschoen aan.

‘Bukken.’

Ze reageerde niet onmiddellijk en de bamboestok van de kleinste zwiepte langs haar billen. Ze beet op haar lippen, boog diep voorover en liet de pijn en de vernedering over zich heen gaan.

Toen gaven ze haar een stuk harde zeep, duwden haar in een betegeld hok en rolden een tuinslang af. De waterstraal waarmee ze werd natgespoten was zo krachtig dat ze haast onderuitging.

‘Inzepen!’

De zeep rook naar chemicaliën tegen vlooien maar dat was het minste van haar zorg. Ze wreef met het harde stuk tot haar huid gloeide en toen de gardisten de kraan opnieuw opendraaiden, wentelde ze zich om en om in de straal en met het wegspoelen van het schuim en het vuil voelde ze iets van haar oude veerkracht terugkeren.

Nadat ze zich met een harde handdoek had afgedroogd kreeg ze gevangeniskleren. Een lang kleed dat tot aan de enkels reikte, een onderhemd, kniekousen, een katoenen onderbroek, klompschoenen, een sjaal om als sluier om het hoofd te winden. Geen beha.

Haar gevangenennummer was 10978.

In marstempo brachten ze haar naar het kantoor van de directeur. Dat bleek een vrouw te zijn en het duurde even voor ze aan de spitse neus en de fonkelende zwarte ogen Harja Rabii herkende, die een dubbele rol speelde, die van onderzoeksrechter en van gevangenisdirecteur. Op het bureau stond haar handtas en de inhoud ervan lag uitgespreid over het bureaublad: portefeuille, paspoort, een ring met sleutels, lippenstift, pasmunt, tissues, een pakje maandverband, een rolletje pepermunt en een in leer gebonden zakboekje. Ook haar polshorloge dat ze haar van bij het begin hadden afgenomen.

Harja Rabii bladerde in het zakboekje.

Nina zweeg en wachtte af.

‘Wat mij vreemd voorkomt,’ zei Rabii, ‘is het telefoonregister. Er staan hier een aantal telefoonnummers in die geen van alle blijken te bestaan. We hebben ze een voor een uitgeprobeerd, zowel hier als in het buitenland. Heb je daar een verklaring voor?’

‘Het is een oud boekje. Het zijn nummers die niet meer bestaan.’

‘Ik denk dat het gecodeerde nummers zijn. Dat wijst erop dat je iets te verbergen hebt.’

‘Als u me niet gelooft, kunt u de hoofdredacteur van mijn krant opbellen. Hij zal het u bevestigen.’

Rabii keek haar minachtend aan. ‘Je hebt het nog altijd niet begrepen, nietwaar?’

‘Wat zou ik moeten begrijpen?’

‘Dat je Harja Rabii geen smoesjes kunt verkopen. Die affaire van dat sigha-contract daar trap ik niet in.’

‘Ik begrijp u niet.’

‘Nee? Misschien kun je me dan uitleggen waarom ik een voorkeursbehandeling moet geven aan een ongelovige – sigha of niet – die werd betrapt op openbare zedenschennis en die verzet pleegt bij haar arrestatie. Zoiets is nog nooit gebeurd.’

‘De verklaring ligt voor de hand. Ik ben onschuldig.’

Rabii klapte het zakboekje dicht.

‘Ik zal het tegendeel bewijzen. Weet je hoe?’

‘Geen idee.’

‘Op dezelfde manier als we de archieven van de Amerikaanse ambassade hebben ontcijferd. Die hadden alles door de versnipperaar gejaagd maar onze studenten hebben de miljoenen strookjes met engelengeduld weer samengevoegd en onze professoren hebben de codes gekraakt. Dat zullen we ook doen met dit boekje. Dan zal blijken dat jij een spionne bent van buitenlandse mogendheden. Dan zal geen mollah of hoofd van de Pasdaran jouw vel nog kunnen redden.’

Nina voelde het bloed wegtrekken uit haar gezicht. Als iemand in staat was die codes te ontcijferen zouden ze niet alleen terechtkomen bij Meadows, maar ze zouden ook achterhalen dat ze ooit voor de Jeruzalem Post had gewerkt. Ze wankelde even.

Rabii zag het en glimlachte.

‘Wat nu? Raak je in paniek? Je kunt altijd bekennen.’

‘Er valt niets te bekennen.’ Ze legde een hand op haar voorhoofd. ‘Ik heb last van duizelingen.’

‘O ja, hersenschudding, zegt de dokter. Wel, die twee weken rust kun je krijgen. Dat is zowat de tijd die de specialisten nodig zullen hebben om de bewijzen te leveren. Daarna zul je wensen nooit geboren te zijn.’

Naar de normen van het Iraanse gevangeniswezen was ze in een viersterrenhotel. Tegenover het hoofdgebouw aan de rand van de tuin bevonden zich de kwartieren van de bewakers. Het was een laag bouwwerk van één hoog met trappen en galerijen aan de buitenkant, zoals een motel. Iedere wooneenheid omvatte een schaars gemeubelde woon-slaapkamer, een kitchenette, een douche en een toilet. Nina was ondergebracht in de wooneenheid aan het eind van de rij op de eerste verdieping, met tralies voor het raam en een dwarsstaaf met hangslot aan de buitenkant van de deur. Het was een van de drie woningen bestemd voor bewakers met kwartierarrest.

Gesterkt door dit minimum aan comfort vatte ze weer moed. Cyrus wist dat ze hier was en ze kon zich niet voorstellen dat hij haar aan haar lot zou overlaten. Als hij zelf niet in staat was tussenbeide te komen, zou hij ongetwijfeld de ambassade en de krant waarschuwen. Ze zou voorpaginanieuws zijn en Iran, dat sinds de bezetting van de ambassade met de halve wereld in onmin leefde, zou zich niet kunnen permitteren haar nog langer in hechtenis te houden.

Ze kreeg een keer per dag te eten, 's avonds na het salaat al-mahgrib, het gebed meteen na het wegzakken van de zonneschijf onder de horizon. Als het eten gebracht werd, kreeg ze van achter de gesloten deur bevel met haar gezicht naar de muur te staan en de ogen te sluiten. Ze hoorde achter haar de deur opendoen, een dienblad neerzetten en het gerei van de vorige maaltijd opruimen. De tweede keer vroeg ze of ze behalve de kroes thee wat extra drinken kon krijgen voor de volgende dag. Onder het platte dak kon de temperatuur in de loop van de dag oplopen tot 35 °C zodat ze de uitdroging nabij was. Als antwoord kreeg ze een forse mep op de billen met een bamboestok die gespleten was om een knauw te geven als hij contact maakte.

Een kwartier nadat het eten gebracht was, ging het licht uit. Water om zich te wassen of voor het toilet had ze alleen gedurende een halfuur bij zonsopgang, na de oproep tot het eerste gebed. Daarna werd het afgesloten.

Ze sliep slecht. De hitte was verstikkend, zelfs 's nachts, ze werd gek van de vliegen, maar het was ten slotte de verveling die haar de nek deed buigen. Na twee dagen was ze overtuigd dat ze aan haar lot was overgelaten. De derde nacht was de wanhoop zo groot dat ze zichzelf verhangen zou hebben als ze een touw had gehad.

Vier uur in de ochtend.

Het tijdstip dat de geest het minst actief is, het favoriete tijdstip van de generaals om de aanval in te luiden.

Een explosie, vrijwel onmiddellijk gevolgd door een tweede, verscheurde de stilte. Het raam werd aan stukken geblazen en glasscherven sloegen gaten in het pleisterwerk boven het hoofd van Nina. Instinctief liet ze zich op de grond vallen en verborg zich onder het bed.

Buiten, in de richting van het poortgebouw, hoorde ze de hikkende salvo's van automatische wapens die beantwoord werden door de metaalachtige klappen van pistolen of revolvers. Stemmen bulderden bevelen en werden overschreeuwd door kreten van pijn. Het lawaai hield even plotseling op als het begonnen was. Ze hoorde het geluid van laarzen die op het beton van de buitentrap stampten, het rammelen van wapens, roffelende schoten, iemand loeide van de pijn.

Nina kroop onder het bed uit en zocht in het donker haar kleren bij elkaar. Het onderhemd en de kousen vond ze niet en ze trok het lange kleed aan over haar bloot lijf. Ze was overtuigd dat zij het doelwit was van de herrie. Dit was een typische actie van de Pasdaran. Een moordcommando dat midden in de nacht ergens binnenvalt – zo nodig in de eigen politiekantoren – om al wie hun om welke reden dan ook in de weg staat, te liquideren. Het stampen van de laarzen kwam dichterbij, brommende stemmen van mannen die elkaar in het Farsi iets toeriepen.

Ze stapte met blote voeten in de blokschoenen en trok zich terug in de douche. Haar maag voelde hol aan. Ze zijn gekomen om me mee te voeren en me midden in de woestijn af te maken, dacht ze. Maar waarom? Wie wilde haar dood? Harja Rabii? De grootvader van Cyrus? Absurd. Goed, ze waren fundamentalistische sjiieten, dat maakte hen nog geen koelbloedige moordenaars.

Meadows! Haar handen begonnen onwillekeurig te trillen. Als hij tegen de lamp was gelopen dan was dit het einde. Ze zouden geen genade kennen.

De voetstappen hielden halt bij de deur van haar kamer. Stemmen. Vier, vijf man. Iemand trapte tegen de deur en rukte aan de grendel, maar geen van beide begaf het.

Er werd hevig op de deur gebonsd.

‘Nina?’

De stem van Cyrus? Haar hart miste een slag.

‘Cyrus?’

‘Zoek dekking. Ik moet de deur opblazen.’

Ze maakte zich zo klein mogelijk in een hoekje van het douchehokje en sloeg haar beide armen over haar hoofd.

In de kleine ruimte trof de explosie haar als een voorhamer. De luchtverplaatsing tilde haar op, wierp haar tegen de muur en smakte haar vervolgens weer tegen de grond. Haar longen waren door de klap leeggezogen, ze kon niet meer ademhalen, ze stikte.

Ze stond op het punt in zwijm te vallen toen ze erin slaagde piepend wat lucht binnen te krijgen. Ze probeerde op haar knieën te zitten, viel voorover, kokhalsde, probeerde opnieuw en bleef zitten op handen en voeten, de hele tijd klonk er een onafgebroken gebulder in haar oren.

Stralenbundels van sterke handlampen priemden door de stukgeslagen deur, gleden over het puin en de kapotte meubelen. Bewegende gedaanten, de stralenbundels waren bezwangerd met stof- en cordietdeeltjes. Ze hoestte en kokhalsde opnieuw.

Een van de gedaanten maakte zich van de anderen los, verblindde haar met het licht van zijn zaklantaarn zodat ze zijn gezicht niet kon zien. Ze knipperde. Hij richtte de straal op de muur boven haar en in de weerkaatsing van het licht herkende ze Cyrus.

Het gebulder in haar hoofd had plaatsgemaakt voor een doffe stilte. Ze zag zijn mond bewegen maar ze was niet in staat zijn woorden te verstaan, aan zijn gelaatsuitdrukking begreep ze dat hij vroeg of alles goed was met haar en ze knikte, probeerde overeind te komen en viel opzij.

Hij hielp haar overeind. Met gebaren maakte hij haar duidelijk dat ze weg moesten, dat er geen tijd te verliezen was. Nog dronken van de schok strompelde ze met hem mee naar buiten. In de openlucht haalde ze een paar keer diep adem. Haar hoofd werd snel helderder, ze kon opnieuw haar blik focussen, het leek wel of alles nu in scherpte en intensiteit werd uitgekristalliseerd.

Op de galerij lagen een drietal lichamen van de weinige gardisten die de moed hadden opgebracht naar buiten te komen om gewapenderhand het overvalteam kamp te geven. Een van hen leefde nog. Hij zat met zijn rug tegen de muur en staarde in shock naar een bloederige wond in zijn onderlichaam.

In een sukkeldrafje volgde ze Cyrus, de trap af, door de tuin naar het door een explosie vernielde poortgebouw. Ze stapte over puin en uiteengereten lichamen en uitte een kreet van afschuw toen ze uitgleed over iets dat rood en glibberig was.

Cyrus liep twee meter voor haar uit, met de vinger aan de trekker van zijn kalasjnikov. Ze struikelde, viel met haar hoofd tegen de resten van een muur, en krabbelde weer overeind.

‘Simon, wacht op mij’, riep ze.

Hij bleef staan, fronsend, vroeg iets maar ze verstond hem niet.

Ze raakte tot bij hem, zocht steun aan zijn arm en samen liepen ze verder.

Haar gehoor kwam terug, alleen maar om aan de gruwelijke beelden van verminking en aan de geur van dood en vernieling ook nog een verre, snerpende jammerklacht toe te voegen van een mens in doodsnood.
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De planning voor de STOL-vlucht liep niet van een leien dakje. De copiloot met wie Simon de missie zou vliegen had de dag na hun terugkeer uit de woestijn een ernstige darminfectie opgedaan en lag in de infirmerie. Een mogelijke vervanger was met rouwverlof in Amerika en zou nog een week wegblijven. Zo lang kon en wilde Simon niet wachten. Desnoods zou hij alleen vliegen.

Nog voor kolonel Beckwith daar zijn akkoord voor had kunnen geven, moesten ze een tweede tegenslag incasseren. Een onderdeel van een van de turbofans van het tweemotorige verkenningsvliegtuig, een Lockheed S-3 Viking, liet het bij het proefdraaien plots afweten en diende vervangen te worden. Dat vervangstuk was niet beschikbaar en moest rechtstreeks van Lockheed komen, ook dat zou meer dan een week vergen. Intussen was, in overeenstemming met het Witte Huis, D-day bepaald op donderdag 24 april en het uur U om achttienhonderd uur. Waar het op neerkwam, was dat Simon nog twee dagen had om een vliegtuig te vinden waarmee hij Nina uit Teheran kon weghalen.

Kolonel Beckwith zette het hoofdkwartier in Fort Bragg aan het werk en die kwamen op de proppen met het enige vliegtuig dat zich binnen een haalbare afstand bevond en geschikt was om een STOL-missie te vliegen. Het bleek een Fairey Gannet te zijn, een eenmotorig vliegtuig met contraschroef dat tot 1978 dienst had gedaan voor de opsporing van onderzeeboten en nu gebruikt werd als opleidingstoestel voor radarspecialisten. Het was vliegklaar en stond op een militaire basis in Turkije. Het kon, zo nodig, onmiddellijk naar Wadi Kena overgevlogen worden.

Het probleem was dat de Fairey maar een vliegbereik had van 1000 zeemijl of 1852 kilometer, in tegenstelling tot de Viking die moeiteloos 2300 zeemijlen kon overbruggen. De Fairey had dus te weinig actieradius om van een bevriend vliegveld naar Teheran en weer terug te vliegen zonder onderweg te hoeven tanken.

Na een halve nacht vruchteloos zoeken naar mogelijkheden om extra brandstof aan boord op te slaan, kwamen ze tot de enige beslissing die uitkomst bood. Simon zou niet voor of na Eagle Claw vliegen, maar een onderdeel worden van de operatie. Om te beginnen zou de Fairey rechtstreeks van Turkije naar de uitvalsbasis op het eiland Masirah worden overgevlogen. Simon zelf zou als passagier meevliegen met een van de twee C-141 Starlifters, enorme transportvliegtuigen voor de lange afstand, die in de ochtend van 24 april het hele Delta-team met hun wapens en bepakkingen van Wadi Kena naar Masirah zouden overbrengen. Een halfuur voor uur U zou Simon op Masirah met de Fairey de lucht ingaan en koers zetten naar Dessert One. Hij had de route al eens gevlogen en kende de gaten in het Iraanse grondradar-afweersysteem. Op die manier was hij zowel gids als verkenner voor de aanvalsvloot van zes C-130 Herculessen die hem zou volgen. Omdat zijn vliegtuig minder luchtsnelheid had, zou hij ongeveer gelijktijdig met de anderen daar aankomen. Hij zou vervolgens brandstof innemen van een van de tankvliegtuigen en op eigen houtje doorvliegen naar het ontmoetingspunt bij Teheran waar hij Nina en Cyrus zou oppikken.

Om 3 uur 's ochtends was het plan uitgewerkt. Nu was het alleen nog wachten op nieuws van de geheimzinnige vertrouwensman van Cyrus over de bevrijding van Nina, waarna ze een ontmoetingspunt konden vastleggen.

Toen Simon zich acht uur later in een van de Starlifters een plaatsje zocht tussen de officieren en manschappen van Delta, was majoor Snuffer nog altijd in het ongewisse. Snuffer stelde hem gerust. Hij zou nog voor ze op bestemming waren over de nodige informatie beschikken.

In de immense laadruimte van de Starlifter voelde Simon nogal wat ogen op hem gericht. De oorzaak was dat alleen Beckwith en Snuffer zijn opdracht kenden en hij met zijn burgerkleding nogal wat nieuwsgierigheid opwekte. Met zijn coltrui, versleten vliegersjack, jeans en Nikes was hij het Engelse prototype van de piloot van een sportvliegtuig. De kleding van het Delta-team deed veeleer denken aan een gangsterbende die op het punt stond een bankoverval te plegen. Ze droegen donkerblauwe gebreide mutsen van de Navy, ongepoetste GI-laarzen, Levi's en zwart geverfde field jackets met op de rechterschouder een Amerikaanse vlag genaaid die met tape was afgedekt. Die tape zouden ze verwijderen zodra ze in de ambassade waren, zodat de gijzelaars meteen zouden weten dat ze bevriende troepen waren. Vanzelfsprekend droegen de officieren geen rangtekens.

Toen de Starlifter de lucht inging, was niemand er rouwig om dat ze het vuil en de vliegen van Wadi Kena achter zich konden laten. Bij de take off werden er wat strijdleuzen geschreeuwd en heerste er in het vliegtuig de sfeer als in de kleedkamer van een voetbalteam dat zich voorbereidt op een belangrijke wedstrijd, maar nog voor ze boven de Rode Zee waren, werd het rustiger. Sommigen schreven een brief of probeerden een uiltje te knappen, anderen controleerden een laatste keer hun wapens. Het standaard handwapen was voor iedereen de .45 ACP, een pistool dat slechts vijf kogels bevat, maar beter geschikt werd geacht voor gevechten binnenshuis. Hoewel de inslag van .45 kogels even dodelijk is als van kogels uit 9 mm-pistolen is het gevaar dat ze dwars door het lichaam van een vijand gaan en in hun verdere loop een gijzelaar doden of verwonden minder groot. Afhankelijk van de taken die hun waren opgelegd hadden sommige manschappen ook nog een Heckler en Koch MP59 mm machinegeweer, dat smaller is en lichter in de hand ligt dan een Thomson en met een geluiddemper uitgerust kan worden of een HK21 7,62 mm, een Duits licht machinegeweer dat schot voor schot of automatisch een effectief bereik heeft van 1200 meter en 900 schoten per minuut kan lossen. Anderen hadden een M79 draagbare granaatwerper mee en elke sectie was voorzien van genoeg C4 plastic ladingen high explosive om elke stalen deur die hun de weg versperde mee op te blazen of bressen in muren te slaan.

Simon sloot de ogen en leunde met zijn hoofd tegen de wand.

Nina, dacht hij. Nina.

De Starlifters landden op Masirah, dat als codenaam Misery had gekregen, om 14.00 uur. Ze werden opgewacht door generaal Gast, die ervoor had gezorgd dat de troepen de weinige uren die hen scheidden van uur U zo geriefelijk mogelijk konden doorbrengen. Er waren frisdranken, water en veel ijs. Er stonden tenten klaar met de canvaszeilen opgerold en met ventilatoren die voor verkoeling zorgden. De manschappen schopten hun schoenen uit en gingen plat. Het beloofde een lange nacht te worden.

Het enige waar Simon oog voor had, was de Fairey Gannet, die op veilige afstand van de landingsbaan als een zandvlo naast een troep dromedarissen geparkeerd stond in de buurt van zes gigantische C-130 Herculessen. Het was een plomp vliegtuigje, van minder dan 14 meter lengte, met tussen het hoge landingsgestel een lelijke bult van de antiduikbootradarinstallatie. Een lange slungelachtige man in kaki hemd en korte broek was met borstel en verf op de zijkant van de romp een figuurtje aan het schilderen dat leek op de bovenste helft van een paard met vleugels.

Snuffer kwam naast Simon staan. ‘Trendy kleuren’, zei hij. ‘Bovenkant van romp en vleugels blauw. Onderkant grijswit. Waar is dat goed voor?’

‘Camouflagekleuren voor vliegtuigen die laag over zee vliegen’, antwoordde Simon. ‘Boven de woestijn had ik hem liever zandkleurig.’

‘Tja. Je mag je kinderen niet verwennen.’ Snuffer gaf Simon een klapje op de schouder. ‘Ik ga even naar de communicatiehut. Kijken of ze al nieuws hebben voor jou.’

Simon slenterde naar de Fairey. De man met de verfborstel draaide zich om. Hij liet zijn tanden zien en zette zijn zonnebril af.

‘Roger Woods’, stelde hij zich voor. ‘British Royal Air Force.’

Simon tikte bij wijze van groet met twee vingers tegen het voorhoofd.

‘Zeg maar Simon.’

‘Hey Simon.’

‘Is dit de oude dame met wie ik een tochtje zal maken?’

‘Dat is ze.’ Woods klopte met de steel van de verfborstel op de vleugel. ‘Ze heeft haar beste tijd gehad, maar voor één keer gaat het nog wel. Heb je ooit een Fairey gevlogen?’

‘Ik heb al zowat met alles gevlogen maar nog nooit met een contraschroef. Is het heel anders?’

‘Niet speciaal.’ De Engelsman grijnsde. ‘Denk maar dat je een wip maakt met een oudere vrouw. Ze heeft tijd nodig om warm te lopen, maar als ze klaarkomt vallen de mussen dood uit de lucht.’

‘Snelheid?’

‘Officieel tweehonderd vijftig miles per hour, maar als ze honderd tachtig haalt, mag je je vingertoppen kussen.’

‘Zo weinig?’

‘Tja. Ze is meer gebouwd op kracht dan op snelheid. In deze tijd is ze daardoor een te gemakkelijke prooi geworden voor grondluchtraketten. Tegenwoordig heeft iedereen wel een SAM-6 raket of een Stinger in zijn achtertuintje liggen. Daarom werd ze ook uit de vaart genomen.’

‘Geen prettig vooruitzicht.’

‘Ze heeft het voordeel dat je er makkelijk laag mee kunt vliegen.’

Simon cirkelde om het toestel heen. De cockpit bevond zich boven in de romp, met een kleine koepel van perspex voor de piloot. Onder zijn voeten, in de buik van het casco, was plaats voor twee technici voor de radar. De ingang was een luik aan bakboordzijde achter de wijduitstaande wielen van het landingsgestel. De woorden Royal Navy met het serienummer 045 alsook de Britse blauw-wit-rode kokarde waren overschilderd met een laag verf die niet geheel dekte.

‘Kunnen we haar niet lichter maken om wat snelheid te winnen? De radarinstallatie eruit gooien bijvoorbeeld? Het is best mogelijk dat ik drie passagiers moet meenemen.’

‘Nou, dan zullen ze op elkaars schoot moeten zitten. Die radarinstallatie verwijderen doe je niet in een handomdraai. Het is al mooi dat we de Britse kleuren hebben uitgevlakt.’

Simon wees naar het nog onvoltooide figuurtje op de romp. ‘Wat stelt dat voor?’

De Brit deed een paar stappen achteruit en bewonderde zijn kunstwerk.

‘Ken je dit niet? Het is het embleem van de Iraanse luchtvaartmaatschappij. Het is de Senmurv, de koning der vogels uit de Iraanse mythologie. Door wie niet te nauw kijkt zul je daarmee misschien voor een van hun eigen vliegtuigen worden aangezien.’

‘Of voor een ufo met die bizarre bult onderaan.’

‘Ook goed.’ De Brit gluurde met een oog naar zijn schildering en legde er met een paar zelfbewuste vegen de laatste hand aan. ‘Zullen we even een oefentochtje maken? Kwestie van je een paar van haar kuren te leren kennen.’

Simon keek op zijn horloge. Het was al na drieën.

‘Straks. Ik moet eerst naar communicatie.’

‘Okido.’

Zodra hij de communicatiehut betrad, zag hij dat Snuffer nieuws had. Hij stond gebogen over een grote planningtafel waarop foto's en plattegronden van Teheran en stafkaarten van de omgeving uitgespreid waren.

Snuffer keek op en wenkte hem naderbij: ‘Kom erin, Simon. Ik heb nieuws.’

Simon zette zich in gedachten schrap. ‘Ik luister.’

‘In de loop van de nacht heeft Cyrus Razdi met de hulp van de moslimmilitie van Musa Khiabani jouw ex gewapenderhand bevrijd uit een tuchthuis voor vrouwen.’

Simon zuchtte van opluchting. ‘Dat is toch al iets.’ Hij fronste: ‘Zei je Cyrus? Ik dacht dat hij zelf ook gevangen zat.’

‘Ja. Maar je broer, ik bedoel Cyrus Razdi, werd door tussenkomst van zijn grootvader al eerder vrijgelaten. Jouw ex kreeg een tuchthuisstraf van drie maanden aangesmeerd.’

‘Wát? Drie maanden? Waarvoor? Waar werd ze dan van beschuldigd?’

‘Dat is de minste van onze zorgen. Het enige wat nu telt is dat ze uit de gevangenis is.’

‘Zeg dat wel. Waar is ze nu?’

‘In Teheran. Ze houdt zich schuil in een huis dicht bij Damawand Road. Samen met Razdi.’ Snuffer trok een plattegrond van Teheran naar zich toe en plantte zijn wijsvinger op de kruising van de verticale lijn 12 en de horizontale lijn I. ‘Hier. Een van deze huizen. Pal aan de oostelijke rand van de stad. Je kunt aanvliegen over de Grote Zoutwoestijn en landen op Damawand Road zelf of op een van die zoutplaten, hier of hier. Ze zullen de plek waar je moet landen markeren.’

‘Markeren? Hoe?’

‘Spiegels. Vanuit de lucht gezien kun je daar niet naast kijken.’

Simon bestudeerde de kaart. De bewoonde gebieden waren roze gekleurd, parken en pleinen groen. Hij wees op een langwerpige witte vlek een paar huizenblokken van de Damawand Road vandaan.

‘Wat is dat? Een vliegveld?’

‘Ja. Het Deshen Toppeh vliegveld. Het wordt vooral gebruikt voor lokaal verkeer.’

‘Vooral, zeg je. Wat nog meer? Militaire toestellen?’

Snuffer keek wat ongemakkelijk ‘Een paar oude Mirages. De meeste staan aan de grond bij gebrek aan onderdelen.’

‘Er is er maar één nodig om ons uit de lucht te schieten.’

‘Niemand heeft gezegd dat het een vakantie-uitstapje zou worden.’

‘Nee.’ Simon pakte een paar vergrotingen van luchtfoto's van het vliegveld Deshen Toppeh op. ‘Mag ik die hebben?’

‘Ga je gang.’ Snuffer wierp een envelop boven op het stratenplan. ‘Hier. Voor het geval je ergens een noodlanding moet maken en je te voet verder moet.’

‘Wat is het?’

‘Een Duits paspoort op jouw naam, Iraanse riyals en dollars. Voor geld kun je de duivel laten dansen, waar je ook bent.’

Simon vouwde de envelop dubbel en stak ze in zijn achterzak. ‘Hoe kom je in zo korte tijd aan al die informatie?’ vroeg hij.

Snuffer glimlachte toegeeflijk; een leider kon tenslotte zijn ondergeschikte niet alles gaan uitleggen. ‘Zorg jij nu maar dat je rekening houdt met de timing’, zei hij. ‘Zodra je Cyrus Razdi en jouw ex aan boord hebt, vlieg je door naar het vliegveldje van Manzariyeh. Dat ligt zo'n 50 kilometer naar het zuiden. Wees op tijd, maar ook niet te vroeg. Oké?’

Simon knikte. Na de gijzelaars uit de ambassade bevrijd te hebben zouden de helikopters van Delta Force doorvliegen naar het vliegveld van Manzariyeh dat intussen door een contingent paratroepers ingenomen zou zijn. Iedereen – de gijzelaars, Delta Force, de piloten van de helikopters, de paratroepers evenals Meadows en zijn helpers – zou vanuit Manzariyeh met C-141 Starlifters geëvacueerd worden. De helikopters zouden na het vertrek van de Starlifters vanuit de lucht worden opgeblazen waardoor meteen de startbaan van het vliegveld tijdelijk buiten gebruik was.

‘Oké.’

‘Goed. Dan raad ik je aan nog iets achter de kiezen te steken en een uiltje te knappen. Het zal ook voor jou een lange nacht worden.’

‘Misschien wel.’

Later, toen hij zich gekleed uitstrekte op een veldbed en zijn ogen sloot, had hij het gevoel dat hij werd meegezogen in een draaikolk van gebeurtenissen die zich herhaalden. Zoals twee jaar geleden zou hij opnieuw in gevaarvolle omstandigheden naar Teheran vliegen, nu niet om maman te bevrijden, maar om Nina terug te halen.

Nina en Cyrus.

Terwijl hij in een korte, onrustige slaap wegzonk, vroeg hij zich eens te meer af waarom Cyrus, met al de invloed die hij via zijn grootvader had in het kamp van Khomeini en de steun die hij kreeg van de moslimmilitie van Musa Khiabani, niet in staat was Nina op een veiliger manier over de grenzen te smokkelen dan met de spectaculaire luchtraid die hij nu voor hem moest uitvoeren.

Zodra hij hen veilig en wel uit Iran had weggehaald, zou Cyrus hem dat maar eens moeten uitleggen.
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CYRUS

‘Simon, wacht op mij’, riep Nina, hijgend van inspanning.

Cyrus bleef staan. Dat Nina hem met zijn broer verwarde op een ogenblik dat hij zijn leven voor haar waagde, leek hem onwaarschijnlijk.

‘Wat zei je?’ vroeg hij. ‘Simon?’

Ze keek naar zijn mond zoals iemand die niet meer hoort en die de woorden van je lippen probeert af te lezen. Hij richtte de stralenbundel van zijn zaklantaarn op haar lichaam en het krachtige licht drong dwars door het grijs katoenen kleed. Ze droeg niets onder het kleed, zelfs geen beha of onderbroekje, en de contouren van haar borsten en haar kruis tekenden zich af als bij een schimmenspel.

Hij wachtte tot ze bij hem was en trok haar mee, voorbij de portiersloge die nog grotendeels intact was. In de vernielde deuropening verscheen onverwacht een agente van de zedenpolitie. Haar uniform zat onder het stof en haar linkerarm hing aan haar lichaam als de vleugel van een aangeschoten vogel.

Cyrus wees met zijn kalasjnikov en de agente maakte voorzichtig met één hand het koppel waaraan haar holster bevestigd zat los en stak haar gezonde arm omhoog. ‘Alstublieft, agha’, smeekte ze. ‘Niet schieten.’

Cyrus schudde het hoofd. ‘Verkeerde vraag’, zei hij en hij schoot haar zonder een spier te vertrekken in haar borst.

Door de kracht van de kogel tuimelde de vrouw achterwaarts in de portiersloge. Hij haakte een handgranaat van zijn koppel, trok de pin eruit en gooide ze met een onderhandse beweging naar binnen.

Hij rende voort, Nina met zich meetrekkend. Ze waren buiten bereik nog voor de handgranaat de portiersloge en al wie zich daar nog binnen bevond, met een daverende klap vernietigde.

Nina struikelde en verloor een van haar blokschoenen. Ze uitte een kreet van pijn toen ze met haar blote voet op een scherp voorwerp trapte. Cyrus pakte haar op en legde haar over zijn schouder. Met een paar reuzenschreden bereikte hij de straat. Er stonden twee Pazhans en een bestelwagen van de Teheraanse Elektriciteitsmaatschappij, alledrie met draaiende motoren. Cyrus schoof Nina in de laadruimte van de bestelwagen, sprong er ook in en klapte de schuifdeur dicht. Nog voor hij zijn plaats naast de bestuurder had kunnen innemen, ging die er met loeiende motor vandoor. De andere strijders sprongen vliegensvlug in de Pazhans en volgden. De drie auto's reden in volle vaart door de nog halfduistere straten van Farahabad en Soleymanieh tot ze de rotonde aan het kruispunt van Mazandaran en Damawand Road voor zich hadden. Daar liet Cyrus de bestuurder van de bestelwagen halt houden en gaf hem het bevel over te stappen in een van de Pazhans. Hij schoof zelf achter het stuur, wachtte tot de Pazhans uit het zicht verdwenen waren en vervolgde toen met een matig gangetje zijn weg. Driehonderd meter voorbij het Deshen Toppeh vliegveld sloeg hij rechts af en kwam in Tehran Now, een nieuwe wijk met moderne villa's op grote percelen met veel groen. Bij een van de laatste villa's, een elegant modern gebouw van twee verdiepingen in een klein park dat geheel van wit graniet gebouwd was, hield hij halt voor een met camera's bewaakte ijzeren poort. De poort zwaaide vanzelf open en hij reed binnen.

Musa, omringd door twee gewapende lijfwachten, wachtte op hem voor de carport. Hij keek zwijgend toe terwijl Cyrus Nina hielp uitstappen.

‘Nina, dit is Musa. Hij hielp me jou te bevrijden. We zijn hem heel wat verschuldigd.’

Musa monsterde haar met achterdochtige ogen. Het leek wel of hij zich afvroeg wat er aan deze volslanke brunette zo bijzonder was om er het leven van zijn manschappen voor op het spel te zetten.

Nina streek een lok haar uit de ogen en knikte, niet wetend of ze hem een hand moest geven of gewoon bedanken.

Musa gaf een teken dat ze hem moesten volgen. Ze kwamen in een grote hal met in het midden een beeldhouwwerk en een brede marmeren trap.

‘Ik zal je eerst je kamer wijzen.’

Ze gingen allemaal naar boven en bekeken hun kamers. Voor Nina was dat een luxueuze suite met een enorm chique badkamer. In het salonnetje stond op de lage tafel een samowaar met gloeiende thee, schalen met broodjes, kaas en fruit.

Musa wees naar een binnenhuistelefoon. ‘Als je nog iets nodig hebt, bel je maar.’ Hij draaide zich om en terwijl hij naar de deur liep, zei hij over zijn schouder: ‘Kom je mee, Cyrus? We hebben nog een en ander te bespreken voor we een nieuwe fase ingaan.’ Hij verliet de kamer.

Nina liet zich voorzichtig in een stoel bij de open haard zakken. Ze rilde.

‘Hoe voel je je?’ vroeg Cyrus.

Ze forceerde een glimlach. ‘Dat gaat wel. Al wat ik nodig heb is een bad, wat rust en wat eten.’

Ze heeft de afgelopen week heel wat meegemaakt, dacht Cyrus, en je zou verwachten dat dat zijn sporen heeft achtergelaten, maar verhoudingsgewijs viel dat nog mee. Toen ze haar arm omhoog bracht om haar haar uit de ogen te strijken, zag hij hoe haar tepels zich aftekenden onder het katoenen kleed en hij voelde hoe een verzengende hitte zich als een steppebrand door zijn borst verspreidde. Hij herkende dat gevoel. Hij had altijd al iets gehad met hulpeloze vrouwen en de geur die samenging met angst en pijn.

Plotseling betrapte hij zich erop dat hij haar aanstaarde en met een ruk wendde hij zijn blik af. Gelukkig had ze het niet gemerkt.

‘Ik breng je zo meteen een drankje dat je moet innemen voor je je te slapen legt. Je zult je morgen veel beter voelen. Dat zal nodig zijn.’

Ze knikte afwezig. ‘Nodig?’

‘Morgen gaan we ervandoor. Omstreeks middernacht.’

‘Hoe?’ vroeg ze werktuiglijk.

‘Met een vliegtuig. We worden in het geheim opgepikt. Je raadt nooit wie de piloot is.’

Ze keek op, plotseling een en al aandacht. ‘Wie?’

‘Simon.’

‘Simon?’ Haar ogen werden opeens vochtig van blijdschap. ‘Is dat echt? Hoe heb je dat kunnen regelen?’

Hij streelde haar over het hoofd. ‘Dat vertel ik je later wel, als we wat meer tijd hebben. Zal ik nu eerst dat drankje brengen?’

‘Wacht nog even. Ik ga eerst in bad.’

‘Goed.’ Hij wilde weglopen, maar ze hield hem tegen. ‘Kun je Musa vragen of hij ergens wat kleren voor me heeft? Schoenen? Een broek? Een trui?’

‘In de garderobe vind je alles wat je nodig hebt’, zei hij. ‘De vroegere bewoner was onderprefect van Teheran. Toen de revolutie uitbrak, is hij met zijn vrouwen op de vlucht geslagen. De vrouwen hebben haast alles achtergelaten.’

Musa wachtte op hem in een salon zo groot als een tennisveld. Hij stond met zijn rug naar een raam dat uitzag op het park en een leeg vlindervormig zwembad. Op de tafel stond een schaal met cashewnoten, die hij aan Cyrus aanbood. Cyrus schudde het hoofd.

‘Heb je al een geschikte landingsplaats uitgezocht?’

Musa deed een greep in de schaal en stopte een paar noten in zijn mond. ‘Hiernaast ligt een grasveld dat voldoende groot is.’

‘Is het terrein al gemarkeerd?’

‘Nee. Daar wachten we mee tot kort voor hij gaat landen. Bovendien…’

‘Ja?’

‘Hebben we eerst nog een paar details te regelen.’

‘Zoals?’

Musa liep naar de tafel en pakte een dun mapje op. ‘Dit moet je tekenen. Het bevat de bijzonderste bepalingen van onze overeenkomst. Er is wel iets veranderd.’

‘Wat?’

‘Het afromen van de olie-inkomsten van Iran. Dat wordt uitgesteld.’

Cyrus' ogen vernauwden. ‘Waarom?’

‘We hebben al ons geld nodig voor dringender zaken.’

‘Wat is er dringender dan Iran op internationaal vlak te laten meespelen?’

‘Overleven.’

‘Wat overleven? Honger? Dorst?’

‘Oorlog.’

‘Met wie? Amerika?’

‘Irak. De spanningen tussen de twee landen lopen steeds hoger op. Er zijn al verscheidene grensincidenten geweest.’

Cyrus wist dat de relaties tussen de twee landen helemaal verzuurd waren, maar hij dacht niet dat het zo'n vaart zou lopen. ‘Dat gekrakeel met Irak is weinig meer dan een propagandaoorlog’, zei hij.

‘Het is meer dan dat’, weerlegde Musa. ‘Saddam Hoessein is bang dat de islamitische revolutie naar Irak zal overwaaien. Daarom heeft hij de geestelijke leider van de sjiieten in Bagdad, een persoonlijke vriend van Khomeini, onder huisarrest geplaatst. Die heeft op zijn beurt in Irak een ondergrondse sjiitische “bevrijdingsbeweging” gesticht die ervan verdacht wordt de hand te hebben in een mislukte moordaanslag op de Iraakse vice-president Tariq Aziz. Saddam Hoessein nam represailles. Tientallen vooraanstaande sjiieten werden, meestal na zware martelingen, terechtgesteld.’

‘Het is in Irak nooit anders geweest. De soennitische minderheid onderdrukt de sjiitische meerderheid. Onderdrukking gebeurt overal, meestal openlijk en brutaal in dictaturen, maar soms ook in democratische landen zij het dan via gemanipuleerde media of afspraken tussen politici. Het excuus is meestal godsdienst of taal.’

‘Of bezit. Saddam Hoessein eist drie eilandjes op in de Straat van Hormoes en wil dat we het gebied in de monding van de Sjat al-Arab aan hem afstaan. Het is hem om de olie te doen.’

‘Olie is macht.’

‘Hij denkt dat Iran na de val van de sjah verzwakt is en dat hij ons zijn wil kan opleggen. Daar zal hij bekaaid afkomen.’

‘Dat geldt voor Iran net zo goed. De twee landen hebben aan weerszijden van de grens zeer kwetsbare olie-installaties en -velden. Als het tot een totale oorlog komt, brengen jullie allebei je belangrijkste inkomstenbronnen in gevaar.’

‘Wat ons bij het tweede punt brengt dat aan de overeenkomst is toegevoegd. Mijn honorarium.’

‘Mijn wat?’

‘Vergoeding. Compensatie voor mijn logistieke steun. Voor de manschappen die ik geleverd heb om jouw lief te bevrijden. Geld om mijn agenten in het buitenland te bekostigen die voor jou op zoek moeten naar de leden van de Hogere Raad.’

‘Die compensatie krijgt je uit de winsten van de stichting die ik voor jou zou beheren.’

‘Daar kan ik niet op wachten. Ik heb het geld nu nodig. Ik heb een rekening geopend in Zwitserland. Wat dacht je van een tien miljoen dollar?’

Als hij daarmee over de diensten van de SAVAMA in het buitenland kon beschikken, vond Cyrus de eis niet eens overdreven. Hij protesteerde voor de vorm.

‘Voor die prijs kan ik een eigen leger oprichten.’

‘Maar geen inlichtingendienst die zijn tentakels uitstrekt over de hele wereld.’

‘Je overdrijft.’

‘Helemaal niet’, zei Musa ernstig. ‘Je vergeet dat het woord islam onderwerping betekent, onderwerping aan de wil van God, maar ook aan hun wereldlijke en geestelijke leider en dat is de ayatollah Khomeini. Dus ook onderwerping aan mij want ik ben Khomeini's rechterhand. Als je de lijn doortrekt, is iedere moslim, waar ook ter wereld, aan Khomeini en aan mij gehoorzaamheid verschuldigd.’

‘De soennitische islamieten in Irak denken daar anders over.’

‘Dat zal veranderen nadat ze de oorlog hebben verloren.’

‘Ben je niet bang dat Amerika de kant van Saddam Hoessein zal kiezen?’

‘Niet zolang we de gijzelaars in handen hebben. Zodra we het Iraaks leger hebben opgerold, zullen we hen uitleveren.’

‘Dat zou wel eens lang kunnen duren.’

‘Minder lang dan je denkt. Zo gauw de oorlog uitbreekt, zullen de sjiitische islamieten en de Koerden in Irak in opstand komen en Saddam Hoessein van zijn troon stoten.’

Cyrus had daar zijn bedenkingen bij, maar die sprak hij niet uit.

‘En dan?’

‘Dan gaan wij tweeën in perfecte harmonie de westerse wereld veroveren. Jij via jouw plan van economische infiltratie en uitholling, wij door de islam als een revolutionaire godsdienst op te leggen aan de corrupte regeringen van het Westen via een niet te stuiten stroom van immigranten.’

Cyrus was niet zo naïef te geloven dat de islamitische wereldrevolutie via immigranten een kans van slagen had. Integendeel, de uitgeweken islamieten zouden zich verzadigen aan de westerse vleespotten en zich integreren in de landen waar ze verbleven. Hij tuitte de lippen en deed of hij nadacht. ‘Even resumeren’, zei hij. ‘Jij zorgt ervoor dat mij niets overkomt, niet bij mijn vlucht uit Iran, en ook niet als ik me in het Westen heb gevestigd. Je spoort de afvallige leden van de Hogere Raad voor me op en helpt me hen te overtuigen van hun ongelijk.’

‘Dat laatste kan even duren. Voorlopig heb ik al mijn manschappen nodig om de oorlog te winnen.’

‘Dat geldt dan ook voor de tien miljoen dollar. Zo lang die vier raadsleden me in de weg staan, kan ik niet vrij over de fondsen van de Foundations beschikken.’

Musa bracht zijn gezicht dicht bij dat van Cyrus. ‘Als je weet wat goed voor je is dan vind je wel een weg om me te betalen.’

Cyrus wuifde met zijn hand voor zijn gezicht. ‘Oef. Wat heb jij gegeten?’

Musa ademde langzaam in en liet de lucht weer via zijn neusgaten ontsnappen. ‘Ik raad je aan me au sérieux te nemen.’

Cyrus negeerde de bedekte bedreiging. ‘Misschien kan ik iets versieren via de Bank Melli Iran’, zei hij nadenkend. ‘Wat dacht je van een voorschot van één miljoen?’

Musa legde de map op de tafel en klapte het dekseltje open van een inktpot in de vorm van een zwaan. ‘Tekenen met groene inkt’, zei hij. ‘De kleur van de koran.’

De adrenaline in zijn bloed was uitgewerkt. In zijn suite, die nog groter en luxueuzer was dan die van Nina, schoof Cyrus het geheime paneel, versierd met in elkaar grijpende motieven en kronkelende arabesken, opzij. Daarachter bevond zich een goed voorziene huisbar. Hij goot een scheut wodka in een glas en nam het mee naar een stoel bij de brandende open haard, samen met de thermosfles waarin hij een voorraad bereide haomadrank bewaarde. Langzaam goot hij wat van de vloeistof in het glas en keek hoe het vergoddelijkte sap zich in de wodka oploste.

Op zijn dertiende verjaardag, aan het eind van een ceremoniële plechtigheid ter gelegenheid van zijn religieuze meerderjarigheid in de leer van Zarathoestra, had hij voor het eerst haoma gedronken4. Hij herinnerde zich nog het gevoel van kracht en onsterfelijkheid dat zich al na de eerste slok als een withete golf door zijn lichaam had verspreid. Nog dezelfde avond had hij zijn eerste vrouw beslapen. Het was het linnenmeisje geweest van Chinvat. Hij had haar aangetroffen in zijn slaapkamer terwijl ze over zijn bed gebogen stond om de lakens te verschonen. Toen ze zich omdraaide en begreep wat hij van plan was, waren haar ogen groot geworden van angst.

Cyrus hield het glas tegen het licht van het vuur. In de vloeistof die helder was als kristal, weerspiegelden zich de vlammen als dansende demonen.

Cyrus bracht het glas naar zijn lippen en dronk het langzaam leeg. Hij sloot zijn ogen, wachtte een paar minuten met de warmte van het vuur op zijn gezicht, en voelde de geslachtsdrift als een vloedgolf door zijn aderen stromen.

Als in een roes vulde hij het glas opnieuw en voegde er de juiste hoeveelheid haoma aan toe. Toen het drankje klaar was, kleedde hij zich uit, en op blote voeten, met alleen een badjas om, begaf hij zich naar de suite van Nina.

_________________________

4 In de Oudperzische godsdienst van Zarathoestra, in de Griekse traditie Zoroaster geheten, dronken de hogepriesters haoma omdat het roesverwekkend was en oneindige krachten gaf. Het dreef het seksueel vermogen op tot duizelingwekkende hoogten.
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NINA

Nina kon bijna niet geloven dat ze weer vrij was. Knabbelend aan een stuk fruit dwaalde ze door de suite en genoot van de luxe, van het simpele fysieke genoegen van de dingen aan te raken, het edelhout van de meubelen, het brokaat van de overgordijnen, de zijde van de lakens. Straks zou ze weer ongehinderd kunnen kuieren door de straten van een vrije stad in een vrij land, praten met wie ze wilde, over wat ze wilde en hoe ze het wilde. Ze zou zich niet hoeven te verbergen onder een hoofddoek of een chador, ze zou geen lange rok of broek hoeven te dragen als ze daar geen zin in had en ze zou haar gezicht, hals en benen vrij kunnen koesteren in de warmte van de zon, een hemellichaam dat miljoenen kilometers van haar verwijderd was, maar dat scheen voor iedereen.

De mensen in het Westen hadden de smaak van vrijheid verleerd. Vanaf nu zou ze nooit nog kritiek hebben op de democratische instellingen van het Westen of op hun politici, zelfs als die het af en toe met de ethiek van hun mandaat niet zo nauw namen. Ondanks alles bleven bij hen vrijheid en eerbied voor de mens hoog in het vaandel staan.

Ze ging de badkamer in. Die was zo groot als de woonkamer van een normaal huis en nog chiquer dan de rest van de suite: vergulde kranen, zwart marmer, een verzonken bad met jacuzzi, de fijnste zepen, welriekende badzouten, exquise bodylotions, de duurste parfums. Ze opende de thermostatische kraan en strooide kwistig een van de meest exquise badzouten in het water. Toen trok ze het gevangenenkleed over het hoofd en liet het op de grond vallen.

Aandachtig bestudeerde ze haar spiegelbeeld in het fijn geslepen en lichtjes getinte glas van de wandhoge spiegel. Ze had verwacht eruit te zien als een bokser die na een verloren kamp bont en blauw geslagen de ring verlaat, maar alles in aanmerking genomen viel dat nog mee. Haar neus had min of meer weer zijn normale vorm aangenomen, de twee losse tanden voelden aan alsof ze zich al wat hadden vastgezet en zelfs de blauwe vlekken in haar gezicht zagen er niet meer zo onheilspellend uit. Althans niet zodanig dat het niet met wat maquillage verholpen kon worden. Alleen haar kapsel zag er niet uit. Haar haar was stug en verwilderd als dat van een zwervende Phi-Tong-Luangvrouw in de tropische wouden van Thailand.

Maar er was ook een pluspunt.

In een week tijd was ze al de kilo's kwijt waar ze in de afgelopen tien jaren vruchteloos strijd tegen had geleverd met de hulp van Weight Watchers, Montignacs en andere vermageringsgoeroes. Haar lichaam zag eruit zoals ze het altijd al had gewild.

Terwijl het bad volliep, shampoode ze haar haar in de afzonderlijke douche en spoelde na met een verzorgende crème van kruiden en kamille-extracten tot haar haar zijdezacht en glanzend werd. Daarna stapte ze in het ronde bad en vlijde zich langzaam neer in het water. Het was heerlijk! De warmte zette haar poriën open en alle vuil en gifstoffen die zich de afgelopen dagen in haar hadden opgestapeld, verlieten haar. Ze snoof met welbehagen de geur op van het badzout en van de lotions die ze er aan had toegevoegd en voelde hoe haar haarspiertjes zich spanden van zinnelijk genot. Met een grote spons wreef ze zachtjes over haar schouders, omlaag over haar borsten, haar buik en heupen naar haar kuiten en weer omhoog tot aan de binnenkant van haar dijen en diep ertussen.

Ze wilde dat Simon naast haar lag, het bad was er ruim genoeg voor. Ze zou het werk met de spons aan hem overlaten, terwijl zij vlechtjes zou draaien in zijn borsthaar en in zijn schaamhaar. Tergend langzaam zou ze haar nagels langs zijn penis laten glijden tot die stijf en hard werd als een been zoals die keer op het maanverlichte strand van het Meer van Tiberias toen ze hem met haar nagels en haar lippen haast gek had gemaakt van verlangen. Niettemin had hij haast gedwee gewacht tot ze oordeelde dat het ogenblik gekomen was en ze hem op zijn rug had geduwd en zich als een amazone boven op hem had uitgeleefd.

Ze dacht niet dat Cyrus zoveel geduld bij het voorspel zou opbrengen. Hij leek haar veeleer het type dat haar met een ruig soort speelsheid zou vastgrijpen en op een bed zou smijten. Hij zou zich boven op haar laten vallen en hij zou onbeheerst in haar stoten zonder dat hij…

Nina schoot overeind toen ze een deur hoorde opengaan.

‘Nina?’

De stem van Cyrus. Ze had er niet aan gedacht de deur van de suite op slot te doen. Hij bevond zich al in de slaapkamer.

‘Ja? Wat is er?’

‘Ik heb hier dat drankje voor je.’

Ze was zo gehaast om uit het bad te stappen dat ze uitgleed en bijna kopje-onder ging. Ze hield zich vast aan een handgreep terwijl ze uitstapte.

‘Zet het maar neer. Ik neem het straks wel.’

‘Nee. Ik wacht tot je klaar bent. Ik wil zeker zijn dat je het neemt.’

‘Even geduld dan. Ik kom zo.’

‘Goed. Maar haast je.’

Ze pakte een badhanddoek en droogde zich snel af. Dat was het verschil. Simon zou het drankje hebben achtergelaten als ze het zo wilde en Cyrus wilde zeker zijn dat ze het nam en beval haar zich te haasten.

Ze knoopte een handdoek rond haar hoofd.

Ze wist niet wat ze het liefst had. De zachtaardige trouw van de een of de stoere dominantie van de ander.

‘Nina. Duurt het nog lang?’

‘Nog even.’

Voor ze hem onder ogen kwam had ze zich graag helemaal opgetut: oogschaduw, eyeliner, wenkbrauwen, nagels lakken, de hele rimram. Niet dat ze daar anders zoveel aandacht aan gaf, maar Cyrus had haar al in zulke ongunstige omstandigheden meegemaakt dat ze zich wel eens van een andere kant wilde laten zien. Straks, voor ze zich bij de lunch of het avondeten vertoonde, zou ze er werk van maken. Nu beperkte ze zich tot wat lippenstift en een vleugje parfum.

Terwijl ze een laatste blik in de spiegel wierp, hoorde ze hem bezig in de kamer ernaast en opeens drongen de eerste noten van de pastorale van Beethoven tot haar door. Ze hoorde hem meeneuriën met de muziek.

Ze was nog altijd naakt. Doordat Cyrus zich in de slaapkamer bevond, kon ze niet bij de kleren in de garderobe en ze vertikte het nog een keer het vervloekte gevangenenkleed aan te trekken. Gelukkig vond ze in de linnenkast een badjas, keurig gewassen, geperst en gevouwen. Ze trok hem aan en stapte in een paar slippers.

Toen ze de deur opendeed en de slaapkamer wilde binnengaan, stond Cyrus haar naast een muziekinstallatie van Bang & Olufsen op te wachten met zijn vitaminedrankje in de hand. Ook hij droeg een badjas en omdat hij op blote voeten was, wekte hij de indruk dat hij er niets onder droeg. Hij glimlachte toen hij haar zag binnenkomen maar alleen met de mondhoeken. Zijn ogen waren even groen en raadselachtig als altijd, maar nu met gele vlekjes erin, koud als een meer aan de voet van een gletsjer waarin zich sterren weerspiegelen.

‘Eindelijk. Ik dacht al dat je in de badkamer bleef wonen.’

‘Met een vrouw moet je wat geduld hebben’, zei ze.

‘Job had geduld, met als resultaat dat hij straatarm was.’ Hij kwam nader en duwde het glas in haar hand. ‘Hier. Drink dit.’

Ze rook aan het glas. ‘Het ruikt vreemd. Wat is het?’

‘Een Perzisch levenselixir. Gemaakt volgens een eeuwenoud familierecept.’

‘Zou ik niet eerst wat eten?’

‘Nee. Het werkt beter op een lege maag. Dan komt het vlugger in het bloed.’

Ze doopte het topje van haar pink in het drankje en likte eraan. ‘Het smaakt als brandewijn. Ik weet niet of ik het wel lust.’

‘Het valt best mee. Vooruit, drink. Of wil je morgen Simon teleurstellen?’

De gedachte aan Simon haalde haar over de streep. Ze zette het glas aan haar lippen en nam een slok. De alcohol brandde in haar keel en sneed haar de adem af. Ze schudde het hoofd. ‘Ik kan niet. Het is veel te sterk.’

Ze zag het ongeduld oplichten in zijn ogen. ‘Je moet’, zei hij. ‘Het geeft kracht. Die zul je morgen nodig hebben. We hebben nog een zware tocht voor de boeg.’

Ze dacht aan de samowaar in de salon. ‘Kan ik het niet aanlengen met thee?’

Hij haalde de schouders op. ‘Als je wilt.’

In de salon goot ze het drankje van Cyrus over in een theeglas en hield dat onder het kraantje van de samowaar. Ze voegde er een schep suiker aan toe, roerde, hief het glas naar hem als in een toost en dronk het leeg met korte teugjes. De hele tijd sloeg hij haar aandachtig gade, alsof hij verwachtte dat ze zoals Popeye in het tekenfilmpje opeens enorme spierballen zou ontwikkelen.

Ze voelde niets.

Hij glimlachte, zijn lippen gingen een beetje van elkaar en onthulden zijn prachtige gave gebit dat wit afstak tegen de getaande huid van zijn gezicht. Nina realiseerde zich eens te meer wat een knappe man hij was met zijn grote gestalte en zijn rechte schouders. Knap en viriel, zelfs op blote voeten met alleen een badjas om. Die hing half open zodat ze een vleugje kon zien van zijn gespierde borst. Beter zichtbaar was de enorme bobbel onder de badjas. Ze giechelde.

Ze begreep niet waarom Simon het nodig had gevonden dat ze een vitaminedrankje nam. Ze voelde zich uitstekend. In feite had ze zich nog nooit zo goed gevoeld. Alleen met haar gezichtsvermogen was er iets mis, haar zicht werd telkens weer onscherp, als een kapotte camera. Ze vond die troebele beelden niet erg, want ze zou Simon altijd en overal herkennen, zelfs in de meest ondoordringbare duisternis. Geblinddoekt en op de tast zou ze nog weten wie hij was, het volstond dat ze hem met het puntje van haar tong beroerde op dat ene plekje van hem dat zij alleen kende en waarmee ze hem bloedgeil kon maken.

Als ze dacht aan de risico's die hij met zijn vliegtuig had genomen om haar uit dit vijandige land weg te halen, werd ze helemaal week vanbinnen. Ze vond het dan ook heel normaal dat hij de band om haar middel losmaakte en ze liet de badjas met een schouderbeweging op de grond glijden. Haar hand gleed door de spleet van zijn badjas en omklemde zijn erectie, die gigantisch was. Toen hij haar optilde en naar de slaapkamer droeg en neergooide op het bed, spreidde ze haar benen en kon nauwelijks wachten tot hij in haar kwam, en dat deed hij hard en brutaal. Ze had dit nooit eerder met hem meegemaakt. Ze werd zelf geil als nooit tevoren, ze schreeuwde dat hij haar moest neuken, dat ze hem helemaal naar binnen wilde schrokken, dat hij niet mocht ophouden en ze sloeg haar handen om zijn billen om hem dichter tegen zich aan te trekken en trok strepen in zijn rug met haar nagels en toen hij met een dierlijk gegrom en baarlijke onzin uitkramend in haar klaarkwam voelde ze dat zijn rug gaaf en ongeschonden was zonder de littekenweefsels van kogelwonden die haar van Simon zo vertrouwd waren.
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SIMON

Toen Simon wakker werd, was er nog nauwelijks de tijd om met de Fairey een oefenvlucht te maken. Dat zou in feite ook weinig zin hebben want in de cockpit was alleen maar plaats voor de piloot zodat Woods zijn aanwijzingen zou hebben moeten geven vanuit de radarcontrolecabine via de boordtelefoon zonder zelf de boordinstrumenten te kunnen bedienen of correcties te kunnen doorvoeren. Ze hielden het dus bij een oefensessie op de grond. Simon zat in de cockpit met de perspex koepel open terwijl Woods hem van op de vleugel de specifieke eigenschappen uit de doeken deed van het toch al wat verouderde toestel. De sessie eindigde abrupt toen Simon de 2890 kilowatt sterke Rolls Royce-motor startte en het toerental even flink opdreef. Door de onverwacht sterke luchtstroom van de contraschroef, twee stellen bladen die tegen elkaar indraaien, verloor Woods zijn evenwicht en donderde pardoes van de vleugel. Toen hij probeerde overeind te komen zakte hij door zijn linkerbeen. Terwijl hij even later door twee hospiks werd weggebracht, deelde hij vanaf de draagbaar nog vlug wat laatste instructies uit.

Intussen was de inscheping van de C-130 Herculessen begonnen. Voor ze aan boord gingen, werden de manschappen en officieren nauwkeurig gewogen. Hun gewicht, met inbegrip van hun wapens en bepakking, mocht in geen geval de 270 pound of 122,50 kilogram overschrijden. De limiet was het resultaat van een nauwkeurige berekening van de verhouding tussen totaal gewicht en lift om met zekerheid te weten dat als straks de helikopters van Dessert One met hun lading aan mensen en wapens zouden opstijgen, ze niet overladen zouden zijn.

Terwijl Simon in zijn eentje de checklist van de Fairey doorliep, verscheen Snuffer onder de vleugel.

‘Simon, kun je even meekomen?’

‘Waarvoor?’

‘Een administratieve formaliteit.’

‘Verdomme, Snuffer. Moet dat?’

‘Ja, dat moet.’

‘Ik heb al mijn tijd nodig om me met deze kist vertrouwd te maken.’

Majoor Snuffer verloor zijn geduld. ‘Simon Hofman, beschouw dit als een bevel.’

Inwendig mopperend volgde Simon Snuffer naar de communicatiehut. Het was overal hetzelfde. Legers vochten geen oorlogen met tanks en vliegtuigen, maar met formulieren. Als ze hun papierwinkel zouden halveren, zou de helft van de tropische oerwouden nog overeindstaan.

In de communicatiehut overhandigde Snuffer hem een officieel uitziend document van drie bladzijden.

‘Dit is zo-even per fax binnengekomen. Ik wil dat je het leest en voor akkoord ondertekent.’

Simon wierp er een vluchtige blik op. Het document kwam van het NSA, het National Security Agency, de grootste en meest geheime inlichtingendienst van Amerika. Het NSA luistert satellieten af, breekt militaire en diplomatieke codes en is belast met de verdediging van de Amerikaanse belangen op ieder denkbaar gebied, gaande van communicatietechnieken tot vijandige overnames van beursgenoteerde bedrijven.

‘Wat is dit?’ vroeg hij.

‘Noem het maar een secret-actverklaring. Door die te ondertekenen bevestig je dat je zonder onze toestemming niets over deze of latere opdrachten of geen informatie die je via onze samenwerking hebt verworven, aan wie dan ook zult bekendmaken. Als je dat wel doet, stel je je bloot aan vervolging, zware gevangenisstraffen of nog erger.’

De woorden hingen als dreigende onweerswolken in de lucht.

‘Verder verbind je je uitdrukkelijk alle informatie die je op welke manier dan ook in handen krijgt, dus ook die via of over Cyrus Razdi – hij mag al dan niet je halfbroer zijn – of over de financiële geldstromen van de Foundations, aan ons door te spelen.’

Simon wierp het papier op de tafel. ‘Ik heb nu geen tijd om al die kleine lettertjes te lezen. Bovendien heb ik al een geheimhoudingsverklaring getekend voor de CDF.’

‘De CDF valt onder de Verenigde Naties. Dit is voor de Verenigde Staten van Amerika.’

‘Wat als ik weiger te tekenen?’

Snuffers ogen vernauwden. ‘Dan mag je om te beginnen de vlucht naar Teheran wel vergeten.’

Simon voelde een ongekende woede in zich opwellen. Hij wist zich met moeite te beheersen.

‘Dit is totaal ongerijmd, Snuffer. Eerst bewegen jullie hemel en aarde om mij een vliegtuig te bezorgen om Nina en Cyrus uit Teheran te halen en dan opeens is Cyrus en de hele geldstroomaffaire niet meer belangrijk omdat ik dit prul niet wil tekenen. Wat is dit? Catch 22?’

‘Cyrus en de geldstroomaffaire zijn voor ons wél belangrijk’, zei Snuffer met samengeknepen lippen. ‘Als jij moeilijk doet, halen we hem wel op een andere manier uit Iran weg. Wie voor ons niet belangrijk is, is jouw ex Nina.’

Simon stond als door de bliksem getroffen toen de betekenis van zijn woorden tot hem doordrong.

Snuffer gaf hem een balpen.

‘Tekenen, dagtekenen en paraferen op iedere pagina’, zei hij.

Om 17u30 op 24 april taxiede Simon de Fairey Gannet tegen de zon in naar zijn vertrekpositie. Aan het eind van de startbaan haalde hij het richtingsroer om en draaide het vliegtuig tegen de wind in. Met de rem nog aan liet hij het toerental even fel oplopen en controleerde een laatste keer de meters.

Alles goed… los.

De Fairey reageerde als een Brabants paard, langzaam maar onstuitbaar accelererend. Het vliegtuig haalde veel vlugger het rotatiepunt dan Simon had verwacht en kwam moeiteloos los van de grond. Hij trok het landingsgestel in en voelde een lichte schok door het vliegtuig gaan toen het inklapte. Gestadig hoogte winnend vloog hij in wijde cirkels om het vliegveld terwijl hij zijn aandacht gevestigd hield op de instrumenten. Pas toen hij er zeker van was dat alles naar behoren functioneerde, keek hij omlaag.

Aan de uitlaatgassen zag hij hoe de MC-130 Hercules die het eerst zou opstijgen een na een zijn motoren startte. In dat vliegtuig zaten het Combat Control Team, het RWT of Road Watch Team en Section Blue, een sectie van veertig man die tot taak had de gijzelaars te bevrijden die opgesloten zaten in de twee residenties en de kanselarij van de ambassade. Het Road Watch Team moest onmiddellijk na de landing op Desert One de weg naast het vliegveld afsluiten en de landingsbaan beveiligen. Om zich ter plekke snel te kunnen verplaatsen, hadden ze een quarterton-jeep en vier motorfietsen mee. De twee andere Herculessen met daarin sectie Rood en sectie Wit, die gijzelaars uit de andere gebouwen van de ambassade moesten ontzetten en de straten eromheen bezetten, alsmede de drie tankvliegtuigen, zouden drie kwartier tot een uur later opstijgen zodat ze op Desert One zouden kunnen landen als daar alle hindernissen waren opgeruimd.

Simon steeg tot op drieduizend voet en legde toen het roer om naar een noordoostelijke koers, richting Iran. Terwijl hij hoog boven de Zee van Oman vloog, voerde hij een paar manoeuvres uit om het vliegtuig te ‘voelen’. De Fairey Gannet was log en lawaaierig en voerde zijn bevelen telkens met enige vertraging uit. Maar goed, dit was geen plezierreisje.

Hij was zo geconcentreerd bezig dat hij het vasteland voor zich zag voor hij dat verwachtte. Hij liet zich zakken tot op driehonderd voet en passeerde de Iraanse kust ten oosten van Chabahar op vijftig kilometer van de Pakistaanse grens. Aan de hete lucht die in de cockpit begon door te dringen wist hij dat hij boven land vloog. Op de wegenkaart was Teheran nog tweeduizend kilometer verwijderd en omdat hij geen rechte koers kon vliegen zou dat voor hem niet veel minder zijn.

Het werd nu snel donker. De heuvels in het noorden, eerst slechts blauwe vegen aan de einder, werden snel groter tot ze veranderden in dreigende zwarte bergen die steil naast hem uit de grond rezen. Dit werd het moeilijkste deel van de vlucht, stijgen, dalen, slingeren als een aap door de bomen. Hij vroeg zich af hoe de helikopters dit zouden verwerken. De Sea Stallions waren hoofdzakelijk marinevliegtuigen, hun piloten waren gewend boven de vlakke zee te vliegen, nu zouden ze moeten opstijgen vanaf het dek van een vliegdekschip en in het donker door woest berggebied moeten vliegen, niet op een veilige 1500 voet, maar diep in de canyons en de valleien om de radar te ontwijken. Zelfs voor Simon was het een veeleisende en aan de zenuwen vretende bezigheid.

Na iets minder dan zes uur vliegen kwam hij, zoals hij had berekend in zijn vluchtplan, ter hoogte van Desert One. Het laatste deel boven de zoutwoestijn was minder inspannend geweest. Het was een heldere nacht en de nagenoeg vlakke bodem weerkaatste het licht van de sterren. Toen hij op nog een vijftal kilometer van touchdown was, nam hij wat gas terug en gebruikte de afstandsbediening. De infrarode lichten die de landingsstrip zouden afbakenen, bleven uit. Hij schoof de koepel open en probeerde opnieuw. Niets. Hij was nu al tot op een kilometer genaderd en stond op het punt het dan maar zonder de bakens te proberen toen de lichten plots gingen branden. Opgelucht stak hij de eigen landingslichten aan, lichtte de neus wat op om de daalsnelheid te minderen en zette de Fairey met een steile glijbaan aan de grond.

Hij benutte de wielremmen door zacht op de toppen van de roerpedalen te drukken en liet zich uitrollen tot ver voorbij het eind van de landingsbaan, waarna hij het roer helemaal omgooide en tot stilstand kwam met de neus van het vliegtuig in de richting vanwaar hij gekomen was en met de grote schijnwerper naar voren gericht.

Geen seconde te vroeg.

Halverwege de landingsbaan op een hoogte van twintig meter priemde plots de schijnwerper aan de neuswielpoot van een Hercules C-130 door de duisternis. Het resterende deel van de landingsbaan was te kort om veilig te landen. De piloot reageerde gepast. Hij gaf volledig gas en trok op. Met brullende motoren vloog de mastodont zo rakelings over de Fairey dat Simon onwillekeurig zijn hoofd introk. Met de ogen volgde hij de donkere schaduw van het vliegtuig, dat hoogte won en met een wijde bocht terugkeerde naar het begin van de vier kilometer lange hobbelige piste om met een lange glijbaan te landen. In gedachten nam Simon zijn hoed af voor dit staaltje van zelfbeheersing en vakmanschap.

De C-130 minderde vaart, verliet taxiënd de piste en kwam met draaiende motoren tot stilstand. De laadklep in de staart werd neergelaten en de motorfietsen en de quarterton-jeep van het Road Watch Team reden naar buiten. In vliegende haast begaven ze zich naar de vlakbij gelegen straatweg met de opdracht hem af te sluiten. Nog voor ze de kans kregen sperkettingen te leggen, daagde in het oosten een Mercedes-autobus op met brandende koplampen. Met een paar welgerichte schoten op de banden brachten de commando's de autobus tot stilstand. De passagiers – hoofdzakelijk ouderen en een paar zeer jonge kinderen – kregen het bevel uit te stappen.

Ze waren de passagiers nog aan het fouilleren toen in het westen een tankauto op de weg verscheen. Twee para's scheurden er met een Yamaha-motorfiets naartoe om hem tot stilstand te brengen. De chauffeur negeerde hun stoptekens en toen hij hen in volle vaart voorbijreed, stuurden ze hem een M72-granaat achterna. Met een doffe knal vloog de tankauto in brand en vlammen sloegen tot een hoogte van honderd meter de lucht in.

Intussen hadden alle manschappen de C-130 verlaten en waren alle wapens en voorraden uitgeladen. Het vliegtuig dat zijn motoren de hele tijd draaiende had gehouden, taxiede naar de piste en verdween in de door de brand verlichte lucht.

Op de uitgestrekte landingszone van Desert One werd het stil.

Simon meldde zich via de radio aan Masirah. Hij kreeg opdracht zich gedeisd te houden. Straks, als de tankvliegtuigen en de helikopters geland waren, zou hij als eerste zijn brandstofvoorraad mogen aanvullen en daarna kon hij zijn opdracht verder afwerken. Hij wierp een blik op de twee brandstofmeters. De naalden stonden tot tegen de stop. Met wat er nog in de tanks was, zou hij niet ver meer gevlogen hebben.

Hij verliet het vliegtuig om een plasje te maken, keerde naar de cockpit terug, liet de koepel open en sloot de ogen. Iedere minuut rust was nu welkom.

Hij dommelde in maar bleef latent aanwezig bij wat er buiten gebeurde. Hij hoorde de tweede C-130 landen en even later de derde, onmiddellijk gevolgd door de drie tankvliegtuigen. Het hele Delta-team was nu op Desert One. De vliegtuigen parkeerden honderden meters uit elkaar ten noorden en ten zuiden van de weg om de komst van de helikopters af te wachten. Die zouden een halfuur na het laatste tankvliegtuig moeten landen.

De lucht boven de landingszone daverde van de stationair draaiende turbofans van de vier vliegtuigen.

In zijn losse slaap werd Simon er zich na een tijd van bewust dat de helikopters lang wegbleven. Hij gluurde tussen zijn wimpers door naar het dashboardklokje. Het ingeplande halfuur was ruimschoots verstreken. Hij dutte weer in, af en toe de ogen openend. Nu waren ze al meer dan drie kwartier over tijd. Hij vroeg zich af hoe dit het strakke tijdschema van de operatie zou beïnvloeden.

De tankauto brandde nog steeds. De Sea Stallions zouden geen moeite hebben de landingsplaats te vinden.

Vijf minuten later hoorde hij het typische whoep-whoepgeluid van rotoren. Een in zandkleur geschilderde helikopter zonder Amerikaanse herkenningstekens maar met groen-wit-rode kokardes op de flanken landde vlak bij een van de tankvliegtuigen in een wolk van stof.

Simon verwachtte nu ieder ogenblik opgeroepen te worden om te tanken, maar dat gebeurde niet. Hij volgde op de radio de gesprekken tussen Masirah en kolonel Kyle van het Combat Control Team.

‘Verdomme, Misery, wat is er aan de hand? Waar blijft de rest van de helos? Mijn hele timing valt in duigen.’

‘Ze zijn in een zandstorm terechtgekomen en uit koers geraakt, sir. Ze komen eraan.’

Tien minuten later landde de tweede helikopter en vervolgens, telkens met een zenuwslopende tussenpoos van vijf tot tien minuten volgden er nog vier. Ze kwamen allemaal uit een verschillende richting.

Het Delta-team verdeelde zich in acht kleinere groepen, om met medenemen van hun uitrusting snel en efficiënt te kunnen inschepen in de helikopters volgens een schema dat vooraf was opgesteld. Het Combat Control Team zette een satellietradio op. De radio-officier zocht en vond contact met Meadows in Teheran en kreeg het bericht dat ‘alle kruidenierswaren in de schappen lagen’. Dat betekende dat op Desert Two alles in gereedheid was gebracht.

‘Eagle Claw? Hier Misery. Hoor je mij?’

‘Ik luister.’

‘Slecht nieuws. Vogel zeven en acht zijn terug op weg naar hun basis.’

‘Shit! Weet je het zeker?’

‘Heel zeker. Ze hebben in de zandstorm schade opgelopen.’

‘Begrepen, zeven en acht zijn out! Vluchtplan C wordt uitgevoerd.’

Vluchtplan c betekende dat Delta zich moest hergroeperen over slechts zes helikopters. Simon wist dat dat het absolute minimum was om het hele aanvalsteam te transporteren.

‘Hofman? Hier Misery. Hoor je mij?’

‘Hier Hofman.’

‘Oké, Hofman. Je kunt bunkeren bij fuel-bird two, dat is het tankvliegtuig ten zuiden van de piste. Opschieten.’

Simon startte de motor en taxiede naar de aangeduide plek. De brandstofslangen lagen uitgerold. Terwijl de technici bezig waren met het vullen van zijn tanks sloeg hij de heisa gade die ontstaan was doordat een deel van de manschappen nieuwe posities moesten innemen. Bij de helikopter die het eerst was aangekomen, was het instappen al begonnen.

In de landingszone heerste een oorverdovend lawaai van de twintig stationair draaiende motoren van vijf C-130's en de twaalf rotoren van zes Sea Stallions. Dat lawaai werd nog erger toen de helikopters de stand van hun rotorbladen bijstelden om hun plaats bij de tankvliegtuigen te gaan opzoeken.

Een technicus sloeg met de vlakke hand tegen de flank van de Fairey.

‘Oké! Maak dat je wegkomt!’

Simon controleerde de brandstofmeters. De naalden hadden niet bewogen.

‘Hé, man. Weet je zeker dat je hebt volgetankt? Mijn meters staan nog op nul.’

‘Shit, man. Koop nieuwe meters. Wegwezen.’

Simon schoof de koepel dicht. Het gebeurde wel meer dat brandstofmeters geblokkeerd raakten. Hij riep Masirah op.

‘Misery, hoor je me? Hofman hier. Request permission to take off.’

‘Hier Misery. Hofman is cleared to line up on runway and hold.’

‘Hold? Kom zeg. Waarom wachten? Heb ik nog niet genoeg tijd verloren?’

‘Ik herhaal: Hofman oplijnen op startbaan en wachten!’

Inwendig mopperend taxiede Simon naar het eind van de startbaan en wachtte met draaiende motor.

Op de radio hoorde hij een opgewonden woordenwisseling tussen kolonel Kyle en een opperofficier op de basis. Een van de pas gelande helikopters kampte met een technisch defect en moest afhaken.

‘Wat als je hem slechts de helft van de lading meegeeft?’

‘Ook dan niet, zegt de piloot. Hij vreest dat hij zelfs leeg niet heelhuids zal thuisraken. Er is iets met de hydraulische installatie.’

‘Oké. Dan doen we het met de vijf die overblijven?’

‘Neem me niet kwalijk, generaal. We hebben van bij het begin gesteld dat zes helikopters het absolute minimum is.’

‘In jouw plaats zou ik het desondanks overwegen.’

‘Met alle respect, generaal. Het is uitgesloten. Als ik erin slaag de gijzelaars te bevrijden dan wil ik ook genoeg transport hebben om hen naar huis te brengen.’

De generaal was woedend.

‘Oké, Eagle Claw. Jouw beslissing. Hier zal later nog een hartig woordje over gesproken worden. Missie afgelast!’

Vanuit zijn hoge zitplaats sloeg Simon de opschudding gade toen de manschappen die al aan boord waren van de helikopters bevel kregen die te verlaten en zich met de hoogste spoed naar een van de twee Herculessen te begeven voor de terugtocht. Alle helikopters kregen de opdracht bij te tanken – voorzover ze dat nog niet hadden gedaan – en terug te keren naar het vliegdekschip Nimitz. De verwarring werd nog groter toen ze daar nieuwe posities voor gingen opzoeken.

De piloten van de C-130's joegen hun turbofanmotoren op in voorbereiding van het vertrek. Door de wolken van opgewaaid zand zag Simon een helikopter die al getankt had bij het meest noordelijke tankvliegtuig zich losmaken van de grond en naar links overhellen. Zijn enorme rotorbladen raakten de cockpit van het tankvliegtuig.

‘Wham!’

Een reusachtige vuurbal van een benzine-explosie bombeerde boven de Hercules en barstte uiteen in een zuil van vlammen die tot hoog in de hemel reikte. De omgeving werd helder als bij dag en de hitte was zo intens dat Simon, die er tweehonderd meter van verwijderd was, zijn arm beschermend voor zijn gezicht bracht.

‘Whoem!’

De Sea Stallion die de ramp had veroorzaakt, vloog nu ook in brand. Tegen de achtergrond van het vuur zag Simon donkere gedaanten die de helikopter nog tijdig hadden kunnen verlaten voor hun leven rennen. De munitie van de kaliber .50 machinegeweren die in de open deuren van de Sea Stallion gemonteerd waren, ging met hels lawaai de lucht in. De Redeye-raketten gingen er wentelend om hun as als vurige kometen achteraan.

Simon nam zijn arm voor zijn gezicht weg en staarde naar het inferno. Hij zag kolonel Kyle en de officieren van zijn Combat Control Team bevelen roepen maar hun stemmen reikten niet boven de kakofonie van brullende motoren, ontploffende munitie en suizende raketten.

‘Misery roept Hofman.’

Onwillekeurig drukte hij de spreekknop in.

‘Hier Hofman.’

‘De missie is afgelast. Keer terug naar Misery.’ Simon vroeg zich af of Masirah op de hoogte was van de recente ontwikkelingen.

‘Hier Hofman. De verbinding is heel slecht. We hebben hier vlammende problemen. Kun je dat herhalen?’

‘Herhaal: missie afgelast. Terugkeren naar basis! Bevel van Snuffer.’

‘Begrepen, Misery. Hofman kreeg permissie op te stijgen. Thanks.’

Simon drukte de gashendel helemaal naar voren en liet de rem los. De Fairey Gannet ging ervandoor met meer lawaai dan snelheid, hobbelend over de ongelijke bodem. Toen het toestel bijna de beslissende snelheid haalde om veilig op te stijgen zag Simon een richel van een halve meter hoogte dwars over de piste. Te laat, de wielen raakten de hindernis, de Fairey beurde omhoog, kwam hard weer neer en bonsde een paar keer op en neer. Simon trok de stuurkolom hard naar zich toe, het vliegtuig kwam los van de grond maar hij had overtrokken, het stuur begon hevig te trillen, hij wist dat het toestel ieder ogenblik onbestuurbaar kon worden, maar hij hield vol en toen hield het trillen op en good old Fairey steeg in de lucht alsof er niets was gebeurd.

Hij vloog dwars door de rookkolommen van de branden, net als bij de ontsnapping uit het brandende Chinvat. Toen was het Cyrus geweest die hem de weg naar de vrijheid had getoond. Nu zou het wellicht omgekeerd zijn.

Toen hij op een paar honderd meter hoogte was gekomen, keek hij achterom. Door de wolken van rook en zand zag hij dat de rotoren van de vijf overblijvende helikopters niet meer draaiden. Die werden dus achtergelaten. Paniekreactie. De eerste Hercules volgeladen met personeel racete al halverwege over de piste om op te stijgen en de tweede stond op het punt hem te volgen. De twee tankvliegtuigen wachtten met draaiende motoren hun beurt af.

Boven de heksenketel van het lawaai op de grond en dat van zijn eigen Rolls Royce-motoren hoorde hij in zijn verbeelding de stem van Nina: ‘Simon! Asjeblieft Simon, laat me niet in de steek.’

Hij keek nog een laatste keer naar omlaag. In het licht van de hoogoplaaiende vlammen en de nog altijd exploderende munitie van de brandende vliegtuigen dansten de achtergelaten passagiers van de Mercedes-autobus een vreugdedans en loofden Allah om zijn tussenkomst.
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Simon had de koers van Desert One naar Teheran al uitgestippeld nog voor hij van Wadi Kena was opgestegen en voerde de gegevens in op de automatische piloot.

‘Hofman? Meld je.’

Simon reageerde niet. Als Misery wilde dat zijn opdracht niet doorging, moesten ze hem maar uit de lucht schieten.

Hij dronk wat thee en at een biscuit. In het vliegtuig had hij genoeg mondvoorraad om het met drie mensen een paar dagen uit te houden.

‘Hofman?! Hoor je mij? Meld je!’

De gevolgen van het afgelasten van Eagle Claw drongen nu pas in hun volle omvang tot hem door. Nadat hij Nina en Cyrus had opgepikt, zou hij doorvliegen naar het vliegveldje van Manzariyeh. Daar zou hij, afhankelijk van omstandigheden, nogmaals brandstof innemen of, als dat om welke reden ook niet kon, met Nina en Cyrus mee geëvacueerd worden met de C-141 Starlifter van Delta.

‘Hier Misery. Hofman onmiddellijk melden. Ik herhaal: Hofman moet zich melden! Nu!’

Simon zette de radio uit.

Aangezien Eagle Claw was afgeblazen, zou het commandoteam dat het vliegveld van Manzariyeh moest veroveren niet meer uitrukken. Hij zou dus op eigen krachten en zonder gelegenheid tot bunkeren uit Iran moeten zien weg te komen. Hij haalde er de lucht- en de wegenkaart bij en begon koortsachtig te rekenen. Dat zag er niet zo mooi uit. Het vliegbereik van de Fairey tot de grens van een van de omliggende landen was kantje boord, welke richting hij ook zou kiezen. De kortste afstand was Irak, maar daar zou hij met zijn passagiers van de regen in de drup komen. Saddam Hoessein zou hen ofwel onmiddellijk uitleveren ofwel beschuldigen van spionage en laten ophangen. Turkije was de meest voor de hand liggende wijkplaats, maar het grensgebied daar was ook de best bewaakte regio van Iran. Er bevonden zich in de Iraanse driehoek tussen de grenzen van Turkije, Armenië en Azerbidzjan nogal wat kazernes en militaire vliegvelden en de radar zou er vermoedelijk ook nog wel werken. Ook de afstand was op het randje af en als hij het net niet zou halen, was er in het onherbergzame gebied langs de grens zo goed als geen kans om een geslaagde noodlanding uit te voeren.

Hij legde de luchtkaart opzij en staarde naar de wegenkaart. Waarom niet naar Turkmenistan? De directe route over Sari en Gorgan langs de Kaspische Zee diende hij te mijden. Het kustgebied wemelde van grote en kleine steden en kustbadplaatsen met eigen vliegvelden en eenmaal dat hij geseind was zouden ze hem met gemak kunnen onderscheppen. Hij kon er natuurlijk ook met een grote boog omheen vliegen. Hij zou dan de hele tijd boven de Dasht-e-Kavir blijven, de grootste woestijn van Klein-Azië en vervolgens zou hij tussen de twee woestijnstadjes Minudasht en Bojnurd, die honderden kilometer uit elkaar lagen, Turkmenistan binnenglippen.

De vraag was of hij genoeg brandstof had om die omweg te maken. De twee brandstofmeters wezen onveranderlijk nul aan.

Hij vouwde de kaarten op en legde ze in het kaartenrek onder het dashboard.

De Fairey kwam onverwacht terecht in een gebied van turbulentie en schommelde hevig. Simons ogen schoten naar de instrumenten: kunstmatige horizon, snelheidsmeter, stijgsnelheidsmeter, hoogte- en andere meters. Alles normaal. Behalve de brandstofmeters. Om zijn gemoed te luchten gaf hij er een paar stevige tikken op.

Geweldig.

Hoe kon hij in die omstandigheden een ontsnappingsroute berekenen?

Misschien wist Cyrus wel een uitkomst. Het kon niet anders dan dat hij er al over had nagedacht. Hij of zijn vertrouwensman. Tenslotte hadden ze zelf om een vliegtuig gevraagd.

Simon wierp een blik naar buiten, naar de grijszwarte leegte onder hem. Tegelijk met zijn verlangen Nina uit de ellende te halen zag hij ernaar uit Cyrus opnieuw te ontmoeten. De vorige ontmoetingen waren gekleurd geweest door dramatische gebeurtenissen die zijn aandacht van hun mogelijke verwantschap hadden afgeleid: de ontvoering van maman, de belegering van Chinvat door islamitische revolutionairen en de val van de onneembaar geachte vesting, het dramatische einde van Darius en Fariman Razdi en ten slotte hun ontsnapping uit de Apocalyps met een Piper Turbo waar Cyrus voor had gezorgd. Al met al was het dankzij de tussenkomst van Cyrus geweest dat hij destijds Iran was binnengekomen, zo niet zou hij er nooit in geslaagd zijn maman uit de klauwen van Darius Razdi te bevrijden. Ze zouden allemaal in Chinvat omgekomen zijn, hijzelf, maman en ook Nina.

Ja, hij was Cyrus wel een wederdienst verschuldigd.

Opnieuw turbulentie. Hij ging wat steviger zitten. Boven de tienduizend voet zou hij daar minder last van hebben, maar door op lage hoogte te blijven was de kans kleiner om opgemerkt te worden.

Hij dacht aan maman, die de helft van haar leven een voortvluchtig bestaan had geleid om haar zoon uit handen te houden van de nietsontziende Darius Razdi. Een man die in zijn leven maar één streven had gehad: wereldheerschappij. Al wie hem daarbij in de weg stond, werd vertrappeld. Hij had meer doden op zijn geweten dan Darius de Grote toen die 2600 jaar geleden het Perzische rijk vestigde.


‘Razdi is je vader niet, Simon. Hij heeft me verkracht maar hij heeft me niet zwanger gemaakt. Zijn broer Fariman sloeg hem met een kruisbeeld buiten westen vóór hij… zover was.’



Met die woorden was maman tussenbeide gekomen toen Darius Razdi op Chinvat zijn broer Fariman naar de keel vloog omdat die niet wilde getuigen dat hij de vader was. Fariman had hem uitgelachen. Je bent nooit in staat geweest de twee uit elkaar te houden, grote broer, had hij gezegd: de stichting van je economisch imperium en je mythische fantasma's. Je besteedde meer aandacht aan de zoektocht naar je vermeende tweelingzoon dan aan de strijd tegen Khomeini en zijn religieus extremisme. Geen wonder dat het land in rep en roer is.

Nee, een man die zoveel op zijn geweten had, kon onmogelijk zijn biologische vader zijn.

En als de een zijn vader niet was, kon de ander zijn halfbroer niet zijn. Wat natuurlijk niets afdeed aan zijn plicht Cyrus te helpen.

Een eind verderop zag hij in de oneindige leegte van de woestijn een vuurtje met daarnaast de gehurkte gestalten van drie mannen. Wat verder stond een pick-up met in de laadbak twee geiten. De tijd dat de kameel het schip van de woestijn was, behoorde tot het verleden.

Hij dacht aan majoor Snuffer, die herhaaldelijk had laten uitschijnen dat wat hem betrof Cyrus best zijn broer kon zijn. Het ergerde hem dat Snuffer daarmee de verklaringen van maman in twijfel trok.

Om niet pal over de mannen bij het vuurtje te vliegen maakte hij een flauwe bocht naar rechts, kwam weer horizontaal en beschreef toen een bocht naar links.

Eén ding was zeker: als dit achter de rug was, wilde hij de waarheid kennen. Hij zou het uitzoeken tot op de bodem. Misschien kon een bloedproef klaarheid brengen. Hij wist dat mensen ingedeeld werden in vier groepen naargelang de samenstelling van hun bloed A, B, AB of O en dat de ene bloedgroep ongeschikt is voor transfusie op mensen met een andere groep. Soms kon aan de hand van dat bloedgroepenonderzoek de afstamming bepaald worden. In dit geval was er natuurlijk het probleem dat de eventuele vaders geen van beiden nog in leven waren. Hoe zat dat dan? Kon je ook door analyse van het bloed van de twee zonen uitsluitsel krijgen?

Hij was nog volop in gedachten verzonken toen hij aan de einder de eerste tekenen van de bewoonde wereld zag. Het begon met een weggetje door de woestijn dat schijnbaar nergens begon en nergens heen leidde. Wat verder lag een uitgebrand wrak van een auto. Hij zag meer wegen en af en toe een vervallen hut of een roestige pijpleiding die midden in de woestijn ophield.

Op het ogenblik dat hij Teheran in zicht kreeg en heel in de verte de Arc de Triomphe-achtige contouren van het vrijheidsmonument aan Azadi Square herkende, brak de dageraad aan.

Hij schakelde de automatische piloot uit.

Boven de stad hing een bruine nevel, hoofdzakelijk afkomstig uit de schoorstenen van de elektriciteitscentrale en van de chemische fabrieken aan de westkant van de stad. De vuile lucht belemmerde zijn zicht maar zorgde er ook voor dat hij vanaf de grond moeilijk te identificeren zou zijn.

Hij vouwde het stratenplan open. Met de kaart op zijn knieën oriënteerde hij zich op het trapeziumvormige vliegveldje van Deshen Toppeh dat zich aftekende als een donkere vlek tussen de lage sloppenwijken aan de oostelijke rand van de stad. Het duurde even voor hij uit het warnet van pleinen en straten wijs raakte, maar toen hij honderd voet hoger ging vliegen, herkende hij Damawand Road.

De zon was intussen tot boven de horizon geklommen en trok lange schaduwen tussen de huizen en de spaarzame bomen. Op een zeldzame bestelwagen of motorfiets na was alles rustig, de stad was nog in een diepe slaap.

Met zo min mogelijk vermogen vloog hij tot de rotonde aan het begin van Damawand Road, verlegde zijn koers naar het oosten en volgde de stadsboulevard tot waar deze overging in een met asfalt geplaveide rijweg die zich verloor in de oneindigheid van de Grote Zoutwoestijn. Hij zag nergens weerkaatsing van spiegels, rooksignalen of enige andere tekens die hem naar een landingsplaats moesten leiden. Ook de twee zoutplaten aan de rand van de stad vielen nergens te bekennen. Misschien kwam dat door een verkeerde lichtinval, ofwel hadden Cyrus en Snuffer niet dezelfde plattegronden gebruikt.

God, al die gevaren doorstaan en dan de juiste plek niet kunnen vinden…

Hij keerde terug en vloog laag over een villawijk, angstvallig dicht bij het vliegveld. Ook daar was geen teken van leven. Tussen de laatste huizen, moderne gebouwen van twee verdiepingen met carports en omringd door tuinen met sierheesters en heggen zag hij een uitgestrekt terrein, vlak en begroeid met gras dat aan alle kanten was afgezet met brede stroken amandelbomen. Een Landrover reed plankgas naar de andere kant van het terrein waar hij uit het zicht verdween. Hij was bijna ter hoogte van het perceel toen plots een groepje mannen in donkere kleren en met gebreide mutsen op het hoofd uit de schaduw van de bomen tevoorschijn kwam. Ze droegen automatische wapens die allemaal in zijn richting wezen.

Simon gooide het roer hard stuurboord en ging op vol vermogen. De Rolls Royce brulde als een dolgeworden stier, hard genoeg om het hele stadsgedeelte onder hem wakker te schudden. Hij verwachtte ieder ogenblik doorzeefd te worden door kogels. Terwijl hij probeerde afstand te nemen, keek hij om. De groep was uiteengevallen in individuen die als gekken naar de randen van het grasveld holden en ondertussen met hun pistoolmitrailleurs boven hun hoofden zwaaiden om zijn aandacht te trekken. Hij zag anderen die op regelmatige afstanden posities innamen en met zaklantaarens zwaaiden waarvan het schijnsel in het ochtendlicht niet de minste uitwerking meer had.

Simon liet het vliegtuig een korte bocht beschrijven en keerde terug. De weide, die zo-even nog een uitgestrekt grasveld was, leek nu ze als landingsbaan zou moeten dienen nog slechts een zakdoek groot.

Geen tijd om na te denken. Hij rolde naar rechts, bracht het grasveld voor zijn motorkap en klapte het landingsgestel neer.

Voor een langzame glijbaan naar het begin van het grasveld stonden de bomen in de weg. Naar de hel ermee. Hij gleed zijwaarts naar een opening tussen de bomen en gebruikte de luchtverstoorders om omlaag te komen. De toppen van de vleugels sloegen door wat lage twijgen, hij kwam op de wielen neer, sprong op, kwam weer neer en rolde uit in een waaier van gras en zand.

Hij kwam tot stilstand ruim voor het eind van het grasveld. Daar werd hij opgewacht door een breedgeschouderde man met gebogen neus en een vierkante kaak, die groter en knapper was dan de Cyrus die hij in gedachten had.
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CYRUS

Cyrus Razdi stapte uit bed met een gevoel van volmaaktheid, alsof hij zopas het scheppingsverhaal had geschreven. Soms waren eigendunk en zelfoverschatting een van de naweeën van het gebruik van haoma, maar in dit geval was de oorzaak veeleer te zoeken bij de vrouw met wie hij net geslachtsgemeenschap had gehad. Dit had hij nog nooit meegemaakt. Nooit eerder had een vrouw zijn drift zo aangewakkerd. Hij herinnerde zich duidelijk dat hij geroepen had als een bezetene toen hij de eerste keer in haar klaarkwam. Onzinnige uitroepen, zoals dat ze zijn zoon zou baren. Dat dit de wil was van Zarathoestra. Dat het een goddelijke voorziening was dat ze zijn pad had gekruist. Die uitroepen had hij herhaald, telkens opnieuw, want hij had van geen ophouden geweten. Hij begreep niet wat hem was overkomen. Hij had nooit geloof gehecht aan de religieuze poespas van Zarathoestra waarmee zijn vader zo had gedweept. Wat dat betreft ging zijn geloofsbelijdenis niet verder dan het besef dat het zijn heilige plicht was het geslacht Razdi in stand te houden door te zorgen voor mannelijke afstamming. En Nina was de eerste vrouw geweest met wie zijn begeerte om te vrijen was samengegaan met een dwingend verlangen om een zoon te verwekken.

Hij bestudeerde haar naakte lichaam. Dat ze hem gedurende de geslachtsdaad de hele tijd Simon had genoemd, raakte hem niet. Simon was immers zijn tweelingbroer, ze hadden hetzelfde bloed, dezelfde genen en die genen wilden maar één ding: de volgende generatie.

Ze kreunde in haar slaap.

Met zijn vingertoppen streelde hij haar gezicht, voorhoofd en slapen. Ze zou spoedig tot haar zinnen komen. Hij was benieuwd hoe ze zou reageren als de haoma uitgewerkt was. Zou ze weten dat hij al zijn hoop, vreugde en haat in die ene lichamelijke daad had verenigd?

Hij voelde hoe zijn penis weer stijf werd. Vastberaden draaide hij om en liep met vaste tred naar zijn eigen kamer. Later kon hij met Nina zoveel vrijen als hij zin had. Zij was de toekomst. Op het ogenblik had hij de handen vol met het heden.

Hij vond Musa met twee van zijn luitenants en Sjafti op het overdekte terras dat uitzag op het park en het zwembad. Op de tafel stonden de resten van een laat ontbijt. Hij vulde een grote kom met muesli en yoghurt aan het buffet en nam plaats tegenover Musa. Met een hoofdbeweging stuurde Musa de twee luitenants weg. Toen ook Sjafti wilde weggaan, wees hij hem terug naar zijn stoel.

‘Jij blijft. Vertel Cyrus wat er is gebeurd.’

Sjafti schoof enigzins verveeld over zijn stoel. ‘Ik heb geen prettig nieuws.’

Cyrus roerde in de kom en proefde van de muesli. ‘Zo?’

‘Een uur geleden werd bij de ingang van het parlement een bomaanslag gepleegd. Er zijn twee doden en een tiental gewonden. Een van de doden is Bani Yazdis.’

Cyrus legde zijn lepel neer.

‘Grootvader?’

‘Ja. De bom ontplofte net toen hij uit zijn auto stapte. De andere dode is zijn chauffeur.’

‘Hij werd dus uit de weg geruimd?’

‘Zo lijkt het wel.’

‘Door wie?’

Sjafti wierp een terloopse blik op zijn neef Musa. ‘Ik weet het niet’, zei hij.

Cyrus wendde zich tot Musa. ‘Heb jij hiermee te maken?’

Musa spreidde zijn handen. ‘Wie zal het zeggen. In Iran bestaat niet de gewoonte een moordaanslag op te eisen. Bani Yazdis’ dood komt ons in ieder geval goed uit. Hij was van plan om via een decreet in het parlement de macht van de Pasdaran aan banden te leggen.’

‘Hoe weet je dat?’

Musa glimlachte. ‘Niet zo moeilijk. Ik zei immers al dat als het erop aankomt iedere moslim waar ook ter wereld een spion is in mijn dienst. Dat geldt ook voor personeel of de dienstboden van ere-gouverneurs en parlementsleden.’

Cyrus pakte zijn lepel weer op en begon te eten. Hij had nooit echt een band gehad met zijn grootvader en nu hij op het punt stond het land te verlaten, had hij zijn bescherming niet meer nodig. Wat hem wel verontrustte, was de waarschuwing die achter de moordaanslag schuilging. Wie Musa een strobreed in de weg legde, kon maar beter op zijn tellen passen.

‘Ik neem aan dat je niet van plan bent zijn begrafenis bij te wonen?’

Cyrus wierp een blik op zijn horloge. Het was 11 uur. ‘Nee. Maar ik wil vanmiddag wel afscheid nemen van mijn moeder. Er valt nog een en ander te regelen in verband met het verdere beheer van de bank.’

‘Goed. Ik laat je er naartoe brengen, zodat je onderweg niets overkomt.’ Musa knipte met de vingers en een ondergeschikte bracht een humidor waar hij een sigaar uit koos. Tussen de pufjes door waarmee hij vuur in de sigaar zoog, vroeg hij: ‘Heb je onze overeenkomst nog nagelezen?’

‘Dat hoeft niet. Ik ken de bijzonderste bepalingen uit mijn hoofd.’

‘Dan weet je dus dat je voor onze hulp een tegenprestatie zult moeten leveren?’

‘Je hebt het over het voorschot van één miljoen dollar?’

‘Ik heb het over de clausule van tactische interferentie.’

‘O, dat. Nou, ik heb geen flauw idee waar het over gaat.’

‘Met tactische interferentie bedoelen we politieke inmenging of tussenkomst.’

Cyrus zuchtte. ‘Wil je het beestje alsjeblieft bij zijn naam noemen.’

‘Het komt erop neer dat je af en toe renteloze leningen zult moeten verstrekken aan bedrijven of politici in het Westen die de islamitische republiek welgezind zijn.’

‘Smeergelden dus?’

‘We houden het op renteloze leningen voor onbepaalde termijn.’

‘Omvangrijke sommen?’

Musa tuitte zijn lippen en probeerde met de rook een o te vormen, wat niet lukte. Hij glimlachte. ‘Op school heb ik geleerd dat een keer een altijd meer is dan tien keer nul.’

‘Je spreekt in raadsels.’

‘Het betekent dat je beter een bewindsman op het hoogste niveau met een knoert aan je verplicht maakt dan tien ondergeschikten met een krats.’

Cyrus pakte een pitabroodje en brak het in tweeën. ‘Ongetwijfeld. Het vervelende is echter dat renteloze leningen aan bewindslieden of politici de neiging hebben nooit terugbetaald te worden. Voor mij zou dat wel eens een zware verliespost kunnen betekenen.’

Musa knikte. ‘Daar hebben we ook aan gedacht. We zullen dat compenseren.’

Cyrus schonk zichzelf koffie in. ‘Hoe?’

‘Heel eenvoudig. Als binnenkort de oorlog met Irak uitbreekt, zullen we alle leveringen van wapens en munitie via jou of een van jouw bedrijven laten lopen. Je zult daar een flinke stuiver aan kunnen verdienen. Om maar te zwijgen van wat je met je voorkennis in de oliesector kunt meepikken.’

Cyrus kon daarmee leven. Hij knikte goedkeurend. ‘Heb je nog van die boeiende extra's?’

Musa blies een rookwolk naar het plafond. ‘De praktische uitwerking. Mijn neef Sjafti wordt onze verbindingsman. Als je hulp of informatie nodig hebt, zal hij zorgen dat je die krijgt. Voor de buitenwereld geef je hem een belangrijke post in een van je ondernemingen zodat het niemand zal opvallen dat hij voortdurend om je heen hangt.’

Cyrus dronk van zijn koffie. Sjafti, die via de Algerijnse ambassade het contact met de CIA voor hem tot stand had gebracht, was dus meer dan de onderdanige klootzak zoals hij zich aanvankelijk aan hem had voorgedaan. Wat was hij: edelman, bedelman, schutter, spion of verbindingsman, vertrouwensman en dubbelspion? Dat kon best interessant worden.

‘Probeer nooit rechtstreeks contact met mij of een van mijn medewerkers te zoeken, zelfs niet via de ambassadeurs van Iran. De enige waar je in een noodgeval bij terechtkunt, is de industriële gezant op de ambassade van Brussel. Je vraagt dan naar een exemplaar van de Export Directory of Iran Industries. Als hij antwoordt dat de oplage uitgeput is maar dat je als eerste op de lijst voor de herdruk komt, dan mag je hem in vertrouwen nemen.’

‘Wanneer is het een geval van nood?’

Musa grijnsde. ‘Als we dat op voorhand wisten, zou het nooit zover komen. Maar maak er geen misbruik van.’

‘Goed. Is dat alles?’

‘Nog dit. Ik weet dat je moeder plannen heeft om op vakantie te vertrekken naar Zwitserland. Dat is voorlopig uitgesloten. Hetzelfde geldt voor je zusters.’

Cyrus keek op. Hij had niet gedacht dat Musa zijn ware gelaat al zou laten zien nog voor hij het land uit was. ‘Ik zie daar het nut niet van in. Ze hebben met de hele zaak niets te maken.’

Musa bestudeerde zijn sigaar. ‘Beschouw hen als een onderpand. Als je de volle tien miljoen hebt overgemaakt, kunnen we de toestand opnieuw beoordelen.’

‘Niet bepaald een blijk van vertrouwen.’

‘Integendeel. Ik zou je ook kunnen laten opsluiten en je in afwachting van de betaling door specialisten in het vak een schoonheidsbehandeling kunnen laten ondergaan. Misschien zou dat meer opbrengen.’

‘Of helemaal niets.’

‘Precies. Ik heb dus gekozen om je te laten vertrekken. Hoewel ik de manier waarop nog altijd onzinnig vind. Was dat gedoe met dat vliegtuig nu echt nodig?’

‘Absoluut. Ik moet bij de Amerikaanse inlichtingendiensten geboekstaafd staan als een tegenstander van het nieuwe regime in Iran. Ze zullen veel meer geloof hechten aan iemand die ze zelf op een spectaculaire manier hebben bevrijd, dan wanneer ik langs sluipwegen plots in het Westen opduik.’

‘Dat zal wel. Weet je al wanneer je broer aankomt?’

‘Vannacht is al wat ik weet.’

‘In het donker? Heeft het dan wel nut dat ik spiegels laat leggen om het landingsterrein te markeren?’

‘Eigenlijk niet. Misschien kun je wat manschappen met een zaklantaarn langs de baan zetten.’

‘Goed idee.’

Cyrus stond op. ‘Ik ga nu naar mijn moeder. Wil jij voor vervoer zorgen?’

Hij verliet het terras. Voor hij wegging, liep hij nog langs Nina's suite en wilde naar binnen gaan, maar ditmaal was de deur op slot. Hij klopte.

‘Nina?’

Geen antwoord.

‘Ik ga even langs mamanjan. Afscheid nemen. Ik ben terug voor het donker wordt.’

Nog steeds geen antwoord. Hij klopte opnieuw. Harder.

‘Nina!’

‘Ja?’ Haar stem klonk gedempt, alsof ze nog in bed lag. Het idee alleen al wond hem op.

‘Neem zoveel mogelijk rust vandaag. Vannacht komt Simon ons halen. Kleed je vanavond warm aan. De nachten in Iran kunnen koud zijn.’

‘Goed.’

‘Tot straks dan?’

Weer geen antwoord.

Hij aarzelde. Het liefst wilde hij haar opdragen de deur open te maken, maar hij zag ervan af. Er was nog genoeg haoma in zijn bloed om weer met haar naar bed te willen en dit was niet het geschikte moment.

Zodra de schemering viel, verlieten ze het huis. Cyrus reed een van de twee Pazhans tot aan de rand van het grasveld zodat hij bij aankomst van het vliegtuig het begin van de landingsbaan met de koplampen kon verlichten. Hij stapte uit en nadat hij met Musa en Sjafti de manschappen naar hun plaats had gebracht en ze zaklantaarns hadden uitgedeeld, bleven ze met z'n drieën naast de Pazhan staan praten en roken.

Nina bleef in de auto. Sinds de zon was ondergegaan was het merkbaar kouder geworden en er waaide een kille wind. Ze droeg een zwarte trui met rolkraag, een spijkerbroek en rode laarsjes. Cyrus had al een paar keer geprobeerd een gesprek met haar aan te knopen, maar haar antwoorden bleven beperkt tot het hoogstnoodzakelijke. Desondanks dacht hij niet dat ze boos was. Waarom zou ze? Ze had hem niets te verwijten. Integendeel. Ze had alle reden om dankbaar te zijn.

Toen begon het wachten.

Een tijd later zag Cyrus dat de mannen bijeentroepten en beschutte plekjes opzochten voor de wind. Musa wilde hen terug naar de hen toegewezen plaatsen commanderen, maar hij hield hem tegen. ‘Laat hen. Als we het vliegtuig horen, hebben ze tijd genoeg om hun plaatsen in te nemen.’

‘Zoals je wilt.’

Ze staken een nieuwe sigaret op.

‘Vertel eens wat meer over je broer’, vroeg Musa. ‘Hoe kreeg je het voor elkaar dat hij je hier komt ophalen?’

Cyrus gooide zijn sigaret op de grond en trapte ze uit. ‘Dat is waar broers goed voor zijn.’

‘Hij neemt een serieus risico. Ik weet wel dat de Iraanse luchtmacht op dit ogenblik niet veel meer te betekenen heeft, maar er zijn waarschijnlijk nog wel een paar jachttoestellen luchtwaardig. In dat geval is hij een vogel voor de kat.’

‘Zo gemakkelijk zal dat niet gaan. Hij is een van de beste piloten ter wereld.’

‘Denken ze dat niet allemaal?’

‘Hij denkt het niet, hij is het. Hij is de enige die bij een luchtgevecht twee vingers van zijn linkerhand kwijtraakte en nog met straaljagers mocht blijven vliegen.’

‘Welk luchtgevecht? Over welke oorlog heb je het?’

Cyrus ging daar liever niet op in. Om het gesprek een andere richting uit te sturen, zei hij: ‘Hij bespaart er wel veel geld mee. Zijn manicure rekent hem nog maar de helft van de normale prijs.’

Musa grinnikte. ‘Misschien hadden ze beter zijn pik afgeschoten. Dan had hij pas geld gespaard.’

‘Geld, ja. Maar hij had dan niets meer gehad om zijn was aan op te hangen.’

Musa lachte hinnikend. Midden in zijn lach werd hij weer serieus. ‘Ik vind dat hij verdomd lang wegblijft.’

Cyrus keek op zijn horloge. Het was bijna middernacht. ‘Ik verwacht hem ieder ogenblik.’ Hij was zich sterk bewust van de geldriem die hij onder zijn trui droeg. Dollars, ponden, Zwitserse franken. Genoeg om de eerste maanden gaten te stoppen als dat nodig mocht zijn.

Ze zwegen. De tijd kroop voorbij. In de nachtelijke stilte hoorde je alleen de statische geluiden van de portofoons waarmee de mannen verbinding met elkaar hadden.

‘Je had verdomme die afspraak wel wat nauwkeuriger kunnen maken’, mopperde Musa. Hij liep weg en ging een praatje voeren met zijn manschappen, die hun ongeduld evenmin konden verbergen. Om hen wat milder te stemmen, liet hij thee en broodjes aanrukken.

Cyrus liep het stuk grond af in de lengte en telde zijn passen. Driehonderd vijftig meter. Drie voetbalvelden. Dat moest volstaan. Ooit was Simon er prat op gegaan dat hij een vliegtuig op een postzegel kon neerzetten. Aan het andere eind van de weide ging hij op een omgevallen boomstam zitten en luisterde naar het gesprek tussen de twee mannen die daar op wacht stonden. Ze hadden het over wapens, vrouwen en oorlog.

Het werd middernacht. Geen vliegtuig. Geen Simon.

Het werd één uur.

Cyrus keerde terug naar de Pazhan en ging naast Nina zitten.

‘Alles goed met je?’

Ze knikte. ‘Het duurt lang. Weet je zeker dat hij komt?’

‘Heel zeker. Mijn broer laat mij niet in de steek.’

‘Is dat niet nogal arrogant wat je daar zegt? Misschien komt hij wel voor mij.’

‘Voor jou, voor mij, voor de kick. Hij is niet voor niets een avonturier.’ Hij legde een hand op haar knie.

Nina duwde zijn hand weg. ‘Was dat nodig, daareven?’

‘Wat?’

‘Met Musa. Dat je de spot dreef met Simons verminking. Zo praat je niet over iemand van wie je houdt. Zeker niet als je denkt dat hij je broer is.’

Hij ergerde zich eraan dat ze ook maar een ogenblik twijfel liet bestaan over zijn verwantschap met Simon. Hij legde een hand in haar hals en streelde haar liefkozend terwijl hij tegelijk de druk verhoogde. ‘Laten we het leuk houden, Nina. Zeker nu…’ Hij wilde zeggen: nu je mijn zoon in je draagt, maar hij hield zich in.

‘Wat nu?’

‘Nu we elkaar nodig hebben. Jij, ik, Simon. We vormen één geheel.’ Hij lachte. ‘Een volmaakte drievuldigheid, zonder daarom heilig te zijn.’

Voor Nina kon antwoorden, verscheen Musa naast de auto. Hij had er duidelijk de pest in. ‘Ik ben het wachten beu’, mopperde hij. ‘We gaan naar huis.’

Cyrus schudde het hoofd. ‘Geen sprake van. We blijven op post. Op zijn minst tot het dag wordt.’

Musa liep rood aan. ‘Wie deelt hier de bevelen uit? Jij of ik?’

Cyrus bleef kalm. ‘We hebben een overeenkomst gesloten. Als je het al bij het eerste ongemak laat afweten, zal van de rest ook niet veel terechtkomen.’

Musa's ogen schoten vuur. ‘Wat zeg je? Eerste ongemak? En de overval op het Shahid Raja Institute? Wat was dat? Peanuts?’

Cyrus stapte uit voor de ander de kans kreeg nog meer uit zijn slof te schieten. Hij legde zijn hand op Musa's arm. ‘Weet je wat? Laat de mannen naar binnen gaan. Ze kunnen zich wat verwarmen en wat rusten, maar ze moeten wel paraat blijven. Zet een uitkijkpost op het dak van de villa. Zodra hij het vliegtuig hoort, moeten ze als de weerlicht hun plaatsen weer innemen.’

Musa trok geïrriteerd zijn arm los en liep weg. Tot zijn opluchting hoorde Cyrus dat hij de manschappen bijeenriep en hun opdroeg zich naar hun kwartier te begeven en daar stand-by te blijven. Nadat hij uitgesproken was, kwam hij terug naar de Pazhan, nog altijd uit zijn humeur. Een jonge soldaat die als Musa's verbindingsman optrad, kwam aangelopen met een radio. ‘Stront aan de knikker, chef.’

‘Wat is er?’

‘Er is vannacht een vliegtuig neergestort. In de woestijn in de buurt van Garmsar. Er woedt een reusachtige brand.’

‘Waar is Garmsar?’

‘Een kleine vijfhonderd kilometer naar het zuidoosten.’

Cyrus voelde hem de moed in zijn schoenen zinken. ‘Denk je dat het Simon is?’

‘Hoe wil je dat ik dat weet?’ Musa zette de hoofdtelefoon op die de verbindingsman hem overhandigde en luisterde. Zijn gezicht betrok. ‘Het zou om meer dan één vliegtuig gaan. Er is sprake van verschillende brandhaarden.’

Nina kwam uit de auto. ‘Wat is er met Simon? Ik hoorde zijn naam noemen.’

‘Bemoei je er niet mee, vrouw. Keer terug naar de auto’, snauwde Musa.

Nina deed verbijsterd een stap achteruit. Ze keek vragend naar Cyrus. Die gaf haar met een hoofdbeweging te kennen dat ze maar beter kon gehoorzamen. Ze ging weer in de auto zitten en liet de ramen open zodat ze het gesprek kon volgen.

Musa luisterde nog even en zette de hoofdtelefoon af.

‘En?’

‘Er doen allerlei geruchten de ronde. De plaatselijke gouverneur spreekt van een ongeluk met een tankwagen. Bij de SAVAMA denkt men aan een Amerikaanse invasie.’

Cyrus huiverde, en dat was niet van de nachtelijke kilte. Als het waar was dat de Amerikanen een invasie begonnen waren, dan zou binnen de kortste keren het hele land in rep en roer staan. Er zou geen doorkomen meer aan zijn, zelfs al zou Simon toch nog op het appel komen.

‘We kunnen maar beter opkrassen’, zei Musa.

Cyrus herstelde zich. ‘Waarom? We lopen hier geen enkel gevaar. Integendeel. De branden in de woestijn leiden de aandacht af van de overval op het instituut. We houden ons aan onze afspraak.’

‘Verloren moeite.’

‘Wat hebben we te verliezen?’

Musa wilde antwoorden maar kon niets bedenken. Hij beet op zijn lippen. ‘Het is goed. Ik houd de manschappen beschikbaar tot de zon opkomt. Daarna moet je maar wat anders bedenken voor die spectaculaire uittocht van jou.’ Hij draaide zich om en beende weg, gevolgd door zijn radioman.

Cyrus bleef achter. Hij stak zijn handen diep in zijn zakken en staarde somber voor zich uit. Had hij het te ver gezocht? Nee. Hij had het allemaal zorgvuldig uitgekiend. Een opzienbarende ontsnapping uit de klauwen van de vijand. Simon die hem in opdracht van de CIA kwam redden. De Amerikanen zouden hem met open armen ontvangen. Ze zouden vertrouwen in hem stellen. Dat had hij nodig, althans de eerste jaren. Later, als hij de macht naar zich toe had getrokken, konden ze doodvallen.

Nina was geruisloos uit de auto gekomen en raakte voorzichtig zijn elleboog aan. Haar stem beefde. ‘Is het waar? Is er een vliegtuig neergestort?’

‘Misschien.’

Haar stem balanceerde op de grens van hysterie. ‘Kan het Simon zijn? Ik hoorde je zijn naam noemen.’

Hij wilde uitvaren en zijn ongenoegen op haar uitwerken, maar wist zich te beheersen. ‘Er zijn meerdere brandhaarden dus zal het Simon niet zijn. Simon komt alleen. Niet met een hele vloot. Er moet daar iets anders aan de hand zijn.’

‘Wat dan?’

‘Weet ik veel.’

‘Denk je dat hij nog komt?’

‘Ja.’

‘Waarom denk je dat hij zo laat is?’

‘Shit, Nina. Wie denk je dat ik ben. Een helderziende? Misschien moest hij een omweg maken om de gevechten te mijden. Ik heb het je al gezegd: broers laten elkaar niet in de steek.’

‘Sorry’, zei ze verongelijkt en tegelijk opgelucht door zijn onwankelbare zekerheid dat Simon op komst was.

Cyrus schuifelde ongeduldig met de voeten over de grond. ‘Het is koud’, zei hij. ‘Laten we in de auto wachten.’

Ze zaten urenlang zwijgend naast elkaar in de auto met de ramen neergelaten. Af en toe zette Cyrus de autoradio aan, maar radio Teheran zond 's nachts niet uit en de weinige radiostations die wel in de ether waren, gaven alleen heruitzendingen van politieke en godsdienstige programma's.

Naarmate de tijd verstreek, werd de kwade luim van Cyrus erger en groeide de wanhoop van Nina. Een keer waren ze om de beurt naar het huis geweest om het toilet te gebruiken, maar verder hadden ze de hele nacht roerloos naast elkaar gezeten.

Toen het eerste licht de oostelijke hemel begon te kleuren verscheen Musa naast de auto.

‘Heb je het gehoord?

‘Wat?’

‘De brandhaarden bij Garmsar. Het blijken Amerikaanse vliegtuigen te zijn geweest.’

Cyrus keek instinctief omhoog, alsof hij ieder ogenblik een Amerikaanse luchtvloot verwachtte. ‘Een invasie?’

‘Ik zou het veeleer een raid noemen. Een poging om het gegijzelde ambassadepersoneel te bevrijden die faliekant afliep.’

‘Wat is er misgelopen?’

‘Ze kwamen met een kleine vloot Herculessen en helikopters en bij een tussenlanding in de zoutwoestijn zijn een paar van die tuigen met elkaar in botsing gekomen.’

‘En toen?’

‘Toen hadden ze hun bekomst. Ze lieten hun helikopters achter en namen de wijk. De schijtlaarzen.’

Cyrus vloekte. Wat een pech. Dat die stomme Amerikanen nu net deze nacht moesten uitkiezen om hun landgenoten te bevrijden. Geen wonder dat Simon niet op het appel verscheen. Hij ging zitten op de voorbumper van de Pazhan, het hoofd in de handen. Wat nu?

‘Wat denk je?’ vroeg Musa. ‘Houden we ermee op?’

Cyrus krabde vertwijfeld in zijn baardstoppels. ‘Ik begrijp het niet’, zei hij. Hij tuurde met half dichtgeknepen ogen naar de snel wassende streep licht aan de horizon. De wind was gaan liggen en het werd snel warmer. ‘Wat heeft die raid van de Amerikanen met onze afspraak met Simon te maken? Hij had hier moeten zijn lang voor die branden bij Garmsar gerapporteerd werden.’

Musa haalde de schouders op.

Nina gooide het portier van de auto open en sprong uit de auto.

‘Cyrus, ik hoor iets.’

Hij ging staan en spitste de oren. Niets. Het enige wat hij hoorde, was in de verte het gerammel van een vrachtwagen op de Farabahad Road. In het oosten zette de ochtendschemering de horizon in een felle gloed, maar een vervuilde nevel die van het industriepark in het zuidwesten kwam aandrijven, beperkte het zicht.

‘Ik denk dat je je…’

Nu hoorde hij het ook. Heel in de verte, als het gonzen van een bij, maar het was onmiskenbaar het geluid van een vliegtuigmotor. De uitkijkpost op het dak hoorde het ook en sloeg alarm. De soldaten van Musa stroomden naar buiten.

Het motorgeronk kwam nader, maar het vliegtuig vloog zo laag dat hij het niet kon zien, gehinderd door de bomen op het veld. Voortgaande op het geluid vloog het tot ongeveer aan de rotonde van de Damawand Road waar het een wijde bocht beschreef, op zoek naar de landingsplaats.

Cyrus haastte zich naar de auto en startte de motor. Voor hij kon wegrijden liet Nina zich naast hem neerploffen. ‘Doe de koplampen aan. Vlug! Hij vindt ons niet.’

Hij schakelde, liet het koppelingspedaal los en hotste zo snel mogelijk naar de overkant van het grasveld van waar hij een ruimer gezichtsveld had. Voor alle zekerheid parkeerde hij de auto uit het zicht tussen de bomen. De koplampen aandoen had geen zin meer. Het was volop dag.

‘Blijf in de auto tot we zeker zijn dat het Simon is.’

Hij stapte uit de auto en liep behoedzaam naar de rand van het bos. Nog steeds kon hij het vliegtuig wel horen maar niet zien. Hij zocht verwoed de horizon af. Toen zag hij het. Tot zijn ontsteltenis vloog het naar de verkeerde kant, weg van Teheran. Toen het nog slechts een donkere schaduw was tegen het licht van de opkomende zon, beschreef het een ruime bocht en kwam terug. Het naderde laag over de huizen van de villawijk, met zacht pruttelende motor, een plomp vliegtuigje met een lelijke bult onderaan en een vreemdsoortige dubbele schroef. De soldaten van Musa waren intussen bij het landingsterrein aangekomen. Ze stormden met zijn allen het grasveld op om de hun voorgeschreven posities in te nemen. De piloot moest hen als een bedreiging hebben ervaren want hij gooide het roer om en maakte zich met brullende motor uit de voeten. Cyrus had alle hoop haast opgegeven toen het vliegtuig een korte bocht beschreef, het landingsgestel uitklapte, en vanuit een onmogelijke hoek en in een steile glijbaan landde op het grasveld dat, zodra het toestel er op was neergestreken, nog maar half zo groot leek.

Toen het vliegtuig tot stilstand was gekomen, verliet Cyrus zijn schuilplaats. Zijn hart zwol van broederliefde en van trots toen hij Simon de koepel zag openschuiven en het vliegtuig zag verlaten. Met afgemeten passen liep hij op hem toe om hem in zijn armen te sluiten, maar voor hij zover was vloog Nina hem voorbij als een wervelwind. Ze sloeg haar armen om Simons hals. Ze kuste hem op zijn voorhoofd en op zijn neus en op zijn mond en ze lachte en huilde tegelijk en noemde voortdurend zijn naam:

‘Simon, Simon, Simon, Simon.’
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SIMON

‘We hebben een probleem’, zei Simon.

Ze stonden met zijn vieren naast de Pazhan aan de rand van het bos – Simon, Cyrus, Nina en Musa – en sloegen Sjafti en een tiental soldaten gade die het vliegtuig draaiden en naar de door Simon aangewezen plek rolden zodat het zou kunnen opstijgen. Simon wilde geen nieuwsgierigen lokken door onnodig de motor te starten.

‘Ik neem Nina wel op mijn schoot’, zei Cyrus, die ervan uitging dat Simon het had over het gebrek aan zitplaatsen in het vliegtuig. Hij legde een grote hand in Nina's nek en trok haar speels naar zich toe. ‘Wat denk je, Nina? Hoog in de lucht op mijn schoot. Zo heb je ze vast nog nooit bedreven?’

Nina duwde hem van zich af. ‘Laat dat, Cyrus. Het is het moment niet voor flauwe grapjes.’

Simon keek van de een naar de ander, eventjes verbijsterd, en zei ten slotte: ‘Ik had het niet over plaatsgebrek maar over gebrek aan brandstof.’

‘Wat bedoel je?’ vroeg Cyrus. ‘Dat je geen benzine meer hebt?’

Simon knikte. ‘In ieder geval te weinig om met deze kist en vier passagiers de dichtstbijgelegen grens te halen. Laat staan een veilige grens. We zullen onderweg ergens moeten bijtanken.’

Cyrus wendde zich tot Musa. ‘Kan dat op het vliegveld van Deshen Toppeh?’

Musa trok een twijfelend gezicht. ‘Dat zou ik niet aanraden. Zeker niet na wat er vannacht is gebeurd.’

‘Het hoeft geen vliegtuigbenzine te zijn’, zei Simon. ‘Voor een keer mag het ook wel gewone autobenzine zijn.’

‘Het dichtstbijzijnde benzinestation is tien minuten met de auto. Als je wilt kunnen we met jerrycans benzine aanvoeren. In Iran doen we dat wel meer. Weet je wat? Ga jij een uurtje pitten. Ondertussen vullen wij het reservoir.’

‘Een uur?’ Simon schudde het hoofd. ‘Te riskant. Ik blijf hier geen minuut langer dan nodig. Als straks de mislukte invasie van de Amerikanen in het nieuws komt, schiet iedereen die over een wapen beschikt op alles wat beweegt.’

‘Stom van je dat je niet met een vliegtuig met meer vliegbereik bent gekomen’, mopperde Cyrus. ‘Bijtanken zou sowieso moeilijk zijn geweest, zelfs zonder die vervloekte invasie.’

‘Daar hadden we wel een mouw aan gepast’, zei Simon. Hij wilde geen tijd verspillen aan een uitleg over de mislukte evacuatieplannen via Manzariyeh en richtte zich tot Musa. ‘Weet je geen plek in een meer afgelegen omgeving waar ik kan landen en brandstof innemen?’

‘Niet direct.’ Musa krabde nadenkend in zijn baard. ‘Wacht even.’ Hij pakte een wegenkaart uit de Pazhan en vouwde die open. ‘Zie je dit?’ Hij volgde met zijn wijsvinger Damawand Road, die als een rood lint door de woestijn liep en hield halt bij een pictogram in de vorm van een fabriekje ten noorden van de weg. ‘Dertig kilometer. Het proefstation voor zonnestralingsenergie van Estalak. Je herkent het met gemak aan de batterij vlakke draaibare spiegels tegenover een enorme parabolische hoofdspiegel. Het station is buiten bedrijf maar de gebouwen worden gebruikt door de SAVAMA. Langs de toegangsweg staat een benzinepomp. De weg is geasfalteerd. Je kunt erop landen en taxiën tot aan de pomp. Ik zorg ervoor dat ze je voorthelpen.’

Simon keek sceptisch. ‘En ik betaal met mijn creditcard, neem ik aan?’

Musa glimlachte veelzeggend. ‘Helemaal niet. De brandstofbevoorrading is inbegrepen in de prijs.’

Simon begreep niet wat hij bedoelde, maar onthield zich van commentaar. Hij keek omhoog. De bruine nevel trok weg maar in de plaats ontstonden in de opstijgende warme lucht bolle cumuluswolken die snel in omvang toenamen. Aan de kruinen van de bomen zag hij dat er een zwakke wind was opgestoken. Hij nam een beslissing.

‘We gaan ervandoor. Zijn jullie er klaar voor?’

Nina zette een stap dichterbij. ‘Wanneer je wilt.’

‘Cyrus?’

Cyrus raakte onwillekeurig de geldriem onder zijn trui aan. ‘Laten we gaan.’

‘Goed. Jij en Sjafti zitten in de buik bij de radarinstallatie. Nina zit met mij in de cockpit.’

Cyrus fronste. ‘Waarom zij? Kan ik niet beter mee in de cockpit zitten?’

‘Jij bent te groot voor de nauwe ruimte achter mijn stoel.’

‘Ik maak me wel klein.’

Simon keek Cyrus recht in de ogen. ‘Het is beter voor de gewichtsverdeling.’

Cyrus haalde berustend de schouders op. ‘Oké, broer. De piloot is gezagvoerder.’

‘Klopt. Dan gaan we. Sjafti, jij eerst.’

Sjafti wuifde ten afscheid naar zijn neef Musa en hees zich, het landingsgestel als opstapje gebruikend, in het toestel. Simon zag dat hij een AK47 machinepistool en een drietal extra magazijnen meenam en maakte zich zorgen over het extra gewicht. In een opwelling gooide hij de drie valschermen die tot de uitrusting van het vliegtuig behoorden, naar buiten. Als ze op die korte startbaan in de lucht wilden raken, telde iedere kilogram.

‘Jouw beurt, Nina.’

Hij hielp haar in de krappe ruimte achter zijn vliegstoel. Ze zat met opgetrokken knieën en haar neus haast tegen de rugleuning van zijn vliegstoel op een kist met daarin mondvoorraad en allerlei spullen, zoals een lichtpistool, vuurkogels en zelfs een paar verfbommen om zo nodig een plek in de zee te markeren. Hij vouwde zijn pilotenjack tot een bundel om als kussen te dienen.

‘Gaat het zo?’

Ze knikte. ‘Het lukt wel.’

Hij aarzelde. Hij besefte dat hij haar de minst gerieflijke zitplaats had gegeven. ‘Wil je niet liever van plaats verwisselen met Sjafti? Hij is niet veel groter dan jij.’

Haar stem klonk scherp. ‘Nee! Ik wil bij jou blijven.’

Hij glimlachte dankbaar. ‘Wat je wilt.’ Hij wees naar Cyrus. ‘Jouw beurt.’

Cyrus gaf Musa een klap op de schouder. ‘Hou je haaks, kerel.’

Musa hief zijn hand op in een gebaar dat zowel een groet kon zijn als een waarschuwing. ‘Ons leven is in de handen van God, Cyrus. En God houdt ons altijd aan het gegeven woord.’

Cyrus beantwoordde zijn dubbelzinnige uitspraak met een schouderophalen en verdween in het vliegtuig. Zodra hij op zijn plaats zat, gaf Simon hen elk een hoofdtelefoon met keelmicrofoon. ‘Alleen gebruiken als het echt nodig is’, waarschuwde hij.

‘Waarom? Gaat dit naar buiten over de radio?’

‘Alleen als ik dat wil. Voor jullie is het gewoon een intercom. Zelf moet ik een knop indrukken om op de radio te komen. Vooral bij het opstijgen of landen is het beter dat jullie mij niet te veel storen. Allright?’

Niemand antwoordde.

Simon schoof zijn stoel zo ver mogelijk naar voren om Nina wat meer beenruimte te geven, ging zitten en trok de veiligheidsriem strak aan. Hij wilde geen tijd verliezen met het afwerken van een checklist. Dat had ook geen zin, want als iets in gebreke bleef, was het in ieder geval te laat om daar iets aan te doen. Hij hield zijn duim op de elektrische startknop en drukte. De motor was nog warm en de krachtige Rolls Royce sloeg onmiddellijk aan. Een laatste blik op de instrumenten: alles groen. Alleen die verdomde brandstofmeters die onveranderlijk op nul bleven.

Hij keek om. Nina had geen veiligheidsriem maar in de nauwe ruimte zat ze als in een kooi en kon geen kant op.

‘Klaar?’

Ze knikte en maakte een rondje met haar vingertoppen.

Hij keek vooruit. Op zijn verzoek had Musa om de honderd meter een man opgesteld met een zakdoek in de hand om de afstand te markeren. Daardoor leek het veld nog korter dan bij de landing.

Hij voerde het toerental op, de ogen gericht op de teller. De Rolls Royce ronkte vertrouwenwekkend.

‘Daar gaan we.’

Hij gooide de rem los en accelereerde. De wielen bonkten hard op het ruwe veld. Eerste man. De bomen aan de kant flitsten voorbij. Tweede man. Hij trok de knuppel zacht naar zich toe, kwam even los van de grond en gleed weer neer. De bomen in de voorruit werden reusachtig groot, hun toppen reikten tot boven de ronding van de koepel. Ik haal het nooit, dacht hij wanhopig. Te zwaar geladen. Derde man. De grond viel weg. Hij trok hard aan de knuppel, de Fairey steigerde op de rand van een overtrek, hij ramde de vergrendeling van het onderstel in en de wielen klapten naar binnen een duizendste van een seconde voor ze zich verstrengeld zouden hebben met de kruinen van de bomen.

‘Oef’, hijgde Nina achter hem in de microfoon.

Simon duwde de stuurknuppel langzaam naar voren en nam wat gas terug. Hij voelde de zweetdruppels op zijn voorhoofd prikken in het besef dat hij het met het extra gewicht van een vol reservoir nooit zou hebben gehaald.

Niet aan denken.

Hij draaide scherp naar rechts en vond in het troosteloze landschap onder hem onmiddellijk de met zand bestoven asfaltweg van Damawand Road. Hij legde de vleugels vlak en vloog verder op een hoogte van honderd meter. Dertig kilometer, had Musa gezegd. Vijf minuten vliegen. Nog drie.

‘Ik zie het’, zei Nina. Ze kon meekijken over zijn schouder. ‘Meer naar links. Een reusachtige spiegel. Misschien wel tweeduizend vierkante meter groot.’

Hij zag de zijweg met aan het eind de zonnestralingsoven, een negen verdiepingen hoog gebouw met aan de gevel de parabolische hoofdspiegel die het zonlicht moest vangen van de batterij kleinere draaibare spiegels en concentreren op een in het brandpunt geplaatste schijf. Het geheel maakte een verwaarloosde indruk. Sommige van de vlakke spiegels vertoonden barsten of lagen tegen een grond als omgewaaide bomen. Het parkeerterrein was leeg. Voor het gebouw stond een auto. Toen hij dichterbij kwam, zag hij aan het eind van de toegangsweg de benzinepompen onder een luifel op twee palen. Naast de pomp stonden twee mannen met witte stofjassen die met het hoofd in de nek naar het naderende vliegtuig staarden. Hij scheerde over de terreinen, keerde om en liet het landingsgestel neer. De spanwijdte van de Fairey was zeventien meter en hij schatte de breedte van de weg op negen meter zodat de tippen van de vleugels aan iedere kant vier meter over de rand staken. Er stond gelukkig niets in de weg: geen huizen, geen bomen, geen telefoon- of andere palen. Hij zette een spiegelende zonnebril op.

‘Nina?’

‘Ja?’

‘Ik ga landen. Trek je hoofd in en zorg dat die twee je niet te zien krijgen.’

Zonder haar antwoord af te wachten, richtte hij de neus van het vliegtuig op de witte doorlopende streep in het midden van de weg en streek neer op het asfalt met de tederheid waarmee een violist zijn strijkstok hanteert. Hij taxiede tot zo dicht mogelijk bij de benzinepompen, wist op het laatste ogenblik het vliegtuig zo te draaien dat de staart voor een deel onder de luifel schoof en met zijn neus haast in de goede richting stond om weer op te stijgen.

Een van de twee mannen stond al gereed met een brandstofslang in de hand. Musa had hen, zoals beloofd, op de hoogte gebracht van hun komst.

‘Cyrus, wil jij uitstappen en het woord voeren? Sjafti kan je helpen als dat nodig is. De brandstofklep is links achteraan. Ik blijf in de cockpit.’

‘Waarom?’

‘Ze hoeven niet te weten dat de piloot een vreemdeling is.’

Vanuit zijn hoge zitplaats sloeg Simon het gesprek tussen Cyrus en de pompbediende gade. Er waren zo te zien geen problemen, want al na een paar inleidende zinnen liep de pompbediende met Sjafti naar achteren en zag Simon de tellers op de benzinepomp in beweging komen. Hij schoof de koepel een eindje open om wat lucht binnen te laten en de gesprekken op de grond tussen Cyrus en de tweede man te kunnen volgen. Ze spraken Farsi. De tweede man stelde zich voor als opzichter van het proefstation. Hij vroeg naar de betekenis van het vreemde embleem op de romp en de uitleg van Cyrus was humoristisch bedoeld, maar het bracht de ander niet aan het lachen. De opzichter liep een paar keer om het vliegtuig en bleef staan bij de overschilderde Britse kokarde op de romp en het nog zichtbare regimentsnummer op de motorkap.

‘Wat is dit?’ vroeg hij, kennelijk achterdochtig.

‘Oude emblemen’, antwoordde Cyrus onverschillig. ‘Het vliegtuig was ooit eigendom van de Anglo-Iranian Oil Company. Toen Mossadegh onze oliebronnen genationaliseerd heeft, heeft hij meteen al hun vliegtuigen en voertuigen in beslag genomen.’

De opzichter was een man van vijfentwintig en had nog nooit van Mossadegh of van nationalisatie van oliebronnen gehoord. Voorzover hij wist was de olie altijd al eigendom geweest van de Iraanse regering. Maar vóór de islamitische revolutie was hij bij het grondpersoneel van de Iraanse luchtmacht geweest en hij kende wel iets van vliegtuigen. ‘Die kokarde is niet van de Anglo-Iranian Oil Company’, weerlegde hij. ‘Het is een Brits militair kenteken. Dit is een verkenningsvliegtuig van de Britse luchtmacht.’

‘Het zal mij worst wezen van wie dit vliegtuig ooit is geweest’, antwoordde Cyrus scherp. ‘Het is nu van ons en het vliegt voor de SAVAMA. Dat is het enige wat telt.’

De opzichter legde een hand op het plaatwerk. ‘Zo te voelen is die kokarde pas overschilderd. De verf is nauwelijks droog. Hoe kan dat nu?’

Cyrus zag dat de pompbediende klaar was met het tanken.

‘Zijn we klaar?’

Sjafti knikte. ‘Het reservoir is boordevol.’

‘Oké. Stap maar in.’

‘Wacht even’, zei de opzichter. ‘Ik wil eerst een woord spreken met de piloot. Vraag dat hij uit het vliegtuig komt en zijn boordpapieren meeneemt.’ Bewust opvallend knoopte hij zijn witte stofjas los zodat daaronder een holster en de kolf van een pistool zichtbaar werden.

‘We hebben geen tijd om te blijven leuteren.’ Met een hoofdbeweging joeg Cyrus Sjafti in het vliegtuig en volgde hem. Vanuit de open deur zei hij: ‘Als je meer wilt weten over de piloot of dit vliegtuig kun je altijd nog Musa opbellen.’

‘Reken maar dat ik dat zal doen.’ De opzichter liep naar een telefoon aan een van de betonnen palen. ‘Jullie verroeren geen vin tot ik hem heb gesproken.’ Hij stak zijn hand uit, maar voor hij de hoorn kon oppakken verbrijzelde het toestel onder een kort salvo uit de AK47 van Sjafti. Toen een van de afketsende kogels de opzichter in zijn rechterarm raakte, liet die zich huilend van pijn en van woede op de grond vallen.

Simon zat er een ogenblik als versteend bij. Toen reageerde hij. Hij startte de motor, taxiede tot de staart vrijkwam onder de luifel en duwde de gashendel brutaal naar voren zonder vooraf uit te lijnen of de instrumenten te controleren. De Fairey ging ervandoor met meer lawaai dan snelheid. Omdat Simon niet volmaakt gelijk met de lengteas was vertrokken, zag het er even naar uit dat hij van de baan zou geraken, maar de contraschroef van de Fairey voorkwam elke ongelijke trekkracht en door minimaal voetroer te geven, slaagde hij erin op de baan te blijven en op te stijgen.

Hij wierp een vlugge blik achterom. De opzichter lag op zijn rug en met zijn linkerhand schoot hij zijn pistool leeg naar het verdwijnende vliegtuig. Veel gevaar was daar niet mee gemoeid. Van die afstand had je met een pistool evenveel kans de maan aan diggelen te schieten als een vliegtuig in volle beweging.

Niettemin was Simon buiten zichzelf van woede. ‘Verrek, Sjafti. Wat haalde je je in het hoofd?’

Door de intercom hoorde hij Sjafti iets mompelen over een goedgericht schot. Dat bracht hem nog meer buiten zijn zinnen. ‘Als je nog één keer zoiets waagt zonder mijn toestemming, dan schop ik je uit het vliegtuig. Begrepen?’

Geen antwoord.

Simon stond op het punt hem opnieuw de mantel uit te vegen toen Cyrus tussenbeide kwam.

‘Het was Sjafti niet.’

‘Hoezo Sjafti niet?’ Simon had moeite niet te gaan roepen. ‘Wie dan wel? Jij?’

‘Ja. Ik!’

‘Verdomme, Cyrus. Er wordt niet geschoten tenzij ik het zeg. De piloot is baas. Weet je nog?’

‘De piloot is gezagvoerder in het vliegtuig. Ik ben de hazarapatisj. Weet je wat dat is?’

Simon klopte met zijn knokkel tegen het glas van de defecte brandstofmeters. ‘Dat interesseert me niet. Er wordt…’

‘Volgens Oudperzische waarden is dat de aanvoerder van de Tienduizend Onsterfelijken. Onze vader Darius Razdi was hazarapatisj. Zijn titel is op mij overgegaan omdat ik de oudste ben. We zijn tweelingbroers maar ik ben de eerstgeborene. Ik ben dus het familiehoofd. Jij bent mijn mannelijke opvolger tot wanneer ik een eigen zoon heb.’

Simon ergerde zich aan de manier waarop Cyrus het patriarchale leiderschap opeiste. Dat ze tweelingbroers waren, moest nog altijd bewezen worden. Hij ademde langzaam uit. ‘Oudperzische waarden kunnen mij gestolen worden. Het enige wat voor mij telt, is Nina veilig over de grens brengen.’

‘Ook voor mij, broer. Ook voor mij komt Nina op de eerste plaats. Later zul je begrijpen waarom.’

Voor hij meer uitleg kon vragen, legde Nina een hand op Simons schouder en gaf hem een kneepje. Hij schakelde de intercom van de radarcabine uit zodat Cyrus hem niet kon horen. ‘Waar heeft hij het over?’ vroeg hij.

‘Hij…’ Ze aarzelde. ‘Ach gewoon over het gezag van het familiehoofd, in Iran.’ Ze slikte iets weg. ‘Maar hij bedoelt het goed.’

Simon zweeg verward. Hij had het niet gehad over de rol van een hazarapatisj of een familiehoofd maar over wat Cyrus ermee bedoelde dat ook voor hem Nina op de eerste plaats kwam en dat hij later zou begrijpen waarom. Hij wilde daar opheldering over vragen maar zette het uit zijn hoofd. Met al dat gedoe was hij verdorie vergeten het landingsgestel in te trekken. Toen hij zijn fout hersteld had, zakte hij weg in zijn stoel en staarde door de zijruit naar het landschap onder hem. Een stofwolk, opgeworpen door een pick-up met in de laadbak een vrouw in zwarte chador en een paar geiten, trok zijn aandacht. Het was niet dezelfde pick-up als bij zijn heenvlucht, maar door het zicht ervan realiseerde hij zich dat hij al de hele tijd in de verkeerde richting vloog, de richting van Desert One. Hij strekte zijn rug en concentreerde zich op de instrumenten. Eerst moest hij dringend de koers bijstellen. De luchthaven van Asjchabad beschikte niet over het moderne VOR-baken, maar had nog een verouderd NDB-radiobakensysteem in gebruik. Door hierop af te stemmen kon hij, van een afstand van tachtig kilometer, het vliegveld vinden op dezelfde manier als zou hij de lichtbundel van een vuurtoren volgen. Tot hij zover was, zou hij een beroep moeten doen op de oudste en eenvoudigste vorm van luchtnavigatie: kompaskoersen, kaarten en visuele herkenningspunten. De meeste berekeningen had hij daarvoor al gemaakt gedurende de eentonige vlucht van Desert One naar Teheran. Hij pakte zijn klembord met notities uit de kaartenbak en na een paar correcties te hebben uitgevoerd, stelde hij de automatische piloot in op de nieuwe koers.

‘Wat is onze bestemming?’ vroeg Nina die over zijn schouder zijn bewegingen had gevolgd.

‘Een stad die je welbekend is: Asjchabad. Met een omweg weliswaar.’

Ze keek verrast. ‘Turkmenistan? Hoe kom je daarbij? Is Turkije niet minder ver?’

‘Minder ver, maar niet veiliger. Wat Iran nog heeft aan land- en luchtmacht ligt vooral geconcentreerd in het grensgebied van Turkije en Irak. Kun jij kaartlezen?’

‘Een beetje.’

Hij gaf haar een landkaart en een verrekijker. ‘Over een uur moeten we onder ons het droge rivierdal zien van de Kai Shur. Die wadi moeten we volgen tot we de spoorweg tussen Teheran en Mashad kruisen. Als het goed is, brengt de automatische piloot ons tot daar, maar we kunnen maar beter een oogje in het zeil houden. Heb je honger?’

‘Ik zou wel iets lusten.’

‘In de kist onder je vind je alles wat we nodig hebben: kaas, fruit, biscuits, chocolade en flessen met water. Vraag of Cyrus en Sjafti wat te eten willen.’ Toen pas dacht hij eraan dat Cyrus en Sjafti volledig blind meevlogen in de buik van het toestel. Hij zette de intercom weer aan.

‘Cyrus?’

‘Ja?’

‘We vliegen op dit ogenblik boven de Grote Zoutwoestijn in de richting van Turkmenistan. Als het weer ons geen parten speelt, kunnen we over een drietal uurtjes landen in Asjchabad.’

‘Wat is er met het weer? Hier beneden zien we geen barst.’

Simon speurde de lucht af ‘Waar we vandaan komen is het nu helder weer, maar voor ons zie ik grijze wolkenbanken. We gaan slecht weer tegemoet.’

‘We zullen ramen en deuren dichthouden.’

Simon grinnikte. ‘Doe dat.’ Hij was blij dat Cyrus niet meer slecht gehumeurd was. ‘Je bent toevallig niet thuis in radarscanning? Dat zou momenteel goed van pas komen.’

‘Sorry. Elektronica is niets voor mij.’

‘Ook goed. Hebben jullie iets op zak dat in de Sovjet-Unie kan dienen als identificatiebewijs?’

‘Maak je om ons geen zorgen. We hebben het nodige.’

Ze zwegen, ieder bezig met zijn eigen gedachten. Een hele tijd later tikte Nina hem op de schouder. ‘Ik zie iets dat op een wadi lijkt.’

Ze had gelijk. Het vlakke vegetatieloze landschap had plaatsgemaakt voor een grindwoestijn vol met afgerond puin en met occasioneel een pluk zoutgras of een ganzenvoetstruik. Zo ver het oog reikte, doorkliefde een droog rivierdal de bodem als een enorme bliksemschicht.

‘Is het de Kai Sur?’ vroeg Nina.

Hij knikte tevreden. Hij had het vliegen op een gegist bestek nog niet verleerd. ‘We moeten nu ieder ogenblik de spoorweg naar Mashad passeren.’

Nina wees naar het noordoosten. ‘Die zwarte streep. Is dat het?’

‘Dat is het. Je bent een echte padvindster.’

‘Dank je.’

Simon stelde de NDB-ontvanger af op het identificatiesysteem van Asjchabad, tot de richting waarin het baken lag werd aangegeven op de horizontale plaatsbepaler op het instrumentenpaneel. Nog vijftien minuten vliegen tot de grens met Turkmenistan.

‘Hoe ontstaat zoiets?’

‘Wat?’

‘Een wadi?’

‘Regen’, antwoordde Simon.

‘In de woestijn?’

Hij knikte. ‘Het gebeurt zelden, maar als het gebeurt kan de regenbui zo hevig zijn dat in de wadi een woeste wateren modderstroom ontstaat die alles met zich meesleurt. Wie zich op dat ogenblik in de rivierbedding bevindt, komt er niet levend uit. Minder dan twee uur daarna is al dat kostbare water verdwenen in de droge bodem alsof het er nooit is geweest.’

Ze schudde het hoofd. ‘Je houdt het niet voor mogelijk.’

Als om haar tegen te spreken, verschenen plots zilveren streepjes op het plexiglas van de koepel.

‘Verdorie, Nina. Dat had je niet moeten doen.’

‘Wat?’

‘Om regen roepen.’

‘Maar ik heb helemaal niet…’

‘Grapje. Het zat er al de hele tijd aan te komen.’ Hij wees vooruit naar de horizon. ‘Zie je dat? Dat is in de taal van de weerkundigen een cumulonimbus.’ Terwijl ze keken, breidde de onweerswolk zich zo snel uit dat ze haar omhoog zagen ‘borrelen’ terwijl ze kleine wenkbrauwachtige donderwolkjes op haar koppen meedroeg. De onweerswolk werd zo groot dat de donderwolken op de koppen nog steeds door het zonlicht gekoesterd werden terwijl het op de grond al zo goed als donker was.

Nina huiverde. ‘Wat doen we nu?’

Simon schakelde de automatische piloot uit. ‘Uitwijken, zelfs als dat een grote omweg betekent.’

‘Kunnen we er niet gewoon doorheen vliegen?’

‘Liever niet. In normale omstandigheden vlieg ik in de rustige lucht erboven, cumuluswolken komen zelden boven de drieduizend zeshonderd meter.’

‘Wat houdt je tegen?’

‘De Iraanse grondradar. Drieduizend zeshonderd meter is de ideale hoogte om te worden opgemerkt. Daarom blijf ik al de hele tijd zo laag.’

‘Waarom vliegen we er niet onderdoor?’ Ze bestudeerde de wolkenmassa met de verrekijker. ‘Er is ruimte genoeg.’

‘Te veel turbulente thermiek. Het zou je tegenvallen.’

Ze zocht met de verrekijker de horizon af van links naar rechts, op zoek naar een doorgang in de donkere muur van wolken.

‘Simon?’

‘Wat is er?’

‘Ik zie een vliegtuig.’

‘Wat? Waar?’

‘Links, hoog boven ons.’

Hij draaide zijn hoofd om, zo ver als zijn schouderriem toestond, maar de hemel was leeg. Hij nam zijn zonnebril af, masseerde zijn ogen, en zette hem weer op. Ze duwde de verrekijker in zijn hand. ‘Boven de wolken. Tussen die twee torens.’

Het beeld was wazig. De oculairs waren ingesteld op haar ogen. Hij stelde bij. Zoeken. Niets. Zonnebril af. Vlugge blik op de instrumenten. Dashboard oké. Weer zoeken. De twee torens waren ineengevloeid tot een aambeeldvormige wolk die reikte tot in de stratosfeer. Géén vliegtuig. Nina had zich vergist.

Hij slaakte een zucht van opluchting.

Toen zag hij een glinstering. De weerkaatsing van licht op glas toen ver weg en hoog boven hen een zwarte stip tevoorschijn kwam uit een wolk. Zijn hart sloeg een slag over. Kalm blijven, Simon. Hij bracht de kijker naar zijn ogen. De stip was nu groter en scherper omlijnd. Rotorbladen! Wat hij zag was geen toestel met vaste vleugels maar een helikopter.

Er viel een pak van zijn hart. Als het een straaljager was geweest, zouden ze nu al uit de lucht zijn geschoten. De helikopter was nog te ver om het type te herkennen. Voorzover hij zich kon herinneren bezat de Iraanse luchtmacht alleen gevechtshelikopters van Russische en Franse makelij. Hij deed een schietgebedje dat het niet de Russische M124 Hinde was. De Hinde was een vliegende tank. Hij was log en zwaar, vloog trager en minder ver dan de Fairey, maar tegen zijn vuurkracht hadden zelfs Amerikaanse gevechtshelikopters weinig verweer, laat staan de verouderde Fairey.

De helikopter veranderde van koers.

‘Hij heeft ons gezien’, zei Nina, haar stem nog steeds merkwaardig kalm. ‘Wat doen we nu?’

Simon keek van de naderende helikopter naar de onweerswolk, zijn geest koortsachtig bezig met berekeningen van ruimte en tijd. Nina zag wat hij van plan was. ‘Kunnen ze op ons inlopen?’

‘De Fairey vliegt ruim honderd kilometer per uur vlugger dan een doorsnee helikopter. De helikopter wint wel aan snelheid omdat hij mag dalen terwijl ik bezig ben te stijgen.’ Hij zette de bocht in en voerde het toerental op. ‘Als ik die wolken kan halen, kan ik hem misschien kwijtraken.’

De afstand tussen de twee toestellen verminderde snel. Hij herkende het type. Het was geen Russische Hinde, maar een verouderde Alouette, een Franse helikopter met centrifugale koppeling en een kleinere hoofdrotor dan gebruikelijk. Zoals verwacht hadden ze hun betere gevechtshelikopters, zoals de Hinde en de Amerikaanse Bell, bewaard voor de bewaking van de grenzen met Irak en Turkije. Hij zag aan de buitenkant onder het toestel geen raketlanceerders voor geleide Mistral-raketten of gondels voor kanonnen. Godzijdank.

‘Cyrus?’

‘Ja?’

In een paar woorden legde hij de toestand uit. ‘Laat hem maar komen’, zei Cyrus. ‘Als hij te dichtbij komt, schiet ik hem met de AK47 een rits kogels in zijn reet.’

‘Hou de deur dicht, Cyrus. De Alouette beschikt over een AA52-machinegeweer van duizend schoten per minuut. Daartegen is jouw AK47 maar kinderspeelgoed.’

‘Je geeft het dus op?’

‘Nee. Ik ga proberen hem in de wolken kwijt te raken. Een Alouette is niet uitgerust om op zijn instrumenten in de wolken te vliegen. Wij wel.’

‘Kan ik iets doen?’

‘Ja, bidden. En je veiligheidsriem aanhalen. Als we die onweerswolk halen, zul je niet weten wat je overkomt.’

De Alouette had opnieuw zijn koers verlegd. Hij had Simons zet voorzien en wilde hem de pas afsnijden. Het was niet duidelijk wie als eerste de wolken zou halen. Afstanden in de lucht zijn moeilijk in te schatten.

Hij zette de radio aan en zocht de radiofrequentie van de Air Traffic Control van Asjchabad. Voor hij de verkeerstoren opriep, vroeg hij of Nina het gesprek wilde overnemen zodra hij zich bij de verkeersleiding had gemeld.

‘Waarom?’ vroeg ze.

‘Omdat Turkmenistan nog altijd tot de Sovjet-Unie behoort en ze daar heel argwanend zijn voor alles wat hun grenzen passeert. Vertel hen in het Turkmeens en het Russisch dat je correspondente bent van de Pravda en op de vlucht bent voor de Iraanse zedenpolitie.’

Hij liet haar aan het woord en concentreerde zich op de vlucht. De turbulentie werd ieder ogenblik sterker en de Fairey sidderde in de vlagen. De twee toestellen vlogen nu op dezelfde hoogte. Simon kon achter de hoofdrotor boven op de romp van de helikopter duidelijk de gasturbinemotor onderscheiden als was hij een buitenboordmotor op een speedboot. De gezichten in de cabine waren met de verrekijker herkenbaar. De piloot op de rechter voorstoel maakte met gebalde vuist en de duim omlaag een niet mis te verstaan gebaar: landen.

Als om het bevel kracht bij te zetten, werd achter de cabine van de Alouette een zijdeur opengeschoven zodat een machinegeweer op een driepoot zichtbaar werd. Aan de loop herkende Simon een Sagger 20 mm-kanon, een uiterst dodelijk wapen met een magazijn van 480 kogels. Zijn reactie was instinctief: hij trok scherp op en gaf meer vermogen om de afnemende snelheid bij het stijgen te compenseren. De Fairey ging omhoog als een snellift. Achter hem hoorde hij Nina naar adem happen toen de G-krachten haar lichaam teisterden.

De Alouette loste een paar waarschuwingsschoten die akelig dichtbij waren. Simon ramde het stuur naar rechts met rechts richtingsroer voor een ruwe rol, liet de neus doorvallen tot de naald van de snelheidsmeter de rand van de rode zone raakte en trok de Fairey uit de duik naar een steile klim. Het vliegtuig sidderde en kraakte in zijn voegen.

Een helikopter is niet geschikt voor stuntvliegen en de piloot deed geen moeite om hem te volgen. Maar hij was een oude rot in het vak. Hij bleef op zijn plaats hangen en liet de romp van de Alouette meedraaien zodat de loop van zijn kanon op de Fairey gericht bleef. Simon voerde een nieuwe rol uit over links. In de buik hoorde hij Cyrus vloeken en Sjafti kokhalzen, het geluid versterkt door de intercom. Je zou van minder ziek worden.

Opeens werd het donker in de cockpit. Hij was de onweerswolk binnengedrongen. Dashboardlicht aan. Een snelle blik op de instrumenten. Onleesbaar. Blik naar buiten. Turbulentie en regen. Geen Alouette meer te zien. Hagelstenen zo groot als duiveneieren kletterden tegen de koepel. Zo erg had hij het nog nooit meegemaakt. Windstoten deden de Fairey steigeren en met misselijkmakende kracht weer neervallen. Het ene ogenblik werd hij zwaar in zijn stoel gedrukt en een ogenblik later werd hij omhooggegooid tegen zijn schouderriemen. Hij vocht met de instrumenten om hoogte te winnen.

Het werd even licht, hij zag bliksem die tussen wolken speelde, de hoogtemeter wees tienduizend voet, en toen werd het vliegtuig weer opgeslokt door de duisternis en het geweld. De luchtwerveling schudde het vliegtuig door elkaar en vergde het uiterste van de vleugels, die bij sommige val- of dwarswinden zo diep doorbogen dat Simon bang was dat ze het zouden begeven. Hij haalde diep adem en vocht tegen de paniek. Cyrus riep iets in de intercom maar hij negeerde het. Minuten tikten voorbij. Opeens werd het weer licht. Wattenbollen cumuli schoten langs zijn vleugeltoppen. Een laatste muur van wolken en hij kwam in rustige blauwe lucht.

Hij zocht de horizon af. De Alouette had de jacht opgegeven. Een helikopter zou dit nooit overleven. Hij juichte. ‘Hoera.’

Achter hem bleef het stil.

Hij wierp een snelle blik naar achter. Nina zat diep ineengedoken met het hoofd op de knieën. Hij lachte. ‘Kom maar tevoorschijn, Nina. We hebben het gehaald.’

Nina bewoog niet.

‘Nina?’

Toen ze geen antwoord gaf, maakte hij de sluiting los van zijn veiligheidsriem. Door de hoge rugleuning van zijn vliegstoel slaagde hij er niet in haar vast te pakken, zelfs niet als hij op zijn knieën op zijn stoel zat. Zijn vingertoppen reikten niet verder dan haar haar, dat nat en kleverig was van bloed.

Alleen verdoving voelend zocht hij met de ogen het casco en het perspex dak van de cockpit af, maar hij vond alleen bloedspatten, geen kogelgaten. Heel langzaam drong de verschrikkelijke waarheid tot hem door.

Nina was dood.

Hij liet zich terug op zijn stoel zakken, boog zijn schouders naar voren en steunde met zijn armen onder zijn hoofd gevouwen op de stuurkolom. Hij was naar Iran gekomen om de vrouw van wie hij hield te behoeden voor onheil en hij had haar als een stuntelige brokkenpiloot de dood ingejaagd. Tijdens de helse vlucht door de onweerswolken had hij er geen ogenblik bij stilgestaan dat Nina geen veiligheidsriem droeg en dat ze zonder enig verweer en zonder dat er een klacht over haar lippen was gekomen door hem was blootgesteld aan krachten waartegen ze niet bestand was geweest.

En dat alles omdat hij haar niet alleen met Cyrus in de buik van het vliegtuig had willen laten.

De stem van Cyrus bracht hem terug tot de werkelijkheid. ‘Alles oké daarboven?’

Hij antwoordde met gesloten ogen. ‘Nee, dat is het niet. Nina is…’ Hij kon het woord niet over de lippen krijgen.

‘Is wat?’

‘Dood.’ Zijn stem klonk in zijn eigen hoofdtelefoon alsof het de stem van iemand anders was. Het antwoord van Cyrus was schel en hoog als het krijsen van de wind. Hij sloot de intercom af.

Lichte turbulentie deed het toestel trillen. Hij opende de ogen. De instrumenten waren slechts wazige vlekken op het dashboard. Door de radio, die nog steeds op de verkeerstoren van Asjchabad afgestemd stond, klonken instructies in het Russisch en het Engels die voor hem geen enkele betekenis hadden. Tussen de heuvels in de verte zag hij landingsbanen van een vliegveld die de vorm hadden van een Lotharings kruis en hij verrichtte een heleboel handelingen waarvan hij zich de noodzaak niet bewust was en toen later het vliegtuig aan de grond stond liet hij niet toe dat iemand het lichaam van Nina aanraakte. Hij droeg haar in zijn armen naar de gereedstaande ambulance en hij was weer de knaap van dertien in het vluchtelingenkamp van Schönau an der Donau die zijn vader en zijn moeder door terroristen zag neerschieten en hij probeerde te bidden, maar net als toen herinnerde hij zich slechts een paar woorden van het Adon Olam: In Uw handen geef ik mijn geest, mijn God, wanneer ik slapen ga en weer ontwake.

Maar daar voegden zich nu woorden aan toe uit de Spreuken der Vaderen die hem zouden tekenen voor de rest van zijn leven: Niets neemt gij mede naar Ginds. Al uw vrienden keren huiswaarts. Uw daden echter vergezellen u over het graf heen. Staan naast u voor de Troon van God.
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BOEK 2

De heilige oorlog

This is another type of war, new in its intensity,
ancient in its origins – war by guerrillas,
subversives, insurgents, assassins… seeking victory
by eroding and exhausting the enemy instead of
engaging him.

President John F. Kennedy, 1962





SOEZAN

Het gebed was voorbij. Hij hoorde de mensen buiten in beweging komen. De geur van vochtig linnen, afkomstig van de wasserij aan de overkant van de binnenplaats zweefde haast tastbaar door de ziekenkamer.

‘Waarom doet u dit voor mij, dokter?’ vroeg hij opnieuw.

‘Dat vertel ik je later wel We hebben nu geen tijd te verliezen. Een witte Toyota HAC, denk erom.’ De dokter draaide zich om en verliet de kamer.

Hij bleef enkele ogenblikken op de rand van het bed zitten. In de hoek van de kamer lekte een kraan. De druppels water vielen met grote intervallen in een metalen wasbak, kleine gongslagen in strakke cadans met zijn hartslag – angstwekkend traag. Hij verzamelde zijn krachten en liet zich van het bed glijden. Door de inspanning raasde zijn hart opeens door zijn borstkas als een op hol geslagen paard. Hij hapte naar adem en bleef staan. Toen het duizelingwekkende ritme wat afzwakte, sleepte hij zich naar de stoel onder het raam en hees zich op de vensterbank.

Het verbaasde hem dat er op dit late uur nog zoveel volk op de been was. Het waren hoofdzakelijk herstellende patiënten die na het avondgebed op het binnenplein een sigaret gingen roken of die de bedorven lucht van het ziekenhuis even wilden ontvluchten. Niemand lette op hem. Hij liet zich van de vensterbank glijden, kwam met zijn linkervoet op een losliggende steen terecht en sloeg languit tegen de grond. Het tulbandhoedje rolde meters van hem weg. Voor hij zich kon oprichten, trok iemand hem ruw bij zijn arm overeind. Een bewaker in burger met een armband van de Pasdaran bekeek hem wantrouwig. ‘Waar wil je naartoe?’

‘Ik… ik wilde een luchtje scheppen.’

De bewaker kwam achter hem staan. ‘Handen in de lucht! Vlug wat!’

Hij legde gehoorzaam zijn handen in zijn nek. Hij werd betast, van onder zijn oksels tot diep in zijn kruis. Toen bleek dat hij geen wapens onder zijn abah verborgen hield of geen medicijnen uit het ziekenhuis had ontvreemd, werd hij met een stomp in de rug weggestuurd. ‘Volgende keer ga je naar buiten langs de deur. Begrepen!’

Hij schuifelde naar de hoofdingang. Onder een stenen boog met aan beide kanten de inscriptie ‘Pärs Hospital’ stonden twee sigarettenrokende wachters in afgedragen colberts. De loop van hun Amerikaanse karabijnen gebruikten ze om af en toe een man uit de stroom van bezoekers af te zonderen en aan een verhoor of fouillering te onderwerpen. Ze hadden gelukkig geen oog voor een man in een versleten abah met een verband om zijn hoofd die wat hinkepinkend het ziekenhuis verliet. Hij raakte ongehinderd op de straat. Een tiental meter voorbij de ingang bleef hij staan aan de rand van het trottoir.

Hij zag geen witte Toyota.

Op de rijweg krioelde het van auto's, allemaal Paykans, sommige rood van de roestvlekken, andere grijs van het stof of bruin van de opgedroogde modder, allemaal auto's waarvan het lakwerk ooit wit was geweest. Maar geen Toyota.

Hij keek vertwijfeld om zich heen. Wat nu? Wachten tot de dokter kwam opdagen of zich uit de voeten maken? Hij gluurde naar de ingang. Een van de twee bewakers keek zijn kant uit en zei wat tegen de ander. Meer had hij niet nodig. Alsof hij heel goed wist waar naartoe, draaide hij zich om en sjokte voort tegen de richting in van het verkeer, de kant uit van Boulevard Kershavar. Het was een vreemde situatie, hij wist precies waar hij zich bevond, kon zich de gruwelijke scènes van de laatste uren op Chinvat nog haarfijn herinneren, maar simpele feiten als zijn naam of geboortedatum was hij glad vergeten. Of de namen en adressen van vrienden of familieleden waar hij een toevlucht zou kunnen zoeken als de dokter niet vlug kwam opdagen.

Zijn krachten namen snel af. Toen hij bij het kruispunt met de Boulevard Kershavar kwam, was hij zo moe dat hij moest vechten tegen de verleiding om op de rand van het trottoir te gaan zitten en wat uit te rusten. Een taxi aan de overkant van de straat minderde vaart. Hij wuifde hem voort Zonder geld en zonder een behoorlijke bestemming zou hij door de bestuurder ongetwijfeld bij het dichtstbijzijnde politiecommissariaat worden afgeleverd. Toen herinnerde hij zich dat het Pärs Hospital ook een ingang had aan Felestin Street. Vermoedelijk was hij aan de verkeerde kant naar buiten gekomen. Om bij de andere ingang te komen moest hij het hele blok om lopen en dat was voor hem een brug te ver. Een auto claxonneerde. Hij zwijmelde. Hij was volkomen gedesoriënteerd, hij had geen flauw idee meer waar hij was en welke kant hij op moest. Het claxonneren hield aan. Aan de overkant van de straat stond een witte bestelwagen met een rode halvemaan op de motorkap dubbel geparkeerd en hinderde het verkeer. Een man riep hem iets toe door het open raampje. Hij focuste met moeite zijn ogen en herkende de dokter. Zich niet bewust van het gevaar liep hij dwars door het verkeer naar de overkant. De dokter schoof een zijdeur open en trok hem naar binnen. Hij zeeg neer op een brancard. ‘Je had gezegd: een witte Toyota’, mompelde hij.

‘Dit is een Toyota’, antwoordde de dokter. ‘Een Hi-Ace Commercial. Wat bezielde je? Ik stond voor de ingang op je te wachten maar je…’

Zijn ogen vielen dicht. Nog voor de dokter zijn zin had afgemaakt, was hij buiten westen.

Hij kwam weer tot bewustzijn toen de dokter de zijdeur met een klap openschoof. De bestelwagen stond geparkeerd onder een afdak binnen een omheinde tuin van een groot huis met twee verdiepingen en dikke muren, in de oude Perzische stijl naar het zuiden gericht om de warmte van de winterzon op te vangen. De dokter hielp hem uitstappen en bracht hem naar een kamer op de eerste verdieping met uitzicht op het Elboersgebergte en de witte kap van de Damawand-vulkaan. ‘Hier ben je veilig’, zei de dokter. ‘Je kunt gebruik maken van de tuin en het dakterras, maar je moet wel binnen de omheining blijven.’

Hij ging bij het raam staan. Het hele landschap baadde in het licht van de vollemaan die als een glanzende schijf op de besneeuwde top van de Damawand rustte. Hij had barstende hoofdpijn. ‘Voor hoe lang, dokter?’ vroeg hij.

‘Zolang als de omstandigheden dat vereisen.’

‘Welke omstandigheden?’

‘De politieke toestand. Als er geen contrarevolutie komt, is je leven in Iran geen cent meer waard.’

‘Kan ik niet uitwijken? Ik heb vrienden in Amerika en in Europa.’

‘Niet met je huidige lichamelijke gesteldheid.’

Hij liet zich voorzichtig op de vensterbank zakken. Opeens voelde hij zich dodelijk vermoeid. ‘Wat is er dan mis met me? Wat hebben brandwonden met mijn conditie te maken?’ Hij betastte het verband om zijn hoofd. ‘Het hoofdletsel is geheeld.’

‘Misschien uiterlijk.’ De dokter schudde bezorgd het hoofd. ‘Er is ook nog een combinatie van verschijnselen die we het posttraumatisch syndroom noemen. Naast hoofdpijn en duizeligheid heb je concentratieen ademhalingsstoornissen. Bovendien heb je voortdurend aanvallen van zwakte en onhandigheid van een arm of been. Om maar te zwijgen van hartritmestoornissen. Ik ben bang dat er meer aan de hand is.’

‘Wat dan?’

‘Schedelbreuk of…’ Hij zweeg en fronste het voorhoofd. ‘Om een juiste diagnose te stellen is een grondig lichamelijk onderzoek nodig. Een CT-scan of een MRI-onderzoek van het hoofd. Gezien de omstandigheden is dat uitgesloten, dus zullen we het moeten stellen met veel rust, een pijnstiller tegen de hoofdpijn en voldoende eten. Heb je neiging tot braken nadat je gegeten hebt?’

‘Je zou van minder kotsen dan van wat je in het Pärs Hospital te vreten krijgt.’

De dokter glimlachte een beetje treurig. ‘Stel je voor dat dat de oorzaak is. Voedselvergiftiging.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Goed. Ik moet nu weg. Mijn dochter zal voor je zorgen. Ze heet Soezan. Ze werkt als tolk voor het ministerie van Export.’ De dokter voelde zijn pols en fronste het voorhoofd. ‘Ik zal je naar bed brengen Probeer nog wat te slapen’, zei hij. ‘Als Soezan morgenvroeg thuiskomt, zal ze eten voor je maken.’



***



Hij dwaalde door het huis, dat was versierd met tapijten, keramiek en miniaturen uit het preïslamitische tijdperk. Een van de kamers was als bibliotheek ingericht. Er stonden oude boeken over de religie van Zarathoestra en geïllustreerde handschriften over de Avesta5 en de traditionele Perzische mythen. Sommige exemplaren waren zo zeldzaam dat je ze veeleer zou verwachten in het Niavaran Palace of het British Museum dan in een huis in de noordoostelijke buitenwijk van Teheran. Een kast bevatte oude grammofoonplaten met hymnen uit de Avesta, gezongen door Pahlavische en Indische priesterkoren. Hij legde een plaat met een hymne uit Yast 13 op de platenspeler, maar nog voor de eerste zangstemmen de kamer vulden werd zijn aandacht opgeëist door het ratelende geluid van de buitenpoort. Hij gluurde door een kier in het gordijn en zag een kleine personenwagen, vermoedelijk een Peugeot 104, naar binnen rijden en parkeren onder de carport. De bestuurder wachtte tot de automatische poort weer volledig gesloten was, zette de motor uit en verliet de auto.

Hij zag dat het een vrouw was. Met een boodschappentas aan de hand kwam ze onder de carport vandaan en keek omhoog.

Zijn adem stokte. Onwillekeurig zette hij een stap naar achteren. De vrouw leek als twee druppels water op Sharon: de gebogen neus, de volle lippen en de dikke wenkbrauwen die niet waren bijgewerkt. Met een zwaai alsof ze die nu lang genoeg had gedragen, trok ze haar hoofddoek af en schudde haar haar los. Ze had dik, golvend haar dat tot op de schouders reikte, roodbruin van kleur.

Hij draaide zich om, slofte naar het raam aan de andere kant van de bibliotheek en staarde naar de Damawand Peak, verwijlend in het verleden. Hij hoorde achter hem de deur opendoen, haar voetstappen die naderbij kwamen.

‘Ik ben Soezan’, zei ze van achter zijn rug. ‘Hoe zal ik jou noemen?’

Hij keek om. Hij was sprakeloos. Zelfs haar stem klonk hetzelfde als die van Sharon.

Omdat hij geen antwoord gaf, ging ze ervan uit dat hij zijn naam niet wilde noemen. Ze glimlachte. ‘Weet je wat? Ik zal je Dadash noemen. Je bent immers zijn broer. Of niet?’

Hij deed of hij de toespeling op zijn ware identiteit niet begreep. ‘Goed’, zei hij. ‘Maar als jij mij Dadash noemt zal ik jou Spenta6 noemen.’ Toen hij Sharon voor het eerst had gezien, had hij haar ook zijn Spenta genoemd, omdat een Spenta manjoe in de religie van Zarathoestra een persoonlijke beschermengel is.

‘Waarom Spenta?’

‘Omdat je vader beloofde dat je voor mij zou zorgen. Je zou eten voor me maken.’

‘Heb je honger?’

‘Als een paard.’

‘Wacht tot je mijn pasta minestrone hebt geproefd. Dan zul je pas weten wat trek hebben is.’

Terwijl ze eten klaarmaakte, luisterde hij opnieuw naar de hymne van Yast 13.

Later, na het eten, vroeg ze: ‘Ben je zoroastriër?’

‘Ik ben in twee godsdiensten tegelijk grootgebracht. Islamitisch door mijn moeder, Zoroastrisch door mijn vader.

‘Je kunt geen twee godsdiensten tegelijk aanhangen.’

‘Ik heb in het verleden geen van beide écht beoefend. Maar ik moet toegeven dat de scherpe scheiding tussen goed en kwaad in de Zarathoestramysteriën me altijd heeft aangetrokken. Door mijn verblijf in dit huis is dat gevoel nog versterkt.’

‘Dat dacht ik al. Je luistert nu al voor de tweede keer naar een hymne uit het heilig boek. Is het omdat de Amesha Spenta erin wordt verheerlijkt?’

‘Misschien omdat deze hymne herinneringen oproept aan een vrouw die ooit mijn leven heeft gered.’

‘Is het dat wat je van mij verwacht? Dat ik je leven zal redden?’

‘Ik verwacht niets van jou. Ik ben jou en je vader zonder meer dankbaar voor wat jullie voor mij doen. Als dit achter de rug is, zal ik…’ Hij zweeg. In dit stadium leek het ongepast beloningen in het vooruitzicht te stellen.

‘Maar je noemt me wel je Spenta. Waarom dan?’

Hij staarde haar aan. Ze droeg een eenvoudige lange, strakke jurk die volmaakt om haar heen sloot en die de vormen van haar lichaam accentueerde. ‘Omdat jullie zo sprekend op elkaar lijken.’

‘Ik hoop dat het geen zinsbegoocheling is.’

‘Wees gerust.’ Hij voelde aan zijn voorhoofd. ‘Ik mag dan wel erge hoofdpijn hebben maar ken nog het verschil tussen een mooie levende vrouw en een hallucinatie.’

Ze accepteerde het complimentje zonder te blozen. ‘Zal ik je een pijnstiller brengen?’

‘Een aspirine is goed.’

Ze schudde het hoofd. ‘Aspirine kan beter niet gebruikt worden zolang geen juiste diagnose is gesteld. Paracetamol of codeïne geeft minder risico.’

Hij vroeg niet waarom. Hij vermoedde dat het was omdat sommige geneesmiddelen na een hersenletsel konden bijdragen tot bloedingen.

Nadat ze hem een tablet en een glas water had gebracht, zette ze de naald opnieuw aan het begin van de 78-toerenplaat. In de hymne werd de schone gestalte van Armaita, een van de zeven Amesha Spenta's, voorgesteld als een hoogverhevene, onsterfelijke heilige.



***



De eerste weken gleden de dagen als zandkorrels door de hals van het tijdglas. Het grootste deel van zijn tijd bracht hij door met lezen en slapen. Als het weer het toeliet lag hij op een stoel op het dakterras. Soezan verliet om zeven uur 's ochtends het huis voor haar werk op het ministerie en keerde omstreeks vier uur 's middags terug, voorzien van een gevulde boodschappentas. Hij hielp haar dan in de keuken bij het bereiden van het avondmaal. Later, na het eten, luisterden ze naar muziek of bespraken wat hij in de loop van de dag uit de bibliotheek had gelezen: vertellingen uit de Avesta over de wijze god Ahoera Mazda en de traditionele Iraanse sagen en legenden vol overwinningen van goden, dappere daden van helden en bovennatuurlijke wezens, die allemaal te maken hadden met de confrontatie tussen goed en kwaad. De band tussen beiden werd met de dag hechter, maar het bleef platonisch. Soms had hij het gevoel dat al zijn psychische energie voor de geslachtsdrift in de vlammen van Chinvat was opgegaan.

De dokter kwam twee keer per week langs, onderzocht hem en gaf hem medicijnen of geneeskrachtige kruiden om aan te sterken. De hoofdpijn werd minder en zijn krachten keerden geleidelijk terug, hoewel hij nog af en toe last had van concentratie- en coördinatiestoornissen. Tijdens een van zijn bezoeken nam de dokter hem mee naar een paviljoen achter in de tuin. Nadat hij de deur had ontgrendeld kwamen ze in een kleine tempel gewijd aan de oude religie van Zarathoestra. In de ceremoniële vuurplaats smeulde een vuur van sandelhout. De dokter wakkerde de vlammen aan met een waaier van pauwenveren en wendde zich tot hem.

‘Weet je nu waarom ik je uit het Pärs Hospital hielp ontkomen?’

Het waren de kleurige ronde vlekken op de pauwenveren die de herinnering in hem wakker maakten. Hij zag alles nog duidelijker voor zich: het ritueel van zijn religieuze meerderjarigheid, de zeven priesters met sluier voor neus en mond die een wijde kring vormden rond de ceremoniële vuurplaats. Een van hen had de koesti, het gewijde koord, driemaal om zijn midden gewonden en bij iedere winding de lichtgevende vraag gesteld: ‘Wat is uw wens? Wat is uw streven? Wat is uw doel?’ Hij had geantwoord met de woorden van de profeet: ‘Mijn wens is gerechtigheid. Mijn streven is gerechtigheid. Het doel van mijn streven is gerechtigheid.’ Om het inwijdingsritueel af te sluiten had de priester hem gewijde reukstoffen laten inademen en zijn hoofd besprenkeld met water uit de rivier Choaspes.

‘Had het te maken met mijn naujote?’ vroeg Fariman.

De dokter knikte. ‘Ik was de dastoer tegenover wie je je gelofte de strijd met het kwaad aan te binden, hebt afgelegd.’

Fariman voelde dat iets in hem zich ontspande. ‘Je was de hofarts van Chinvat’, zei hij. ‘Waarom heb je je toen al niet als mijn religieuze peetvader bekendgemaakt? Waarom nu pas?’

‘Ik heb je begeleid met mijn gebeden. Mijn daden had je niet eerder nodig.’

‘Misschien wel.’ Fariman grinnikte. ‘Ik had het kunnen weten. Er hing toen al een etherluchtje om je heen.’

Dezelfde avond hief de dokter bij het eten zijn glas in een toost. ‘Laten we drinken op jouw behouden uitreis.’

Hij pakte aarzelend zijn glas op. ‘Bedoel je dat ik het huis uit mag? Het land zal kunnen verlaten?’

‘Zo ziet het ernaar uit.’ De dokter glimlachte naar Soezan, die ook naar haar glas reikte. Ze namen allemaal een slok en zetten hun glas weer neer.

‘Ik kan het bijna niet geloven’, zei hij. ‘Ben ik…’ Hij zocht naar het juiste woord. ‘…genezen verklaard?’

‘Niet helemaal. Jammer genoeg. Zodra je in het Westen bent, moet je je grondig laten onderzoeken. Maar je bent fit genoeg om te reizen.’

‘Is het veilig? Ik heb geen idee hoe het daarbuiten gesteld is.’

‘Veilig ben je nooit. Maar de laatste maanden brandt in Iran het revolutionaire vuur op een laag pitje. De algemene chaos, de economische achteruitgang en de ongecontroleerde machtsstrijd tussen de diverse overheidsorganen zijn daar de schuld van. Als je dus het land wilt verlaten, is dit het goede moment.’

‘Hoe?’ vroeg hij. ‘Ik heb geen paspoort. Ik heb geen papieren. Ik besta niet eens.’

‘Soezan heeft voor alles gezorgd. Maandag reis je met een groep Venezolaanse technici naar Abajan voor een bezoek aan de olieoverslaghaven van de National Iranian Oil Company. De volgende dag vliegen jullie rechtstreeks met een charter van Abajan naar Caracas. Zodra je in Venezuela bent beslis je zelf waar je naartoe wilt.’

‘Dat ziet er mooi uit. Bedankt, Soezan.’ Hij probeerde te glimlachen maar het ging hem niet af. ‘Ik zal je missen.’

‘Niet noodzakelijk’, zei ze. ‘Ik reis met je mee. Tot in Caracas. We reizen als man en vrouw.’

Hij leunde ontspannen achterover. ‘Schitterend’, zei hij.



***



Zondag is in Teheran een gewone werkdag. Hij stond klaar om te vertrekken toen de telefoon ging. Drie keer. Hij telde het aantal seconden: eenentwintig, tweeëntwintig, drieëntwintig. Toen ging de telefoon weer drie keer, waarna hij weer ophield. Hij wachtte. Hij mocht nooit opnemen, zelfs als Soezan thuis was. Precies drie seconden later begon het toestel opnieuw te rinkelen. Nu nam hij wel op.

‘Salaam, vader’, zei Soezan.

Hij wachtte af.

‘Het werkbezoek gaat niet door.’ Hij hoorde een wat schrille klank in haar stem. ‘Vrome studenten hebben de Amerikaanse ambassade bezet. Maar God staat aan hun kant. Hij beschermt hen en wreekt het kwade. Blijf dus rustig waar je bent want de hele stad staat op stelten.’ Ze verbrak de verbinding.

Onthutst legde hij neer. De afspraak was dat hij zich met een aktetas als bagage te voet naar het theehuis van Samian zou begeven, een halfuur lopen van het huis. Na iets genuttigd te hebben, zou hij zich door een taxi naar Hotel Lalezar aan Istanboel Road laten brengen. Hij zou gewoon een van de technici zijn die daar op de afspraak verschenen. De technici hadden tot dan elk afzonderlijk in Teheran verbleven. Ze zouden op zondag in Hotel Lalezar samenkomen en er overnachten, om de volgende ochtend in alle vroegte onder leiding van Soezan naar Abajan te kunnen vliegen.

Drie rusteloze uren later kwam Soezan thuis. Ze beende direct naar de tv in de woonkamer. Het toestel werkte op een binnenhuisantenne en werd haast nooit gebruikt. Zwijgend staarden ze naar het door sneeuw verstoorde televisiebeeld. Gewapende Iraanse studenten, die naar zeggen van de Iraanse officiële zender ‘de koers van de imam volgden’ en met zijn goedkeuring handelden, hadden de Amerikaanse ambassade overvallen. Ze hadden de ambassadeleden gevangengenomen, geblinddoekt en geboeid en in die staat werden ze van tijd tot tijd aan de fotograferende pers getoond. Ze noemden hun gevangenen spionnen, die ze pas zouden vrijlaten als de sjah, die zijn toevlucht in een New Yorks ziekenhuis had gezocht, aan Iran werd uitgeleverd. Wat hem, en ook Soezan, het meest verontrustte was de laaiende geestdrift waarmee de Teheraanse bevolking de gijzeling toejuichte. Ze stroomden met tienduizenden samen voor de poorten van het ‘spionnennest’ waar de Amerikanen samenzweringen tegen het Iraanse volk hadden uitgebroed. Ze scandeerden slogans, juichten de vrome jongens en meisjes toe die op het dak van de ambassade de Amerikaanse vlag verbrandden en werden op het ambassadeterrein en in de omliggende straten, die zwart zagen van het volk, in het gebed voorafgegaan door hoge geestelijken.

Het openbare leven in Teheran viel stil. Iedereen bereidde zich voor op een invasie door de vijand. Toen die er niet kwam, maakte een nooit gezien enthousiasme zich van de bevolking meester. Het overmachtige Amerika was door studenten tot machteloosheid gedwongen. Allah is groot!

In deze omstandigheden was het uitgesloten het land te verlaten. Alle grenzen gingen potdicht. Toen radio Teheran ook nog bevestigde dat ayatollah Khomeini de gijzelingsactie steunde omdat Amerika ‘de Grote Satan’ was, en de Amerikaanse president Carter op de koop toe besliste dat de gijzelaars niet met oorlogsgeweld zouden worden bevrijd, verloor hij alle hoop. De represaillemaatregelen van Carter zoals het bevriezen van alle Iraanse tegoeden of de stopzetting van alle olie-import uit Iran, konden niets aan de toestand aan veranderen.

De dagen sleepten zich voort in eenzaamheid. Om geen aandacht op het huis te vestigen kwam Soezan nog slechts twee keer per week om zijn mondvoorraad aan te vullen en de dokter had hij in een maand niet meer gezien. Gedurende de dag waren de tuin en het dakterras verboden terrein want sinds de gijzeling patrouilleerde haast voortdurend een helikopter van het leger boven de stad op zoek naar verdachte bewegingen. Hij zocht zijn toevlucht tot de hymnen van de Avesta van Zarathoestra, de versregels van de Gatha's Yasna7 beheersten als mantra's zijn gedachtewereld.


U allen smeek ik met eerbiedig opgeheven handen,
Gij, Heilige Geesten, Ahoera Mazda en Asja,
ware Geest van het wereldritme.





***



De hittegolf duurde al tien dagen, zelfs 's nachts kwam het kwik niet beneden de 25 graden. Er was geen airconditioning en de ventilatoren in het huis brachten wel de warme lucht in beweging maar maakten die niet koeler. Zodra het donker werd, zocht hij zijn toevlucht op het dak. Hij lag naakt op een stoel en liet zijn bezwete lichaam afkoelen door het briesje afkomstig van de flanken van het Elboersgebergte. Toen het absolute duister van het uitspansel plaatsmaakte voor het wisselend roomkleurig licht dat aan de zonsopgang voorafgaat, kwam hij overeind. De besneeuwde top van de Damawand, 5671 meter boven de zeespiegel, ving het eerste zonlicht op, barstte uiteen in vlammende kleuren van rood en karmozijn om langzaam over te gaan in de eenkleurigheid van het gewone daglicht.


Dat vraag ik U, spreek klaar tot mij, Ahoera Mazda, welke kunstenaar schiep het licht en de duisternis?



Achter hem, in oostelijke richting, verscheen het bovenste randje van de zon boven de horizon. Hij zette zijn zonnebril op en zag hoe de oranjegele schijf steeds vlugger omhoogkwam, vertekend door de breking van het licht. Het was alsof hij keek naar de smeltkuil van de schepping zoals door Zarathoestra beschreven in de hymne van de negende Gatha.

Hij liet zich op zijn knieën zakken, vouwde zijn benen onder zijn lichaam en dacht aan de dag die voor hem lag. Hij wist dat over een uur de kracht van de zon de tegels van het terras zou doen zinderen en dat de temperatuur in het huis ondraaglijk zou zijn. Hij sloot zijn ogen en reciteerde in gedachten de vierde Gatha Yasna.

Dat vraag ik U, Ahoera Mazda, wat komen en gebeuren zal… Hij had weinig geslapen en de woorden van de psalm liepen door de vermoeidheid wat door elkaar in zijn brein. Soezan had beloofd dat ze vandaag met de dokter zou langskomen om te praten over een nieuwe vluchtpoging. Van één zaak was hij zeker: hij wilde weg uit deze vergeetput! Ondanks de rijke verzameling aan kunst en cultuur die hij ter beschikking had om zijn zinnen te verzetten en de opbeurende bezoeken van Soezan voelde hij zich als een terdoodveroordeelde in Death Row, de gang in een Amerikaanse gevangenis waar de dodencellen zich bevinden. Het was alsof hij wachtte op zijn executie. Als de dokter geen uitweg wist, zou hij het op eigen houtje proberen, desnoods te voet door het Elboersgebergte trekken tot aan de Kaspische Zee. Hij zou een bootje stelen en…

Hij schrok wakker door een metalig whoepend geluid. Een helikopter revierde als een hond over het Taleqani Park en dreef langzaam deze kant op. Bliksemsnel graaide hij zijn hemd en broek van de grond en kroop op handen en voeten naar het valluik. Hij liet zich achterwaarts van de steile trapladder omlaag zakken maar toen hij een voet op de laagste sport van de ladder zette, verstijfde hij van schrik omdat iemand hem met de koude loop van een vuurwapen in zijn rug prikte.



***



Hij bedwong met moeite een opkomende paniek toen hij uit de taxi stapte en de verhoogde veiligheidsmaatregelen zag waarmee de vertrekterminal van Teheran Mehrabad International Airport werd afgeschermd. Aan alle kanten patrouilleerden manschappen van de Iraanse Republikeinse Garde, ongeschoren, gehuld in een slordige mix van militaire en burgerkleding, met hun vingers stijf van de zenuwen aan de trekkers van hun nieuw verworven Heckler & Koch G3 automatische geweren.

Hij slikte hard, vermande zich, kuierde door een spitsroede van wantrouwige blikken naar binnen alsof hij alle tijd van de wereld had, en liep meteen door naar de ticket counter van Swissair die zich rechts achter in de grote vertrekhal moest bevinden. Hij kreeg het even benauwd omdat hij zijn bestemming niet direct in beeld kreeg, maar toen hij halverwege was zag hij het rood-witte logo van de Zwitserse luchtvaartmaatschappij. Hij kwam bij de incheckbalie en zag de Iraanse receptioniste met het leesbrilletje en de moedervlek aan de linkerkant van haar gezicht, zoals zij hem door de CIA-man was beschreven. Ook zij herkende hem aan het corduroy jasje dat hij droeg. Ze sneed een andere receptioniste de pas af.

‘Kan ik u helpen?’

Hij pakte het ticket uit zijn binnenzak en gaf het haar, samen met zijn paspoort. Bij het ticket zat een envelop met duizend dollar. Ze liet de envelop handig in een zijzak van haar uniformjasje verdwijnen. ‘Gangpad of bij het raam?’ vroeg ze met een glimlach.

‘Om het even.’

Ze ging aan de slag. Een douanebeambte kwam naast haar staan en opende zijn koffer. Een geïllustreerde catalogus met op het omslag een foto van Iraanse exportbedrijven van ayatollah Khamenei met daaronder een waarschuwing dat internationale handel moest worden gezuiverd van materiële doeleinden en politieke pressie, werd zorgvuldig doorbladerd om zeker te zijn dat tussen de pagina's geen industriële of andere geheimen naar buiten werden gesmokkeld. Twee Republikeinse gardisten keken mee over de schouder van de douanebeambte. Hij wierp een blik opzij en zag dat een nieuwe passagier zich bij de andere receptioniste aanbood. Die nieuwe passagier was Soezan.

Hoewel hij wist dat ze weinig gevaar liep – ze reisde met een geldig paspoort en uitreisvisum – werd hij nu pas écht bang dat er op het laatste moment nog iets verkeerd zou gaan. Hij had de indruk dat sinds zijn komst de bewaking nog was opgedreven. Er liepen steeds meer gewapende gardisten door de terminal, alleen of in groepjes, alsof ze op zoek waren naar iets of iemand. Een van die groepjes bleef bij de balie van Soezan staan. De officier, een kleine man met een pokdalig gezicht in een verfomfaaid uniform, pakte Soezans paspoort uit de handen van de receptioniste en hield het naar het licht alsof hij het op zijn echtheid onderzocht.

‘Je bent alleen?’

‘Voorlopig, ja.’

De man zette zijn zonnebril af en kneep zijn ogen tot smalle spleetjes. ‘Verklaar je nader.’

‘Ik ben tolk en maak deel uit van een delegatie die deelneemt aan een internationale conferentie over het Amerikaanse imperialisme in Genève. De rest van de delegatie volgt later.’

‘Waarom?’

‘Dat kunt u beter aan de directeur van het ministerie van Export vragen die mij vooruit heeft gestuurd.’

De officier keek haar vuil aan. ‘Sinds wanneer werkt het ministerie met vrouwen?’

‘We zijn allemaal dienaren van Allah, de Verhevene.’

Daar had de officier geen verweer tegen. Hij smoezelde wat met de douanebeambte die uit Soezans handtas de helft aftelde van de daarin aanwezige dollarbiljetten en die aan hem overhandigde. De officier stak het geld weg, zette zijn zonnebril op en glimlachte. ‘Moge de Profeet u vergezellen op uw reis.’

Soezan kreeg haar instapkaart en haar paspoort. Ze hing haar handtas over haar schouder en liep weg zonder een blik opzij te werpen.

‘Agha?’

Hij kwam tot zichzelf ‘Excuseer.’ De receptioniste overhandigde hem zijn instapkaart. ‘U mag doorlopen naar de paspoortcontrole. Neem de middelste controlepost, als u wilt.’

‘Dank u.’ Hij talmde wat met het wegsteken van het ticket om te voorkomen dat hij pal achter Soezan zou staan in de rij bij de middelste politiecontrolepost. Hij sloot aan achter twee Pakistaanse mannen met glimmende gezichten en grote snorren. De controle vorderde gestaag en toen Soezan aan de beurt was, hield hij even zijn hart vast omdat een van de officieren van de Republikeinse Garde van achter de balie vandaan kwam en haar aansprak. Maar ook deze keer kwam Soezan de hinderpaal te boven door een paar beminnelijke opmerkingen en ze mocht vertrekken.

Hij probeerde haar niet met de ogen te volgen. Ze zouden geen contact maken voor ze in Zürich geland waren. Hij vroeg zich af waarom dat nodig was. Het was een Zwitsers toestel en als dat eenmaal het Iraanse luchtruim had verlaten, kon niemand het terugroepen.

De Pakistanen mochten doorgaan en hij legde zijn door de CIA-man verstrekte Zwitserse paspoort, het vliegtuigticket en de instapkaart op de balie. De politieman aan de balie was in burger maar volgens het naamkaartje op de revers van zijn gestreepte colbert had hij de rang van hoofdinspecteur bij de Iraanse luchthavenpolitie. Hoewel hij zich zichtbaar een paar dagen niet had geschoren, verspreidde hij een luchtje van aftershave die deed denken aan bordelen en bazaars. De hoofdinspecteur bestudeerde de papieren alsof zijn leven ervan afhing. ‘Wat deed je in Iran?’ vroeg hij na lange tijd in het Farsi.

‘Neem me niet kwalijk. Ik spreek geen Farsi. Alleen Engels, Duits of Frans, wat u wilt.’

De politieman herhaalde zijn vraag in gebroken Engels. ‘What you have here been done?’

‘Ik was hier voor de International Trade Fair for Tools and Machinery.’

‘Waar was dat?’

‘In Teheran. Jammer genoeg werd de jaarmarkt op het laatste ogenblik afgelast.’

‘Waarom?

‘Dat weet ik niet. Misschien had het te maken met het internationale reizigersverkeer.’ De echte reden was natuurlijk dat sinds de gijzelingsactie alle handelsverkeer was stilgevallen maar dat wist de hoofdinspecteur net zo goed als hij.

De politieman bladerde door het paspoort en verdiepte zich in de stempels. ‘Je bent zes dagen geleden het land in gekomen. Wat heb je al die tijd gedaan?’

‘Een paar ministeries afgelopen. Afspraken gemaakt over exportvergunningen.’ Hij schoof een tweetal visitekaartjes van hoge ministeriële ambtenaren naar voren. ‘Deze bijvoorbeeld.’

De politieman bekeek de namen en adressen op de kaartjes en zuchtte. Bij het luchtje van aftershave voegde zich nu ook een slechte adem. Hij overlegde met een officier die achter hem stond. Die haalde de schouders op en wees naar de telefoon. De grote wijzer van de wandklok sprong met een ruk vooruit. De politieman keek ernaar, wierp een nijdige blik op de groeiende rij reizigers voor zich, schudde vol afkeer het hoofd, greep een datumstempel en verwerkte zijn frustratie met een forse klap op een stempelkussen en vervolgens op een blanco bladzijde in het paspoort.

Hij schoof de papieren van zich af.

‘Wegwezen!’



***



Als de passagier die voor hem zat niet te veel opzij leunde, kon hij het achterhoofd van Soezan zien. Ze had haar hoofddoek afgedaan en haar haar glansde als wilde kastanjes onder het plafondlicht in de cabine. Hij sloot de ogen en luisterde naar de geluiden die hij kende als zijn broekzak; vliegen was zijn leven geweest. Hij hoorde de motoren starten. Toen het vliegtuig zijn aanloop nam, gaf dat een gevoel van opluchting, maar hij voelde zich nog niet veilig, zelfs niet toen het van de grond kwam. Hij zag in zijn gedachten weer de CIA-man die hem in het huis van de dokter onder aan de trapladder had opgewacht en er plezier in had gevonden hem een ongeluk te laten schrikken door hem de koude loop van zijn pistool in zijn blote rug te duwen. Het was een middelgrote man geweest met een Slavisch uiterlijk die zweette als een paard, zelfs bij het krieken van de dag.

Hij hoorde het onderstel in de behuizing klappen en voelde het vliegtuig aan snelheid winnen, hij zou tot op één graad nauwkeurig de hellingsgraad kunnen inschatten waarmee ze nu hoogte wonnen. Verbazend hoe de CIA-man erin geslaagd was in een mum van tijd met een vals paspoort, voorzien van in- en uitreisvisa en onder een goede dekmantel zijn vlucht uit Iran te organiseren. Kennelijk overtrof bij een deel van de Iraanse bevolking de afkeer van de ‘Grote Satan’ nog niet de begeerte naar de ‘groene ruggen’ van corrupte Amerikanen.

Het vliegtuig was op zijn kruishoogte gekomen en ging rustiger vliegen. Stoelgordels klikten. Hij opende zijn ogen. De passagier in de stoel voor hem stond op en begaf zich naar een van de toiletten in de staart. Hij kon Soezan nu beter zien. Ze voerde een geanimeerd gesprek met de jonge Indische vrouw in de stoel naast haar. Wie ben ik, o Ahoera Mazda, dat Gij deze Spenta mijn pad laat kruisen?

De CIA-man had een prijs gevraagd voor zijn tussenkomst. Hij had eerst getwijfeld, maar de schaal sloeg onmiddellijk door toen Soezan hem verzekerde dat ze ook dit keer met hem zou meereizen en hem zou bijstaan daar waar nodig. Bovendien verschilden de eisen van CIA-man niet heel veel van de weg die hij voor zichzelf had uitgestippeld, als hij ooit het land uit zou raken.



***



Een dag later kwamen ze op hun bestemming, een hotel in de Keizerstraat in Antwerpen, hetzelfde hotel waar dokter Maurice Alilou, een tot Belg genaturaliseerde Iraniër, verbleef. Hij kreeg een ruime suite in het achtergebouw op dezelfde verdieping als Soezan. Toen hij diezelfde avond in de salon de tv aanzette, zag hij de beelden van een uitgebrande Hercules en een Sea Stallion in de Grote Zoutwoestijn, achtergebleven na de mislukte bevrijdingsoperatie van de Amerikanen die aan vijf airmen en drie mariniers het leven had gekost.

Een dag later kreeg hij het bezoek van de man die hem uit Iran had bevrijd en die nu pas zijn naam noemde. Hij vertelde hem dat in de marge van de Amerikaanse raid Cyrus Razdi, geholpen door zijn halfbroer Simon Hofman, kans had gezien uit Iran te vluchten, en hij kon het gevoel niet van zich afzetten dat een deel van zijn leven zou worden overgedaan.

_________________________

5 De Gatha's of lofzangen van Zarathoestra zijn als een oeroude openbaring van de goddelijke wereld door de Perzen overgeleverd. Ruim 200 jaar geleden werd de Avesta (boeken waarin de Gatha's van Zarathoestra voorkomen) bekend.
Uit Zarathustra, D.J. van Bemmelen 1967

6 In de Avesta wordt de naam van de godin Armaita, dochter van Ahoera Mazda, vaak voorafgegaan door Spenta, wat ‘heilig’ betekent.

7 Een groep hymnen die de Gatha's worden genoemd en waarvan men aanneemt dat Zoroaster (Zarathoestra) ze heeft gecomponeerd.
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CYRUS

De Phantom vi oogde misschien wat ouderwets maar technisch gezien was hij ver vooruit op zijn tijd. Ontsteking en transmissie werden elektronisch gestuurd en van de krachtige achtcilinder V-motor was nauwelijks iets te horen, zelfs niet als hij, zoals nu het geval was, met 160 kilometer per uur over de Autoroute A1 in de richting van Rijsel zoefde. Normaal gebruikte Cyrus zijn auto voor weinig meer dan zich van zijn verblijfplaats of hotel naar een vliegveld te laten brengen, maar bij de verplaatsing van vandaag wilde hij zijn naam liever niet op de passagierslijst zien van een vliegtuigmaatschappij of zijn bestemming op het dagrapport van een taxichauffeur.

De bestuurder van de Phantom was een Siciliaan. Hij had ooit twee ritten in Parijs-Dakar gewonnen en zat al de hele tijd tegen Sjafti, die naast hem zat, op te snijden over zijn prestaties in de woestijn. Cyrus drukte op een knop. Een glazen scherm met doorkijk in één richting kwam omhoog en de stemmen vooraan werden afgesneden.

Een verkeersbord boven de weg kondigde de afslag aan voor de E17 en de Siciliaan veranderde van rijstrook om te kunnen afslaan. Een nieuwe wegwijzer flitste voorbij: Antwerpen 110 km. Cyrus zakte wat onderuit en sloot de ogen. De laatste fase van het inbezitnemen van de Foundations was ingezet.

In het begin had het ernaar uitgezien dat het opsporen van de ondergedoken leden van de Hogere Raad van een leien dakje zou lopen. Aan de top van het verlanglijstje stond generaal Gholan Oweysi, de gewezen militaire gouverneur van Teheran, die vanwege zijn meedogenloze optreden tegen betogers en politieke dissidenten the butcher of de slager werd genoemd. De SAVAMA kreeg al na een paar weken speurwerk een van zijn voormalige maîtresses te pakken en hoorde haar uit. Hoewel de jonge vrouw niets wist over de huidige verblijfplaats van de Slager, verstrekte ze hun vlak voor ze tijdens het verhoor door een hartstilstand werd geveld belangrijke informatie: het adres van zijn moeder die in Teheran was achtergebleven.

Het oude vrouwtje werd opgepakt en opgesloten in de gevangenis. Na zes weken op water en brood lieten ze haar weer vrij en verleenden haar een uitreisvisum. De vrouw deed precies wat Cyrus en Musa gehoopt hadden: ze ging op zoek naar haar ondergedoken zoon. Via allerlei geheime tussenstations belandde ze uiteindelijk bij een appartement in Parijs waar Oweysi zich schuilhield, bewaakt door ex-leden van de Perzische geheime dienst. Het vreugdemaal ter gelegenheid van de hereniging werd onderbroken door een bezoek van Cyrus, die zich had laten vergezellen door Sjafti en twee agenten van de SAVAMA. De benevelde bewakers werden moeiteloos overmeesterd en het vergde Cyrus weinig overredingskracht om met de doodsbange Butcher tot een akkoord te komen. Elk lid van de Hogere Raad bezat een persoonlijk codenummer waarmee hij in Zwitserland toegang had tot een deel van de geheime rekeningen van de Foundations. Wie over de vier codes beschikte, had vrije toegang tot alles en kon alle macht naar zich toe trekken. Oweysi gaf hem zijn codenummer en Cyrus beloofde hem onschendbaarheid en zegde hem een vorstelijk jaargeld toe. Ze namen als goede vrienden afscheid. Toen later op de avond een opgeluchte Oweysi zijn moeder uitgeleide deed, werd hij in de deuropening van zijn huis door de agenten van de SAVAMA neergekogeld.

Zonder de ogen te openen voelde Cyrus dat de Phantom langzamer ging rijden. Hij liet de scheidingswand zakken. ‘Hoe lang nog?’

Sjafti keek om. ‘Een halfuur. We zijn Gent gepasseerd.’

Cyrus gromde wat en leunde achteruit, zijn ogen nu open, kijkend naar de ononderbroken stroom van vrachtwagens op de weg. De moord op Oweysi was gebeurd op bevel van Musa zonder hem te raadplegen. Stom van Musa. Als Musa Oweysi wat langer in leven had gelaten, zou hij ongetwijfeld bij een volgend bezoek iets meer over de verblijfplaats van Fazeli, Tawakoli en Alilou, de andere leden van de Raad die een codenummer hadden, te weten zijn gekomen. Nu hadden ze geen enkel aanknopingspunt meer. Tot overmaat van ramp sloegen een paar weken later de sporadische grensincidenten tussen Irak en Iran om in een totale oorlog. Iraakse vliegtuigen bombardeerden zonder voorafgaande waarschuwing of ultimatum de internationale luchthaven van Teheran en in revanche stak Iran een deel van de petrochemische installaties van Basra in brand. Te land ontwikkelde de strijd zich tot een uitzichtloze stellingenoorlog. Tegenover het materiële overwicht van Irak had Iran een groot potentieel aan volwassenen en kinderen die in naam van de islam de martelaarsdood wilden sterven. De oorlog duurde veel langer dan door Musa was voorspeld, die als hoofd van de Pasdaran en de SAVAMA al zijn manschappen nodig had om zijn land te helpen overleven. Het opsporen van de drie leden van de Raad werd opgeschort.

De Phantom kwam tot stilstand. Cyrus opende de ogen. ‘Wat is er aan de hand?’

De Siciliaanse chauffeur morrelde wat aan de radio op zoek naar een radiofrequentie met verkeersinformatie in een voor hem verstaanbare taal. ‘Zal wel weer de Kennedytunnel zijn. Daar is het altijd wat.’

‘Is het nog ver?’

‘Als we door de tunnel zijn, zijn we in Antwerpen.’

Het verkeer verliep nu met schokjes. Cyrus berustte. In zijn tijdschema had hij rekening gehouden met enig oponthoud onderweg. Op de keper beschouwd mocht hij niet klagen, want de Golfoorlog had hem geen windeieren gelegd. Als bevoorrecht inkoopagent voor Iran had hij ontzaglijk veel geld verdiend aan leveringen van wapens, munitie en al wat voor de oorlogvoerende landen onder het embargo van de Verenigde Naties viel. Het was een wrede oorlog geworden met bloedige veldslagen en met een onnoembaar aantal doden en verminkten die zowel Iran als Irak had uitgeput. Pas toen het ernaar uitzag dat beide landen zouden instemmen met resolutie 598 van de Veiligheidsraad om een einde te maken aan de uitzichtloze oorlog, had Musa opnieuw zijn agenten ingeschakeld om de overige leden van de Hogere Raad op te sporen. Cyrus gniffelde bij de gedachte dat hij straks zijn nieuwe fortuin uit de oorlogswinsten bij dat van de Foundations zou kunnen voegen.

De Phantom dook de Kennedytunnel in. Vijftig meter verder moest de Siciliaan op de rem gaan staan. Een file van auto's zover ze zien konden blokkeerde de doorgang. Cyrus keek op zijn horloge.

‘Bijna halfacht. Weet je zeker dat hij er nog is?’

Sjafti knikte. ‘Heel zeker. Alilou heeft zijn werk niet meer verlaten sinds de dood van zijn vriend Tabatabai in New York.’

‘Was dat nodig?’

‘Wat?’

‘Tabatabai laten vermoorden. En dan die enscenering. Een als postbode verklede doder die hem in de hal van zijn huis neerknalt. Alilou zal doorhebben dat het het werk was van de SAVAMA.’

‘Dat was het doel dat we voor ogen hadden. Hem laten weten dat we hem op de hielen zitten. Kijk maar naar het resultaat. Hij durft niet eens meer naar huis te gaan.’

‘Hij had ook het hazenpad kunnen kiezen.’

‘Daar is het nu te laat voor. Hij heeft zijn eigen val dichtgeklapt. Een beetje sidderen van angst voor een verhoor kan nooit kwaad.’

Cyrus opende de ingebouwde bar en schonk uit een kristallen karaf twee vingers arak in een glas. Sjafti had niet helemaal ongelijk. Alilou mocht gerust wat in zijn stinkerd zitten. Zoveel te makkelijker zou hij hem zijn codenummer geven. Cyrus sloeg de drank naar binnen en zette het glas weg. ‘Als Alilou op zijn werk blijft en niet naar buiten durft te komen, waar slaapt hij dan?’

‘In het bezemhok naast zijn laboratorium.’

‘Wat moet een dierenarts in een laboratorium?’

‘Research. Tegenwoordig noemt hij zich professor. Hij heeft het ver geschopt.’

‘Levert research zoveel op?’

‘Vooral status. Het prestige om voor een interuniversitaire instelling als het Prins Leopold Instituut voor Tropische Geneeskunde te mogen werken. Volgens sommigen kan dat niet gemeten worden in geld.’

Cyrus kreeg een minachtende trek om zijn mond. Voor hem werd alles in geld gemeten. Alilou kon als bestuurder van de Foundations zo goed als een blanco cheque voor zichzelf invullen. Wat bezielde zo iemand om voor een appel en een ei in een laboratorium te gaan werken?

De file kwam langzaam in beweging.

Sjafti boog naar achteren en liet zijn stem wat dalen. ‘Wat doen we achteraf met hem?’ vroeg hij.

‘Daar doe je mee wat je wilt’, zei Cyrus onverschillig. ‘Als we zover zijn, heb ik wel wat anders aan mijn hoofd.’

Hij keek opzij. Ze hadden de tunnel verlaten en kwamen bij de afslag die hen naar het centrum van Antwerpen moest brengen. Sjafti en de Siciliaan hadden het terrein verkend en kenden de weg. Hij had zichzelf voorgenomen dat hij, zodra hij de Foundations veilig had gesteld, meer thuis zou blijven. Thuis was Le Manoir de Chinvat, een gerenoveerde kasteelhoeve met tweehonderd hectaren landerijen en bossen bij Les Lilas, een forenzenstadje ten oosten van Parijs. Hij zou zich meer gaan bemoeien met de opvoeding van zijn zoon. Hij zou meer aandacht schenken aan Nina, uitzoeken waarom er na Alexander nooit een tweede zoon was geboren. Het had immers weinig zin een wereldrijk te stichten als de mannelijke opvolging onvoldoende was verzekerd. Vier of vijf zonen was een strikt minimum in een dynastie die haar naam waardig was.

‘Dit is de straat’, zei Sjafti.

Ze reden stapvoets door een lange smalle winkelstraat met somber ogende etalages en daarboven veelal vervallen huisgevels. De straat, met een typisch Belgisch wegdek van kinderhoofdjes en tramsporen die gevaarlijk dicht naast het trottoir lagen, wemelde van mensen van allerlei kleur en nationaliteit, fietsers, gammele Japanse auto's en afgeladen moderne trams. Tegen een van de huisgevels zag Cyrus een verweerd straatnaambordje: Nationalestraat.

Zijn zicht naar voren werd belemmerd door een bestelwagen van Borsten en Billen, een groothandel in wild en gevogelte. De straat gaf hem niet de indruk dat hier een instituut voor tropische geneeskunde met internationale reputatie gevestigd zou zijn. Hij stond op het punt daar een schampere opmerking over te maken toen de bestelwagen een zijstraat insloeg en hij aan het eind van de straat een groot gebouw zag met sobere art-decolijstgevels van arduin en gele baksteen. Hij luisterde zwijgend naar de instructies die Sjafti gaf aan de Siciliaan over de plaats waar hij hen zou opwachten met de auto.

De Phantom hield halt langs de stoeprand tegenover de hoofdingang van het instituut. Ze stapten uit. Achter de erkerramen en de hoge dubbele deur van glas en verguld smeedijzer brandde licht maar de deur was dicht. Zodra het verkeer het toeliet liepen ze naar de overkant. Er was geen deurbel.

‘Hoe komen we erin?’

Sjafti glimlachte. ‘Het personeel van het Instituut is multicultureel.’

Cyrus trok een paar kalfsleren handschoenen aan. ‘Wat heeft dat te maken met gesloten deuren?’

‘Alilou is toevallig niet de enige Iraniër die voor het ITG werkt.’ Sjafti tikte met zijn ring tegen het glas van de deur. Haast onmiddellijk werd de deur op een kier gezet en ze stapten naar binnen. Een man van halverwege de dertig met een smal gezicht in grijs pak en met streepjesdas deed de deur achter hen dicht en op het nachtslot. Sjafti schudde hem de hand en stelde hem voor aan Cyrus. ‘Dit is Ransjans. Hij is een van de medewerkers van onze geachte professor.’

Cyrus begroette hem met een hoofdknik. Het viel hem op dat de ander twee sloffen Engelse sigaretten onder de arm had.

‘We kwamen met hem in contact via een telefoonnummer in het adresboekje van de schielijk overleden dokter Tawakoli’, zei Sjafti. ‘Nietwaar, meneer Ransjans?’

De assistent knikte. ‘Zoals u zegt, meneer Sjafti.’ Hij had donkerbruine ogen die schichtig van de een naar de ander schoten. ‘Jullie zijn laat’, zei hij klaaglijk. ‘Ik sta hier al meer dan een halfuur te wachten in de gang.’

‘Wat wil dat zeggen?’ vroeg Cyrus humeurig. ‘Is Alilou niet aanwezig?’

‘Heus wel. Hij is aan het werk in Myc.’

‘Myc?’

‘Het laboratorium voor mycologie. Schimmelonderzoek.’

‘Zijn er nog andere mensen in het gebouw?’

‘Alleen de conciërge. Hij woont in een ander deel van de campus, aan de kant van de Kronenburgstraat. De schoonmaakploeg komt 's ochtends om vijf uur, voor de anderen aan het werk gaan.’

‘Breng ons naar Alilou.’

Ze volgden Ransjans door een hal met sobere art-decoversieringen en kwamen in een grote traphal met een hoog plafond en imposante muurschilderingen die mensen, landschappen en scènes voorstelden uit het Midden-Afrika van de jaren twintig. Ze namen niet de lift. Een brede trap van zwarte en grijze marmer met vertinde trapleuningen bracht hen naar de eerste verdieping, waar Ransjans hen voorging door gangen met lambriseringen in diverse houtsoorten en originele zwart-witbetegeling uit de jaren dertig, langs een beeldhouwwerk dat een patiënt voorstelde lijdend aan Afrikaanse slaapziekte. Ze kwamen in een lange gang met aan de ene kant ramen die uitzagen op een verzonken tuin met vijvers en fonteinen en aan de andere kant deuren naar kantoren en laboratoria.

Bijna aan het eind van de gang bleef Ransjans staan voor een deur met een bordje: ‘Professor Van Breusium – Mycologie’.

‘Wie is Van Breusium?’ vroeg Cyrus gedempt.

‘Een gerenommeerd professor die deze afdeling voor toegepast onderzoek in het leven heeft geroepen. Hij is helaas overleden en werd opgevolgd door professor De Vroey. Alilou is zijn assistent.’

‘Waar is de bergruimte waar Alilou slaapt?’

Ransjans wees naar het eind van de gang. ‘De tussenverdieping tegenover de koffieautomaat. Er zijn twee toegangen. Een vanuit het laboratorium. Een andere vanuit het trappenhuis. De sleutel van de tweede deur zit achter het brandblusapparaat in het trappenhuis.’

Cyrus legde zijn hand op de deurknop en wilde naar binnen gaan, maar trok zijn hand terug toen hij achter de deur stemmen hoorde.

‘Het is de radio’, fluisterde Ransjans. ‘Alilou is een radioamateur.’

Cyrus probeerde de knop om te draaien maar de deur zat op slot. Hij tikte Ransjans op de schouder. ‘Zorg dat hij openmaakt.’

Ransjans klopte op de deur. Hij sprak Farsi. ‘Professor. Ik ben het. Ransjans.’

Binnen werd het opeens stil maar de deur bleef dicht.

Cyrus en Sjafti stelden zich op aan weerszijden van de deur zodat ze uit het zicht bleven. Ransjans klopte opnieuw.

‘Laat me erin, professor. Ik heb de Players mee waar u om gevraagd hebt.’

Ze hoorden binnen een stoel verschuiven. Even later klikte het slot en werd de deur op een kier gezet. Ransjans deed de deur verder open maar voor hij in beweging kon komen, duwde Cyrus hem opzij en stapte naar binnen. Hij kwam in een ruim vertrek met een tiental werktafels voor onderzoekers en hun assistenten, rijkelijk gestoffeerd met alles wat een laboratorium voor research nodig heeft, van de eenvoudigste kelk of kookkolf tot de meest geavanceerde elektronenmicroscoop of computer met randapparatuur.

Sjafti en Ransjans gingen eveneens binnen en vatten post naast Cyrus. Alilou, gehuld in een doktersjas die voor hem twee maten te groot was, stond bij een van de werktafels met zijn rug naar hen toe en bestudeerde een grafiek op een zeer groot computerscherm. Hij werd blijkbaar gewaar dat er achter hem iets aan de hand was en draaide langzaam om. Alilou was een kleine man van hooguit 1 meter 65 met verhoudingsgewijs een groot hoofd, een brede snor en donker weelderig haar dat zijn oren volledig bedekte. Toen hij de drie mannen zag staan, trok alle kleur weg uit zijn gezicht.

‘Wat heeft dit te betekenen?’

‘Herken je mij niet?’ vroeg Cyrus.

Alilou legde de sigaret die hij tussen de vingers hield op een asbak. ‘Moet dat?’

‘Chinvat. Persepolis. De groots opgezette viering ter gelegenheid van het 2500-jarige bestaan van de Perzische monarchie. Ik zat naast de koetsier op de bok van de koets waarin je had plaatsgenomen met een paar andere leden van de Raad der Vaderen.’

Er verscheen een blik van herkenning in zijn donkere ogen. ‘Cyrus Razdi. De zoon van aga Darius Razdi, de kanselier van de sjah.’

‘Goed geraden.’ Cyrus wierp een goedkeurende blik om zich heen. ‘Je hebt het ver geschopt. Professor aan een vooraanstaande universitaire instelling.’

‘Professorandus.’

‘Wat is het verschil?’

‘Dat ik al wel het ambt waarneem, maar officieel de titel nog niet mag voeren.’

‘Het blijft een prestatie voor iemand die oorspronkelijk voor dierenarts heeft gestudeerd.’

‘Dank u.’

Cyrus richtte zich tot Ransjans. ‘Wat we te bespreken hebben, is confidentieel. Wil je buiten wachten?’

Ransjans veerde op alsof hij een schop tegen de schenen kreeg. Hij legde gehaast de twee sloffen sigaretten op het blad van de werktafel van Alilou en repte zich naar buiten. De behoedzame manier waarop hij de deur achter zich dichtdeed, was veelzeggend.

Cyrus wees naar een zithoekje met een paar armstoelen en een kleine ronde tafel. ‘Zullen we gaan zitten?’

‘Zoals u wilt.’ Terwijl ze naar de stoelen liepen, graaide Alilou een pakje sigaretten van zijn werktafel mee. ‘Sigaret?’

‘Ik rook niet.’

Cyrus en Alilou gingen zitten. Sjafti stelde zich op achter de stoel van Alilou.

‘Staat u toe?’

Alilou stak een sigaret op en zoog de rook diep naar binnen. Alles aan hem verraadde dat hij een verstokte roker was, zelfs de manier waarop hij de rook weer uitblies. ‘O ja, wilt u misschien koffie? We hebben hier een koffieautomaat.’

‘Laat maar. Je weet immers waar we voor gekomen zijn?’

Alilou knikte zwakjes. ‘Ik vermoed dat het te maken heeft met de Foundations.’

‘Dat heb je goed geraden.’ Cyrus tuurde nadenkend naar een ingelijste foto aan de wand waarop een groepje van zes mannen en vier vrouwen in de tuin van het instituut met een bevroren glimlach naar de lens keek. De pioniers van Mycologie, luidde het onderschrift. Vanwege zijn kleine gestalte stond Alilou op de eerste rij met de onafscheidelijke sigaret tussen de vingers. Ransjans stond achter hem en keek naar het achterhoofd van Alilou en niet naar de lens.

‘Wel? Ik luister.’

De kleine professor keek hem aan met knipperende ogen. ‘Wat wilt u van me weten?’

‘Hou je niet van de domme, kerel. Je codenummer.’

Alilou dook als het ware in elkaar op zijn stoel. ‘Mijn codenummer, zegt u?’

‘Je hebt me goed verstaan.’

‘Dat wel, maar… Hoor eens, meneer Cyrus. U weet ook wel dat de Foundations… Ik bedoel dat de Raad… nou ja, het beheer…’ Hij pakte een nieuwe sigaret en stak ze op met de peuk van de oude.

‘Komt er nog wat van?’ vroeg Cyrus ongeduldig.

‘Maar, meneer Cyrus. Ik heb met de hele situatie niets meer te maken.’

‘Hoezo?’

‘Mijn bestuursmacht bij de Foundations werd mij afgenomen. Het gebeurde net voor de machtsovername door ayatollah Khomeini. Dat moet u immers ook weten. Van de ene op de andere dag weigerden de banken mijn opdrachten uit te voeren.’

Cyrus boog zich voorover. ‘Vertel geen onzin, man.’

‘Ik zweer u dat ik de waarheid spreek, Sjazdeh’, zei Alilou plechtig. ‘De Profeet is mijn getuige.’

‘En je liet het daarbij? Je hebt geen bezwaar aangetekend?’

‘Bij wie, meneer Cyrus? De een na de ander ging iedereen dood. Uw doorluchtige vader. De sjah. Generaal Oweysi. Bijan Fazeli, dokter Tawakoli. Ze stierven allemaal een gewelddadige dood, uitgezonderd de sjah. Zelfs mijn vriend Ali Tabatabai moest eraan geloven.’

‘Waarom denk je dat Tabatabai vermoord werd?’

Alilou transpireerde, op zijn voorhoofd parelde het zweet. ‘Ik weet het niet. Misschien omdat hij mijn vriend was. Misschien omdat ze dachten dat hij wist waar ik woonde.’

‘Wie zijn ze, Alilou?’

‘De schoften van de SAVAMA? Wie anders?’

Sjafti's gezicht vlamde op van woede. Hij greep Alilou bij de pols en draaide die om. ‘Wat zeg je? Schoften? Ik ben de SAVAMA, klerevent.’

Alilou keek smekend op naar Cyrus. ‘Laat hem ophouden, Sjazdeh. Ik kan niet tegen pijn.’

Cyrus stond op en beende over de betegelde vloer, vier passen heen, draaide zich op de ballen van zijn hielen om, om vervolgens in vier passen terug te lopen. Kon het waar zijn dat de bestuursmacht van Alilou hem op de een of andere manier was afgenomen? Was dat de reden dat Oweysi en later Fazeli en Tawakoli hem zonder al te veel tegenstand hun codenummer hadden gegeven? Omdat die niets meer waard waren? Of hadden ze hem verkeerde nummers gegeven. Nee. Uitgesloten. Hij had de juistheid ervan nagetrokken nog voor ze door de SAVAMA werden terechtgesteld. Hij bleef staan en keek nadenkend neer op de kleine geleerde.

‘Mijn kleine vinger zegt me dat je me niet alles hebt verteld, beste vriend. Ik ben bang dat je nog heel wat meer pijn te verwerken zult krijgen.’

Sjafti draaide zijn arm nu helemaal op zijn rug en Alilou steunde van de pijn. ‘Wat wilt u meer weten?’ vroeg hij tussen zijn opeengeklemde tanden.

‘Laat hem los.’

Cyrus ging weer zitten en legde een hand op Alilous knie. ‘Ik wil weten wat hier achter steekt. Of wie? Als jouw code niet meer werkt, moet iemand anders legaal de macht in handen hebben. Ik zeg legaal, want Zwitserse advocaten en banken laten zich niet zomaar beduvelen.’

Alilou boog zich naar Cyrus toe. ‘Kan ik u even alleen spreken?’ vroeg hij fluisterend.

Sjafti bemoeide zich ermee. ‘Wat hoor ik daar? Hem alleen spreken? Vergeet dat maar.’

‘Hou op, Sjafti. Zo meteen krijgt hij een beroerte van schrik.’ Cyrus glimlachte bemoedigend naar Alilou. ‘Kom op, kerel. Wie steekt erachter?’

Alilou wiegde heen en weer als een kind. ‘Ik mag niet… U alleen. Niet de SAVAMA.’

‘Een laatste keer, Alilou. Wie?’

Alilou keek wanhopig van de een naar de ander.

‘Genoeg.’ Sjafti pakte een bistouri van een van de werkbanken en hield die onder Alilous neus. ‘Zie je dit operatiemes? Het is vlijmscherp. Zal ik je ermee aan mootjes snijden? Zal ik beginnen met een oor? Zoals bij Van Gogh?’ Hij trok aan de linker oorschelp en gaf een jaap van een centimeter langs de schedel. Het bloed stroomde over Alilous wang op de kraag van zijn doktersjas.

Alilou jammerde zachtjes en greep naar zijn oor.

‘Zullen we nu je jongeheer wat inkorten?’

Alilou werd lijkbleek. Hij mompelde iets.

‘Wat zeg je?’

‘Fa…’

‘Wat fa?’

‘Fariman.’

‘Wie?’

‘Fariman Razdi.’

De naam trof Cyrus als een stroomstoot. ‘Oom Fariman?’

Alilou knikte gelaten.

‘Oom Fariman is dood. Je probeert me te belazeren. Dat zal je zuur opbreken.’

Door een zakdoek tegen zijn oor te drukken probeerde Alilou het bloeden te stoppen. ‘Jouw oom leeft. Hij is geschonden en hij is ziek, maar hij leeft.’

‘Ellendeling. Je liegt. Ik heb hem met eigen ogen zien sterven.’


De tempel van Chinvat die in lichterlaaie stond. Pedar en oom Fariman die te midden van de helse vlammen een strijd op leven en dood vochten. Een zwaarverbrande oom Fariman die smekend zijn armen uitstak omdat hij niet in staat was zonder hulp door het gat te klimmen dat ze in de deur hadden gehakt. Simon die hem bij de handen pakte en hem wilde helpen maar zijn greep verloor toen onverwacht oom Fariman door een onzichtbare kracht naar binnen werd gerukt en door de vlammenzee werd opgeslokt.



Cyrus huiverde bij de herinnering. ‘Uit het inferno van Chinvat zijn slechts vier mensen levend ontkomen’, zei hij. Die vier waren hijzelf, Nina, zijn broer Simon en Simons moeder Sharon. ‘Oom Fariman was daar niet bij.’

Sjafti pakte de veel kleinere Alilou bij zijn lange haren en trok hem op uit zijn stoel. ‘Wel, professor? Wat heb je daarop te antwoorden?’

Alilous stem beefde van angst. ‘Ik weet het niet. Het enige wat ik weet is dat alles wat aan de Foundations toebehoort nu van hem is.’

‘Trek je broek uit. Eens kijken of je nog zoveel praats hebt als je het zonder pik moet stellen.’

Cyrus kwam tussenbeide. ‘Wacht even. Ik wil hem eerst nog een paar vragen stellen. Als hij niet de juiste antwoorden geeft, kun je je gang gaan.’

Sjafti duwde Alilou zo abrupt van zich af dat die zijn evenwicht verloor en op de grond viel. Hij draaide op zijn zij en kromp in elkaar. Cyrus boog zich over de liggende gedaante. ‘Dus volgens jou heeft oom Fariman de teugels in handen. Waar kan ik hem vinden?’

Alilou slikte iets weg. ‘Ik weet niet of ik zijn adres wel mag…’

Cyrus schopte hem genadeloos in de onderbuik.

‘Niet doen.’ Alilou probeerde weg te kruipen onder het tafeltje maar Sjafti trok hem er bij de haren onderuit. ‘Wel?’

Alilou snikte. ‘Hij woont hier niet zo ver vandaan.’

‘Waar?’

‘In Antwerpen. Hotel De Witte Lelie. Een privé-hotel in de Keizerstraat.’

‘Hij liegt’, zei Sjafti. ‘Hij woont zelf in De Witte Lelie. In hun gastenboek komt geen Fariman voor.’

Cyrus wierp een vlugge blik op zijn horloge. Ze waren al een hele tijd binnen. Het werd tijd om af te ronden. ‘Wel, Alilou? Krijg ik de echte naam of wil je de weg op van je vriend Tabatabai?’

‘Bl… ake.’ Alilou begon al bij voorbaat te jammeren toen Sjafti met de bistouri onder zijn neus zwaaide.

‘Wat zeg je?’ vroeg Cyrus fronsend.

Alilous ogen puilden uit toen Sjafti de bistouri tegen zijn adamsappel drukte. Hij stotterde van angst. ‘Bl… Blake. Samuel Blake.’

Cyrus staarde Alilou verbijsterd aan. ‘Samuel Blake, zeg je?’

‘Echt waar. Hij geeft zich uit voor Amerikaan, maar het is hem. Ik zweer het.’

‘Wat is er met die Blake?’ vroeg Sjafti ongeduldig. ‘Ken je hem?’

Cyrus keek nadenkend voor zich uit. ‘Samantha Blake is de vrouw met wie Fariman in Alaska een affaire heeft gehad toen hij daar voor de Foundations een pijplijn aanlegde.’

‘Samantha is niet Samuel.’

‘Nee. Maar het is er de vrouwelijke vorm van. Dat kan geen toeval zijn. Alilou kon dat niet zelf bedenken.’

‘Dus is het waar dat Fariman leeft?’

‘Dat moet wel. Ik begrijp alleen niet waarom hij zelf het roer in handen heeft genomen. Geld en macht hebben hem altijd onverschillig gelaten. Het enige wat hem interesseerde waren vliegtuigen. Net als Simon.’

‘Wat nu?’

‘We zoeken hem op. Wat anders?’

Alilou kreunde meelijwekkend. Hij krabbelde overeind en bleef gebukt staan met de handen aan zijn buik. ‘Ik moet nodig naar de WC.’

‘Wat doen we met hem?’ vroeg Sjafti. Hij liet zijn stem dalen. ‘Zal ik het afmaken?’

Cyrus dacht even na. ‘Kunnen we hem niet meenemen en opsluiten in een van de schepen van Caspian Shipping?’ Caspian Shipping had de afgelopen jaren voor heel wat clandestiene wapenuitvoer vanuit Antwerpen naar Iran gezorgd.

Alilou was te zeer met zichzelf bezig om hen te horen. ‘Alstublieft. Ik kan het echt niet langer ophouden.’

Cyrus snoof. Alilou stonk. Zo meteen deed hij het in zijn broek. ‘Waar is de wc?’

Alilou wees naar een deur achter zijn werktafel die op een kier stond. Sjafti pakte hem in zijn kraag en duwde hem ernaartoe. ‘Maak voort.’

Alilou waggelde naar de deur maar toen hij die verder openduwde, zagen ze erachter een brede gang met rekken aan de wanden, geen WC. Hij stapte naar binnen en voor ze konden reageren had hij de deur achter zich dichtgetrokken. Ze hoorden een klik.

‘De andere deur! Schiet op. Dit is de opbergruimte. Ik bewaak deze kant.’

Sjafti was al onderweg. Cyrus probeerde de deur open te maken maar die zat muurvast. Hij wachtte. Even later hoorde hij achter de deur het lawaai van een vechtpartij, de stem van Alilou die om genade smeekte, vallende voorwerpen, geluiden als van een gewond dier dat in paniek tegen de wanden van zijn kooi oploopt om te ontsnappen. Toen werd het stil.

Wat later werd de deur van de binnenkant opengemaakt. Sjafti stapte naar buiten en veegde zijn bebloede handen af aan zijn zakdoek.

‘Alilou heeft zelfmoord gepleegd’, zei hij onverschillig. ‘Hij heeft zijn polsen doorgesneden.’

Cyrus liep naar de deur. ‘Heeft hij nog iets gezegd over oom Fariman?’ vroeg hij over zijn schouder.
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De Witte Lelie in de Keizerstraat is een Petit Grand hotel in een zeventiende-eeuws huis met drie trapgevels, twee huisnummers naast het historische pand In de Gulden Ring, waar van 1603 tot 1619 burgemeester Nicolaas Rockox woonde, dat nu een museum was. Het hotel lag schuin tegenover de gotische Sint-Annakapel, in 1512 gebouwd als ambachtskapel voor de droogscheerders en die nu gebruikt werd als kloosterkapel door de Witte Paters. Aan de gevel van De Witte Lelie was niets wat erop wees dat het geen particuliere woning was. Het enige wat het gebouw een wat officieel karakter gaf, was de vlaggenmast boven het lijstwerk om de witgeschilderde deur waaraan de Europese vlag wapperde met haar cirkel van twaalf gouden sterren op een blauwe achtergrond. Weinig hotels boden zoveel veiligheid en discretie als De Witte Lelie. De straatdeur was altijd op het nachtslot en toegang werd alleen gegeven aan wie aanbelde en zich legitimeerde.

Fariman stond achter het raam van de privé-salon op de eerste verdieping en keek naar buiten. Na de dood van Alilou verwachtte hij op ieder ogenblik Cyrus Razdi te zien opdagen, maar er waren al drie dagen voorbijgegaan en zijn neef had zich nog altijd niet vertoond. Hij was er evenwel zeker van dat Cyrus wist waar hij hem kon treffen, want hij had Alilou herhaaldelijk op het hart gedrukt hem zonder tegensputteren zijn adres te geven mocht hij op de proppen komen. Fariman stond op het punt van het raam weg te gaan toen aan de overkant tegenover het Rockoxhuis een donkergrijze Opel Monza stilhield. Een lange man in een keurig maatpak stapte uit en keek omhoog, naar het Mariabeeld in de monumentale nis boven de poort van het Rockoxhuis. Zijn blik gleed omlaag naar het huisnummer en vervolgens opzij, om te blijven hangen op het huisnummer van De Witte Lelie. Fariman herkende professor Paul Carmichael, de neuroloog van het Vlaams Interuniversitair Instituut voor Biotechnologie bij wie hij zich onlangs aan een grondig medisch onderzoek had onderworpen. De professor pakte een aktetas achter de voorstoel van zijn auto, sloot het portier af, en stak schuin de straat over.

Fariman ging weg van het raam en liet zich neerzakken in een stoel met hoge rug. Hij vond het geen goed teken dat de professor hem persoonlijk de resultaten kwam brengen van de tests die hij had ondergaan. Kort na zijn aankomst in Antwerpen had hij, op aandringen van Soezan, zich al eens laten onderzoeken, maar de CT-scan van het hoofd had toen niets uitgewezen en de artsen hadden zich er voornamelijk op toegelegd hem met plastische chirurgie weer wat toonbaar te maken en met fysiotherapie de spierkracht in schouders en armen te herstellen. Hij verdeelde zijn tijd tussen het toezicht op afstand op de Foundations en zijn passie voor het vliegen. Hij had, via de Foundations, De Witte Lelie aangekocht en Soezan hield zich bezig met de exploitatie van het pand. Alles ging goed, tot hij drie maanden geleden te horen kreeg dat zijn vliegbrevet werd ingetrokken omdat hij tijdens het jaarlijkse medisch onderzoek niet had voldaan bij de psychomotorische proeven die het coördinatie-, reactie- en concentratievermogen testten. Hij stond op het punt tegen deze beslissing in beroep te gaan toen hij zelf tot de onthutsende vaststelling kwam dat hij moeite kreeg met sommige dagelijkse handelingen, zoals zich aankleden of het vastmaken van knopen. Niet lang daarna kreeg hij vreemde spiercontracties in de bovenarm. Een klinisch onderzoek en een serie diagnostische tests in het Universitaire Ziekenhuis Antwerpen stelden het verdict: hij leed aan ALS.

De telefoon ging. Het was Soezan. ‘Het is professor Carmichael’, zei ze. ‘Zal hij naar boven komen?’

‘Laat hem maar komen.’

Amyotrofische laterale sclerose, afgekort als. Een ongeneeslijke spierziekte waarvan hij nooit eerder had gehoord. Pas toen hij onmiddellijk medicijnen meekreeg die zijn leven moesten verlengen, besefte hij hoe ernstig het was. Zijn levenskansen werden geschat op drie jaar, misschien minder, maar in Canada was een geval bekend waar de patiënt tien jaar na de eerste diagnose nog in leven was.

Looft de Heer. Hosanna!

‘Dadash?’

Hij keek op, recht in de ogen van Soezan. Ze droeg een jurk met diepe uitsnijding en haar huid stak donker af tegen de blauwe kleur van de stof.

‘Sorry, Soezan. Ik zat te dromen.’

Ze glimlachte. ‘Geeft niet.’

Hij keek naar haar terwijl ze de professor een stoel tegenover hem aanbood, keek hoe haar heupen bewogen in haar jurk toen ze naast hem kwam staan en haar linkerhand terloops op zijn schouder legde. Hij luisterde zonder wat te zeggen naar de uiteenzetting van de professor die voor een deel alleen maar bevestigde wat hij al wist. Dat zijn lijf zou aftakelen, dat de impulsen van zijn hersenen om nieuwe cellen in de spieren aan te maken niet verder kwamen dan zijn ruggengraat, dat daardoor de spieren niet of onvoldoende geactiveerd werden en zouden afsterven, dat in het laatste stadium de meeste van zijn lichaamsfuncties zouden uitvallen maar dat tot op het laatste ogenblik de controle over zijn blaas, zijn seksuele capaciteit, en zijn verstandelijke vermogens intact zouden blijven. Met andere woorden: hij zou het onontkoombare einde bewust mogen meemaken.

‘Hoe kom ik aan zoiets?’ vroeg hij.

De professor bracht zijn handen in een kommetje voor zijn mond, opende en sloot ze in een gebaar van hulpeloosheid. ‘De oorzaak van als is nog niet bekend’, zei hij. ‘Een overtollige aanmaak van glutamaten in de hersenen? Een virale infectie? Contact met toxische stoffen in het milieu? Een fysiek trauma? Het kan van alles zijn.’

‘Kan het het gevolg zijn van een oorlogsletsel? Een onvoldoend behandelde schedelbreuk? Hersenschudding?’

De professor sloeg de ogen neer en keek naar zijn handen alsof hij daar het antwoord kon vinden.

‘Er was een verhoogde toename van de ziekte onder oorlogsveteranen. Maar dat kan ook toeval zijn.’

Een ongemakkelijke stilte volgde, alsof iedereen wachtte op de vraag die moest komen.

‘Hoe ver staat u met uw onderzoek naar het nieuwe geneesmiddel?’ vroeg Fariman ten slotte. Het universitaire ziekenhuis had hem naar de professor verwezen als een laatste poging.

‘We hebben onlangs een doorbraak geforceerd’, antwoordde de professor met nauwelijks ingehouden enthousiasme. ‘We hebben aangetoond dat ratten met als langer leven na toediening van het eiwit VEGF. Dat opent grote perspectieven voor de behandeling.’

‘Eindelijk eens goed nieuws.’

‘Zeg dat wel. Natuurlijk is nog een lange weg af te leggen voor er sprake van kan zijn het middel toe te passen op onze patiënten.’

‘Hoe lang?’

‘Dat hangt af van… Vijf jaar. Misschien wel meer.’

‘Je hebt je zin niet afgemaakt. Je zei: dat hangt af van… Van wat?’

‘De hoeveelheid research, tests, klinisch onderzoek.’

‘Kan dat niet bespoedigd worden? Geld is geen probleem.’

Carmichael schudde bedroefd het hoofd. ‘Het spijt me, meneer Blake.’

Hij had het verwacht maar het kwam nog altijd als een schok. Hij wilde protesteren, de professor uitschelden voor iemand die nergens voor deugt, maar kalmeerde toen Soezan haar hand in zijn nek legde en hem masseerde.

Hij gaf het niet op. ‘Er is niets dat me tot zo lang in leven kan houden?’

‘Jammer genoeg niet. Tenzij…’

‘Wat?’

De professor wierp een vlugge blik op de deur. Hij sprak altijd al zacht maar liet zijn stem nu nog wat meer dalen. ‘Er is in China dokter Huang Hangyun. Hij heeft een behandeling ontwikkeld met transplantatie van stamcellen van geaborteerde menselijke foetussen. Het zou uitzonderlijk goede resultaten opleveren.’

Tegen beter weten in voelde Fariman een glimp van hoop.

‘Wel dan? Waarop wachten we om het te proberen?’

Carmichael schudde het hoofd. ‘De methode is zeer omstreden. In de Verenigde Staten en Canada is ze zelfs verboden bij wet. Niet alleen om ethische redenen. Ook medisch is de behandeling niet zonder gevaar.’

‘Gevaar? Laat me niet lachen. Wat kan er gevaarlijker zijn dan te weten dat ik binnen een tot drie jaar zal moeten kiezen tussen kunstmatige beademing of de verstikkingsdood sterven?’

‘Ja, ziet u. Er worden twee gaatjes geboord in de schedel en een in de ruggengraat, precies groot genoeg om de stamcellen te injecteren. Het gevaar bestaat erin dat…’

‘Wanneer kunt u ermee aanvangen?’

De professor keek verschrikt op. ‘Dat kan niet. Niet in België, meneer Blake. We weten er te weinig over. Als u dat risico wilt lopen, moet u naar China.’

Fariman stond op en strekte zijn rug. Alleen al het idee dat er desondanks nog een kans bestond langer in leven te blijven volstond om zich fitter te voelen. ‘U bent bedankt, professor. Als u mij het adres wilt geven van dokter Huang dan zorg ik wel voor de rest.’


Dat vraag ik U, Ahoera Mazda, wat komen en gebeuren zal…



Terwijl Soezan de professor uitliet zocht hij, zoals in de dagen dat hij zich schuilhield in het huis van haar vader, zijn toevlucht tot de consonante van de Pahlavische priesterkoren.


Hij stond lang tegenover de foto van het graf van Sharon, ernaar starend en er toen doorheen starend naar de film van de gebeurtenissen sinds de Apocalyps van Chinvat en hij zag het verband tussen de oude man zonder gezicht die hem uit de brandende tempel naar buiten had gedragen en de kroniek van zijn aangekondigde dood. Dat had allemaal te maken met zijn nog onvoltooide missie te voorkomen dat Simon, verbonden met Cyrus door de kracht van het bloed, geholpen door de goede Gedachtegeest in de gedaante van Soezan, zijn strijd tegen het Kwaad zou verliezen. In een ondefinieerbare combinatie van realiteit en mystiek begreep hij dat de gelijkenis tussen Sharon en Soezan geen verpersoonlijking was van zijn overleden Spenta maar dat die alleen bestond in zijn verbeelding…

Verhoor mij, Wijze Heer, schenk mij kracht wanneer ik dat nodig zal hebben…



Fariman hoorde de deur opengaan, maar deed zijn ogen niet open. Hij herkende haar voetstappen en ademde de geuren in die haar eigen waren. Hij voelde hoe ze haar naakte lichaam tegen hem drukte en hij wist dat ook dat verbeelding was.

‘Dacha? Wakker worden.’

Hij opende lui zijn ogen, keek omhoog naar Soezan. Ze bezat een glimlach waarmee ze hem het gevoel kon geven alsof hij nog altijd een aangename verrassing voor haar was.

‘Ik denk dat je bezoek krijgt’, zei ze.

Hij stond op en kreunde. Hij voelde al de hele dag dat zijn rechterbeen dienst weigerde wat ook een van de symptomen van als was. Steunend op een wandelstok liep hij naar het raam en keek naar buiten zonder het gordijn open te schuiven. Aan de overkant van de straat stond een Phantom vi met beslagen ruiten. Voorin zaten twee mannen die overlegden met iemand op de achterbank. Even later zwaaide het achterportier open en de passagier stapte uit. Hij bleef staan en keek omhoog naar de ramen van de eerste verdieping alsof hij wist dat iemand hem daar stond gade te slaan. Hoewel Fariman zijn neef Cyrus niet meer had gezien sinds de dagen van de islamitische revolutie, herkende hij hem moeiteloos. Cyrus zou een reïncarnatie kunnen zijn van zijn vader. Hij straalde dezelfde kracht en dominante zelfverzekerdheid uit. Het enige verschil was de kleur van het haar. Darius Razdi was op die leeftijd al zilvergrijs.

Fariman trok de zware overgordijnen dicht, waardoor alle daglicht werd buitengesloten. Het weinige licht in de salon met zijn witlinnen bankstel kwam nu van een paar schemerlampen en van het vuur in de marmeren open haard.

‘Laat hem beneden vijf minuten wachten’, zei hij. ‘Daarna mag je hem naar boven brengen.’

Soezan knikte begrijpend en verliet de salon.

Fariman stelde zich op met zijn rug naar de vlammen zodat zijn gezicht wat in de schaduw bleef. Hij had die vijf minuten nodig om zijn gedachten te ordenen. Van het gevecht om zijn eigen leven te verlengen – intussen had hij met de Chinese dokter Huang een behandeling afgesproken die pas over drieëntwintig weken zou aanvangen – maakte hij de mentale overstap naar zijn missie het ongebreidelde verlangen naar rijkdom en macht dat van zijn broer Darius ongetwijfeld in zijn neef Cyrus was overgegaan, in goede banen te leiden. Het testament van Darius zou daar zijn belangrijkste troef in zijn. Hij vroeg zich af hoe Cyrus zou reageren als bleek dat hij het immense fortuin van de Foundations met iemand zou moeten delen.

Hij schoof een blok hout op het vuur en keek peinzend toe hoe een wolk van vonken in de schoorsteen omhoogschoot.

Cyrus bezat een gecompliceerde persoonlijkheid. Zoals zijn vader was hij begiftigd met een uitzonderlijk hoog intellectueel vermogen, maar in tegenstelling tot Darius werd hij in het halen van zijn doelstellingen niet gehinderd door religieuze overwegingen. Hij kon zich moeiteloos aanpassen aan de godsdienst die hem het meeste voordeel verstrekte. Omdat zijn neef hem vroeger meer dan eens in vertrouwen had genomen wist hij dingen van hem die je misschien beter verzwijgt. Zoals de manier waarop hij als dertienjarige wraak had genomen op de casino-exploitant toen die een gokspel dat hij in zijn school had georganiseerd, deed mislukken. Of zijn verkrachting van de devote dochter van de vice-president van Exxon International na haar met haoma tot zijn willoos slachtoffer te hebben gemaakt. Die schanddaden stonden in schril contrast met de heldhaftige manier waarop hij in Iran Nina uit de klauwen van de religieuze politie had bevrijd en met haar naar het Westen was gevlucht. Je zou dus verwachten dat Cyrus een man was die, als het erop aankwam, zijn leven in de waagschaal stelde voor anderen. Maar Fariman herinnerde zich ook een Cyrus die zich als eerste uit het brandende Chinvat naar buiten had gewerkt, zonder om te kijken naar de anderen.

Hij wist veel over Cyrus maar of hij genoeg wist zou de toekomst moeten uitwijzen. Met Simon was dat anders. Simon was zoals de legendarische helden uit de Perzische mythen, dapper, gehouwen uit een stuk, trouw aan…

Een bescheiden klop op de deur onderbrak zijn gedachtegang.

‘Kom.’

Soezan kwam binnen, op de hielen gevolgd door Cyrus. Ze deed een stapje opzij en Cyrus liep door naar het midden van de salon. Hij bleef in verwarring staan en keek vragend naar Soezan.

‘Waar is hij?’

‘Ik ben hier.’

Cyrus draaide op zijn hielen om en spande zich in om het gezicht van de man bij het haardvuur te ontwaren. ‘Oom Fariman? Ben jij dat? Is het echt?’

Fariman knikte. ‘Ik ben het.’

Cyrus maakte aanstalten hem te omhelzen, maar voor hij de kans kreeg, wees Fariman naar een stoel. ‘Ga daar zitten, wil je?’

Cyrus ging zitten, overrompeld door de koele ontvangst. ‘Je leeft?’

‘Nog maar net.’

Fariman ging nu ook zitten, er zorg voor dragend dat zijn gezicht in de schaduw bleef.

‘Wil je iets drinken? Koffie? Cognac? Frisdrank?’

‘Doe maar koffie.’

Fariman glimlachte naar Soezan. ‘Tweemaal, alsjeblieft.’

Toen Soezan zich had teruggetrokken, vroeg Cyrus: ‘Maar hoe kan het? Ik heb je zien opgaan in de vlammen. Niemand kon daar levend uitkomen.’

Fariman bewoog zijn linkerhand alsof hij die opmerking uit de lucht veegde. ‘Rook, vuur. Beelden kunnen soms bedrieglijk zijn.’

Cyrus schudde het hoofd. ‘Het was geen gezichtsbedrog toen we met de Piper Turbo over Chinvat vlogen en de tempel in de lucht zagen springen. De brokstukken vlogen ons om de oren. Het scheelde geen haar of we waren zelf ook omgekomen.’

‘Toen was ik al buiten. De majordomus haalde me eruit.’ Een oude man zonder gezicht klonk niet geloofwaardig. ‘Ik was er slecht aan toe. Hij hing de hondenpenning van een gesneuvelde verzetsstrijder om mijn hals en liet me achter tussen de doden en stervenden. Hospiks vonden me en brachten me naar een ziekenhuis.’

Cyrus fronste. ‘Maar al die jaren? Hoe komt het dat ik nooit eerder iets van je heb gehoord?’

‘Omdat het lang geduurd heeft voor ik voldoende opgelapt was om het ziekenhuis te verlaten. Ik ben dan ondergedoken bij de vader van Soezan tot ik kans zag Iran te verlaten. Dat gebeurde omstreeks dezelfde tijd dat jij daar ook je biezen hebt gepakt. Ik met de hulp van Soezan, jij met die van Simon.’

Cyrus keek op. ‘Je weet hoe Simon mij uit Iran hielp ontsnappen?’

‘Jou en Nina, ja. Ik weet dat jullie getrouwd zijn en een zoon hebben.’

‘Hoe weet je dat?’ vroeg Cyrus verbaasd.

‘Van Simon. Af en toe ontmoeten we elkaar.’ Dat was bezijden de waarheid. Hij had pas voor het eerst met Simon contact gezocht nadat hij van de dood van Alilou hoorde en de ontmoeting met Simon was nu ook alweer drie dagen geleden.

‘Nu breekt mijn klomp’, zei Cyrus. ‘Ik ben al jaren naar hem op zoek. Waar hangt hij nu uit?’

Fariman keek Cyrus onderzoekend aan, alsof hij overwoog of hij wel op die vraag wilde antwoorden. Cyrus werd er zowaar ongemakkelijk door en keek om zich heen, naar de harmonieuze mix van modern design en antiek, het expressionistische schilderij van een boerenkar en paard van Constant Permeke, de Perzische tapijten. ‘En jij, oom. Vertel eens. Hoe kom je dan hier terecht? Je hebt in Texas gestudeerd, de olieboom in Alaska meegemaakt, in Londen gewoond. Waarom Antwerpen?’

Fariman opende zijn mond om te antwoorden maar sloot die weer toen Soezan een trolley naar binnen rolde met koffie en gebakjes. Ze keken zwijgend toe hoe ze koffie inschonk, er een scheutje melk aan toevoegde en Fariman een witte en een gele pil overhandigde die hij gehoorzaam met wat water doorslikte. Ze beroerde even zijn schouder en verliet de kamer.

Fariman keek haar na. ‘Ik had meer dan één reden om me in Antwerpen te vestigen’, zei hij. ‘Soezan is er een van.’

‘O.’

‘Het is niet wat je denkt. Ze is niet mijn vrouw en we hebben geen seksuele relatie. Maar we zijn wel sterk gehecht aan elkaar.’

‘Dat begrijp ik.’

‘Ik betwijfel dat. Maar goed.’ Fariman nipte even van zijn koffie. ‘Ter zake nu.’ Hij keek Cyrus recht in de ogen. ‘Was het nodig Alilou te vermoorden? Je zou mijn adres ook zonder dat hebben gekregen.’

Cyrus wees die beschuldiging verontwaardigd af. ‘Ik heb hem niet vermoord. Hij pleegde zelfmoord.’

‘Ja. En nadat hij zijn polsen had doorgesneden, heeft hij de deur van de opbergruimte aan de buitenkant op slot gedaan. Dat was erg stom van je. Je mag van geluk spreken dat het instituut zelf de zaak in de doofpot heeft gestopt. De politie werkt hier erg efficiënt.’

‘Hij heeft het echt zelf gedaan, oom. Hij was doodsbenauwd. Misschien heeft Sjafti hem te veel op zijn kop gezeten toen we wilden weten aan wie hij het bestuur van de Foundations had doorgegeven.’

‘Wie is Sjafti?’

Cyrus aarzelde, vroeg zich misschien af hoeveel Fariman al wist, maar toen haalde hij de schouders op alsof hij besloten had open kaart te spelen. ‘Een man van de Iraanse geheime politie. Hij werkt voor Musa, de chef van de Pasdaran. Sjafti moet erop toezien dat ik mijn losgeld betaal.’

‘Hoeveel?’

‘Tien miljoen dollar. Te betalen zodra ik over de fondsen van de Foundations beschik.’

Fariman tuurde naar het schilderij aan de muur en knikte. ‘Je hebt jezelf dus vrijgekocht? Die spectaculaire ontsnapping van je was dus geënsceneerd?’

‘Niet helemaal. De overval op de gevangenis van de Religieuze Politie was echt. Op het laatste ogenblik werden we zelfs achternagezeten door de Iraanse luchtmacht. We zijn echt door het oog van een naald gekropen.’

‘Is het Musa die voor jou de onderduikadressen van de leden van de Raad der Vaderen heeft opgediept?’

‘Het maakte deel uit van de afspraak.’

‘Waar had je hen voor nodig?’

‘Om een nieuwe regeling uit te werken voor het beheer van de Foundations.’ Cyrus aarzelde. ‘Alleen…’

‘Alleen wat?’

‘Er kwam niets van terecht. Musa gaf me zoals afgesproken hun adres. Eerst dat van generaal Oweysi, veel later dat van Tawakoli en Fazeli en ten slotte dat van Alilou, maar telkens als ik een van hen wilde opzoeken was hij het hoekje al om.’

‘Wil je daarmee zeggen dat je geen van allen nog gesproken hebt na de val van het oude regime?’

Er was weer een korte aarzeling voor Cyrus antwoord gaf.

‘Dat klopt. Ik viste telkens achter het net.’

Fariman bekeek zijn neef alsof hij hem eigenlijk voor het eerst zag. De leugen was zichtbaar op zijn voorhoofd als een voetafdruk in maagdelijke sneeuw.

‘Musa speelde dus een spelletje met je?’

‘Niet noodzakelijk. Ze werden door de Revolutionaire Raad ter dood veroordeeld vanwege hun misdaden onder het oude regime en geëxecuteerd door geheime agenten buiten zijn medeweten, zegt hij.’

‘Met uitzondering van Alilou. Die werd pas geëxecuteerd nadat je hem had gesproken.’

‘Alilou pleegde zelfmoord.’

‘Hm. Ben je dan niet bang dat jou hetzelfde lot beschoren is als Oweysi, Tawakoli en Fazeli?

‘Nee.’

‘Waarom niet?’

Cyrus pakte zijn kopje op maar zette het weer neer zonder te drinken. ‘Zodra ik Musa heb betaald, zal hij daar wapens mee kopen en de macht in Iran overnemen. Dat is ook in mijn belang.’

‘Hij zal alsmaar meer geld van je willen.’

‘Zolang hij aan mijn kant staat, kan hij dat krijgen. Ik heb grootse plannen.’

‘Het imperium van Darius Razdi? Wereldheerschappij?’

‘Economische wereldheerschappij, oom. Daar is niets fout mee. De grondvesten van de macht van Amerika zijn erop gefundeerd. Alleen gebruiken ze die macht om er de derdewereldlanden mee te verknechten en leeg te zuigen. Ik zal die landen welvaart brengen. Dan komt er vanzelf een eind aan hun onderlinge oorlogen en geschillen.’

Fariman hees zich overeind uit zijn stoel, greep zijn stok en hompelde naar de open haard. Hij gooide een nieuw houtblok op het vuur en bleef enkele ogenblikken in de vlammen staren. Toen hij zich omdraaide, had zijn gezicht kleur gekregen door de warmte van het vuur.

‘Je hebt dus het geld van de Foundations nodig?’

‘Ja, oom. Het is mijn patrimoniaal erfdeel.’

‘Niet meer.’

‘Hoezo?’

‘Kort voor zijn dood heeft Darius je onterfd. Althans voor een deel.’

Cyrus werd doodsbleek. ‘Dat geloof ik niet. Dat zou pedar nooit gedaan hebben.’

‘Dan kende je je eigen vader slecht’, weerlegde Fariman. ‘Herinner je je ons gesprek in Alaska toen we vanuit de lucht de plechtige ingebruikname van de Trans-Alaska Pipeline gadesloegen? Je wilde me toen betrekken in je plannen om de geldstroom van Iran naar de Foundations om te leiden naar een eigen stichting.’

‘Natuurlijk dat ik dat nog weet. Het plan is in duigen gevallen omdat jij er niet aan wilde meewerken.’

‘Vooral omdat je vader er lucht van had gekregen en er een stokje voor heeft gestoken.’

‘Hoe?’

‘Om te beginnen heeft hij het beheer van de Foundations uit handen genomen van de Raad der Vaderen. Daarna heeft hij zijn testament veranderd. Zijn twee zonen Cyrus en Simon krijgen ieder de helft van zijn bezittingen. Ook van de Foundations. Er is wel een voorwaarde om te kunnen erven.’

‘Welke?’

‘Jullie moeten in onverdeeldheid blijven.’

‘Wat is dat nu weer?’

‘Dat betekent dat de nalatenschap gemeenschappelijk moet blijven. Jullie mogen niet overgaan tot verdeling. Jullie moeten het beheer gezamenlijk voeren, in goede verstandhouding en in de geest van het maga8 dat hij met Zarathoestra had gesloten op de berg van Pa Nesar, onmiddellijk voor hij jou en jouw broer Simon heeft verwekt om dat verbond met God ten uitvoer te brengen.’

Cyrus sprong op. ‘Dat is onwettig. Je kunt geen verbond afsluiten met God. Dat zijn fantasieën van een oude zieke man.’

‘Er is niets onwettigs aan. Het betekent alleen dat de opbrengsten van de nalatenschap zullen worden aangewend in de strijd tegen het Kwaad. Of ben je vergeten dat de godsdienst die door Zarathoestra werd gepredikt gekarakteriseerd werd door de tegenstelling tussen goed en kwaad?’

Cyrus wilde protesteren, maar bedacht zich. Hij knikte. ‘Dat is precies wat ik van plan ben. Het Kwaad uitroeien. Het Goede aan de macht brengen.’ Hij keek Fariman onderzoekend aan. ‘Wat is jouw rol in dit alles?’

‘Ik ben aangesteld als executeur-testamentair. Later, nadat jullie bij het advocatenkantoor in Zwitserland de afwikkeling van het testament hebben ondertekend en de bevoegdheden onderling hebben geregeld, zal mijn rol zich beperken tot die van president-curator. Ik zal scheidsrechter zijn als er tussen jullie geschillen rijzen.’

‘Alilou beweerde dat alles wat aan de Foundations toebehoort nu van jou is.’

‘Alilou wist alleen dat hij geen bestuurlijke machten meer heeft en dat hij jou naar mij moest doorverwijzen als je zou opdagen.’

‘Wie heeft dan nu het beheer in handen?’

‘Ik. Samen met de advocaten in Zwitserland. Voor hen is deze toestand een gouden zaak.’

Cyrus liep naar het raam en trok het overgordijn wat opzij om naar buiten te kunnen kijken. ‘Weet Simon hiervan?’ vroeg hij.

‘Ik heb hem op de hoogte gebracht. Hij wilde erover nadenken.’

Cyrus liet het gordijn los en draaide zich om. ‘Nadenken? Over wat?’

‘Of hij de erfenis wel wil aanvaarden. Hij is niet de man die zit te wachten op een fortuin. Je weet dat hij alleen maar geïnteresseerd is in alles wat met vliegtuigen te maken heeft.’

‘Hij moest verdomme huizenhoog springen van geluk. Met zijn erfdeel kan hij zoveel vliegtuigen kopen als hij wil.’

‘Misschien wel.’

Cyrus legde nadenkend een wijsvinger naast zijn neus. ‘Wat als hij zou weigeren?’

‘God moge dat verhoeden.’

‘Waarom?’

‘Dan komen we in een haast onontwarbare juridische situatie terecht die jaren kan aanslepen.’

‘Wanneer horen we van hem?’

‘Ik verwacht hem hier ieder ogenblik.’

‘Goed.’ Cyrus begon te ijsberen. Hij bleef staan voor het schilderij van Permeke, handen op de rug. Hij knikte goedkeurend. ‘Knap werk. De kracht van het paard. Het witte hemd van de boer tegen de duistere binnenkant van de sjees. Invloed van kubisme, zou ik zeggen.’ Zonder enige overgang vroeg hij: ‘En wat als een van ons komt te sterven?’ Hij draaide zich om en keek Fariman recht in de ogen.

Fariman talmde met zijn antwoord. Hij wankelde even en zocht met een hand steun aan de omlijsting van de haard. ‘Dan gaat zijn erfdeel naar zijn oudste zoon. Bij ontstentenis naar de mannelijke afstammeling in rechte lijn, vervolgens de zijlinie. Je weet hoe je vader bezeten was door mannelijke opvolging.’

‘En terecht.’ Cyrus kuierde naar zijn stoel en ging zitten. Van de trolley pakte hij een bonbon in zwarte chocolade in de vorm van een hand, een Antwerpse specialiteit, en stak hem in zijn mond. ‘Pedar hoeft zich wat mannelijke opvolging betreft over mij geen zorgen te maken. Aan mijn kant is dat al dik in orde. Zorg jij nu maar dat Simon meespeelt.’

_________________________

8 Verbond met God
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SIMON

Simon wachtte op majoor Snuffer in de Maritime Bar van het Hilton-hotel aan de Groenplaats en dronk een glas donker bier. Hij droeg een nette broek en een sportjasje en viel niet uit de toon tussen de vele sigarenrokende Duitse zakenlui met bierbuiken en de groep oudere Japanse toeristen die de bar bevolkten. De Japanners dromden samen voor een groepsfoto onder de gesigneerde portretten van beroemdheden die de bar bezocht hadden, zoals Michael Jackson, Randy Crawford en andere Pavarotti's. Simons aandacht werd getrokken door een vrouw met een wijnvlek op een van haar slapen, gedeeltelijk weggestopt onder haar kapsel. Net voor de camera flitste, keek ze opzij en toonde de camera de gave kant van haar gezicht. Haar beweging riep het beeld op van Fariman die ook neiging had gehad het tegenlicht op te zoeken of het hoofd wat af te wenden om het littekenweefsel aan de rechterkant van zijn gezicht niet te laten opvallen.

De dag tevoren hadden ze een ontmoeting gehad in De Witte Lelie, een klein vijfsterrenhotel, op een steenworp van de Groenplaats. Toen Fariman hem drie dagen tevoren had opgebeld en zich bekendmaakte, had hij niet willen geloven dat hij het was. Dat had niet alleen te maken met zijn onverwachte herrijzenis, maar kwam vooral omdat zijn stem helemaal anders klonk dan in zijn herinnering. Het was pas nadat hij hem het hotel in Wenen waar ze elkaar de eerste keer hadden ontmoet en de salon waarin dat had plaatsgevonden had laten beschrijven, dat hij instemde met een ontmoeting. Toen hij hem gisteren in levenden lijve zag, was hij getroffen geweest door zijn uiterlijk. Zowel het vuur als de jaren hadden hun sporen achtergelaten op het gespierde lichaam en de verfijnde trekken uit zijn herinnering.

Na de begroeting had Fariman hem, zonder al te veel in detail te treden, verteld hoe hij uit de vuurzee van Chinvat was ontsnapt. Hij was duidelijk niet in goede conditie en had het soms moeilijk met het articuleren van sommige woorden. Nadat hij een paar pillen had geslikt en wat op adem was gekomen, bracht hij zonder veel omhaal van woorden Simon op de hoogte van de wilsbeschikking van Darius Razdi. Simon was een poos sprakeloos geweest. Hoe kon hij in godsnaam een nalatenschap aanvaarden van iemand die zijn vader had laten vermoorden en maman had verkracht. Het zou neerkomen op zich laten afkopen, een moordenaar en verkrachter kwijtschelding verlenen. Nee, dat nooit. Maar hij veranderde van gedachte toen Fariman hem uitlegde dat de nalatenschap gemeenschappelijk moest blijven, niet verdeeld mocht worden, en dat als hij zou weigeren het hele vermogen wel eens in handen zou kunnen komen van Cyrus. Daarmee zou Cyrus een van de rijkste en machtigste mannen ter wereld worden en als dat Simon niet uitmaakte, moest hij wel bedenken dat hij daarmee ook de kans verspeelde iets goed te maken van de ellende die Darius Razdi over de gezinnen Stern en Hofman en zovele anderen had uitgestort.

Hoewel hij op dat ogenblik zijn beslissing zo goed als genomen had, vroeg hij om een paar weken bedenktijd. Mogelijk wilde hij een paar eigen voorwaarden opleggen. Dat hij eerst ook even met Snuffer wilde overleggen, die zich op dat moment in Londen bevond, vertelde hij er natuurlijk niet bij. Fariman had het hoofd geschud. ‘Een paar weken is te lang’, had hij gezegd. ‘De zaak zou nog deze week rond moeten zijn.’

‘Hé, kom nou, meneer Fariman’, had hij geprotesteerd. ‘Na al die jaren zullen een paar dagen meer of minder er niet op aankomen.’

‘Iedere dag telt’, had Fariman geantwoord, en hij had hem verteld over de zeldzame ziekte waaraan hij leed en zijn afspraak met de Chinese dokter Huang en de behandeling die erop of eronder zou zijn.

De sigarenrokende Duitsers aan de bar hadden de plaats geruimd voor sigarettenrokende hoog opgeschoten Nederlanders. Simon pakte zijn glas en zocht zich een plaats aan een rustiger achteraftafeltje van waar hij de ingang in het oog kon houden. Ellende goedmaken! Overleg plegen met Snuffer! Het mocht wat. De echte reden waarom hij gemeenschappelijk met Cyrus in de nalatenschap wilde treden was zo oud als de straat: jaloezie. Hij gunde Cyrus wel het geld, maar niet de vrouw. Hij kon het niet verdragen dat Nina voor hem had gekozen.

‘Hallo, Simon, hoe gaat ie?’

Het was Snuffer, gekleed in een donkerblauwe blazer met een anker op het borstzakje, overhemd en das, totaal opgaand in de met antieke scheepsmodellen en koperen uitrustingsstukken van de zeilvaart gedecoreerde Maritime Bar.

‘Met mij goed – geloof ik.’

Snuffer ging aan de andere kant van het tafeltje zitten. Hij keek naar het hoge kelkvormige glas van Simon. ‘Wat is dat? Een Leffe?’

Simon knikte.

Snuffer wenkte de kelner. ‘Voor mij ook zo een, kelner. En voeg er wat borrelhapjes bij, wil je?’ Hij wendde zich naar Simon en glimlachte. ‘Eén ding moet je de Belgen nageven. Hun bier is niet te evenaren.’ Toen verdween de glimlach. ‘Hoe laat heb je afgesproken met Fariman?’

Simon keek op zijn horloge. ‘Over een uur.’

‘Goed. We zullen het kort houden. Weet je al wat meer over de constructie?’

‘Alleen dat als ik akkoord ga, we morgen naar Zürich vliegen om de stukken te tekenen. Cyrus gaat mee.’

‘Hoe bedoel je? Als ik akkoord ga? Alsof je daar ook maar een seconde aan kunt twijfelen.’

‘Het is niet zo eenvoudig als je denkt.’

‘Eenvoudiger is niet altijd gemakkelijker. Stel je voor dat we allemaal Smith zouden heten.’

‘Dan hoefden we voor jou geen naam als Snuffer te bedenken.’

Snuffer lachte. ‘Die zit.’

Ze zwegen toen de kelner een glas Leffe en een schoteltje met kaascrackers bracht. Snuffer nam een slok van zijn bier en zuchtte voldaan. Hij zette zijn glas neer.

‘Zeg maar. Wat zit je dwars?’

Simon hield zijn glas bij de steel en liet het draaien tussen zijn vingers.

‘Kom op, kerel. In het bier ga je het antwoord niet vinden.’

Simon fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik ben bang dat ik het zal verknoeien. Holdings, stichtingen, vermogensbeheer, haute finance, consolidaties. Ik huiver als ik alleen nog maar de woorden hoor. Ik ben geen bureauman. Ik ben piloot.’

Snuffer stopte een cracker in zijn mond. ‘Daar hebben we aan gedacht’, zei hij kauwend. ‘Daarom moet je voorafgaand je eisen stellen.’

‘Welke?’

‘Je begint met dezelfde woorden als daarnet tegen mij. Je bent piloot. Je wilt zoveel mogelijk vliegen of je actief bezighouden met alles wat van ver of van nabij met transport te maken heeft: luchtvaart, scheepvaart, boorputten, pijplijnen. Je wendt het voor alsof je van management en controlefuncties geen kaas hebt gegeten en dat het je geen bal interesseert.’

‘Dat is ook het geval.’

‘Daarom eis je dat je wat dat betreft je mag laten vertegenwoordigen door een door jou gekozen accountant. Zo kunnen wij onze man binnenloodsen.’

‘Denk je dat Cyrus dat zal dulden?’

‘Waarom niet? Hij heeft geen enkele reden om je te wantrouwen. Je bent zijn broer. Cyrus is sterk familiegebonden, net als zijn vader. Na een zoon is een broer de hoogste waarde in het leven, verklaarde die meer dan eens.’

Simon keek bedrukt naar een prent van een driemaster uit de achttiende eeuw.

Snuffer keek hem onderzoekend aan. ‘Scheelt er nog wat?’

‘Voor jou lijkt het een uitgemaakte zaak dat Cyrus mijn broer is. Ik ben daar niet zo zeker van.’

‘Nou ja, halfbroer dan.’

‘Misschien zelfs dat niet.’

Snuffer dronk zijn glas leeg en stak het in de hoogte om de aandacht van de kelner te trekken. ‘Jij nog een biertje?’

‘Liever koffie.’

Ze luisterden enkele ogenblikken zwijgend naar het pianospel dat vanuit de ernaast gelegen Lobby Lounge tot hen doordrong. De Japanners en de Nederlanders waren vertrokken. In de groenleren chesterfieldsofa aan het andere eind van de ruimte zaten alleen nog een Saudische prins van halverwege de zestig met naast zich een jonge zwarte vrouw in een witte haute-couturejurk van Kawabuko.

Snuffer dronk zijn Leffe die intussen gebracht was, half leeg en veegde zijn mond af.

‘Broer of geen broer maakt niet uit’, zei hij. ‘Je bent mede-eigenaar van de Foundations. Dat schept verplichtingen.’

‘Welke?’

Hoewel ze nu haast alleen in de Maritime Bar zaten, liet Snuffer toch zijn stem nog wat dalen. ‘Voorkomen dat het geld van de Foundations voor verkeerde doeleinden wordt aangewend.’

‘Zoals?’

‘Destabiliserende investeringen. Foute politici sponsoren. Nucleaire technologie verkopen…’ Hij stopte midden in zijn betoog en fronste het voorhoofd. ‘Waar het om gaat is dat we te weinig weten over Cyrus Razdi.’

‘Wat wil je weten?’ vroeg Simon. ‘De maat van zijn schoenen?’

‘Ook. Maar in de eerste plaats aan welke kant hij staat.’ Hij beet in een cracker en ging door met volle mond. ‘Na de islamitische revolutie is hij bijna twee jaar in Iran gebleven. Waarom? Als zoon van de ex-kanselier van de sjah wist hij dat zijn leven er geen cent waard was. Oké, zijn grootvader hield hem een hand boven het hoofd. Later kwam hij desondanks in de nesten te zitten. Hij wordt opgepakt en weer vrijgelaten. Hij bevrijdt manu armata jouw ex uit een tuchthuis van de zedenpolitie en weet, zij het met onze hulp, uit Iran te ontsnappen op een ogenblik dat het hele land in rep en roer staat.’ Hij pakte weer een cracker, aarzelde en legde die weer neer. ‘Wist je dat zijn grootvader een paar dagen voor zijn ontsnapping op de trappen van het Iraans parlement werd vermoord?’

‘Nee. Door wie?’

‘Volgens Cyrus door de SAVAMA.’

‘En jij gelooft dat niet?’

‘Ik weet het niet. Zijn uitleg klinkt wel logisch. Cyrus wordt gearresteerd wegens contrarevolutionaire activiteiten, zijn grootvader zorgt dat hij vrijkomt en het land kan ontvluchten en wordt als straf daarvoor zelf geliquideerd.’

‘Van een fundamentalistisch regime kun je niet veel anders verwachten.’

Snuffer knikte. ‘Er zijn ook nog zijn moeder, Fatimeh Yazdis, en zijn twee zusters. Die wonen alledrie nog in Teheran.’

‘Je vreest voor hun leven?’

‘Volgens Cyrus worden ze niet verontrust. Maar…’

‘Ja?’

‘Het gevaar bestaat dat ze gegijzeld worden. Dat ze Cyrus tot daden dwingen die onze westerse vrijheden in gevaar zouden brengen.’

Simon keek op zijn horloge. Het was tijd om op te stappen. ‘Ik geloof niet dat Cyrus een man is die zich laat afpersen’, zei hij terwijl hij opstond. ‘Zeker niet als het om vrouwen gaat. Hij is opgevoed in twee godsdiensten tegelijk. In de islam door zijn fundamentalistische moeder en in de leer van Zarathoestra door zijn vader. Het zijn geen van beide godsdiensten die uitblinken in hun bezorgdheid om het lot van de vrouw.’

Toen hij tien minuten later de hoek van de Keizerstraat omsloeg en aan de gevel van De Witte Lelie de Europese vlag zag wapperen, realiseerde hij zich dat hij zich vergist had wat de opvatting van Cyrus over vrouwen betreft.

Althans voorzover het één welbepaalde vrouw betrof. Toevallig was dat dan ook de vrouw die hem na aan het hart lag.

Omdat het Sjafti was die de deur openmaakte, wist hij dat Cyrus al binnen was. Hij volgde hem door een grote hal met een kroonluchter naar een muzieksalon met uitzicht op een charmante binnentuin met een kleine vijver. Fariman zat in een rolstoel met naast hem Soezan, zijn hospita, alias vriendin, en zijn gezicht lichtte op toen hij Simon zag binnenkomen.

Simon bleef staan en zei: ‘Hallo iedereen.’

Cyrus stond met zijn rug naar hem toe en staarde naar het fonteintje in het midden van de vijver, de benen lichtjes gespreid, een hand in zijn zij, in dezelfde heersershouding als zijn vader vanaf de terrassen van Chinvat op Teheran had neergekeken. Toen hij Simons stem hoorde, draaide hij zich om, deed drie grote stappen in zijn richting en sloot hem in zijn armen met een geestdrift die Simon naar adem deed snakken. Hij duwde hem van zich af, bestudeerde Simons gezicht, knikte goedkeurend en om zijn tevredenheid te onderstrepen gaf hij hem een daverende klap op zijn schouder.

‘Blij dat je bent gekomen, broer. Ik wist dat ik op je kon rekenen.’

Verbluft door de stevige ontvangst beperkte Simon zich tot: ‘Hey, Cyrus.’

‘Wilt u iets drinken, meneer Hofman?’ Soezan wees naar een antieke offertafel met daarop een uitgebreid assortiment flessen drank. ‘U zegt het maar.’

‘Hebt u vruchtensap?’

Ze glimlachte. ‘Zeker. Jus d'orange. Versgeperst.’ Ze schonk hem een glas sinaasappelsap uit een thermoskan en zonder het hem te vragen bracht ze Fariman hetzelfde. Cyrus koos voor arak, Perzische wodka met een schijfje citroen. Toen ze de drankjes had rondgebracht, verliet Soezan de salon.

Cyrus hief zijn glas op. ‘Op een nieuw wereldbeeld.’

‘Op broederschap’, antwoordde Fariman.

Simon aarzelde. ‘Proost’, zei hij ten slotte.

Ze dronken.

‘Willen jullie gaan zitten?’ vroeg Fariman. ‘Dat praat makkelijker.’

Ze gingen zitten en Cyrus stak meteen van wal. ‘Ik ben blij dat pedar jou voor de helft erfgerechtigd heeft gemaakt, Simon. Nu zijn we niet alleen verbonden door het bloed, maar ook door het garma.’

‘Het garma?’

‘Ja. De goddelijke kracht die ons in staat zal stellen het imperium dat pedar altijd al voor ogen had, verder uit te bouwen. Jij zult mijn rechterhand zijn, zoals oom Fariman dat was voor pedar. Ik neem aan dat je je onmiddellijk vrij kunt maken van die baan bij de Verenigde Naties. Wat deed je daar ook weer?’

‘Luchtvaartadviseur bij de CTF.’

‘Wat is de CTF?’

‘Een veiligheidsdienst van de Verenigde Naties.’

‘Goed zo. Die ervaring kunnen we gebruiken. In de komende jaren zullen de Foundations uitgroeien tot een economische wereldmacht. Dat zal weerstand opwekken. Voor de Verenigde Staten zullen we concurrenten zijn die bestreden moeten worden. Voor het linkse Europa en sommige islamitische landen zullen we uitbuiters zijn die vernietigd moeten worden. Daarom zullen we achter de schermen blijven. Geld is macht, Simon. We moeten alleen maar zorgen dat we zowel het een als het ander op de juiste manier gebruiken.’

‘Dat zal wel, maar…’

‘We blijven vannacht in De Witte Lelie. Het hotel is van de Foundations. We krijgen elk de beschikking over een suite.’

‘Ik had al een kamer gereserveerd in het Hilton-hotel.’

‘Beter dat je hier blijft. We vliegen morgen in alle vroegte naar Zürich om het testament af te wikkelen. Mijn Learjet staat op het vliegveld van Deurne. Als je wilt kun je zelf vliegen. Akkoord?’

‘Ik weet het niet.’

‘Wat weet je niet? Of je zelf wilt vliegen? Geen probleem. Ik heb piloten ter beschikking.’

‘Ik had het over het testament. Ik twijfel nog.’

‘Wat is dat nu weer? Hoe kun je daaraan twijfelen? Na mij zul je een van de rijkste mensen op aarde zijn. Als we eenmaal op kruissnelheid zijn, zul je meer bezitten dan de koninklijke families van Groot-Brittannië, Nederland en België samen. Die hebben in de loop van de eeuwen ook wel wat bijeengeharkt. En dat was ook niet allemaal zuivere koffie, geloof me.’

‘Geld interesseert me niet.’

‘Daar doe je mee wat je wilt. Word mecenas of filantroop. Kies maar. Maar verwacht er niets voor in de plaats. Geen afkeer is zo intens als die jegens een weldoener.’

‘Je begrijpt het niet, Cyrus. Ik ben geen man om een multinationaal concern van die omvang mee te besturen. Dat gaat mijn begrip te boven. En als ik erin stap, wil ik ook mijn verantwoordelijkheid nemen. Ik zal me moeten laten bijstaan door accountants die ik kan vertrouwen.’

‘Oké. Daar zorg ik voor.’

‘Nee. Ik wil hen zelf kiezen. Het moeten mensen zijn op wie ik me kan verlaten. Ik ben niet van plan de hele tijd met mijn neus in de boeken te zitten. Voor mij geen bureauwerk. Ik wil actief bezig zijn. Ik wil reizen. Ik wil vliegen.’ Hij keek naar Fariman. ‘U zult mij begrijpen, meneer Fariman. U bent ook altijd van vliegen bezeten geweest. Weet u nog toen we met de Triumphant op zee waren? Ik zal nooit het enthousiasme vergeten waarmee u mij beschreef hoe het voelde om in een klein vliegtuig helemaal alleen over de onmetelijke ijsvelden van de noordpool te vliegen.’

Farimans ogen glinsterden. ‘Dat was nog eens een tijd. Wie weet komt het er ooit nog van.’ Hij richtte zich tot Cyrus. ‘Je mag die man niet in een kantoor opsluiten, neef. Dat wordt nooit wat.’

‘Wat wil hij dan?’

‘Maak hem general inspector van de Foundations. Er valt heel wat te inspecteren. Onze oliehavens in de Zee van Oman, onze tankervloot, TAPS in Alaska.’

‘Wat is TAPS?’ vroeg Simon.

‘De Trans-Alaska Pipeline Service. Een pijplijn dwars door Alaska, van de North Slope, de olievelden in het noorden tot Valdez, de ijsvrije haven in het zuiden. In Alaska bezitten we ook de olieterminal in Valdez, de meeste vliegvelden en we zijn eigenaar van een vloot van twintig tankers en twee supertankers van het type ULCC, dat zijn Ultra Large Crude Carriers van driehonderdduizend ton die we verhuren aan de oliemaatschappijen. Alleen de olievelden en de boorputten zijn eigendom van Standard Oil, Exxon en de andere grote oliemaatschappijen.’

Cyrus knikte enthousiast. ‘Hij mag dat allemaal inspecteren.’ Hij sprong op. ‘Ik heb nog een beter idee. We doen dat samen. Simon als piloot, ik als passagier. We zijn dan een hechte eenheid zoals ooit pedar en oom Fariman het waren. Oom Fariman vloog ook pedar overal heen. Wat denk je?’

‘Zolang ik mag vliegen, is het mij best.’

‘Mooi zo. Daar drinken we op.’ Cyrus stapte naar de offertafel en pakte de fles arak om zijn glas bij te vullen.

‘Er is nog iets’, zei Simon.

Cyrus glimlachte. ‘Zeg het maar.’

‘Voor we samen in zee gaan, wil ik een bloedproef.’

Cyrus zette met een klap de fles weer op de offertafel. ‘Een wat?’

‘Een bloedproef. Een vergelijkend bloedgroepenonderzoek van ons beiden.’

‘Waar is dat goed voor? Ben je bang dat een van ons een besmettelijke ziekte onder de leden heeft?’

‘Nee. Maar ik worstel al mijn hele leven met de vraag wie mijn biologische vader is. Darius Razdi of Samuel Hofman. Ik wil nu eindelijk eens zekerheid hebben.’

Cyrus' gezicht werd donker van ergernis. ‘Hoe durf je je afstamming van een nobel man als Darius Razdi te verloochenen?’

Ook Simon wond zich op. ‘Een jonge vrouw verkrachten kort nadat ze met een medische ingreep je broer van een gewisse dood redde, is allesbehalve nobel.’

‘Het was geen verkrachting. Ze was zijn sigha. Pedar had je moeder een contract als tijdelijke vrouw aangeboden en daar heeft ze mee ingestemd. Hij heeft er haar tienduizend pond sterling voor betaald. Dat heb je zelf…’

‘Maman heeft nergens mee ingestemd. Jouw vader heeft haar tot gemeenschap gedwongen. Bovendien…’

‘Ho, maar.’ Fariman stak een hand in de lucht om hun het zwijgen op te leggen. ‘We gaan geen ruzie maken over de fouten in het verleden. Als Simon een bloedgroepenonderzoek wil dan kan hij dat krijgen.’

‘Nonsens. Daar stichten we alleen maar verwarring mee.’

‘Integendeel. We scheppen klaarheid. Dat kan alleen de goede verstandhouding bevorderen in de toekomst.’

‘Wat als zou blijken dat…?’

‘Dat jullie inderdaad geen biologische halfbroers zijn? Vanuit Iraans standpunt zou dat niets ter zake doen. Darius Razdi heeft Simon Hofman in de Iraanse burgerlijke stand laten opnemen als zijn wettige zoon. Er is meer nodig dan een bloedproef om dat door een islamitische rechtbank te laten vernietigen.’

Cyrus pakte een olijf uit een schaaltje en stak ze in zijn mond. ‘Maar iemand – jij of ik – zou er wel het testament mee kunnen aanvechten. Of niet soms?’

‘Zelfs dat niet. Het testament is duidelijk Simon Hofman, geboren uit Sharon Stern, is voor de helft erfgenaam. Als jullie daarover gaan ruziën, zullen alleen de advocaten er beter van worden.’

Cyrus spuwde de pit van de olijf in zijn hand en wierp die in het schaaltje. ‘Dat is het laatste wat we willen. Die schooiers hebben al genoeg hun zakken dankzij ons gevuld. Wat zeg jij, Simon?’

‘Gelijk heb je.’

‘Hoe moet het dan nu verder?’

‘We duiden elk een laboratorium aan dat van ieder van ons het bloed zal ontleden. Als hun bevindingen niet volkomen overeenstemmen, moet een derde laboratorium uitsluitsel geven.’

‘Maar al de rest gaat intussen gewoon door? Morgen vliegen we naar Zürich?’

‘Ja.’

Cyrus' gezicht lichtte op. ‘Akkoord.’ Hij stak zijn grote hand naar Simon uit. ‘We doen samen ons uiterste best. We maken van de Foundations een wereldmacht. Afgesproken?’

Simon aarzelde, nam de hand vervolgens aan en schudde die. ‘Afgesproken’, echode hij.

Alsof hun handdruk een sein was, ging de deur open en Soezan verscheen in de deuropening. Ze stelde zich op achter de rolstoel en reed Fariman naar buiten. Ze keken hem na. Hij zag eruit of hij ieder ogenblik van de sokken zou gaan.

Cyrus schudde het hoofd. ‘Het gaat niet goed met hem’, zei hij. ‘Hij heeft amyotopische, euh…’

‘Amyotrofische laterale sclerose’, vulde Simon aan. ‘Afgekort ALS.’

‘O, je weet er van?’

‘Ja.’

‘Geen prettige ziekte, als je het mij vraagt. Het begint met spierzwakte in de handen en de armen. Ze krijgen moeilijkheden bij het slikken en hun tong weigert soms dienst. Dan…’

Simon liet hem zijn zin niet afmaken. ‘Zo'n vaart zal het wel niet lopen’, zei hij. ‘Hij gaat binnenkort naar China voor een behandeling die hem weer beter moet maken.’

‘Daar drink ik op.’ Cyrus schonk een dikke bodem arak in zijn glas. ‘Jij ook?’

‘Nee. Dank je.’

Cyrus dronk van zijn glas. Hij keek om zich heen. ‘Weet je wat we doen? We maken van De Witte Lelie een Europese uitvalsbasis. Als ze ergens oom Fariman in leven kunnen houden is het hier. Het heeft ook andere voordelen.’

‘Zoals?’

‘De ligging. Antwerpen ligt op een steenworp van Brussel, de hoofdstad van Europa. Ze hebben hier een eigen vliegveld waar je wanneer je maar wilt kunt opstijgen of landen zonder vervelende wachttijden. En als je een Europese richtlijn of een nationale wet naar je hand wilt zetten, moet je in België zijn. Er is hier altijd wel een politicus of partij te vinden die de handen open en de oogjes dichthoudt.’

Simon wilde met dat soort van zaken niets te maken hebben, maar wat de ligging en het vliegveld betrof kon Cyrus wel gelijk hebben. Hij schonk zich evengoed maar wat sinaasappelsap in en dronk. ‘Wat bedoel je met uitvalsbasis?’ vroeg hij. ‘Dat we hier ook zullen wonen?’

‘Jij in ieder geval’, zei Cyrus. ‘Ikzelf blijf voorlopig in Parijs. Misschien later. Als ik beslist heb waar Alexander naar school zal gaan.’

Simon zette zijn glas neer. Over Nina repte Cyrus met geen woord en zelf wilde hij er niet naar vragen.
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Het was voor begin maart een zeldzaam warme dag en de terrasjes op de verkeersvrije Handschoenmarkt zaten vol toeristen en Antwerpenaren die, de mouwen van hun winterse truien opgeschoven tot boven de ellebogen, zich aan de voet van de Onze-Lieve-Vrouwekathedraal koesterden in het vroege lentezonnetje. Nina vond Simon aan een tafeltje naast de waterput van Quinten Matsys. Hij zat gebogen over een ringband met een losbladige handleiding van de nieuwste Learjet 45. Ze bleef staan voor de tafel.

‘Hé, Simon. Hoe maak je het?’

Hij hief langzaam zijn hoofd op. De uitdrukking in zijn ogen veranderde van verbazing in blijdschap. Hij stond op en was in twee stappen bij haar, sloeg zijn armen om haar heen en trok haar zo stevig tegen zich aan dat het een moment leek of alle lucht uit haar longen werd gedrukt. Ze gaf hem een paar onhandige klapjes op zijn rug en maakte zich los. Hij was magerder en de kraaienpoten rond zijn ogen lagen dieper.

‘Hoe heb je me hier gevonden?’ vroeg hij.

‘Op het terrasje van het restaurant De schaduw van de kathedraal. Vlak bij een waterput.’

‘Fariman, hè.’

Ze knikte. ‘Je bent veranderd.’

Hij streek zijn haar glad en trok zijn schouders recht. ‘Wat wil je. Een mens wordt ouder. Het is een tijd geleden.’

‘Mwah. Zo lang ook weer niet.’

‘Voor mij wel.’ Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Hoe is het nu met je? De gezondheid oké?’

‘Dat valt wel mee.’

Hij schudde het hoofd. ‘Als ik terugdenk aan mijn acrobatische toeren in die onweerswolk voel ik me nog altijd wat schuldig.’

‘Je deed wat je kon. Er was geen andere uitweg’, zei ze vergoelijkend.

‘Ik dacht dat je morsdood was.’

‘Ach wat. Het leek erger dan het was.’

Hij grinnikte. ‘Ik heb me die dagen wel erg aangesteld.’

‘Je had ook heel wat te verwerken.’

‘Ja.’ Zijn blik versomberde bij de herinnering. Toen hij na de landing zijn overste bij de CTF had opgebeld om hem over de afloop te rapporteren, had hij te horen gekregen dat maman kort voor ze een medische check-up in het ziekenhuis moest ondergaan schielijk overleden was.

‘Het was een ongelukkig moment.’ Nina geloofde nog altijd dat hun leven anders gelopen zou zijn als Simon niet zo verscheurd was geweest van verdriet op het ogenblik dat ze hem het nieuws over haar zwangerschap had gebracht.

‘Dat ik haar begrafenis niet heb kunnen bijwonen deed nog het meest pijn’, bekende hij.

Ze stonden wat onhandig tegenover elkaar.

‘Zullen we gaan zitten?’ vroeg Nina. ‘Ik heb wel zin in een biertje.’

Ze gingen zitten. Toen de kelnerin bij hun tafeltje stond om de bestelling op te nemen, begon achter Simon in de honderd drieëntwintig meter hoge toren van de kathedraal de beiaard te spelen. Het klokkenspel was zowel onbekommerd als melancholisch en vertolkte precies de gemoedstoestand waarin ze zich bevond.

‘Hoe is het met Alexander?’

Ze schrok op. ‘Fijn. Al een hele kerel. Hij is nu een paar weken bij zijn grootmoeder.’

‘De moeder van Cyrus?’

‘Ja.’

‘In Teheran? Is dat niet gewaagd? Stel dat ze hem niet laten terugkeren.’

‘Ze woont niet meer in Teheran. Ze woont nu in Parijs. Cyrus heeft het kunnen regelen dat ze Iran mocht verlaten.’

‘Hoe heeft hij dat voor elkaar gekregen?’

‘Dat zul je hem zelf moeten vragen.’

‘Zal ik doen. Woon je nog altijd in Les Lilas?’

‘Voorlopig.’

‘Waarom? Ben je van plan te verhuizen?’

‘Misschien.’

Hij wachtte op uitleg. Nina aarzelde. Kort na haar ontslag uit het ziekenhuis van Asjchabad was gebleken dat ze zwanger was. Op dat moment leek trouwen met Cyrus haar de enige verstandige koers. Toen ze dat aan Simon wilde uitleggen had hij haar amper aan het woord laten komen. Hij had haar gefeliciteerd en een dag later was hij vertrokken zonder afscheid te nemen. Hij liet alleen een kattebelletje achter waarin hij haar het beste toewenste.

Aanvankelijk was ze verdrietig geweest. Ze had hem via het secretariaat van de Verenigde Naties een lange brief geschreven waarin ze haar beslissing had proberen te rechtvaardigen. Het kind moest een vader hebben en ze wilde niet in dezelfde situatie belanden als Simons moeder, Sharon Stern, die een groot deel van haar leven om het behoud van haar zoon had moeten vechten tegen Darius Razdi. Simon had op haar brief nooit geantwoord. Een tijdje had ze zich zorgen gemaakt dat de brief verloren was gegaan en ze had een tweede brief gestuurd. Toen die ook niet beantwoord werd of geretourneerd, had ze zich erbij neergelegd. En mettertijd was ze gaan denken dat het misschien zo maar het beste was ook. Maar dat was intussen weer anders.

‘Waar ik zal wonen zal van verschillende factoren afhangen’, zei ze.

Hij keek verward. ‘Zoals?’

‘In de eerste plaats of je mij hebt vergeven dat ik met Cyrus ben gaan samenwonen. Ik heb je er destijds brieven over geschreven maar die heb je nooit beantwoord.’

Hij schudde het hoofd. ‘Ik had je niets te vergeven. Ik was onredelijk en rancuneus. Dat is voorbij. Belangrijk is dat je gelukkig bent. Ben je dat?’

Ze schrok van de vraag.

‘Waarom? Zie ik er niet zo uit?’

‘Niet echt.’

‘Ach, weet je…. Ik…’ Ze zweeg toen de kelnerin de drankjes op het tafeltje zette en wachtte tot Simon had afgerekend. Toen hij klaar was en haar weer aankeek, zei ze: ‘In de tweede plaats zal het een beetje afhangen van de manier waarop hij reageert.’

‘Wie?’

‘Cyrus.’

Hij glimlachte. ‘Waarop moet hij reageren?’

Ze slikte. ‘Ik… ik ga hem verlaten, Simon.’

‘Meen je dat?’

‘Ja.’ Ze giechelde zenuwachtig. ‘Kun je het geloven? Ten slotte kom ik toch nog in de situatie van je moeder terecht.’

‘Welke situatie?’

‘Het gevecht om een kind. Betwisting over het vaderschap.’

‘Van wie? Over welk kind heb je het?’

‘Alexander natuurlijk. Wie anders?’

‘Wat zeg je nu?’ vroeg Simon behoedzaam. ‘Dat Cyrus wel eens niet de vader van Alexander zou kunnen zijn?’

‘Dat zou best kunnen.’

Hij stoof op. ‘En daar kom je nu pas achter? Na al die jaren?’

‘Ja.’

‘Leg me dat maar eens uit.’

Nina hield het hoofd schuin en luisterde naar de beiaard. Toen de melodie ten einde was, begon ze haar verhaal. Ze was altijd slordig geweest bij het gebruik van de pil. Ook die nacht dat ze voor het laatst gevreeën hadden in het hotel naast de Ben Gurion-luchthaven, had ze hem 's ochtends vergeten te nemen. Ze had geen morning-afterpil bij de hand gehad en in Moskou, waar ze eerst naartoe was gevlogen, was die niet verkrijgbaar. Ze had haar gewone pil verder genomen en toen ze vijf dagen later tijdens de stopweek menstrueerde, had ze zich verder geen zorgen gemaakt. Ze was voor haar journalistieke opdracht naar Teheran gereisd, had Cyrus ontmoet, kwam in de gevangenis terecht, werd door Cyrus bevrijd en ondergebracht in een safe-house dicht bij het afgesproken landingsterrein. Ze had seks gehad met hem. Ze begreep nog niet hoe dat had kunnen gebeuren. Was het uit dankbaarheid omdat hij haar had gered? Was het onder invloed van de haoma, die hij haar als een versterkend drankje had doen innemen? Of was het omdat ze zich in haar verwarring vastklampte aan het feit dat Cyrus Simons broer was en dus…

‘Cyrus is mijn broer niet’, zei Simon verbeten.

‘Wat?’

‘Er is een bloedonderzoek geweest. Voor mij heeft dat uitgewezen dat Sam Hofman mijn biologische vader is. Niet Darius Razdi.’

‘Weet Cyrus dat?’

‘Ja. Maar hij is het er niet mee eens. Het is tamelijk ingewikkeld. Uit medische verslagen wisten we dat maman en Sam Hofman bloedgroep o hadden. Daaruit volgt dat hun kinderen ook o hebben. Ik heb o, Cyrus heeft AB. Er zijn aanwijzingen dat Razdi ook AB had en dan kan zijn kind niet o zijn.’

‘Het lijkt wel algebra.’

‘Luister. Als ik geen o had gehad zou dat een bewijs zijn dat Sam mijn vader níét was, maar omdat ik wél bloedgroep o heb is het niet uitgesloten dat Darius Razdi mijn vader kán zijn. Om dat te bewijzen hebben we de gegevens van Darius Razdi zelf nodig. Hij is dood en Cyrus staat nu niet bepaald te springen om ons een of ander medisch verslag te bezorgen waaruit een bloedgroep blijkt die hem uitsluit als mijn vader.’

‘En desondanks blijf je met Cyrus samenwerken?’

‘Daar zijn andere redenen voor.’

Nina schudde het hoofd. ‘Het is of we in een mallemolen zijn terechtgekomen. Alles draait erom wie wie is.’

‘Of wie van wie is. Je zei zo-even dat je twijfelt aan het vaderschap van Alexander. Waarom?’

‘Omdat…’ Ze zweeg en zocht naar de juiste woorden. ‘Je weet hoe Perzen en moslims bezeten zijn door mannelijke opvolging. Cyrus Razdi is daar geen uitzondering op. Hij had het voortdurend over broers voor Alexander. Aanvankelijk, toen ik nog haoma slikte, had ik daar geen bezwaren tegen, maar er kwamen geen kinderen meer. Later, toen ik van de haoma af was, ben ik stiekem de pil gaan gebruiken. Tot ik twee weken geleden in het bezit kwam van een verslag van een medisch onderzoek dat Cyrus had ondergaan. Daaruit bleek…’

‘Hoe?’

Ze zweeg verward. ‘Wat hoe?’

‘Hoe kreeg je dat verslag in handen? Viel het uit de lucht soms?’

Ze keek verongelijkt. ‘Het kwam per post op ons adres in Parijs terwijl hij met jou in Antwerpen was. Misschien had ik een voorgevoel. Ik heb de envelop geopend.’

‘Oké. Daaruit bleek…?’

Ze haalde diep adem. ‘In het verslag stond dat Cyrus geen kinderen kan verwekken.’

‘Wat zeg je? Cyrus is impotent?’

‘Niet impotent. Wel onvruchtbaar. Er is iets met zijn zaadcellen. Een aangeboren afwijking.’

‘Wacht even’, zei Simon. ‘Laat me even resumeren. Alexander is niet van Cyrus. Dat weet je zeker?’

‘Ja.’

‘Ook niet van mij, want je werd nog ongesteld nadat we de laatste keer hebben… eh… samen waren.’

‘Dat dacht ik ook, maar…’

‘Maar wat?’

‘Volgens mijn arts kun je nog menstrueren tot twaalf dagen na de bevruchting. Doordat ik nadien de pil verder ben blijven nemen, kreeg ik tijdens de pauzeweek van de pil een bloeding. In de gynaecologie noemen ze dat een pseudomenstruatie. Ik wist niet dat dat kon, dat je na de bevruchting nog kon…’

Simon sloeg met een vlakke hand zo hard op de tafel dat zijn glas omviel en zijn bier over het tafelblad spilde.

‘Verdomme, Nina. Dat kon je niet zeggen toen het nog zin had!’

‘Je gaf me geen kans, Simon. Zelfs al had ik toen geweten wat ik nu weet. Je ging ervandoor voor ik goed en wel was uitgesproken. Bovendien…’

‘Wat?’

Haar ogen werden vochtig. ‘Je hoeft niet zo te roepen.’

Hij zette zijn glas rechtop. ‘Neem me niet kwalijk.’

‘Ik was die dagen mezelf niet. De gevangenschap, de vlucht, de pijn. Cyrus verzorgde me. Hij gaf me haoma. Ik leefde als in een roes. Ik wist soms niet of ik met hem of met jou naar bed ging.’

‘Haoma bestaat alleen in geschiedenisboeken. Hij gaf je gewoon drugs.’

‘Haoma bestaat wel’, zei ze koppig. ‘In de oude tijd werd het gemaakt van de ephedraplant. Nu maken ze het uit de wortel van de zaluk, die speciaal voor de Razdi's geteeld werd in de omgeving van de berg Hermon in het grensgebied van Syrië. Hoewel het in principe niet verslavend werkt, heeft het me desondanks veel moeite gekost om…’ Ze zweeg en keek hem hulpeloos aan. ‘Hoe moet het nu verder?’

‘Waarmee?’

‘Met Alexander.’

‘Dat hangt alleen van jezelf af. Wat wil je? Een bloedproef? Het vaderschap betwisten van Cyrus?’

‘Ja.’

‘Dan kom je in dezelfde situatie terecht als ik. Misschien zul je kunnen bewijzen dat Cyrus niet de vader is van je zoon, maar niet wie het dan wel is. Het bloedgroepenonderzoek laat geen nauwkeurige erfelijkheidsbepaling toe.’

‘Volgens mijn arts bestaat sinds enige tijd in Zwitserland een nieuwe methode. Het heet HLA-typering9. Met dat systeem zouden ze onomstotelijk het vaderschap kunnen aantonen door onderzoek te verrichten naar de erfelijk bepaalde antigenen. Wil je daaraan meewerken, Simon?’

Simon zat in gedachten verzonken. De beiaard was gestopt. In de plaats daarvan speelden twee Colombiaanse straatmuzikanten gehuld in kleurige wollen vesten een volksliedje op dwarsfluit. Toen het liedje uit was stond Simon op en gooide een geldstuk in een pet die voor hun voeten lag. Hij ging weer zitten.

‘Weet je zeker dat je dat wel wilt?’

Ze knikte. ‘Ja.’

Hij keek om en tuurde over het plein voor de kathedraal. De toeristen en de straatmuzikanten waren verdwenen. Een drietal weirdo's zaten met hun rug tegen de muur van de kathedraal een joint in elkaar te draaien. Toen hij weer voor zich keek, zag ze dat hij weifelde. Geloofde hij haar niet?

‘Wat heb je met dat verslag gedaan?’

‘Ik heb het opgestuurd naar een vriendin in Londen. Zij is advocate. Een eenvormig verklaarde kopie ligt bij mijn oom in Asjchabad.’

‘Weet Cyrus dat je op de hoogte bent van zijn, euh… gebrek?’

‘Ik heb er niets over gezegd. Hij kan maar denken dat de brief verloren is gegaan.’

Hij tuitte nadenkend de lippen. ‘Beter zo. Cyrus hecht veel waarde aan zijn mannelijkheid. Ook wat Alexander betreft zou ik niet over één nacht ijs gaan. Hij kan gevaarlijk zijn als je aan zijn zoon raakt.’

Alexander is zijn zoon niet, Simon, wilde ze roepen, maar ze slikte haar woorden in.

‘Hij is niet alleen gevaarlijk als je aan zijn zoon raakt’, zei ze. ‘Als iemand hem in de weg staat, deinst hij voor niets terug.’

‘In de weg staat waarvoor?’

‘Om zijn rijk te vestigen. Hij begint meer en meer op zijn vader te lijken. Hij…’

Simon keek haar afwachtend aan.

‘Zal ik je vertellen hoe hij de ondergedoken leden van de Hogere Raad wist op te sporen?’

‘Doe maar.’

‘Hij had hen nodig om het bestuur van de Foundations te kunnen overnemen. Je weet waarom?’

‘Reken maar.’

‘Goed dan. Eerst kwam generaal Oweysi aan de beurt. Cyrus had geen flauw idee waar hij zich schuilhield maar kreeg op een of andere manier het adres te pakken van Oweysi's oude moeder, die toen nog in Teheran woonde. Hij zorgde ervoor dat ze werd opgepakt en opgesloten in de Evin. Dat is een van de meest beruchte gevangenissen in Iran. Enige tijd later werd ze vrijgelaten, meer dood dan levend. Ze kreeg zelfs een uitreisvisum naar Libanon, waar een zuster van haar woonde. Toen Oweysi dat te weten kwam, liet hij haar daar door een van zijn getrouwen in het geheim ophalen. Blijkbaar niet geheim genoeg want zijn moeder was nog maar net bij hem in zijn schuilplaats in Parijs of ook Cyrus meldde zich bij hem aan in het gezelschap van een paar van zijn trawanten. Wat ze daar precies hebben bekokstoofd weet ik ook niet, maar het ligt voor de hand dat hij hem de adressen van de anderen of van een van hen wist te ontfutselen.’

‘Dat is niet mooi van hem.’

‘Wat?’

‘Oweysi's moeder als lokmiddel te gebruiken.’

‘Wat erna gebeurde is dat nog minder. Korte tijd nadat Cyrus bij Oweysi was vertrokken, werd die bij het verlaten van zijn huis voor de deur neergekogeld.’

‘Door wie?’

‘Officieel door onbekenden.’

‘Het kunnen de doders van Khomeini geweest zijn die hetzelfde spoor volgden. Je weet immers dat kort na de machtsovername de revolutionaire islamitische tribunalen de sjah, zijn vrouw Farah Dibah, zijn schoonmoeder en een reeks vooraanstaande figuren bij verstek ter dood veroordeeld hebben en alle ware gelovigen opgedragen hebben de terechtstelling uit te voeren.’

‘Dat weet ik. In de jaren die volgden werden achtereenvolgens Bijan Fazeli en dokter Tawakoli in Londen omgebracht en Tabatabai in New York.’

‘Drie van de vier leden van de Hogere Raad over wie door een revolutionair islamitisch tribunaal een fatwa was uitgesproken.’

‘Ze werden alledrie van kant gemaakt kort nadat Cyrus hun een bezoek had gebracht. Geeft je dat niet te denken?’

Simon plukte peinzend aan zijn onderlip. ‘Blijft het feit dat hij de moordenaars van de SAVAMA ongewild op hun spoor gezet kan hebben.’

‘En dan hebben we het nog niet gehad over Alilou.’

‘Alilou pleegde zelfmoord.’

‘Volgens de kranten. Ze meldden er niet bij dat ook Alilou kort voor zijn dood Cyrus op bezoek had gekregen.’

‘Dat weet ik.’ Simon doopte zijn vinger in het plasje bier en tekende een huisje op het tafelblad. ‘Mag ik een vraag stellen?’

‘Ja, natuurlijk.’

‘Je zult niet boos worden?’

‘Waarom zou ik?’ vroeg ze achterdochtig.

‘Al die moorden zijn niet gebeurd in een tijdspanne van een paar weken. Het heeft jaren geduurd voor Cyrus uiteindelijk bij Alilou terechtkwam.’

‘Dat klopt.’

‘Dat lijkt me niks voor jou.’

‘Wat?’

‘Samenwonen met een man van wie ook maar het geringste vermoeden kan bestaan dat hij betrokken is bij die moordpartijen.’

Nina voelde het bloed naar haar hoofd stijgen. ‘Hoe durf je zoiets van me te denken?’

‘Ben ik verkeerd?’

‘Ik wist van niets. Goed, ik was dom, naïef, verslaafd. Ik bemoeide me niet met zijn werk. Driekwart van de tijd was hij onderweg. Nu ik het wel weet wil ik geen dag langer bij hem blijven.’ Ze zweeg uitgeput.

Simon tekende een vliegtuigje op het tafelblad. ‘Hoe ben je er dan achtergekomen?’

‘Ik…’ Ze liet haar stem dalen. ‘Dit blijft onder ons, Simon. Beloofd?’

‘Dat spreekt voor zich.’

‘Ik weet het van Fariman. Hoe hij aan die informatie is geraakt is mij een raadsel, maar hij gaf Cyrus wel het voordeel van de twijfel.’

‘Wat bedoel je daarmee?’

‘Dat hij er net als jij van uitgaat dat Cyrus zich ongewild voor het karretje van de beulen van de SAVAMA heeft laten spannen.’

‘Of van de Pasdaran.’

‘Precies. Dus toen Cyrus uiteindelijk via Alilou zijn weg tot bij Fariman vond, hielp hij hem in het zadel, samen met jou.’

‘Van mijn deel moet je je niet te veel voorstellen. Het beheer van de Foundations is vooral het werk van Cyrus. Die man is gewoon geniaal als het met geld te maken heeft.’

‘Dat zit hem in de genen. Daarom liep het dan ook lange tijd van een leien dakje. Maar Fariman vindt dat Cyrus de verkeerde weg opgaat.’

‘Welke weg?’

‘Die van zijn vader.’

‘Je bedoelt zijn ziekelijke neiging tot macht.’

‘Meer. Ik heb het over waanzin.’

‘Ga je nu niet te ver?’

‘Ik ben bang van niet. Zegt de naam Musa je nog iets?’

‘Musa Khiabani, hoofd van de Pasdaran en de SAVAMA? Ja, natuurlijk. Ik heb hem immers ontmoet toen ik je met de Fairey uit Teheran haalde. Niet lang, maar lang genoeg om zijn wrede gezicht nooit meer te vergeten.’

‘Vind jij het normaal dat Cyrus nog geregeld contact met hem heeft?’

Simon keek verbijsterd, haast ongelovig.

‘Geloof je me niet?’ vroeg Nina.

‘Het zou me sterk verbazen’, zei hij.

‘Blijf dan maar dicht in zijn buurt als je hem een dezer dagen naar Caïro vliegt. Ik hoorde hem onlangs daar met Musa een afspraak maken.’ Ze snoof ‘Hij is soms zo ingenomen met zichzelf dat hij niet eens weet dat ik Farsi spreek.’

Ze wilde er nog iets aan toevoegen maar werd onderbroken toen in haar handtas een pieper ging. ‘Dat moet Cyrus zijn’, zei ze. ‘Ik kan maar beter opstappen.’ Ze legde een kaartje op de tafel met een adres en een telefoonnummer. ‘Als je wilt meewerken aan een vaderschapstest ga dan naar het bloedtransfusiecentrum van de Universiteit Antwerpen en vraag naar Els Jehaes. Zij zal het nodige doen.’ Ze pakte haar handtas van de leuning van haar stoel. ‘Dit is het moment in het spel waarop je de kaarten moet omdraaien, Simon.’

Simon keek verward. ‘Kaarten omdraaien? Hoezo?’

‘Ach, laat maar.’ Ze stond op.

Simon stond mee op. ‘Wacht even. Waar kan ik je vinden als je van hem weg bent? Heb je al een adres?’

‘Ik laat je het wel weten als het zover is.’ Ze stond op het punt hem een vluchtige zoen ten afscheid te geven toen de semafoon in haar handtas zich opnieuw liet horen. Ze liep weg en voor hij haar kon tegenhouden, was ze opgegaan in een groepje bejaarde toeristen beladen met foto- en videocamera's, de pieperige oproep van Cyrus als een onheilsboodschap met zich meevoerend.

_________________________

9HLA-typering is onontbeerlijk bij orgaantransplantaties; bij identificatie van DNA-monsters (b.v. bij vaderschapstests), bij identificatie van slachtoffers of van geweldplegers (o.a. bij verkrachting), spreekt men thans van DNA-fingerprinting.
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CYRUS

Cyrus had Alexander nog nooit zo uitbundig geweten. De knaap holde van de auto naar de voordeur. ‘Goh, mam, maak voort. Straks is het vliegtuig weg zonder ons.’

‘Doe maar gewoon, Alexander. We hebben alle tijd van de wereld.’ Nina had Alexander ingeschreven voor een stage voor jonge skiërs in Zwitserland. De jongen had tijdens de selectieproeven in Colmar al zijn leeftijdsgenootjes te kijken gezet en nu zag hij zichzelf al als een gouden medaille-winnaar op de Olympische Spelen.

Nina stak haar hoofd door de deur van de wintertuin. Ze droeg een kort gewatteerd windjack op een zwarte spijkerbroek. ‘We zijn weg’, zei ze.

‘Oké. Vergeet niet dat Sjafti me moet…’

Bam! Ze sloeg de deur met een klap dicht en ging ervandoor. Even later hoorde hij de motor aanslaan en de auto wegrijden.

Hij gooide geërgerd zijn ochtendkrant neer en stak een sigaret op. Nina was boos omdat hij haar, waar ze ook ging, door een van zijn bodyguards liet vergezellen. Dat het met haar eigen veiligheid of die van Alexander te maken had, wilde ze niet accepteren. Een paar dagen geleden hadden ze daar een hooglopende ruzie over gehad. Ze was gaan shoppen en had onderweg haar chaperon afgeschud. Daarna was ze de hele dag weggebleven. Zogenaamd had ze de dag doorgebracht in een schoonheidssalon, maar hij geloofde daar geen snars van. Een van de agenten van Musa was dat nog aan het uitzoeken en tot hij daar meer over wist, liet hij haar begeleiden door Sjafti. Die zou zich niet zo makkelijk in de luren laten leggen.

Cyrus trok aan zijn sigaret en blies de rook uit naar het plafond.

Met Nina was het de laatste tijd altijd wat. Sinds ze de haoma had afgezworen, vond ze altijd wel een reden om hem af te wijzen. Het aantal keren dat ze de laatste maanden seks hadden gehad, kon hij op een hand tellen. Niet dat zijn seksleven daaronder leed – tijdens zijn buitenlandse reizen had hij aan vrouwen geen gebrek – maar Nina was de moeder van zijn zoon en als ze geen seks hadden, zouden er ook geen broers voor Alexander komen. Wat vruchtbaarheidstests bij hem of haar ook mochten uitwijzen, het maakte geen verschil. Waar bleef trouwens die analyse van het laboratorium?

Mimi, een van de schoonmaaksters, kwam het terras op. Onwillekeurig gleden zijn ogen naar haar lange benen onder het korte spijkerrokje en hij keek dan ook wat verbaasd op toen ze naast hem kwam staan en een medicijndoosje voor hem neerlegde.

‘U kunt beter mevrouw terugroepen’, zei ze met een slim lachje. ‘Ze heeft haar pillen vergeten.’

‘Pillen?’

Hij pakte het doosje op en bekeek het. De merknaam Mercilon zei hem niets. Op de achterkant van het doosje was met een balpen de naam van de arts geschreven: dr. Marvan. In het doosje zat een halfopgebruikte doordrukstrip met dagaanduidingen. Een bijsluiter zat er niet in. ‘Waar is dit voor?’ vroeg hij fronsend. ‘Is ze ziek?’

‘Ziek? Nee.’ Mimi duwde op een uitdagende manier haar platte buik naar voren. ‘Maar als ze ze vergeet te nemen zou ze wel eens een heel groot gezwel kunnen krijgen.’ Lachend ging ze ervandoor.

Toen tot hem doordrong wat ze bedoelde, voelde hij het bloed naar zijn hoofd stijgen van woede. Geen wonder dat er geen kinderen meer kwamen. Terwijl hij zijn hoofd brak over zijn vermogen tot voortplanting had Nina stiekem de pil gepakt. Hoe lang al? vroeg hij zich af. En waarom? Was het omdat ze van hem geen kinderen meer wilde of omdat ze hem bedroog?

Hij gooide zijn sigaret op de grond. De achterbakse teef. Als ze geloofde dat ze Cyrus Razdi, zoon van Darius Razdi, rechtstreekse afstammeling van de beroemde veldheer Nahir Sjah, op die manier in het ootje kon nemen, dan zou ze van een koude kermis thuiskomen.

Dr. Alice Marvan was lichtjes ontstemd toen ze te horen kreeg dat Nina al vertrokken was, maar Cyrus wist haar ervan te overtuigen dat het allemaal op een misverstand berustte. Hij had haar laten bellen met de bedoeling een afgesproken raadpleging af te gelasten, niet omgekeerd. Intussen was hij verheugd dat ze gekomen was. Nina had altijd zo lovend over haar gesproken dat hij blij was haar persoonlijk te leren kennen. Wilde ze iets drinken? Een nee als antwoord kon hij niet aanvaarden. Hij bracht haar naar de bibliotheek en vroeg haar te gaan zitten. Een kruidenthee? Prima, hij zou er persoonlijk voor zorgen.

Geheel overdonderd door zijn krachtige persoonlijkheid ging dr. Marvan op de leren divan zitten die hij haar aanwees, maar ze bleef op haar hoede. Ze ontdooide pas toen ze op de lage salontafel een in leer gebonden exemplaar zag liggen van een medisch handboek over vrouwenziekten uit de achttiende eeuw dat hij daar speciaal met dat doel had neergelegd. Was ze geïnteresseerd? Misschien kon hij haar wel zo een exemplaar bezorgen. Dr. Marvan was opgetogen. In feite was ze voor hem een makkelijke prooi. Ze was eind veertig, begin vijftig en niet gewend aandacht te krijgen van aantrekkelijke mannen als Cyrus. Ze was gynaecologe en wist alles over de grote en kleine kwaaltjes van vrouwen, maar als het haar eigen lichaam betrof was ze soms hopeloos verloren. Toen Cyrus naast haar op de leren divan kwam zitten, trok ze onwillekeurig haar lange rok wat dieper over haar knieën. Dat had ze beter niet gedaan. Er was niets dat hem zo kon ophitsen als preutsheid en voorgehouden maagdelijkheid. De directrice van L'Institut Suisse des Sciences Modernes kon daarvan meespreken. Ze had dezelfde vroege rimpels in haar onopgemaakte gezicht gehad toen hij haar op zijn zestiende op de Sentier du diable alle kleuren van de regenboog had doen zien. Om nog maar te zwijgen van de vrouw van de Franse ambassadeur in Londen die hij genomen had boven op het bureau van de ambassadeur terwijl in de salon ernaast een receptie aan de gang was. Toen hij bij haar binnendrong, had ze geschreeuwd als een vrouw in barensnood. Gelukkig waren de meeste genodigden zo ingenomen geweest met de klank van hun eigen stem dat ze haar niet eens gehoord zouden hebben als ze op de grond van de salon te midden van hun gespreksgroepjes was klaargekomen.

Cyrus wachtte rustig tot de haoma die hij door de kruidenthee had gemengd, begon te werken. Toen hij een hand op haar knie legde en haar rok langzaam omhoogschoof, bood ze nog even weerstand maar de kracht van de haoma was onweerstaanbaar en toen hij haar slipje omlaagtrok, bezweek de dam en werd ze overspoeld door veertig jaar van onderdrukte verlangens en frustraties. Hij streelde bedreven haar clitoris, tergend, verleidelijk, tot ze jengelde als een kind om meer en hoewel ze nog nooit haar beroepsgeheim had geschonden vertelde ze hem alles wat hij over Nina wilde weten: hoe gezond en vruchtbaar ze wel was en sinds wanneer ze de pil slikte, en van haar plannen om van hem weg te gaan.

Toen pas drong het tot hem door dat Nina niet was gaan skiën, maar dat ze hem had verlaten. De gynaecologe moest het ontgelden. Hij koelde zijn woede en verbittering op haar, dwong haar op haar knieën voor hem te zitten en hij nam haar als een loopse teef, langdurig, genadeloos en onbeheerst, waarna hij haar, verdwaasd van pijn en uitputting en nog half ontkleed, brutaal de deur uitwerkte.

Daarna belde hij via de beveiligde telefoon en de gebruikelijke tussenstations Musa op en verzocht hem Nina en Alexander door agenten van de SAVAMA te laten opsporen en weer naar huis te brengen.

‘Is er dan geen bodyguard met haar mee?’ vroeg Musa.

‘Sjafti. Hij zou me zodra het vliegtuig geland is opbellen, maar tot nu toe heb ik niets van hem gehoord. Een reden te meer om me ongerust te maken.’

‘Hm. Wat doen we met hen als we hen gevonden hebben?’

Cyrus aarzelde. De geschiedenis herhaalde zich. Ooit had zijn vader een wereldwijde zoektocht georganiseerd om de voortvluchtige Sharon en zijn broer Simon naar Iran te brengen. Nu deed hij hetzelfde met Nina en Alexander. Met het verschil dat hij geen onneembare vesting als Chinvat had om hen in op te sluiten.

‘Vasthouden tot ik je zeg wat er verder mee moet gebeuren’, bitste hij.

‘Wat je wilt.’

Cyrus wilde neerleggen maar de nasale stem van Musa hield hem tegen.

‘Nu ik je aan de telefoon heb’, zei hij. ‘We moeten onze afspraak in Caïro met een week vervroegen.’

‘Waarvoor?’

‘We gaan een andere koers varen. Jouw methode is achterhaald.’

De ontmoeting met Musa vond plaats aan de rand van een zwembad in een hypermoderne villa op de westelijke oever van de Nijl met uitzicht op de bazaars, moskeeën en paleizen van de oude stad van Caïro op de andere oever. Tijdens de vlucht naar de Egyptische hoofdstad hadden Cyrus en Simon bijna geen gelegenheid gehad tot praten. Simon had zijn handen vol gehad met de besturing van de Learjet vanwege het slechte weer boven de Alpen en Zuid-Europa en Cyrus had het grootste deel van de tijd op zijn stoel gelegen met een slaapmasker over zijn ogen en had vruchteloze pogingen gedaan om de chaotische gedachtestroom onder zijn hersenpan te ordenen: Nina, Alexander, Simon, Fariman, Musa, rijkdom, macht.

Rijkdom is macht!

Hij lachte bitter. Via de overname van verlieslatende staalbedrijven en wapenfabrieken had hij over de hele wereld een imperium opgebouwd dat goed was voor een jaaromzet van honderden miljarden dollars. In Alaska had hij tachtig procent van de transportsector in handen en met het nieuwe Chinvat in Les Lilas mocht hij zich eigenaar noemen van het duurste huis van West-Europa. Hij was zo rijk dat hij alleen maar rijker kon worden. Maar had hij macht? Ja. Met één pennentrek kon hij mensen bij bosjes tot duimdraaien veroordelen of een lucratieve baan bezorgen. Hij kon door sponsoring verkiezingsuitslagen van een land beïnvloeden of milieuwetten naar zijn hand zetten via hapgrage politici. Maar van een wereldrijk was geen sprake. De Amerikaanse multinationals waren rijker en vooral machtiger dan hij. De oliemaatschappijen, de tabaksgiganten, Coca-Cola, General Motors. Zelf bezat hij niet eens genoeg macht om Nina aan zich te binden.

Met een woedend gebaar gooide hij het slaapmasker van zich af en ging overeind zitten.

Weet je wat het was?

Klote!

De hele aardbol met al wie erop woonde was klote. Rot. Waardeloos. Musa had gelijk. Het werd hoog tijd om het over een andere boeg te gooien. De wereld te laten zien dat hij geen melkmuil was. Geen papkind.

De deur van de cockpit stond op een kier en zwaaide verder open toen de Learjet zijn koers verlegde. Van waar hij zat, kon hij Simon zien zitten in zijn vliegstoel met beide handen losjes op het stuurwiel. Alsof Simon gewaar werd dat hij naar hem keek, draaide hij het hoofd om. Gedurende een fractie van een seconde hechtten hun blikken zich aan elkaar en er verscheen in Simons ogen een uitdrukking die hij niet kon duiden. Toen keek hij weer voor zich en besteedde al zijn aandacht aan de instrumenten op het paneel.

Niet voor het eerst vroeg Cyrus zich af hoe twee broers zo verschillend konden zijn. Simon gaf niet om rijkdom of om macht. Hij bemoeide zich nooit met het beheer van de Foundations, dat liet hij geheel over aan oom Fariman of een Nederlands accountantskantoor, en verliefd werd hij alleen op de nieuwste modellen van vliegtuigen of helikopters. Na Nina had hij hem één keer met een vrouw gezien, de spronginstructeur van een groepje vrije-valspringers in Antwerpen waarmee hij ging oefenen telkens wanneer hij eens niet met een van zijn vliegtuigen onderweg was. Van ieder ander zou hij denken dat er iets mis met hem was.

Cyrus schudde het hoofd. Nee. Niet Simon. Simon was oké.

Maar toen even later de Learjet aan zijn naderingsvlucht begon en zijn kleppen uitschoof, sloot Cyrus zijn ogen en zag hij in gedachten weer die vreemde trek op het gezicht van Simon.

Musa zag eruit alsof hij een verjongingskuur had ondergaan. Hij was gladgeschoren en zijn haar, dat bij hun laatste ontmoeting nog tot op zijn kraag reikte en strepen zilver had vertoond, was nu kortgeknipt en vakkundig zwart geverfd. Musa was niet alleen. In rotanstoelen met groene bloemenkussens zaten twee westers geklede mannen die opstonden toen hij met Musa bij het zwembad kwam. Musa stelde hen aan hem voor. Hij noemde hen alleen bij hun voornamen: Saif en Ali. Er werden handen geschud, maar nog voor ze de gebruikelijke beleefdheden hadden kunnen uitwisselen merkte Cyrus op dat er ook nog een derde man aanwezig was. Hij bevond zich op een hogergelegen terras van de villa en aan de manier waarop hij uit een gebogen houding overeind kwam, leidde Cyrus af dat hij zopas zijn rituele gebed had beëindigd. De man was lang, een rijzige gestalte, en droeg een nauwsluitende abah en een hagelwitte tulband.

Toen de lange man zich omdraaide en Cyrus zijn olijfkleurige huid, bruine haar en bruine melancholieke ogen zag, hoefde Musa hem niet aan hem voor te stellen. Hij herkende hem van een rekruteringsfilmpje voor verzetsstrijders in Afghanistan dat bij de fundamentalisten en in sommige moskeeën in het Westen de ronde deed. De lange man had vele namen, zoals de Chef, de Emir, de Directeur of de Aannemer, maar het meest van al was hij bekend onder de benaming ‘de Sjeik’ of onder zijn echte naam: Osama bin Laden.

Cyrus verwachtte dat Osama bin Laden zich bij hen zou voegen, maar dat gebeurde niet. Als een bevelhebber die zijn troepen overschouwt, bleef hij secondelang op hen neerkijken, zijn vorsende blik vooral op Cyrus gericht, die daardoor alle moeite van de wereld had om niet, zoals Musa en zijn twee genodigden, de ogen neer te slaan. Toen streek Osama bin Laden zijn baard glad en bracht zijn rechterhand omhoog in een gebaar dat het midden hield tussen een begroeting en een zegening.

‘Vreest God en spreek passende woorden’, zei hij. Na deze als een decreet klinkende uitspraak draaide hij hun de rug toe en verliet, steun zoekend op een bergstok, trekkebenend het terras.

‘Zullen we dan maar gaan zitten?’ vroeg Musa.

Een gesluierde vrouw bracht een rolwagentje met mierzoete en gloeiendhete muntthee en baklava.

Ze bliezen in hun thee en nipten ervan. Musa sprak lof aan God omdat hij Cyrus behouden naar Caïro had gebracht en Cyrus prees het uitzicht op de Ibn Tûlunmoskee aan de overkant van de rivier die als een van de mooiste moskeeën ter wereld gold. Toen Saif Musa feliciteerde met de Nobelprijs voor de Egyptische romanschrijver Nagieb Mahfoez werden de plichtplegingen Cyrus te machtig. Hij probeerde zijn stem zo hoffelijk mogelijk te laten klinken.

‘Kunnen we meteen ter zake komen?’ vroeg hij. ‘Ik heb morgenmiddag een afspraak met de kabinetschef van bondskanselier Helmuth Kohl en wil vanavond nog naar Bonn reizen.’

Musa knikte en vroeg of Saif en Ali hen even alleen wilden laten. Zodra ze buiten gehoorsafstand waren, vroeg hij: ‘Mag ik ervan uitgaan dat je zo-even in de man op het terras mijn hooggeëerde gast sjeik Osama bin Laden hebt herkend?’

‘Vanzelfsprekend.’

‘Wat weet je van hem?’

‘Niet zo veel. Ik weet dat hij een telg is uit een schatrijke familie die banden heeft met het Saudische koningshuis en dat hij geld inzamelde voor de oorlog tegen de Russen in Afghanistan.’

‘Dat klopt. Hij sluisde heel wat kapitaal door naar de moedjahedien en streed zelf mee in verschillende veldslagen. Hij bouwde zijn eigen kampen en trainde zijn eigen vechters. Het kamp waarin hij zelf vertoefde noemde hij al-Masadah, het Hol van de Leeuw.’

‘Zijn kampen zullen wel verlaten zijn nu de Russen de aftocht hebben geblazen.’

‘Het verzet tegen de Russische bezetting was voor de Sjeik slechts een onderdeel van zijn grote strategie.’

‘Welke strategie dan wel?’

‘Een nieuwe jihad tegen het verbond van zionisten, kruisvaarders en hun medestanders. In de volgende kwarteeuw zal hij de wereld een ander uitzicht geven.’

‘Hoe?’

‘Door met super- en cyberterrorisme en de hulp van God de democratische instellingen van het Westen te slopen en van hun economie geen draad heel te laten.’

Cyrus had al heel wat bombastische uitspraken gehoord van in oliegeld zwemmende moslimleiders over hoe ze de wereld wilden veranderen in een Dar al-Islam, een regio onder islamitisch bewind, maar tot nu toe hadden ze hun volgelingen alleen maar dictatoriale regimes, repressie en verpaupering gebracht. Dat was wat hij ook zei.

Musa schudde het hoofd. ‘Met sjeik Osama bin Laden is het anders.’

‘Hoe anders?’

‘Samen met werkloze strijdmakkers, nieuwe rekruten en leden van de Iraanse Hezbollah heeft hij Al Qaeda opgericht, een netwerk van een dertigtal gewapende islamitische terreurgroeperingen waaronder GIA in Algerije en Hamas in Palestina. Die terreurgroepen werken totaal onafhankelijk van elkaar en zijn verspreid over vijfenvijftig landen. Hun aantal zal nog voortdurend toenemen.’

‘Terrorisme is zo oud als de beschaving zelf. Het heeft de stabiliteit van een staatssysteem nooit kunnen bedreigen. Ik zie niet in wat Al Qaeda meer heeft dan zijn historische voorgangers.’

‘De media, het geld en de mensen.’

Cyrus was niet onder de indruk. Vooral waar het de mensen betrof ‘Het is niet omdat een bende moordenaars van GIA in een Algerijns bergdorpje 's nachts alle vrouwen en kinderen de keel afsnijdt dat Osama bin Laden in westerse landen de heerschappij van de islam zal vestigen.’

‘De invasie zal niet van buitenaf maar van binnenuit geschieden. Voortdurende bomaanslagen, kapingen, ontvoeringen en zelfmoordaanslagen die door fundamentalistische islamieten worden opgeëist, zullen van de westerse regeringen reacties uitlokken. Daardoor zullen zelfs gematigde moslimgemeenschappen zich al dan niet stilzwijgend aan de zijde scharen van sjeik Osama bin Laden. Ze moeten wel. Denk aan het umma. Of ben je vergeten dat de koran aan moslims volledige solidariteit voorschrijft ten overstaan van niet-moslims.’

‘Je hoeft mij de koran niet te leren’, repliceerde Cyrus nors. ‘Ik zie alleen niet in wat dit te maken heeft met een andere koers varen.’

‘Als het tij verloopt, moet men de bakens verzetten.’

‘Waarom? Ik ben mijn deel van de afspraken nagekomen. Ik heb de afgesproken tien miljoen dollar betaald. Toen Iran in oorlog was met Irak, heb ik ervoor gezorgd dat Belgische fabrieken munitie en machinegeweren bleven leveren, niettegenstaande de internationale embargo's.’

‘Over wat je daar zelf aan hebt verdiend praten we niet.’

‘Nee. En ook niet over de eeuwigdurende renteloze leningen aan partijbonzen in Duitsland, Frankrijk en België die ik op jouw verzoek moest verstrekken om de Iraanse belangen te dienen. Of het geld dat ik voor jou bijpaste om de omstreden chemische fabriek in Rabta nabij Tripoli door een West-Duits bedrijf te laten optrekken. Of dat je je niet hebt gehouden aan je belofte Iraanse oliegelden in de Foundations te investeren. We zouden een wereldrijk stichten, weet je nog?’

‘De reden dat dat nog niet lukte, ligt voor de hand.’

‘Haha. Nu zullen we het weten.’

‘Met rijkdom alleen kun je de wereld niet aan je voeten krijgen.’

‘Wat is er nog meer nodig?’

‘Ideologie.’

‘Ha.’

‘Genadeloos geweld.’

‘Ha.’

‘De drie G's, Cyrus.’

‘De drie G's?’

‘God, Geld en Geweld.’

‘Ach zo.’

‘Waar het op neerkomt is dat je je rijkdom moet gebruiken om al wie er een andere ideologie op nahoudt te vernietigen. Voor Osama bin Laden is dat de concrete vorm van de woorden van de profeet als die zegt: ik ben door God gezonden met het zwaard in mijn handen…’ Musa zweeg afwachtend.

‘Nou?’

‘God, die mijn hulpmiddelen in de schaduw van mijn speer legt en vernedering en toorn schenkt aan hen die mij ongehoorzaam zijn’, voltooide Musa het citaat. ‘Ik denk dat dit zelfs voor jou duidelijk is.’

‘Niet helemaal.’

‘Wij zijn zijn hulpmiddelen. Hij is het zwaard en de speer. Hij wil dat we onze krachten samenbundelen in een heilige oorlog tegen Amerika en zijn bondgenoten. We beginnen met een proefproject in Alaska.’

‘Dan zou ik in eigen vlees snijden. Veel van mijn bezittingen bevinden zich in Alaska.’

‘Die zal hij sparen. Als je je medewerking weigert, zullen die zijn eerste doelwit zijn.’

‘Is dat een bedreiging?’

‘Nee. Een vredesvoorwaarde. Onderschat hem niet, Cyrus. De Sjeik beschikt over een massavernietigingswapen.’

‘Wat? Een atoombom?’

‘Nee. Tienduizenden jonge boze moslims, stuk voor stuk kandidaat-zelfmoordenaars. Zodra Al Qaeda goed van start gaat, is niemand van onze tegenstanders nog veilig. Waar ook ter wereld.’

Cyrus was meer onder de indruk dan hij wilde toegeven. ‘Wat wil hij van mij? Zakaat10?’

‘Wat hij wil is dat je zoals Abraham je bereidheid toont om je zoon op het offerblok te leggen.’

‘Wat?’

‘Schrik niet. Ik bedoel het symbolisch. Je mag een ram in de plaats stellen. De ram moet wel zo kostbaar zijn dat de vernietiging ervan de Amerikaanse economie op zijn grondvesten doet daveren.’

‘Zelfs ik bezit niets dat zoveel impact kan hebben.’

‘Heus wel. En weet je wat het geniale is? Je hoeft er niet eens geld aan toe te leggen. Integendeel. Je kunt er ontzaglijk aan winnen. Wij allemaal trouwens: ik, mijn partij, Iran, Al Qaeda, Allah.’

Cyrus schudde het hoofd. ‘Hou op met in raadsels te praten’, zei hij. ‘Wat wil hij dat ik doe?’

Musa wachtte net lang genoeg met zijn antwoord om de spanning nog te doen oplopen. Hij dronk eerst het restje van zijn thee op en begon dan pas zijn plannen omstandig toe te lichten.

Cyrus luisterde en stelde vragen. Toen Musa uitgepraat was, leunde hij achterover, liet zijn grote handen op tafel vallen en legde ze zorgvuldig over elkaar heen.

‘Wel? Wat denk je ervan?’

Cyrus wist met moeite zijn enthousiasme te onderdrukken. Dit was de koers die hij wilde varen. ‘Wat als Simon er lucht van krijgt?’ vroeg hij.

‘Laat je broer maar aan ons over’, zei Musa.

‘Nee’, zei Cyrus. ‘Je laat Simon met rust.’

Misschien zou Simon alsnog zijn kant kiezen. Hij was tenslotte zijn broer. In het andere geval zou hij zelf wel voor een oplossing zorgen.

_________________________

10 De zakaat is een rituele belasting, bestemd voor acht groepen mensen. De zesde groep is wat de koran noemt ‘voor de doeleinden van God’ en wordt in Au seuil de l'Islam door Claude F. Molla omschreven als volgt: ‘Dat wil zeggen voor de vrijwilligers, de strijders van het geloof (voor de kosten van bepaalde oorlogen, die tot eer van God gevoerd worden)’.
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SIMON

Na hun landing op Al Qahirah Airport lieten Simon en Cyrus zich met een taxi naar het Ramses Hilton aan de oostelijke oever van de Nijl brengen. Het hotel was zesendertig verdiepingen hoog, beschikte over 859 luxueuze kamers en suites, zeven restaurants en drie bars waarvan de specialiteiten en exotische bediening in het hele Midden-Oosten geroemd werden. Ze kregen twee suites naast elkaar en spraken af om in de Amon Rooftop Bar samen te lunchen nadat ze zich wat verfrist hadden. Toen Simon wat later in de bar kwam, vernam hij dat Cyrus zich had laten excuseren omdat zijn zakenafspraak om onvoorziene redenen vervroegd was. Hij belde met de huistelefoon naar de suite van Cyrus voor het geval dat hij nog niet vertrokken zou zijn, maar kreeg geen gehoor meer. Mopperend op zichzelf dat hij zich zo voor schut had laten zetten, gooide hij de hoorn neer.

‘Cocktail, sir? Specialiteit van het huis.’

Hij nam het drankje aan en slenterde naar de daktuin. Drie Indiërs in westerse pakken vergezeld van ongesluierde vrouwen in lange gewaden en met fonkelende juwelen, verlieten de daktuin. Op een fotograaf na, die met een camera op statief voorzien van telelenzen plaatjes schoot van de Gizeh-piramides en de sfinx van Cheops, was hij alleen. Hij proefde aan het drankje. Bah, veel te zoet. Hij zette het glas op het dienblad van een passerende kelner en liep naar de glazen borstwering. Hij had er zoetjesaan genoeg van. Cyrus die zijn ziel aan de duivel zou verkopen om zijn bezit te vergroten. Fariman van wie je nooit wist aan welke zijde hij stond. De stiekeme ontmoetingen met Snuffer. Hij voelde er veel voor het hele zootje, met inbegrip van zijn aandeel in de Foundations, aan de wilgen te hangen en weer voor de CTF te gaan vliegen. Wat hield hem tegen? Plichtsgevoel? Het vele geld? Hij legde een hand op een van de sterke verrekijkers die op statieven bij de borstwering stonden opgesteld en staarde naar het bruine water van de Nijl.

Om de dood niet.

Wat dan? Was er dan toch een bloedband met Cyrus? Een verbondenheid sterker dan hemzelf? Of bleef hij bij Cyrus om Nina en Alexander niet helemaal uit het oog te verliezen? Alexander die volgens Nina wel eens zijn zoon zou kunnen zijn.

Waarom moest het allemaal zo verdomd gecompliceerd zijn?

Hij boog voorover en tuurde door de verrekijker naar de grauwwitte zeilen van de feloeks op de Nijl. Toen ze hem vroeg of hij wilde meewerken aan een onderzoek naar het vaderschap door middel van HLA-typering, had hij geen antwoord gegeven.

Was hij bang dat ze gelijk zou hebben?

Een koppel reigerachtige steltvogels, vermoedelijk ibissen, scheerde over het water en landde in de tuin van een van de dure villa's aan de andere oever. Hij probeerde de vogels met de verrekijker te volgen, maar toen hij de lange buis van richting veranderde, kreeg hij een biddende man in een witte abah in het vizier. De man verrichtte een soedjoed: hij ging op de knieën liggen rustend op de hakken, en boog naar voren zodat zijn hoofd de grond raakte tegelijk met zijn beide handen. Hij voerde het bidgebaar perfect uit, eerst beroerde hij de grond met de neus, vervolgens met het voorhoofd.

Was dat de reden waarom ze er zo opeens vandoor was gegaan toen haar semafoon ging? Omdat hij te weinig enthousiasme over een mogelijk vaderschap had getoond? Als hij echt de vader was zou hij de koning te rijk zijn, maar hij twijfelde eraan of dat ook voor Alexander een geschenk uit de hemel zou zijn. Hij had aan den lijve ondervonden hoe ver getouwtrek om een kind kon leiden.

De volgende dag had hij bloed voor een vaderschapstest laten afnemen in een lab aan de Universiteit Antwerpen. Volgens Els Jehaes, de laborante, zou de eigenlijke HLA-typering in Zwitserland gebeuren en zou het resultaat rechtstreeks aan de moeder bekendgemaakt worden. Nina had nog niets van zich laten horen. Was dat omdat ze de uitslag nog niet kende of omdat hij negatief was? Of was er meer aan de hand? Hij wilde er met haar over praten, maar zolang ze hem niet zelf contacteerde kon dat niet. Hij kon moeilijk Cyrus opbellen en vragen of hij zijn vrouw even wilde doorgeven. Als ze nog bij hem was, zou het haar alleen maar narigheid bezorgen en als ze hem al had verlaten, zou Cyrus vermoedelijk niet eens weten waar ze zich bevond. Misschien kon hij, als het eenmaal zover was, de hulp van Snuffer inroepen om haar te vinden.

De biddende man nam de zithouding aan, hij ging weer op de hakken zitten, met de borstkas recht, de handen langs het lichaam gestrekt en de vingers een beetje gespreid. Met neergeslagen ogen voerde hij een doe'a uit. Simon stelde de lens scherp op het gezicht. Toen de gebaarde man de ogen opsloeg, wreef Simon zich de ogen uit en keek nog een keer.

De biddende man kwam hem bekend voor, niet zo lang geleden was hij even in het nieuws geweest, maar hij slaagde er niet in zich zijn naam te herinneren.

Op dat ogenblik zag hij aan de rand van het zwembad beweging. Vier mannen stonden bij een tafeltje met enkele rotanstoelen en schudden elkaar de hand alsof ze elkaar pas hadden ontmoet of afscheid namen. Van drie mannen kon hij het gezicht zien. Een van hen was Cyrus. Toen hij ook de vierde man wat beter in beeld kreeg, herkende hij Musa.

Nina had dus gelijk.

Simon deed instinctief een stap achteruit en hinderde daarbij de fotograaf die met zijn camera's aan de schouder en het statief onder de arm achter hem doorliep om een andere invalshoek op te zoeken. Dat bracht hem op een idee.

‘Kun je voor mij een paar foto's maken?’ vroeg hij. ‘Ik zal je royaal betalen.’

De fotograaf lachte. ‘Zeker, meneer. U zegt maar wanneer.’

‘Nu. Direct.’

‘Wat u wilt, sajjid. Wat u wilt.’

Simon wees naar de villa aan de overkant. ‘Die villa. Die vier mensen en de biddende man.’

‘Zeker, sajjid. Geen probleem. Vijftig dollar. Ja?’

‘Gaat uw gang.’

De fotograaf bracht een camera met teleobjectief omhoog en keek door het oculair. Opeens liet hij de camera zakken. ‘Neem me niet kwalijk, sajjid. Een andere keer misschien.’

‘Waarom nu niet?’

‘Ik bemoei me niet met politiek, sajjid.’

‘Een van hen is mijn zakenpartner. Ik wil hem verrassen.’

De fotograaf wilde ervandoor gaan maar Simon hield hem tegen. ‘Honderd dollar?’

De fotograaf aarzelde.

‘Weet je wat? Ik geef je tweehonderd dollar om de camera een halfuur van je te lenen. Ik maak zelf de foto's en neem het filmpje mee. Verder heb je er niets mee te maken.’

‘Vijfhonderd dollar’, zei de fotograaf ‘En de camera mag je houden.’

Snuffer pakte een vergrootglas en onderwierp nogmaals de foto's op zijn bureau aan een nauwkeurig onderzoek. Ze lagen waaiervormig uitgespreid maar vooral de foto waarop Cyrus en de drie mannen over een tafel gebogen stonden, trok zijn aandacht. Of beter gezegd: het voorwerp dat op de tafel lag en waarvoor de drie mannen zoveel belangstelling vertoonden. Zo te zien was het een vel papier of stuk linnen van grote afmetingen dat opgevouwen was geweest zoals een plattegrond of een landkaart. Uit de foto viel onmogelijk op te maken wat het precies voorstelde.

‘Het stadsplan van Caïro?’ opperde Simon.

‘Ik denk het niet’, zei Snuffer. ‘Naar de kleur te oordelen heeft het wat weg van een bouwplan.’ Hij schoof de afdruk opzij en concentreerde zich op de foto van de lange Arabier met de warrige baard die vanaf het hogergelegen terras een zegenend gebaar maakte. ‘Wat deed hij? Een preek houden?’

‘Dat denk ik niet. Hij sprak hooguit één zin. Zoiets van: ga je gang of schiet op. Daarna liet hij hen alleen.’

‘Je weet toch wie hij is?’

‘Niet echt.’

‘Zijn naam is Osama bin Laden. Zeventiende zoon van de eenenvijftig kinderen van Mohammed bin Laden, een rijke bouwondernemer met innige relatie met de koninklijke familie van Saudi-Arabië die in de moslimwereld hoog aanzien geniet. Zijn fortuin wordt geschat op miljarden dollars. Na de dood van zijn vader kwam Osama bin Laden in het bezit van een niet onaardig deel van dat fortuin. Hij…’

‘Nu weet ik het weer. Was hij niet de aanvoerder van de religieuze activisten die na de revolutie in Iran op hun beurt in Saudi-Arabië in opstand kwamen en de Grote Moskee in Mekka in bezit namen?’

‘Niet de aanvoerder, wel de aanstoker. De opstand werd met de hulp van Franse paracommando's bloedig onderdrukt. Kort daarna trok Osama bin Laden naar Afghanistan om onder de vlag van de islam tegen de Russen te vechten.’

Simon wees naar een foto van de zich verwijderende Osama bin Laden. ‘Wist je dat hij mank loopt?’

‘Ja. Een oude oorlogswonde. Dat hoort bij zijn imago als strijder voor God. Je hebt nooit eerder zijn naam bij Cyrus horen vallen?’

‘Nee.’

‘Of van Al Qaeda?’

‘Wat is dat?’

‘Een netwerk van verzetsstrijders dat door Osama bin Laden werd opgericht. Hij zorgt voor het geld dat nodig is om experts in oorlogsvoering en sabotage op te leiden en te helpen bij geheime operaties.’

‘Een bezig baasje.’

‘Zeg dat wel. Houd je het voor mogelijk dat Cyrus Al Qaeda geldelijke steun verleent?’

‘Dat weet ik niet. Dat zul je aan Fariman moeten vragen. Of aan de accountants die mijn bestuurstaken op zich nemen.’

Snuffer wees de twee mannen aan die naast Musa bij de tafel stonden. ‘Heb je deze twee ooit bij Cyrus gezien?’

‘Nee. Nooit.’

Snuffers wijsvinger gleed verder naar Musa. ‘En hem?’

‘Ik in ieder geval niet.’

Misschien legde hij te veel nadruk op ik. Snuffer fronste de wenkbrauwen.

‘Wie dan wel?’

‘Volgens Nina hebben Cyrus en Musa nog geregeld contact met elkaar.’

Snuffer trok een wenkbrauw op. ‘Nina? Is het bijgelegd?’

‘Je moet er niets achter zoeken. Ze had een probleem en is me komen opzoeken.’

‘Probleem?

‘Het had te maken met bloedverwantschap.’

Snuffer haalde een sigaret uit een pakje op zijn bureau en stak ze aan. Hij nam een korte trek.

‘Is die angel nog altijd niet uitgerukt?’ vroeg hij.

‘Nee.’

‘Heeft het bloedonderzoek naar verwantschap met Cyrus nog iets uitgehaald?’

‘Nee.’

Snuffer lachte plagerig. ‘Wees blij, man. Misschien heb je helemaal geen recht op een deel van het fortuin van de Razdi's.’

Simon kneep zijn vuisten samen. ‘Dat fortuin interesseert me niet’, zei hij gebelgd. ‘Dat weet je ook wel.’

‘Ja, ja’, zei Snuffer op een toon alsof ze allebei wel beter wisten.

De verborgen insinuatie deed Simon opveren. ‘Nog iets. Ik voel er veel voor om de pijp aan Maarten te geven. Geld stinkt, maar aan het geld van Cyrus hangt een lijkenlucht. Ik heb er mijn bekomst van.’

Snuffer drukte zijn sigaret uit. ‘Moet je horen’, zei hij. ‘We hebben een deal gemaakt. Je kunt je nu niet terugtrekken. Niet nu we op het punt staan te scoren.’

‘Scoren?’

‘Ja, scoren. Heb je dan nog niet door dat we Cyrus al die tijd gebruikt hebben als spinnenweb om kerels als Abu Abas of Osama bin Laden te vangen. Zodra die op de draden van het web neerstrijken, slaan we toe. Pats!’

Simon keek hem aan met grote ogen. Hij begreep er niets meer van.

‘Nog iets. Dat Cyrus nog contact heeft met Musa, is voor ons geen nieuws. We wisten van bij het begin dat hij met Musa een combine had gesloten. Nog voor we hem hielpen bij zijn geënsceneerde ontsnapping.’

‘Zijn wat?’

Snuffer hoorde hem niet. Hij ging door: ‘We kenden zijn megalomane karaktertrekjes. Die heeft hij van zijn vader. We lieten hem zijn gang gaan, maar hielden hem wel scherp in de gaten.’

Simon wreef over zijn gezicht. Hij wist niet wat hij hoorde.

‘Het viel als vanzelf in de plooi.’ Snuffer lachte vergenoegd. ‘We wisten van het bestaan af van de Foundations maar hadden geen flauw benul hoe en waar de buit verstopt zat. Toen bleek dat Razdi jou in zijn testament had gezet. Het kon niet mooier.’

‘Heb ik dat goed gehoord? Zei je geënsceneerde ontsnapping?’

‘Nou ja. Voor Nina waren haar arrestatie en bevrijding reëel genoeg. Wat Cyrus betreft was alles in scène gezet.’

‘In scène gezet door wie?’

‘Cyrus en Musa. Ze wisten iedereen zand in de ogen te strooien: Khomeini, de Iraanse regering, Nina, jou.’ Hij glimlachte zelfbewust. ‘Behalve mij, natuurlijk.’

‘Het had verkeerd kunnen aflopen. De Alouette had de Fairey kunnen neerschieten. Dan had je er alleen wat verbleekte beenderen in de woestijn aan overgehouden.’

Snuffer had nu echt plezier. ‘Zelfs dat niet. De Alouette schoot er opzettelijk naast. Je had al dat risico niet eens hoeven nemen.’

‘Nina zal daar niet om kunnen lachen.’

‘Ze hoeft het nooit te weten, Simon. Het is goed afgelopen. Gelukkig maar.’

Simon was een ogenblik sprakeloos. Hij voelde er veel voor Snuffer over zijn bureau te trekken, maar hij beheerste zich. ‘Voor jou is het maar een spel, nietwaar?’

‘Een spel, ja,’ zei Snuffer opeens ernstig, ‘maar wel een spel met hoge inzet.’

‘Voor wie?’ vroeg Simon. ‘Voor mij of voor jou?’

‘Voor de mensheid.’ Snuffer drukte zijn sigaret uit. ‘Shit, Simon, we zijn een nieuw tijdperk ingetreden. Dat van de bloeddorstige terrorist die onder het mom van vrijheidsstrijd massaal vrouwen, kinderen en onschuldige burgers verminkt en vermoordt. Ik dacht dat je dat wist? Was dat niet de reden dat je voor de CTF ging werken?’

‘Ja. Maar…’

‘Het is met drek dat je strontvliegen vangt, Simon.’

Hij wilde een scherp antwoord geven maar toen ging de telefoon. Snuffer greep de hoorn en luisterde. Hij draaide de foto's van de twee mannen die nog niet geïdentificeerd waren om en schreef op de achterkant hun namen. Hij bedankte en legde neer.

‘We weten nu wie deze twee zijn.’ Hij schoof de foto's naar voren zodat Simon ze beter kon zien. ‘De man met de kortgeknipte baard is Saif Rasjid en is scheepsbouwkundige. Die zonder baard is Ali Mohammed Nasser en is eerste stuurman van de koopvaardij. Ze zijn allebei geboren in Egypte en tot Amerikaans staatsburger genaturaliseerd. Respectabele moslims en harde werkers die geen banden hebben met fundamentalisten of terroristen.’

Simon krabde in zijn baardstoppels. Hij moest zich nodig scheren.

‘Een scheepsbouwkundige en een eerste stuurman, hè?’

‘Ja.’

‘Kan het zijn dat Cyrus gewoon met een nieuw project bezig is?’

‘Dat kan. De ontmoeting vond plaats in de villa van Adel Bary, een Egyptisch miljonair die rijk werd met de bouw van tankschepen.’

‘Nou dan? Cyrus heeft zich altijd sterk geïnteresseerd voor tankers. Als ik het goed heb promoveerde hij aan de Stanford University met een proefschrift over mammoettankers.’

‘Dat verklaart nog niet de aanwezigheid van Osama bin Laden.’

‘Nee. Maar misschien zoeken we het te ver. Ze hoeven niet allemaal terroristen te zijn omdat ze toevallig met Osama bin Laden in dezelfde tuin vertoeven.’

‘Dat geloof je zelf ook niet.’

‘Ik weet niet wat ik moet geloven.’

Snuffer haalde een nieuwe sigaret uit het pakje, maar stopte ze na een korte aarzeling weer terug. ‘Ik rook te veel’, zei hij.

‘Wat doen we nu?’

‘Heel eenvoudig. Alles blijft zoals het was. Je verliest Cyrus geen seconde uit het oog. En wees voorzichtig met die geheime ontmoetingen met Nina. Daar komt alleen gedonder van.’

Heel even overwoog Simon Snuffer in vertrouwen te nemen over de ware reden van het bezoek van Nina, maar hij verwierp het idee.

‘Ik let wel op’, zei hij.
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Op de autosnelweg Parijs-Brussel hadden geen vrachtwagens hun lading verloren en er waren voor een keer geen files, zodat de rit naar Brussel Nationaal vlot verliep. Nina speelde op de achterbank van de Mercedes met Alexander een partijtje schaak dat ze gewoontegetrouw verloor, waarna Alexander zijn kubus van Rubik pakte en een nieuwe poging waagde om, door de zevenentwintig kleinere en uit zes verschillende kleuren bestaande kubussen de gewenste kant op te draaien, alle zijden in één kleur te krijgen. Er waren 43 miljard verschillende posities mogelijk en desondanks was Alexander er al een keer in geslaagd het voor elkaar te krijgen. Had hij zoveel geluk of was hij zo verstandig?

Toen ze in de omgeving van de luchthaven kwamen, draaide Sjafti de oprit op van het Airport Parking Car Hotel. Hij stapte uit, overhandigde zijn autosleutels aan de toegesnelde bediende en keek toe hoe de bagage van de Mercedes werd overgeladen in de shuttlebus die hen naar de ingang voor vip-reizigers zou brengen. Terwijl zijn aandacht door de formaliteiten in beslag werd genomen, boog Nina over de rugleuning van de voorbank en stopte vliegensvlug een in zilverpapier gewikkeld pakje in de linnen schoudertas die Sjafti op de bank had laten liggen. Het pakje woog ongeveer 350 gram, wat licht genoeg was om het verschil niet te merken als Sjafti straks zijn tas uit de auto zou pakken en over de schouder hangen.

De rit met de shuttlebus duurde maar een paar minuten. Bij aankomst ontfermde een kruier zich over hun bagage en bracht hen naar de balie van Swissair. Nadat Nina haar incheckkaarten gekregen had, liep ze met Alexander aan de hand door naar de controleposten van politie en veiligheid zonder op Sjafti te wachten. Ze hoorde hem achter haar rug binnensmonds vloeken. Toen de man aan de balie vroeg of Sjafti een stoel bij het raam wilde of bij het gangpad kreeg hij de volle laag. ‘Wie wil nu bij het raam zitten, verdomme. Het gangpad, natuurlijk. Maak voort, wil je?’

‘We doen ons best, meneer’, antwoordde de balieklerk onverstoord.

Zodra Nina met Alexander voorbij de politie- en veiligheidscontroleposten was, bracht ze Alexander naar een duty-freestandje met de nieuwste cd's en zocht zich een plaats vanwaar ze een waakzaam oogje op haar zoon kon houden en tegelijk ongemerkt Sjafti kon gadeslaan.

Intussen had die zich gemeld bij de politiecontrolepost. Hij overhandigde zijn paspoort en beet zijn lippen stuk toen de politieman rustig de tijd nam om zijn naam in de computer in te tikken en tussendoor nog de gelegenheid vond een praatje te voeren met de agent die achter hem stond. Toen hij zijn paspoort terugkreeg, haastte hij zich naar de röntgencontrole. Hij smeet zijn schoudertas op de lopende band, stapte door de metaaldetectiepoort en stond zich op te vreten van ongeduld aan de andere kant tot zijn handbagage weer tevoorschijn zou komen. Eindelijk was het zover. Op het ogenblik dat hij de schoudertas bij de riem vastgreep, voelde hij een zware hand op zijn schouder.

‘Of meneer even met ons wil meekomen?’

Hij keek op. Drie potige agenten van de luchthavenpolitie, gereed om hem bij het geringste verzet te lijf te gaan, sloten hem in.

‘Waarom? Wat is er?’

‘Dat weet u zelf ook wel, meneer. U hebt een pistool in uw handbagage.’

‘Ik? Een pistool?’ Sjafti's stem schoot uit. ‘Geen kwestie van. Meer dan een balpen zul je bij mij niet aantreffen.’

‘U kunt beter geen heibel maken, meneer. In uw handbagage bevindt zich een Colt Mustang Pocketlite, geladen met zes patronen en schietklaar. Dat kan u duur te staan komen.’

Sjafti's ogen schoten vuur. Hij besefte dat hij er door Nina was ingeluisd. ‘Iemand heeft dat ding buiten mijn weten in mijn tas gestopt. Ik weet wel beter dan een pistool door de controle te willen brengen.’

‘Gaat u nu maar mee, meneer. Of zullen we u de handboeien omdoen?’

Nina zag hoe hij aan beide kanten door de politiemannen bij de arm werd genomen en werd afgevoerd door een stalen deur met het opschrift: Rijkswacht / Gendarmes.

Alexander zag wat er aan de hand was en kwam naast haar staan. ‘Waarom moet hij mee?’ vroeg hij. ‘Wat heeft hij misdaan?’

‘Dat willen we liever niet weten, liefje’, antwoordde ze. ‘Sjafti is niet onze beste vriend.’

‘Zeg dat wel. Hij is niet veel zaaks.’

‘O ja? Waarom?’

‘Als hij leest, beweegt hij zijn lippen. Dat doen alleen domme mensen.’

Nina lachte. ‘Hou jij nu maar even jouw lippen op elkaar. We moeten ons haasten.’ Ze nam hem mee naar de balie van Lufthansa en kreeg de twee tickets voor de vlucht naar Frankfurt die ze telefonisch had besteld. Als ze eenmaal in de lucht waren, zou ze haar beste beentje moeten voorzetten om Alexander te doen begrijpen waarom ze Sjafti hadden afgeschud, waarom ze met een omweg en tussenstops via Frankfurt, Londen en Amsterdam op weg waren naar een internaat in Oostenrijk en niet naar een skistage in Zwitserland en waarom hij voortaan Novarad zou heten, wat een anagram was van haar eigen naam: Radanov.

Het Internationales Kolleg Wien was een school voor kinderen van diplomaten en UNO -ambtenaren. De school lag in het centrum van Wenen vlak bij de Stephansdom, en het internaat dat ertegenaan leunde was een van de best beveiligde gebouwen van de stad. Het IKG had altijd al veel aandacht besteed aan alle soorten van wintersport en toen Alexander hoorde dat ze in Hochfügen een eigen skischool en springschans hadden, was zijn teleurstelling over de gemiste skivakantie in Zwitserland snel vergeten.

Maar de echte reden waarom Nina voor het Internationales Kolleg Wien had gekozen, was dat Simon hier vele jaren naar school was geweest. Hij had altijd in lovende woorden gesproken over deze school en de directeur, doctor Brotman, die hem in contact had gebracht met het zweefvliegen, wat later zijn grote passie zou worden. Toen ze nog met Simon was, had hij haar een keer meegenomen naar een reünie van de zweefschool en hij had haar voorgesteld aan doctor Brotman. Als we ooit kinderen krijgen brengen we die naar jouw school, had hij hem toen lachend beloofd.

Terwijl Alexander met een van de oudere leerlingen een rondgang door de school maakte, had Nina een gesprek met doctor Brotman. In vage bewoordingen legde ze hem de toestand uit, maar ze liet er geen twijfel over bestaan dat Simon de vader was van Alexander. Ze vroeg hem of hij Alexander wilde inschrijven onder de naam van Alex Novarad, omdat ze bang was dat als Cyrus zijn verblijfplaats zou achterhalen, hij hem naar Iran zou laten ontvoeren en dan zou ze hem nooit meer weerzien. Ze deed daarbij ongegeneerd een beroep op mogelijke schuldgevoelens omdat jaren geleden Simons vader, Sam Hofman, was omgekomen bij een aanslag in het nabijgelegen vluchtelingenkamp van Schönau an der Donau, wat gebeurde onder het oog van werkeloos toekijkende Oostenrijkse politie.

Zoals ze verwacht had, zei doctor Brotman haar zijn volledige steun toe. Op dat ogenblik kwam Alexander de kamer binnengestormd.

‘Goh, mam. Ik wil mee naar Hochfügen. Naar de slalomwedstrijd. Er komen Zwitsers en Noren. En ook Fransen en Italianen en de besten zullen…’

‘Kalm aan, jongeman.’ Ze keek doctor Brotman aan.

‘Waar heeft hij het over?’

‘Een internationale wedstrijd. Morgen. Onze school in Hochfügen is de organisator. Vanmiddag nog vertrekken onze beste skiërs om…’ Hij maakte zijn zin niet af en tuitte zijn lippen alsof hem plots iets te binnen schoot. ‘Zei je niet dat Alex veel aanleg had voor skiën?’

‘O, ja, meneer. Ik heb al twee keer de afdalingswedstrijd voor de minder dan twaalfjarigen gewonnen en één keer de slalom.’ Alexander danste van de ene voet op de andere van opwinding. ‘Ik kan al…’

‘Rustig, Alex. Meneer de directeur is aan het woord.’

‘Ja, mams, maar…’ Alexander kneep zijn lippen op elkaar en zweeg.

Doctor Brotman glimlachte begrijpend. ‘Zo te horen is hij uit het goede hout gesneden.’

‘Ik hoop van wel.’

‘Misschien is dat de oplossing. Dat we hem inschrijven in de skischool van Hochfügen. Vier middagen skiles en conditietraining, de rest van de week het klassieke lesrooster. Spreekt je dat aan, Alex?’

‘Te gek, meneer. Ik bedoel: geweldig.’

‘Aan de skischool is ook een internaat verbonden. Niemand zal hem daar zoeken. Wat denkt u, mevrouw Radanov?’

Nina aarzelde. ‘Bent u niet bang dat hij daarvoor nog te jong is?’

‘Toe, mam. Ik ben geen kind meer.’

Nina keek de directeur vragend aan.

‘Hij heeft gelijk’, zei doctor Brotman. ‘Als je kampioen wilt worden kun je niet vroeg genoeg beginnen.’

Twee uur later was Alexander als Alex Novarad met een autobus volgeladen met sportieve jongeren van uiteenlopende leeftijden en een viertal sportleraren onderweg naar Hochfügen. Nina bleef voorlopig in Wenen. Van Brotman kreeg ze de beschikking over een penthouse aan de Schubertring dat hij negen maanden per jaar verhuurde aan een Mexicaanse UNO-ambtenaar en dat voor het ogenblik onbewoond was. Zo hoefde ze zich niet in te schrijven in een hotel. Zelf woonde hij met zijn vrouw Lutgart een verdieping lager.

Die nacht deed Nina bijna geen oog dicht. Ze maakte zich zorgen over Alexander, die vertrokken was met volstrekt onbekenden en over de reactie van Cyrus als hij tot het besef zou komen dat ze er met Alexander vandoor was. Om halfzeven kwam ze met moeite uit bed, moeër dan toen ze ging slapen.

Het penthouse was rustiek gemeubileerd, met mahoniehouten kasten en vergulde spiegels. In de zitkamer stond een vleugel voor een raam dat uitkeek over de Schwarzenbergplatz. De keuken was glanzend wit en modern, maar de ijskast was leeg en in de provisiekasten vond ze niets dat eetbaar was. Hier woonde duidelijk een man alleen.

Ze schoof de deur naar de daktuin open en stapte naar buiten. Het was winderig en koud weer en de nachtvorst had op het dakterras een dun laagje ijs achtergelaten. Ook het ruiterstandbeeld van Schwarzenberg, de legeraanvoerder in de oorlogen tegen Napoleon, vertoonde een laagje rijp. Van de Hochstrahlbrunnen, een verlichte fontein die haar water de vorige avond tot dertig meter hoog spoot, viel niets te merken. Huiverend stapte ze weer naar binnen.

Ze besloot op zoek te gaan naar een bakkerswinkel of een supermarkt om wat proviand in te slaan. Toen ze het huis verliet, viel er natte sneeuw. Verscholen onder de kap van haar windjack volgde ze een eindje de Schubertring, die een deel was van de Ringstrasse, een brede, met bomen omzoomde boulevard met een aantal beeldbepalende openbare gebouwen, met statige huizen en flats voor de kapitaalkrachtige Weners. Het was geen straat waar je om halfacht 's ochtends een winkel open vond. Ze sloeg een zijstraat in naar de binnenstad en na een tiental minuten door smalle straatjes te hebben rondgezworven, kwam ze terecht bij een halte van de Stadtbahn waar een Café-Konditorei net zijn deuren opendeed. Ze bestelde een Portion Kaffee en Semmeln, verse witte broodjes met boter en jam. De warmte in het café en de knappende broodjes gaven haar nieuwe energie.

Toen ze weer buiten stond had het opgehouden met sneeuwen. Het was nog koud en alles was grijs, nat en mistig. Terwijl ze de weg terug liep, maakte ze haar plan op voor de dag. De boodschappen konden wachten. Eerst zou ze een koffer ophalen die gisteren om een of andere reden niet met het vliegtuig was meegekomen. De dienst voor verloren bagage zou die vandaag afgegeven bij doctor Brotman, maar daar wilde ze niet op wachten. In de koffer zaten nogal wat spullen die Alexander nodig had. Ze zou een taxi nemen om hem dat te brengen, dan kon ze meteen zien hoe hij het daar stelde en of hij nog wat nodig had.

Ze bleef met twijfels over hoe het daarna verder moest. Aan geld had ze geen gebrek, dus dat was niet het probleem. Het probleem was dat ze geen vrienden of familieleden had van wie ze de hulp kon of wilde inroepen. Er was alleen Simon. Stom van haar dat ze die dag in Antwerpen het gesprek zo abrupt had afgebroken, alleen maar omdat hij zo afwachtend gereageerd had op zijn mogelijke vaderschap.

Een eind verder kwam een taxi tot stilstand en liet zijn passagier uitstappen. Ze holde er naartoe en terwijl de bestuurder zijn routekaart nog aan het invullen was, ging ze al op de achterbank zitten. Zonder op te kijken vroeg hij: ‘Waar wilt u naartoe, gnädige Frau?’

‘De terminal van Wenen-Schwechat, alstublieft. En daarna naar Hochfügen.’

Hij keek om. ‘Dat is een heel eind, dame. Ik hoop dat u genoeg Oostenrijkse schillingen op zak hebt.’

Ze opende haar handtas en gaf hem een briefje van honderd schilling. ‘Hier heb je alvast een fooi. Zorg jij nu maar dat je me veilig ter plekke brengt.’

De bestuurder grijnsde. ‘Laat dat maar aan mij over, dame.’ Hij pakte de microfoon en meldde in een sappig Weens dialect wat zijn vrachtje was en het doel van de rit. Daarna schakelde hij en reed weg alsof de auto teer als porselein was.

Nina liet zich met een zucht tegen de rugleuning zakken. Haar eerste doelstelling was uit het vaarwater van Cyrus te blijven. Voorlopig zag het ernaar uit dat dat zou lukken.

Daarna zien we wel, dacht ze. Misschien zou ze daarna Simon opbellen.

Het was laat in de middag toen de taxi haar voor het huis aan de Schubertring liet uitstappen. Ze wist nu hoe een moeder zich moet voelen als haar zoon volwassen is geworden en het huis verlaat. Alexander was in Hochfügen zo in zijn schik geweest met zijn nieuwe kameraadjes en de sportieve activiteiten die op het programma stonden, dat hij stond te popelen van ongeduld toen ze afscheid nam. Alsof ze opeens niet meer belangrijk was. Ze zuchtte. Misschien was het beter zo.

Onderweg had ze een bos bloemen gekocht voor Frau Brotman. Die zou ze haar eerst brengen en daarna zou ze uitgebreid gaan shoppen om het zich in het penthouse wat naar de zin te maken. Terwijl de lift haar naar boven bracht, dacht ze na over het voorstel van doctor Brotman om in afwachting van een regeling met Cyrus als pr-vrouw voor het Internationales Kolleg Wien te werken. Met de vele nationaliteiten aan de internationale school kon hij iemand als Nina, met haar uitgebreide talenkennis, goed gebruiken. Ze wist niet of ze daar wel op in zou gaan.

Ze stapte uit de lift en drukte op de belknop. Die ging nogal stroef en omdat ze binnen niets hoorde, drukte ze nog een keer. Toen ook dat zonder resultaat bleef, probeerde ze de deurklink. De deur zat niet op slot. Ze duwde die verder open en ging naar binnen. Ze bleef staan in de vierkante hal, die gedomineerd werd door een verbleekt schilderij met figuren in zeventiende-eeuwse kledij.

‘Doctor Brotman?’

Rechts van haar kon ze door openstaande glas-in-looddeuren een verlaten bibliotheek zien met wanden vol met encyclopedieën, atlassen en woordenboeken. Een deur aan de andere kant van de hal die naar de salon en de daarachter gelegen eetkamer leidde, stond open. Ze ging tot bij de openstaande deur maar bleef in de hal.

‘Doctor Brotman?’

Nog steeds geen antwoord. Wel hoorde ze een vaag geluid, iets als geschuifel of binnensmonds gemompel zoals wanneer iemand met gesloten lippen een wijsje neuriet. De radio? Verbeelding? Het geluid hield op. De stilte had iets onheilspellends en ze betreurde het dat ze haar kleine Colt Mustang niet meer bij de hand had. Ze opende haar handtas en zocht naar iets dat ze als wapen zou kunnen gebruiken, al was het maar een puntkam, maar het enige wat ze vond was haar semafoon.

Ze klemde het glanzende metalen doosje in de hand en stapte aarzelend naar binnen.

‘Frau Brotman?’

Ze kreeg een geweldige dreun in haar nek, waardoor ze languit op de geboende parketvloer van de salon viel. Half versuft voelde ze hoe iemand haar bij de kraag greep en verder de kamer in sleurde. Daar werd ze losgelaten. Ze wilde overeind krabbelen maar kreeg een trap tussen haar schouderbladen. Haar neus dreunde tegen de vloer waardoor de tranen in haar ogen sprongen en alle lucht uit haar longen werd verdreven. Tegelijk voelde ze dat haar handtas van haar schouder werd gerukt. Ze hoorde hoe de rits werd opengetrokken en de inhoud van de tas op de grond werd geschud. Een paar handen gingen langs haar lichaam, op zoek naar verborgen wapens. Ze zag niet veel, alleen een paar lichtbruine schoenen waarvan het Boss-merkje zich op een paar centimeter van haar neus bevond. De handen gleden tussen haar benen tot in haar kruis, persten zich onder haar lichaam, over haar maag, rukten aan haar beha en knepen in haar borsten. Ze draaide haar hoofd weg en liet begaan; hoe meer ze tegenstribbelde, des te meer pijn zou ze te verduren krijgen.

Toen grepen dezelfde handen onder haar oksels en sleurden haar overeind, waarna ze als een zak aardappelen in een armstoel werd neergegooid. Ze hapte naar adem van pijn, die ze terstond vergat toen ze het gezicht zag van de man die de Boss-schoenen droeg.

Het was Sjafti en zoals altijd als hij in het Westen vertoefde, was hij keurig gekleed. Hij schudde afkeurend het hoofd. ‘Dat had u niet mogen doen, mevrouw Nina. Meneer Cyrus is in alle staten.’

Ze stond perplex. Niet omdat Sjafti niet in een Belgische gevangenis zat te verkommeren, wel omdat hij haar zo vlug op het spoor was gekomen.

‘Hoe heb je me gevonden?’ steunde ze.

Hij keek meewarig. ‘Een vrouw alleen op reis met een snotjong valt op, weet je. Een paar telefoontjes volstonden. Of ben je vergeten wat een lange arm we hebben? En dan was er die verloren koffer. Toen ik aan de infobalie in Wenen naar je informeerde, kreeg ik meteen het hele verhaal, met het adres van doctor Brotman op de koop toe.’

Natuurlijk. Stom van haar. Ze had het adres van doctor Brotman daar nooit mogen geven.

Sjafti had de bloemen opgeraapt, die ze had laten vallen en gooide de bos in haar gezicht. ‘Kijk eens achter je.’

Ze draaide het hoofd om, bang voor wat ze zou te zien krijgen. Ze had er alle reden toe. Doctor en Frau Brotman zaten naast elkaar op de grote Louis Quinze-zitbank, met stalen handboeien om en een grote pleister over hun mond. Toen ze in de wijd opengesperde ogen van Frau Brotman keek, begon die binnensmonds te jammeren. Nina wist nu wat het klaaglijke geluid was dat ze vanuit de hal had gehoord.

Achter de Brotmans stond een lange magere man met een taankleurig gezicht, gekleed in jeans en een zwarte trui. Een hand met aan de middelvinger een overmaatse zilveren ring met een groene edelsteen lag op het hoofd van Frau Brotman. Nina zag hoe hij het grijze, gepermanente haar van de oudere vrouw om zijn vinger draaide. Het was een klein, onverschillig gebaar waardoor het mes dat hij in de andere hand hield nog veel angstwekkender werd.

Sjafti schraapte de keel. ‘We vroegen Doctor en Frau Brotman waar Alexander is. Ze beweren het niet te weten.’

‘Dat klopt. Alexander is hier niet. Nooit geweest.’

‘Waar dan wel?’

‘Daar heb je geen barst mee te maken.’

De neus van een van zijn Boss-schoenen belandde vlak onder haar knieschijf. Nina klemde haar tanden op elkaar en verbeet de pijn.

‘Komt er nog wat van?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Alexander is verder gevlogen. Naar een land waar hij veilig is. Als je me niet gelooft, kijk dan maar op de passagierslijsten. Daar ben je goed in.’

Sjafti keek naar haar lippen, maar de woorden schenen niet tot hem door te dringen.

‘Een dode meer of minder maakt voor mijn vriend niet uit. Dat besef je toch wel, hè?’

Nina besefte het. Dat was voor haar niet nieuw.

Sjafti knikte naar de man met het mes.

‘Snijd haar de keel af.’

De hand met de zilveren ring verstrengelde zich in het haar van de arme Frau Brotman en rukte het hoofd naar achteren. Het mes flitste omlaag.

‘Wacht!’

Het glanzende staal bleef een ogenblik hangen boven de strakgespannen boog van de keel. Toen zag Nina de spieren in de hand verstrakken, de inzet van de dodelijke haal.

‘Kijk eens.’

Ze strekte haar arm uit en wees met het metalen doosje van de semafoon in de richting van de man met het mes. Iets in haar stem deed hem verstijven.

‘Weet je wat dit is?’

Hij wist het niet, maar hij werd wel bleek. Misschien dacht hij dat het een pulverizer uit de x-files was. Hij verroerde geen vin.

Ze hees zich uit de stoel en verwijderde zich hinkend voldoende ver van Sjafti zodat hij de semafoon niet uit haar hand kon slaan.

‘Laat dat mes vallen en ga naast Sjafti staan. NU!’

Klang! De messenheld gehoorzaamde, stelde zich meer achter dan naast Sjafti op.

‘Je dacht toch niet dat ik geen voorzorgsmaatregelen had genomen? Ik heb drie knoppen aan dit apparaat. Als ik op de middelste druk, gaat in het bureau van de Polizeipräsident aan de Ringstrasse hier honderdvijftig meter vandaan het alarm af. Ze weten dan wat hen te doen staat. Maar de twee buitenste knoppen zijn pas interessant. Ze zenden gerichte straling uit naar je ingewanden, net genoeg opdat je de doden van Hiroshima zou benijden. Welke zal het wezen?’

‘Lulkoek’, zei Sjafti, maar zijn stem klonk niet overtuigd.

‘Daag me niet uit, Sjafti. Alleen voor die trap tegen mijn knie wil ik je met plezier aan radioactieve straling zien creperen. Gooi het sleuteltje van de handboeien naar mij.’

Hij aarzelde.

‘Weet je wat’, zei Nina. ‘Ik geef je eerst een lichte stoot gammastralen. Daar blijf je nog een kleine tien jaar mee in leven. Bij wijze van spreken. Daarna haal ik de Polizei erbij.’

Dat van de politie klonk blijkbaar geloofwaardiger. Sjafti voelde er niets voor een tweede keer opgepakt te worden. Hij gooide haar het sleuteltje voor de voeten.

‘U vergist zich, mevrouw Razdi. Met meneer Cyrus kun je de spot niet drijven.’

Zonder een van hen uit het oog te verliezen maakte Nina de handboeien van doctor Brotman en zijn echtgenote los. Het waren boeien zonder ketting die door middel van een massief metalen scharnier met elkaar verbonden waren. Het harde metaal had diepe, pijnlijke striemen in hun polsen achtergelaten. Het verwijderen van de pleisters liet ze aan hen over. Toen het echtpaar aanstalten maakte de salon te verlaten, deed Sjafti een stap opzij, als om hun de weg te versperren. Zijn goedgelovigheid kende tenslotte grenzen. Nina besefte dat en ze reageerde gepast.

‘Weet je wat?’ zei ze. ‘Ik zal Cyrus opbellen. Ik zal een regeling met hem treffen.’ Eens zou ze hoe dan ook de confrontatie moeten aangaan.‘Opbellen?’ vroeg Sjafti. ‘Wanneer?’

‘Nu, terwijl je het hoort.’

Hij dacht daar over na, zijn gezicht vertrokken in een lelijke plooi, en kreeg een ingeving. ‘Ik zal hem opbellen’, zei hij. ‘Dan weet ik zeker dat je me niet belazert.’

Ze wees naar de telefoon op een rooktafeltje. ‘Doe maar. Maar wel met de luidspreker aan. Hij is in Antwerpen. De Witte Lelie. Ken je het nummer?’

‘Niet van buiten.’

Ze gaf hem het privé-nummer van Fariman en luisterde mee, hoorde de beeptonen toen Sjafti het nummer aantikte, hoorde de telefoon bellen. Het duurde lang voor er werd opgenomen – ze begon al te wanhopen, toen opeens de beschaafde maar onpersoonlijke stem van Fariman door het luidsprekertje kwam.

‘Ja?’

‘Met Sjafti. Ik wil meneer Cyrus spreken.’

‘Dat zal moeilijk zijn. Hij bevindt zich ergens boven de Atlantische Oceaan.’

Nina vergat het gevaar en kwam naast Sjafti staan. ‘Is Simon daar?’

‘Ben jij dat, Nina?’ De stem van Fariman had opeens een warmere klank.

‘Ja. Kun je Simon even aan de telefoon roepen? Het is erg belangrijk.’

‘Simon bestuurt het vliegtuig. Ze zijn onderweg naar Alaska.’

Sjafti duwde Nina opzij. ‘Hoor eens, ik heb Cyrus dringend nodig. Kun je geen verbinding tot stand brengen via de HF-radio?’

‘Dat zijn wel open lijnen. Iedereen kan meeluisteren.’

‘Ik let wel op.’

‘Blijf aan de lijn.’

Stilte. Statische geluiden. Flarden van onbegrijpelijke stemmen. Fading. Toen hoorde ze de stem van Simon, ver weg en onduidelijk. Hij zei: ‘Ogenblik. Hij komt eraan.’

‘Simon’, riep ze. ‘Ik ben het. Nina. Hoor je mij?’

Maar het was de stem van Cyrus die antwoordde, kil en vijandig.

‘Waar ben je?’

Ze pakte de hoorn op en schakelde het luidsprekertje uit. ‘In Wenen. Sjafti en een van zijn keelsnijders zijn bij mij binnengedrongen maar ik heb ze onder schot. Ik kan ze neerschieten of aan de politie uitleveren. Wat heb je liefst?’

‘Sjafti laat zich door jou niet pakken. Zo stom is hij niet.’

Ze hield de hoorn in de richting van Sjafti. ‘Zeg gedag tegen je baas.’

Sjafti slikte. ‘Ik kon er niets aan doen, meneer Cyrus. Ze heeft…’

‘Kop dicht. Op je knieën en handen boven je hoofd.’ Ze trok de hoorn terug. ‘Wel, Cyrus?’

Cyrus knarsetandde.

‘Waar is Alexander?’

‘Ver weg. Volkomen buiten jouw bereik.’

‘Die plek bestaat niet. Wees gerust, ik vind hem wel. En jou ook. Het zal je heugen.’

‘Je blaft tegen de maan. Daar kom je geen stap verder mee.’

‘Je onderschat mij.’

‘Helemaal niet. Ik weet niet alles, maar wel veel van je. Daarom heb ik mijn voorzorgen genomen.’

Een korte tijd hoorde ze alleen ruis. Toen vroeg Cyrus: ‘Is dat een provocatie?’

‘Nee. Een voorstel tot onderhandelen. Ik wil daarvoor naar jou komen. Alleen. Alexander blijft waar hij is.’

‘Alexander is mijn zoon. Je kunt een vader niet…’

‘Wie de vader is, zal blijken uit de bloedproef. Er is een…’

‘Wat zeg je? Bloedproef?’ Cyrus stikte haast van woede. ‘Begin jij ook al met die onzin. Speel geen spel met mij, Nina. Ik waarschuw je.’

‘Het is geen spel. Daarom wil ik er met je over praten.’

Het duurde lang voor hij antwoordde. Toen zei hij: ‘Goed. Geef Sjafti maar door. Zodra ik terug ben uit Alaska, komen we bij Fariman samen.’
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FARIMAN

Fariman verbrak de HF-verbinding tussen Wenen en de Learjet. Hij pakte de hoorn van de telefoon op.

‘Nina? Ben je daar nog?’

‘Ja, ik ben nog aan de lijn.’

‘Ik heb meegeluisterd.’

‘Dat dacht ik wel. Wanneer komen ze naar huis?’

‘Over een viertal dagen. Is alles goed met je?’

‘Nou ja…’ Haar stem klonk gedempt, alsof ze met haar hand een kom vormde om het mondstuk. ‘Ik ben bij Cyrus weg maar krijg nu Sjafti op mijn nek.’

‘Dat had ik al begrepen, Nina, ik sta aan jouw kant.’

‘Dank je.’

‘Hoe is het met Alexander? Is hij veilig?’

Nina sprak opeens krachtiger, misschien omdat ze meer zichzelf dan hem wilde overtuigen. ‘Ja’, zei ze. ‘Geen probleem met Alexander. Die vinden ze nooit.’ Hij begreep dat ze haar hand had verwijderd en nu ook voor de galerij sprak.

‘Kom naar Antwerpen. Hier ben je onder mijn hoede’, zei hij. ‘Je hoeft niet te wachten tot ze terug zijn.’

‘Misschien wel.’

‘Heeft Sj… Sja…’ Opeens voelden zijn tong en lippen als verlamd en hij kon het woord niet gevormd krijgen. Het zweet brak hem uit. ‘Sjjaftii’, stootte hij ten slotte uit en de aanval ging voorbij. ‘Heeft Sjafti gehoord dat je met Cyrus hebt afgesproken bij mij samen te komen om een regeling te treffen?’

‘Hij heeft het gehoord.’

‘Geef hem desondanks maar door. Ik zal hem nog eens op het hart drukken jou geen haar te krenken.’

Later, nadat hij Sjafti de instructie had gegeven Nina naar Antwerpen te vergezellen en de zoektocht naar Alexander onverwijld stop te zetten, begaf hij zich, steunend op zijn wandelstok, met de lift naar de hoogste verdieping. Aan de achterkant van het gebouw gaf een eikenhouten deur met dubbele stalen sloten toegang tot een steile binnentrap die hem naar een afgeschoten deel van de zolder leidde. Halverwege de trap bleef hij staan om op adem te komen. Een paar weken geleden had de spierziekte opnieuw de kop opgestoken. Het was begonnen met spierverzwakking in zijn benen, met het gevolg dat hij zijn voeten ging slepen en struikelde over de geringste oneffenheid, zoals nog maar een tapijt op de grond. Eerst maakte hij zich wijs dat het met vermoeidheid te maken had maar toen hij een week later ondervond dat het articuleren hem soms moeite ging kosten en dat zijn tongspieren hem op onverwachte momenten in de steek lieten, wist hij dat het laatste stadium was ingetreden. In de maanden die volgden zou zijn lichaam in versneld tempo aftakelen. In Beijing had dokter Huang hem ervoor gewaarschuwd. De behandeling bestond erin stamcellen te transplanteren afkomstig uit de hersenen van een menselijke foetus, geaborteerd in het tweede trimester van het zwangerschap. Hij zou spectaculaire verbetering vaststellen. Zijn levensverwachting zou met één tot tien jaar verlengd worden, maar de dodelijke aandoening zou niet genezen zijn. Ze zou eens weer de kop opsteken en dan zou het snel gaan. Nu was het zover. Eerst was hij in opstand gekomen, maar al spoedig volgde de berusting. Hij was niet bang voor de dood maar dankbaar voor het uitstel dat hem telkens weer verleend was geweest.

Hij deed een tweede deur open en stapte naar binnen. De ruimte waar hij zich nu bevond was een verkleinde uitgave van de vuurtempel op Chinvat, met dit verschil dat de gezichten van de koninginnen op de miniaturen met rituele voorstellingen opvallend veel gelijkenis vertoonden met dat van Sharon. De wand achter het altaar was bekleed met een collage van zwart-witfoto's: Sharon op de trappen van een monumentaal gebouw, omkijkend, zodat ze recht in de lens van de camera staarde, haar blik die van een vrouw die voortdurend op haar hoede is. Sharon voor de poort van het Internationales Kolleg Wien die beschermend gebogen staat over een dertienjarige Simon terwijl hij in een gepantserde Mercedes stapt. Sharon in een galerie in Parijs met een beeldje in de hand dat een centaur voorstelt, verstrengeld in een sensuele omhelzing met een jong meisje of Sharon knipperend tegen het flitslicht van de fotograaf in een mantelpakje met veel te lange rok tijdens de bar mitswa van Simon. Ten slotte een eenvoudige grafsteen met daarop Sharons naam gebeiteld in Hebreeuwse letters tegen de achtergrond van de bergrug van Karmel.

Fariman bleef staan voor het altaar. Met wat dunne twijgjes van sandelhout stak hij het Heilig Vuur aan. Zodra de vlammen helder oplaaiden, zonder vervuilende rook, strekte hij zijn armen boven het vuur met de handpalmen naar de vlammen gekeerd en sprak de rituele begroeting uit, gericht tot Sharon, die zijn persoonlijke Spenta was. Dat was al zo sinds ze in een ver verleden met geïmproviseerde chirurgische instrumenten een operatieve ingreep op hem had uitgevoerd. Ze had toen, bij het verwijderen van een levensbedreigende botsplinter uit de omgeving van de bulbus olfactorius, onder zijn hersenpan haar eigen manjoe ingeplant. Daardoor werden ze een Daeena, een geestwezen dat eengeslachtelijk was en onsterfelijk en waren ze sterker verbonden met elkaar dan hij met zijn broer Darius. Daarom was hij haar in Pa Nesar te hulp geschoten toen Darius haar verkrachtte. Daarom had hij later het vertrouwen van zijn broer geschonden en keer op keer zijn pogingen haar en haar zoon Simon te ontvoeren doen mislukken. Toen Darius daar dan toch in was geslaagd, had hij zich in Chinvat opgeworpen als een levend schild tussen haar en zijn dolgedraaide broer.

Hij was, na de stamcellenbehandeling in China waardoor hij weer zelf een vliegtuig kon besturen, met een Cessna naar Sharons begraafplaats in Ein Hod gevlogen. Op haar graf had hij zijn vroegere belofte hernieuwd dat hij haar zoon met al de middelen die hem ter beschikking stonden zou behoeden voor het Kwaad. Omdat hij met Sharon een onsterfelijk geestwezen vormde, rustten de verplichtingen van de sterfelijke vader van Simon nu op zijn schouders.

Fariman drukte op de play-toets van een taperecorder en de Negende Gatha Yasna11, gezongen door de hogepriesters van Niaravan, vulde de ruimte:


Dat vraag ik U: spreek klaar tot mij, Ahoera Mazda.



En omdat alles zich herhaalt in het kosmische ritme van dag en nacht, eb en vloed, de jaargetijden, het zonnestelsel, de periodiciteit van de voortplantingskracht en de menselijke ademhaling – de mens ademt achttien maal in een minuut en in vierentwintig uur ademt hij 25.920 keer, een getal dat precies overeenkomt met het aantal jaren waarin de zon door de hele Dierenriem gaat, d.w.z. het grote platonische wereldjaar – herhaalde zich nu ook de geschiedenis van verkrachting en geweld, nakomelingschap en godsdienstfanatisme, machtshonger en grootheidswaan.

En van vertrouwen en verraad.


Dat vraag ik U: spreek klaar tot mij, Ahoera Mazda.



Want zoals meer dan vijfendertig jaar geleden zijn broer Darius hem als zijn klankbord had gebruikt, zocht nu zijn neef Cyrus bij hem naar een geïnteresseerd gehoor voor zijn geheimste plannen. Waarom? Dacht hij echt dat iemand die aan als leed geen eigen mening meer had? Dat hij niet meer kon handelen volgens recht of billijkheid?


Dat vraag ik U: spreek klaar tot mij, Ahoera Mazda.



Zo wist hij van het geheime pact tussen Cyrus en Musa. Hij wist dat Cyrus de agenten van de SAVAMA gebruikte om informatie in te winnen over zakelijke concurrenten en hen zo nodig uit te schakelen.

Hij kende en verafschuwde de nieuwe ideologie waarover Cyrus het kort voor zijn vertrek naar Alaska had gehad. Hij noemde het de drie G's: God, Geld en Geweld.

Hij had gezien hoe Cyrus langzamerhand de weg was opgegaan van zijn vader: een gefrustreerd man, vervuld van haat tegen de Anglo-Amerikaanse financiële mastodonten omdat hij niet in staat was hen van de kaart te vegen, om zijn droom van economische wereldheerschappij waar te maken.


Dat vraag ik U: spreek klaar tot mij, Ahoera Mazda.



Hij wist van Cyrus dat hij in Caïro een ontmoeting had gehad met Musa en een paar zakenlieden maar over het oogmerk daarvan was Cyrus vaag gebleven. Het was hem opgevallen dat Cyrus na zijn terugkeer ongewoon actief was geweest in de oliesector. Hij was voortdurend bezig geweest met het opvolgen van de wereldvoorraden van ruwe olie en had er voor nooit geziene kapitalen à la hausse op gespeculeerd. Hij wilde weten waar zich de tankschepen bevonden, welk hun lading was, of ze voldoende verzekerd waren en zat uren over bouwplannen van supertankers en ULCC's gebogen, alsof hij van plan was een hele nieuwe vloot aan te schaffen.


Dat vraag ik U: spreek klaar tot mij, Ahoera Mazda.



Wat zal het worden met Simon en Cyrus, die voorheen al vrienden waren als Herodes en Pilatus, nu de bloedproef bij de een nog meer twijfels heeft gezaaid en bij de ander alleen maar wantrouwen heeft gewekt over de goede bedoelingen van de een?

Waarom zou Cyrus de uitkomst van een bloedproef erkennen als die een smet zou werpen op de potentie van zijn vader, en dus bij uitbreiding op die van hemzelf? Het verwekken van zonen was bij de Razdi's altijd al een delicaat onderwerp geweest. Zijn vader had voor de geboorte van Cyrus vijf zwakbegaafde dochters en een doodgeboren zoon verwekt en het eerste huwelijk van Cyrus was kinderloos gebleven. Vandaar hun bezetenheid met mannelijke opvolging.

Wat zal het worden met Simon en Cyrus, die ik eerst heb samengebracht en nu weer uit elkaar moet halen?


Dat vraag ik U: spreek klaar tot mij, Ahoera Mazda.



Hoe zal Cyrus reageren nu hij ook nog geconfronteerd wordt met de harde waarheid dat Alexander niet uit zijn zaad ontsproten is? Nina had beter gewacht hem er iets over te zeggen tot ze hier met zijn allen samen waren.

Ze was er daarvoor al eens bij hem mee te rade gekomen. De dag dat ze Simon erover had gesproken, had ze ook schaamteloos zijn hulp en bescherming ingeroepen. Had hij op het graf van Simons moeder geen eed afgelegd? Was het geen goddelijke beschikking geweest dat het zijn handen waren die om de stuurknuppel van de Sikorsky hadden gelegen toen het lot hen allemaal in het klooster van Pa Nesar had samengebracht?

En als hij instond voor de veiligheid van Simon, gold dat dan ook niet voor Simons zoon Alexander? Of moest ze, zoals Simons moeder Sharon, na te zijn misbruikt, een leven lang voortvluchtig blijven, opgejaagd worden tot de dood erop volgt?


Dat vraag ik U: spreek klaar tot mij, Ahoera Mazda.



Hoe vind ik mijn weg naar de goede Gedachtegeest? Verkondig mij of ik moet kiezen voor het stoffelijk levenslichaam of voor de weg van de helpende Geesten. Zal ik naar China reizen voor een nieuwe stamcellenbehandeling of zal ik blijven om Simon en Alexander ter zijde te staan? Zo ja, wees dan barmhartig en schenk mij lichaamskracht, standvastigheid in de beproeving.


Dat vraag ik U: spreek klaar tot mij, Ahoera Mazda.



Hoe moet ik reageren op de geruchten die de ronde doen over een jihad van fundamentalisten tegen de Verenigde Staten? Volgens wat Nina in de Manoir de Chinvat heeft opgevangen, zou dat in Caïro het onderwerp van gesprek zijn geweest tussen Cyrus, Musa en een paar anderen. De jihad zou aanvangen met een kaping of aanslag in Alaska, waarbij de naam Valdez was gevallen en waarvoor Cyrus de middelen van zijn Amerikaans transportimperium ter beschikking zou stellen.

Als dat allemaal klopte, waarom had Simon hem daar dan niets over gezegd? Simon had Cyrus naar Caïro gevlogen. Hoe kon het dat hij niet zou weten wie Cyrus daar ontmoet had? Tenzij Cyrus hem er had weten buiten te houden? Dat moest wel. Simon zou nooit, zijn medewerking verlenen aan een of andere monsterlijke terreurdaad. Zelfs niet passief.


Verkondig mij wat Gij weet, Ahoera Mazda. Wie zal ik geloven, wie zal ik verraden?



De muziek hield op. Het vuur was uitgedoofd.

Fariman legde zijn handpalmen tegen elkaar voor zijn gezicht in een eerbiedige namaskar. Zo bleef hij minutenlang staan, in doodse stilte, tot vanuit de oneindigheid van de kosmos de aanhef van de tiende Gatha Yasna tot hem doordrong.


Ik wil spreken – nu komt en hoort mij aan…



En als in een godsgericht zag hij voor zich de weg die hij moest gaan en door de gaven van het geestespaar Heil en Harmonie stroomde de kracht om zijn doel te bereiken door zijn geteisterde lichaam.

Hij schoof een luikje opzij en pakte de hoorn van een telefoon op. Hoewel het een nummer was met veel cijfers hoefde hij het niet op te zoeken. Hij vroeg naar majoor Václav Przybilkrza, een naam met zoveel medeklinkers dat hij hem onmogelijk kon uitspreken zoals het hoorde, maar de vrouw die aan de telefoon kwam verstond hem, en hij werd onmiddellijk doorverbonden.

Tijdens het gesprek dat volgde bleven zijn ogen onafgebroken gericht op de vele gezichten van Sharon, de moeder van Simon, en hij dankte Ahoera Mazda dat hij zijn beschermheer wilde zijn.

_________________________

11 De Gatha's of lofzangen van Zarathoestra zijn als een oeroude openbaring van de goddelijke wereld door de Perzen overgeleverd. Ruim 200 jaar geleden werd de Avesta (boeken waarin de Gatha's van Zarathoestra voorkomen) bekend.

(Zarathustra, D.J. van Bemmelen 1967)
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SIMON

Simon zette zijn koptelefoon af toen Cyrus naast hem in de stoel van de copiloot kwam zitten om de oproep van Nina te beantwoorden. Terwijl hij met een half oor meeluisterde, bestudeerde hij het weerrapport dat Anchorage zopas had doorgegeven en hij vergeleek de wind met de voorspellingen, gereed om een andere route te vragen als die een gunstiger vliegtijd zou opleveren. Hij kon niet horen wat Nina zei, maar uit de antwoorden van Cyrus kon hij afleiden dat ze haar voornemen hem te verlaten, had uitgevoerd. Hij had ook begrepen dat Sjafti achter haar was aangegaan, dat Nina hem op een of andere manier had ‘gepakt’ en dat ze Alexander buiten hun bereik had weten te houden. De uitbarsting van woede van Cyrus was veelzeggend: Ik vind hem wel. En jou ook. Het zal je heugen. Toen viel ook het woord bloedproef.

Cyrus rukte de koptelefoon af en gooide hem tegen het instrumentenpaneel.

‘Klotewijf.’

‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Simon.

‘Ze is ervandoor.’ Hij sloeg met gebalde vuist in de palm van zijn andere hand. ‘Ze heeft Alexander ontvoerd. Dat zal haar duur te staan komen.’

Simon stond op het punt hem eens ongezouten zijn mening te zeggen over zijn geënsceneerde ontsnapping uit Iran, de manier waarop hij met haoma Nina voor zich had gewonnen, zijn combine met Musa en de ontmoeting met Osama bin Laden in Caïro, en nog een heleboel andere zaken. Met moeite wist hij zich te beheersen. Hij had Snuffer – die in schijnheiligheid voor de ander niet hoefde onder te doen – beloofd Cyrus niet uit het oog te verliezen en hij wist ook dat dat de beste manier was om Nina tegen hem te beschermen.

Naast hem zat Cyrus in zichzelf te fulmineren.

‘Heb je me niet gehoord?’

‘Wat?’

‘Ik voel er veel voor je rechtsomkeert te laten maken. Wat denk je?’

‘Van terugkeren kan geen sprake zijn. We zijn het point of no return ruimschoots gepasseerd.’

‘Hoe lang moeten we nog vliegen tot Valdez Airport?’

‘Twee uur. Als het weer niet omslaat. In de omgeving van de Golf van Alaska kan het soms onverwacht spoken.’

Cyrus knikte nadenkend. ‘Goed’, zei hij. ‘Dan gaan we door. Ik laat me door Nina geen stok in het wiel steken. Het rendez-vous in Valdez is te belangrijk.’

‘Rendez-vous met wie?’

Cyrus aarzelde. ‘Met Jeff Hazelbos’, zei hij ten slotte. ‘De captain van een van mijn ULCC's. De supertanker ligt op dit ogenblik te laden aan de Alyeska Pipeline Terminal.’

‘Wat is er aan die man zo belangrijk?’

‘Zijn ervaring met ultragrote tankers. Ik heb daar grootse plannen mee.’

‘Wat voor plannen?’

‘Ik ga de hele vloot vernieuwen. Ik wil alleen nog mammoettankers die volledig gecomputeriseerd en op zichzelf varen.’

‘Bestaat dat?’

‘Nog niet. Maar lang zal het niet meer duren. De Baton Rouge had bij zijn maidentrip vijf jaar geleden nog een bemanning van veertig koppen. Dat is nu de helft minder. Geef me twee jaar en ik heb alleen nog schepen die eens zo groot zijn met een bemanning die nog eens de helft kleiner is. Ik zal alle andere reders kapot concurreren.’ Het leek wel of hij het conflict met Nina vergeten was. ‘Wie het zeetransport van olie in handen heeft, is baas over de wereld. Amerika zal uit mijn handen eten.’

‘Zo simpel zal dat niet zijn.’

‘Ik ben verder gevorderd dan je denkt. Nooit gehoord van de Mitsui Ship Building Company?’

‘Is dat niet de Japanse scheepsbouwer van de Seaforth Monarch die met man en muis verging kort nadat ze van stapel liep?’

‘Mitsui werd ten onrechte daarvoor aansprakelijk gesteld. Daardoor kwamen ze in de problemen. Wat je vermoedelijk niet weet is dat ze toen hun moeilijkheden begonnen, voor mij de laatste hand legden aan een supertanker van driehonderd vijfenzeventig meter lengte. Enig idee hoe groot dat is, Simon?’

‘Nou…’

‘Dat zijn meer dat drie Onze-Lieve-Vrouwekathedralen van Antwerpen boven op elkaar, broertje. Het is of je een Empire State Building neerlegt op het water. Door wie denk je dat het zieltogende Mitsui werd overgenomen?’

‘Geen idee.’

‘De Taiwan Taichung Shipyard. Een van de maatschappijen in handen van de Foundations. En weet je wat het mooie is?’

‘Zeg maar.’

‘De Japanse overheid subsidieerde de overname om een paar duizend arbeiders aan het werk te houden.’

Simon kneep afkeurend de lippen op elkaar. ‘Of hoe je aan de ondergang van een schip kunt verdienen.’

Cyrus wierp een onderzoekende blik opzij. ‘Heb je iets tegen geld verdienen?’

‘Soms. Hangt af van hoe en waarmee.’

‘God, Simon. Wat ben je toch een moraalridder. Je zou me beter een keer meer bijspringen.’

‘Waarmee?’

‘Om 't even. Neem de lunch met Hazelbos. Hij wordt kapitein van de nieuwe ULCC. Misschien wel bevelhebber over de nieuwe vloot. Vanmiddag zal ik het er met hem over hebben tijdens de lunch. Ik wil dat je erbij bent.’

‘Dat kan niet. Ik heb het grootste deel van de nacht gevlogen. Als we morgen naar Antwerpen terug willen vliegen, heb ik mijn rust nodig.’

‘We vliegen morgen niet terug. Nu we hier toch zijn, werk ik mijn programma af.’ Hij trommelde nadenkend met zijn vingertoppen op de leuning van zijn vliegstoel. ‘Besprekingen met TAPS, de Alyeska Pipeline Terminal, de havenautoriteiten en de rivierloodsen. Ze zullen zich allemaal aan de nieuwe strategie moeten aanpassen.’

Simon voerde in de computer de code in van Valdez Airport en kreeg de plaatselijke gegevens: runway 5000 feet, surface poor condition (mind alligator cracking), markings good, approach lights medium, geen touchdown lights en 20 meter hoge bomen op 500 meter van de runway. Hij had al erger meegemaakt. In ieder geval was het weer goed: kalme wind, betrokken en een zichtbaarheid van ruimschoots 10 miles.

Hij zei: ‘Je praat alsof die nieuwe vloot van jou slechts een habbekrats kost. Zelfs de Foundations hebben niet zoveel cash-flow. Of wel?’

Cyrus haalde de schouders op. ‘Er zijn er altijd die mee in de boot willen stappen.’

‘Partners dus. Was dat de reden van onze trip naar Caïro? Geldschieters ronselen?’

Cyrus keek met een ruk opzij. ‘Hoe kom je daarbij?’

‘Zomaar. Je had me in de Rooftop Bar van het Hilton geplakt, weet je nog? Terwijl ik me op het dak zat te vervelen, zag ik je door een van de verrekijkers bij toeval in een tuin aan de overkant van de Nijl.’

Simon hoefde niet naar Cyrus te kijken om te weten dat hij verstijfde.

‘En? Kon je ons op die afstand herkennen?’

‘Jou wel. De drie anderen niet. Wie waren ze?’

‘Een van hen was een miljonair die fortuin heeft gemaakt in de scheepsbouw. Waarom wil je dat weten?’

‘Wat?’

‘Wie die drie mannen in Caïro waren.’

Het leek een onschuldige vraag maar Simon voelde onder de oppervlakte een agressie die hij nooit tevoren op die manier van Cyrus had ervaren. Hij krabbelde terug. ‘Zie je nou wel. Eerst wil je dat ik me meer engageer en als ik interesse betoon, ben je wantrouwig.’

‘Dat ben ik niet.’

‘Je geeft wel de indruk. En nu we het er toch over hebben. Ik wil je met alle plezier overal naartoe vliegen maar niet als je me buiten alles houdt.’

‘Omdat je het altijd zelf zo hebt gewild.’

Simon zuchtte. ‘Dan wordt het hoog tijd dat we het over een andere boeg gooien. Ik voel er niets voor mijn dagen in Valdez te verbeuzelen met naar de spelende otters in de haven te kijken terwijl jij daar jouw besprekingen voert.’

‘Je hoeft je niet te vervelen’, zei Cyrus. ‘Je bent General Inspector van de Foundations. Er valt meer dan genoeg te inspecteren.’

‘Zoals?’

‘Je zou dus de lunch met Hazelbos kunnen bijwonen. Je zou…’ Hij aarzelde. Er verscheen een berekenende blik in zijn ogen. ‘Ik was van plan een paar uren mee te varen met Hazelbos, tot ter hoogte van Hinchinbrook Island en me dan door een snelboot van de kustwacht te laten terugbrengen naar Valdez. Waarom doe jij dat niet in mijn plaats?’

‘Om wat te inspecteren? De dieselmotor van het schip?’

‘Nee. Hazelbos. Ik hecht veel waarde aan jouw oordeel over hem. Ik wil zien hoe hij in moeilijke vaarroutes met de bemanning omgaat.’

Simon stond op het punt te weigeren, maar bedacht zich. Waarom ook niet? Misschien wist Hazelbos meer over de geheimzinnige bijeenkomst van Cyrus met Musa en Osama bin Laden in het huis van de miljonair in Caïro. ‘Goed’, zei hij. ‘We hebben nog een kwartier voor ik de landingsprocedure inzet. Precies lang genoeg om me wat meer te vertellen over jouw Jeff Hazelbos.’

De stewardess stak haar hoofd in de cabine en vroeg of ze hun iets kon brengen. Simon bedankte. Cyrus bestelde een arak en liet zich met een zucht onderuitzakken in zijn stoel.

‘Jeff Hazelbos heeft wat ze noemen het zeemansoog. Bij de zeevaart heeft hij een soort zesde zintuig waarmee hij een storm kan ruiken lang voor hij aan de horizon verschijnt of waarmee hij de voorspellingen van de barometer de baas kan blijven. Hij is een begenadigd zeiler. En onvervaard. Als tiener bij de Seascouts redde hij levens door tijdens een heftige storm in de Long Island Sound in een vijftig voet hoge mast van een schoener te klimmen om een geblokkeerd zeil binnen te halen.’

Met een glimlachje bedankte hij Donna die zijn drankje bracht. ‘Op het New York Maritime College van Fort Schuyler, waar alleen de primussen toegelaten worden, was hij in alles de beste: studeren, zeilen, navigeren, drills, fuiven, noem maar op. Aan het eind van zijn studie kreeg hij een baan bij Esso als derde stuurman en verdiende meteen het dubbele van wat zijn klasgenoten aangeboden kregen. Amper tien jaar na zijn promotie nam hij bij de Alyeska Shipping Company het bevel op zich van de Exxon Philadelphia en werd daarmee de jongste van onze vloot.’ Cyrus nam een slok van zijn arak. ‘En veruit de beste’, voegde hij eraan toe. Hij zweeg en dronk de rest van zijn glas leeg.

‘Wat denk je er van?’

Simon knikte. ‘Interessant. Misschien ga ik straks toch mee lunchen.’ Hij schakelde de automatische piloot uit. ‘Laat me nu maar alleen. Ik ga landen op Valdez Airport en op de kleine vliegvelden van Alaska is dat nog altijd een sprong in het diepe.’

Hij concentreerde zich op de naderingsprocedure maar kon het gevoel niet van zich afzetten dat er meer aan de hand was met Hazelbos en de supertanker waarmee Cyrus wilde dat hij een eindje zou meevaren.

Zodra ze in hun hotel waren, zou hij er Snuffer over opbellen.
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SNUFFER

Snuffer stak een teerarme Philip Morris op en schoof hem in het sigarettenpijpje. In het buisje was een klein gaatje gemaakt zodat hij bij het roken meer lucht binnenzoog dan sigarettenrook. Bij de eerste haal proefde hij haast niets. Hij morrelde wat aan het pijpje waardoor het gaatje kleiner werd zodat hij toch een minimum van de opwekkende maar giftige nicotine in zijn longen kreeg. Hij stelde het pijpje nog wat bij en zuchtte. Wat een mens al niet deed om van de verslaving af te raken.

Luitenant Ramòn, zijn naaste medewerker, stak zijn hoofd naar binnen. ‘Hofman en Razdi zijn geland op Valdez Airport.’

Snuffer knikte. ‘Ben benieuwd. Ik blijf de hele dag op kantoor. Als Simon opbelt, geef hem mij dan direct door.’

‘Doen we.’ Ramòn wilde weggaan, maar werd door de stem van Snuffer tegengehouden. ‘Nog nieuws over Osama bin Laden?’

De luitenant schudde het hoofd. ‘Hij werd het laatst gesignaleerd in Nairobi. Maar dat is ook alweer enige weken geleden.’

‘En de anderen? Abu Abas? Musa? Enig idee waar ze zich bevinden?’

‘Geen idee.’

‘Goed. Bedankt.’ Snuffer legde zijn voeten op zijn bureau en dacht na. Wat wist hij over Valdez? Hij wist dat het de meest noordelijk gelegen ijsvrije haven van de Verenigde Staten van Amerika was met – via moderne autosnelwegen en de Pacific Rim trade routes – toegang tot het binnenland van Alaska en het noorden van Canada. Hij wist dat Valdez het zuidelijke eindpunt was van de trans-Alaska-oliepijplijn. Hij wist dat iedere dag supertankers met ladingen tot anderhalf miljoen barrels de haven verlieten om via de Valdez Arms en de Prince William Sound naar de Golf van Alaska en de Stille Oceaan te varen. Hij wist ook dat het de best bewaakte en de meest beveiligde havenstad van de Verenigde Staten was. Net toen zijn gedachten naar Simon en Cyrus afdwaalden, ging de telefoon. Hij zette zijn voeten op de grond en nam op. Zoals hij min of meer had verwacht was het Simon. Snuffer wierp een vlugge blik op de grote kaart aan de wand waarop hij de tijdsverschillen met de belangrijkste steden over de hele wereld kon aflezen. In Valdez moest het nu zowat 10 u 17 zijn. De dag was 23 maart 1989.

‘Vanwaar bel je?’ vroeg hij.

‘Mijn hotelkamer’, antwoordde Simon. ‘We zijn twee minuten geleden ingecheckt in de Best Western Valdez Harbor Inn.’

‘Een mooi hotel, neem ik aan?’

‘Niks bijzonders. Een houten gebouw van twee verdiepingen aan de rand van Valdez Boat Harbor. Maar dat is niet belangrijk. Moet je horen.’ Zonder veel omhaal bracht Simon hem op de hoogte van het programma van Cyrus en de ophanden zijnde ontmoeting met Jeff Hazelbos.

‘Jeff Hazelbos, zei je?’

‘Ja. Ken je hem?’

‘Ik ken een Joe Hazelbos. Maar ga door.’

‘Cyrus wil hem bevelhebber maken van een geheel vernieuwde vloot supertankers. Volledig gecomputeriseerde mastodonten, twee keer zo groot als de tankers nu in de vaart. Hij heeft er in Japan al een op stapel staan.’

‘Zo'n vloot zal hem een slordige duit kosten.’

‘Dat dacht ik ook. Ik vroeg hem of dat de reden was van zijn bijeenkomst met Musa en Osama bin Laden in het huis van die Egyptische scheepsbouwer. Of hij soms van plan was een beroep te doen op hun geld.’

‘En? Wat was zijn antwoord?’

‘Hij werd plots erg wantrouwig. Ik had het gevoel dat ik hem tegen het zere been schopte.’

‘Een domme vraag was dat niet. Musa heeft toegang tot de petrodollars van Iran en Osama bin Laden tot die van Saudi-Arabië. Als die drie zich verenigen zullen sommigen het hard te verduren krijgen.’

‘Wat bedoel je? Dat ze met hun mastodonten de anderen dood zullen concurreren?’

‘Zolang het daarbij blijft, is het mij goed.’

‘Wat kan er meer zijn? Het is immers…’

‘Een andere keer, Simon. Heb je Hazelbos al ontmoet?’

‘We gaan zo meteen samen lunchen. Cyrus wil dat ik straks met Hazelbos mee uitvaar om hem te evalueren.’

‘Dat is vreemd.’

‘Waarom?’

‘Je bent piloot, eventueel luchtvaartdeskundige. Hoe kun jij een scheepsofficier evalueren?’

‘Vind je dat ik het niet moet doen?’

Snuffer weifelde. Toen zei hij: ‘Dat moet je voor jezelf uitmaken. Maar als je meevaart, wees dan op je hoede.’

‘Waarvoor?’

‘Voor alles. In de Prince William Sound kan het soms erg spoken. En het water kan daar verdomd koud zijn als je overboord slaat.’

‘Is dat een waarschuwing?’

Hij drukte zijn sigaret uit in de asbak. ‘Vast en zeker, Simon. Op zee is er altijd gevaar. Kijk dus goed uit je doppen.’ Met deze woorden verbrak hij de verbinding.
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SIMON

De afspraak met Cyrus en Jeff Hazelbos was om halfeen, dus had Simon nog ruimschoots de tijd om zich op te knappen. Voor hij onder de douche ging, belde hij Fariman op. Hij hoorde aan zijn stem dat de oudere man niet zijn beste dag had. ‘Hoe gaat het met je?’

‘Redelijk.’ Fariman was er niet de man naar om zijn leed te klagen.

‘Heb je nog iets gehoord van Nina?’

‘Ze is onderweg naar Antwerpen. Zodra ze aankomt, zal ik ze laten bellen. Waar ben je nu?’

‘De Best Western Valdez Harbor Inn.’ Simon gaf hem het nummer. ‘Na negen uur vanavond zal ik een tijdje niet opgebeld kunnen worden. Of het moet via de marifoon. Ik vaar mee met een van de supertankers van Cyrus.’

‘Wat zeg je? Helemaal tot Long Beach?’

‘Niet verder dan tot de open zee. Ter hoogte van Hinchinbrook Island stap ik over op een snelboot van de kustwacht.’

‘Sinds wanneer vaar jij mee met tankschepen? Is dat op eigen initiatief?’

‘Het was een voorstel van Cyrus. Waarom?’

‘Tankschepen zijn kwetsbaar, Simon. Het zijn uitgelezen doelwitten voor terroristen. Heeft majoor Pr…?’ Fariman begon te hoesten. Simon wachtte geduldig tot de hoestbui voorbij was. ‘Excuseer’, zei Fariman en hervatte zijn betoog, zijn woorden nog meer brouwend dan daarvoor. ‘Heeft majoor Václav Pr… Przybilkrza je dan niet gewaarschuwd?’

‘Majoor wie?’

‘Jouw baas bij de CTF.’

‘Snuffer?’ Simon was oprecht verbaasd. ‘Ken jij Snuffer? Hoe kan dat?’

‘Dat vertel ik je later wel. Ik had uit betrouwbare bron kennis gekregen van een mogelijke aanslag in Valdez. Ik heb hem die informatie doorgespeeld.’

‘Wat zeg je? Een aanslag in Valdez?’

‘Het kan ook een kaping zijn. Misschien hebben ze het wel gemunt op een van de supertankers.’

‘Dat lijkt me erg onwaarschijnlijk.’

‘Waarom? Piraterij is in de mode. De Straat van Malacca is er berucht voor, zo erg zelfs dat men van plan is voortaan LPG-tankers door marineschepen te laten begeleiden. Stel je voor dat piraten zo'n schip met geweld proberen te overmeesteren? Een vonk is genoeg om de hele boel in de lucht te laten vliegen. Met zo'n olietanker is het al niet veel beter.’

‘De Straat van Malacca is Alaska niet, oom Fariman. Alles is hier streng beveiligd. Het hele havengebied is afgegrendeld, je kunt er niet in zonder je te legitimeren. Schepen worden gevolgd met de walradar en bij het minste onraad is de kustwacht er als de kippen bij.’

‘Dat weet ik, maar daar gaat het nu niet om.’

‘Waarom dan wel?’

Fariman maakte een vreemd geluid, alsof hij zich verslikte. ‘Ogenblikje.’ Simon hoorde de hoorn neerleggen en vervolgens het klokkende geluid van water dat in een glas wordt gegoten. Hij wachtte geduldig tot Fariman weer aan de telefoon kwam.

‘Gaat het een beetje?’ vroeg Simon.

‘Ik had een slok Château de la Pompe nodig.’

‘We hadden het over de mogelijke kaping die je ter ore kwam. Je wilde er nog iets aan toevoegen. Wat?’

‘Dat ik het onverantwoord vind dat de majoor je er niets over heeft gezegd.’

Dat zat Simon zelf ook behoorlijk dwars maar hij liet zich er niet over uit. Fariman had al genoeg zorgen met zichzelf ‘Misschien hechtte hij er geen geloof aan’, vergoelijkte hij. ‘Ik zei het al. Het klinkt erg onwaarschijnlijk.’

‘Het is dan dat het gebeurt. Als niemand het verwacht.’

‘Dat zal wel. Wat wil je dat ik doe?’

‘Niets. Blijf uit de buurt. Je hebt daar niets te zoeken. Niet aan de terminal en niet op het schip.’

‘Je ziet spoken, oom Fariman.’

‘Ik ben liever een levende doemdenker dan een dode optimist.’

‘Goed. Ik zal uit mijn doppen kijken. Zorg jij nu maar dat je vlug beter wordt.’

Ze spraken af elkaar op de hoogte te houden en maakten een eind aan het gesprek.

In de badkamer stond de radiator op half. Simon draaide de kraan wijdopen en stapte onder de douche met de mengkraan op hot. Terwijl hij met gesloten ogen de warmte tot zich liet doordringen, kreeg hij opeens een plens ijskoud water over zijn lichaam. Huiverend stelde hij de mengkraan opnieuw in.

Het water kan daar verdomd koud zijn als je overboord slaat.

Hij vroeg zich af of deze dubbelzinnige uitspraak van Snuffer een gewone waarschuwing was geweest voor de gevaren op zee of een verspreking. Hij dacht aan Fariman die hem aanspoorde uit de buurt van de terminal te blijven.

Hij stapte uit de douche en droogde zich af, met zijn blote achterste zo dicht mogelijk bij de radiator van de verwarming.

Hij wist niet wat hij ervan moest denken. Het leek of alles erom draaide wie zich door wie liet gebruiken. Hazelbos door Cyrus? Cyrus door Musa en Osama bin Laden? Fariman door Snuffer? Of precies andersom? Andersom voor wie? Voor een of voor allemaal?

Hij schoor zich en poetste zijn tanden.

Hij kende er alvast één die zich door iedereen liet gebruiken.

Simon Hofman!

Hij staarde naar zijn beeld in de spiegel.

Nu ben jij het die spoken ziet, Simon.

Hij kleedde zich aan en verliet zijn kamer.

Even later liep hij door de grote lobby van de Best Western langs de barber shop, de gift shop, en de Alutiiq Charter Service waar sightseeing cruises naar de Columbia en de Maeces gletsjers werden verkocht. Hij bleef staan bij de weaponry shop, waar je naar aloude Far West-traditie alles kon kopen waarmee je wolven, beren of andere belagers van het lijf kon houden.

Misschien lieten spoken zich ook afschrikken.

Toen hij een halfuur later de weaponry shop verliet, was hij in het bezit van een Smith & Wesson Model 19, Magnum, een double-action revolver van geblauwd staal met een Uncle Mike's Combat-greep en een volle doos met .357 Magnum-patronen.

Ze hadden afgesproken in Alaska's Bistro, een klein en nonchalant eet- en drinkcafé dat deel uitmaakte van het Best Westerncomplex. Volgens het uithangbord had de bistro zich gespecialiseerd in de mediterraanse en de Alaskaanse keuken. Door zijn oponthoud in de wapenwinkel kwam Simon behoorlijk te laat. Cyrus zat aan een tafel bij het raam met uitzicht op de vissersboten in de haven. Tegenover hem zat een man van halverwege de veertig met hoge haarinplant en een gemillimeterde stoppelbaard. Toen Simon dichterbij kwam, stonden ze allebei op.

‘Sorry, mensen. Ik had eerst nog iets regelen met het vliegveld.’

‘Geeft niet.’ Cyrus wees naar zijn metgezel. ‘Dit is Jeff Hazelbos’, zei hij opgewekt. ‘De beste skipper van het noordelijk halfrond.’ Hij legde een arm om Simons schouder en trok hem wat dichterbij. ‘En dit is Simon, mijn broer en de stem van mijn geweten.’

Ze schudden elkaar de hand. Hazelbos droeg een keurig geperst streepjeshemd met een donkerblauwe marinedas. Over de leuning van zijn stoel hing een zwartleren jack met pelskraag.

‘Ga zitten en drink mee op het succes’, zei Cyrus. ‘Terwijl jij flikflooide met de meisjes van de verkeersleiding heb ik hem van mijn toekomstplannen op de hoogte gebracht. Hij vindt het goed dat je meevaart tot Hinchinbrook Island.’

Ze gingen zitten.

Op de tafel stond een fles Russische wodka die al voor een kwart leeg was en drie borrelglazen waarvan twee gebruikt. Cyrus schonk de drie glazen halfvol en zei: ‘Bottoms up.’

Hazelbos en Cyrus hieven de glazen op, keken elkaar in de ogen en kieperden de inhoud door hun keelgat. Simon nipte aan zijn glas en rilde. De wodka bevatte op zijn minst veertig procent alcohol.

‘Joe had een drink nodig’, zei Cyrus. ‘Hij heeft net een onaangename ervaring achter de rug.’

‘Wat is er gebeurd?’

‘Twee van zijn officieren werden zwaar gewond toen een kabel van een hijs loskwam waarmee proviand aan boord werd gebracht. Ze liggen allebei in het ziekenhuis.’

‘Ze mogen, ah… van geluk spreken dat ze het er levend af hebben gebracht.’ Hazelbos schudde het hoofd. ‘De hijs was zo slordig bevestigd dat het bijna kwade opzet leek.’

‘Sabotage?’

‘Dat durf ik niet beweren.’

‘Joe is veel te braaf’, zei Cyrus tegen Simon. ‘De aanleg van de pijplijn is natuurlijk van voor zijn tijd, maar hij zou anders praten als hij wist met wat voor middelen militante leden van radicale milieubewegingen die aanleg probeerden te verhinderen12.’

‘Maar wat kunnen ze daar nu nog mee winnen?’ vroeg Simon. ‘De pijplijn ligt er en iedereen vaart er wel bij.’ Wat dat betrof was Alaska een modelstaat. De bevolking betaalde er geen belasting en kreeg jaarlijks geld uitgekeerd van de staat omdat die een overschot aan inkomsten had.

‘Misschien willen ze de uitvoer van olie verstoren’, opperde Hazelbos. ‘Zonder die twee officieren zou ik, ah… niet kunnen uitvaren. Gelukkig heeft meneer Razdi in hun vervanging kunnen voorzien.’ Hazelbos was iemand die geen twee zinnen kon zeggen zonder zijn keel te schrapen.

Cyrus haalde de schouders op. ‘Puur toeval. Ik heb twee officieren opgevorderd die hier toevallig met vakantie waren.’

Een Eskimomeisje met een veelkleurige trui en een leren minirokje verscheen bij hun tafel. ‘Hebben de heren al beslist?’

Op de tafel lag geen spijskaart. ‘Wat raadt u ons aan?’ vroeg Cyrus.

Het Eskimomeisje glimlachte. ‘Op normale dagen serveren we op houtvuur gegrilde dubbele steaks van kariboe, zeeotter of walrus. Die zijn uitstekend van kwaliteit, zeker als ze doorgespoeld worden met vuurwater.’

‘Maar vandaag is het geen normale dag?’

‘Nee. Het is Witte Donderdag, morgen Goede Vrijdag. Vandaag en morgen hebben we alleen zalm of forel. Maar vuurwater is er in overvloed.’

Ze bestelden zalm. Terwijl ze wachtten tot het voedsel gebracht werd, dronken Cyrus en Hazelbos nog meer vuurwater. Simon bestelde een pilsje. Hij dronk zelden sterkedrank en verbaasde zich over het gemak waarmee Jeff Hazelbos een glaasje verschalkte. Tenslotte zou hij nog voor de dag voorbij was een mastodont van meer dan driehonderd meter lang en vijftig meter breed door een met ijsschotsen bezaaide vaargeul naar de open zee moeten brengen. In de luchtvaart was zoiets ondenkbaar, daar moest iedereen ‘droog’ zijn, wat wil zeggen: geen alcohol meer acht uur vóór de start, soms nog langer, afhankelijk van de maatschappijvoorschriften of de wetten van het land.

Het Eskimomeisje bracht de zalm, gegrild tot hij geen smaak meer bezat, maar voldoende groot om de honger te stillen van een heel peloton soldaten.

Tijdens het eten voerden Cyrus en Hazelbos een geanimeerd gesprek over de mogelijkheid steeds grotere schepen te bouwen. Volgens Cyrus werd die volledig beheerst door de formule cube of the length, wat erop neerkwam dat als je de lengte van het schip verdubbelde en je verder alle verhoudingen in acht nam, je de capaciteit verhoogde tot het achtvoudige.

Simon luisterde zonder zich in het gesprek te mengen. Hij vroeg zich af of er een verband bestond tussen het ongeluk dat de twee officieren van de supertanker had getroffen en de geruchten over een mogelijke aanslag. Vermoedelijk niet. Een ongeluk zit soms in een klein hoekje. Hij stond op het punt het onderwerp ter sprake te brengen toen het Eskimomeisje tussen hem en Cyrus kwam staan en vroeg of alles naar wens was. Op hetzelfde ogenblik zag hij, vanuit een ooghoek, een hand onder de tafel glijden. Hij hapte naar adem. Nu ging Cyrus toch wel alle perken te buiten. Bij volle daglicht een dienster betasten in een restaurant. Toen zag hij tot zijn grote opluchting dat de hand niet haar weg zocht onder het minirokje, maar een glas wodka leeggoot op de grond. Er lag daar al een kleine plas.

Het meisje trok zich terug.

Simon keek Cyrus geschokt aan.

Cyrus glimlachte en gaf hem een samenzweerderig knipoogje.

‘Wist je dat er meer dan zevenduizend tankers op de wereldzeeën varen en dat vijftig procent meer dan tien jaar oud is?’ vroeg hij.

‘Veel te veel schepen’, beaamde Hazelbos. ‘Sommige vaarroutes zijn echte bottlenecks.’

‘Maar over de formule zijn we het eens. Met schepen die zeg maar een kwart langer zijn, kunnen we onze capaciteit zo goed als verdubbelen zonder het risico op aanvaringen merkbaar te verhogen.’

‘Of dezelfde capaciteit behouden met de helft aan schepen.’

‘Volledig gecomputeriseerd en met de helft van de bemanning.’

‘Die het dubbele verdient en maar half zo hard hoeft te werken.’

Cyrus lachte voldaan. Hij vulde de glazen. ‘Goed zo, Joe. Daar hijsen we op.’

Ze klonken.

Simon kon dit niet langer aanhoren. Allebei negeerden ze het feit dat bij een aanvaring de gevolgen niet acht keer maar achtduizend keer erger zouden zijn. Hij schoof zijn bord van zich weg. ‘Willen jullie me excuseren. Even de handen wassen.’

In plaats van naar de toiletten liep hij door naar de lounge van het hotel en belde Snuffer vanuit de telefooncel. Toen Snuffer opnam viel hij meteen met de deur in huis.

‘Ik zit in het restaurant met Cyrus en Hazelbos. Joe en Jeff Hazelbos zijn een en dezelfde persoon.’

‘Niet verwonderlijk’, zei Snuffer. ‘Zijn volledige voornaam is Joseph.’

‘Je kent hem dus?’

‘Na jouw telefoontje heb ik hem nog eens laten natrekken. Hij wordt getipt als de vaardigste en de meest efficiënte scheepsgezagvoerder van onze koopvaardijvloot. Vier jaar geleden haalde hij nog het nieuws nadat hij een asphalt carrier die in een storm als verloren werd beschouwd, ondanks alles behouden thuisbracht. Wat is er met hem?’

‘Ik heb de indruk dat Cyrus hem dronken probeert te voeren. Ze drinken wodka alsof het limonade is, maar Cyrus giet de helft van zijn glas in het geniep uit op de grond.’

‘Dat zou ik ook doen als ik met Hazelbos aan de rol was. Zeelui staan bekend om hun droge lever.’

‘Er is nog iets.’

‘Wat?’

‘Vanmorgen hebben zijn eerste stuurman en zijn eerste machinist een ongeluk gehad. Ze liggen zwaargewond in het ziekenhuis. Kan dat de aanslag zijn waar Fariman het over had?’

‘Dat lijkt me weinig waarschijnlijk. Zal het schip normaal kunnen uitvaren?’

‘Ja. Dat zou niet het probleem zijn.’

‘Wat dan wel?’

‘Verrek, Snuffer. Eerst krijgen we geruchten over een mogelijke aanslag in Valdez. Dan krijgen twee officieren bij het laden van hun schip een kist op hun hoofd en straks vaar ik met datzelfde schip mee de oceaan op. Weet je zeker dat er geen verband is?’

‘Zo zeker als van een scheet in een netje.’

‘Dank je. Je bent een echte hulp.’

‘Goed’, zei Snuffer. ‘Om je een plezier te doen zal ik de plaatselijke FBI naar het ziekenhuis sturen om de officieren te verhoren. Je hoort nog van mij voor je je hotel verlaat. Nog iets?’

‘Ja. Toen je er de nadruk op legde dat het water van de Prince William Sound zo verdomd koud is, vroeg ik me af of je daar iets meer mee bedoelde. Was dat zo?’

Het was even stil.

‘Eerst wel’, zei Snuffer toen. ‘Met een trio als Cyrus, Musa en Osama bin Laden weet je nooit waar je aan toe bent, maar toen hoorde ik dat het voorstel om mee te varen van Cyrus uitging. Dat leek me zowat de beste waarborg dat jou niets zal overkomen.’

‘Waarom?

‘Omdat je zijn broer bent.’

Simon snoof ‘De bloedproef trekt dat in twijfel.’

‘Voor hem niet. Naar Perzische normen ben je in de Razdi-dynastie nog altijd de tweede in lijn, na Alexander. Je bent op zijn minst veilig tot hij meer zonen heeft verwekt.’

‘Ik hoop dat je gelijk hebt.’

Toen hij even later terugkwam in het restaurant, maakten Cyrus en Hazelbos aanstalten om op te stappen.

‘Joe kreeg zonet bericht van de scheepsagent dat de afvaart van zijn schip met een uur vervroegd werd’, zei Cyrus. ‘Hij moet weg.’

‘We zien elkaar straks wel’, zei Hazelbos. Hij schudde Simon de hand. Hoewel hij de afgelopen twee uur bijna een halve fles wodka door het keelgat had gegoten, was zijn greep krachtig en stonden zijn ogen helder.

‘Hoe laat verwacht u mij aan boord?’ vroeg Simon.

‘Ik zal het je gemakkelijk maken. Ik moet nu naar het kantoor van de scheepsagent om jouw passage te regelen en telegrafisch paasbloemen voor mijn vrouw en dochter te bestellen.’ Hij glimlachte bij de gedachte aan thuis. ‘Een traditie in Huntington Bay, het stadje waar ik woon. Daarna kom ik je afhalen aan je hotel. Laten we zeggen om…’ Hij raadpleegde zijn horloge. ‘…negentienhonderd uur. Maar als je van plan bent om vannacht over het dek van mijn schip te kuieren, neem dan wel warme kleren mee. In de Prince William Sound kan het er ruig aan toe gaan.’

De beveiliging van de Alyeska Marine Terminal was indrukwekkend. Het hele gebied rond het eindstation van de trans-Alaska-pijplijn, de pompinstallaties en de opslagtanken was hermetisch afgesloten met een dubbel hekwerk met bovenop scheermesjesdraad, camerabewaking en op de grond betonnen blokken tegen ramkrakers. De ULCC-olietankers lagen afgemeerd aan een kunstmatig havenhoofd tweehonderd meter uit de kust, bereikbaar via een onder kunstlicht badende vierentwintig meter brede brug die voor het grootste gedeelte werd ingenomen door een tiental stalen pijpen waardoor de olie onder hoge druk naar de schepen werd gepompt.

Ze reden met een dienstauto van de rederij en Hazelbos zat achter het stuur. In de auto hing een dranklucht afkomstig van de adem van Hazelbos die een witte ijsbeer op de vlucht zou jagen, maar aan de manier van rijden van de scheepskapitein viel niets te merken. De rit van het hotel tot de security gate van de Marine Terminal duurde precies vijftig minuten. De bewaker achter het kogelvrije glas herkende Hazelbos en opende de slagboom zonder uit zijn verwarmde hokje te komen.

Het was 20 u 24.

Ze zigzagden tussen een paar betonnen versperringen door en hielden halt voor een stalen schuifpoort naast een wachtlokaal. Hazelbos verwachtte dat de poort vanzelf zou opengaan, maar dat gebeurde niet. Hij trommelde met de vingers op de rand van het stuur. ‘Schiet op, lui’, mompelde hij. ‘We hebben werk aan de winkel.’

Als antwoord klonk een stem uit een luidsprekertje boven het raam van het wachtlokaal. ‘Captain Hazelbos?’

Hazelbos liet het raampje zakken. ‘Ja?’

‘Willen jullie even binnenkomen? We hebben hier een klein probleem.’

Grommend zette Hazelbos de motor af en stapte uit. Simon volgde. Binnen werden ze opgewacht door een luitenant van de kustwacht die zijn voorhoofd fronste toen hij zag dat Hazelbos niet alleen was. Hazelbos was hem voor. ‘Deze man is mijn gast’, zei hij. ‘Zijn naam is Simon Hofman. De Captain of the Port is al op de hoogte. Oké?’

‘Een ogenblik, alstublieft.’ De luitenant raadpleegde het scherm van een computer. ‘Simon Hofman? General Inspector van de Alyeska Shipping Company? Klopt dat?’

‘Ja.’

‘Mag ik even uw paspoort?’

Simon had de vraag verwacht en had zijn paspoort al bij de hand. De luitenant wierp er een vluchtige blik op en wenkte met zijn hoofd in de richting van een openstaande deur. ‘Gaat uw gang.’

Het vertrek ernaast was een soort wachtkamer. Twee zeeofficieren met de rang van eerste stuurman zaten met een verveeld gezicht tv te kijken en koffie te drinken. Een van hen had een grote pleister op zijn hoofd en een verband om zijn linkerhand.

Hazelbos stapte naar binnen. ‘Goeie genade, Gregory Cousins. Wat doe jij hier? Je wordt verondersteld in het ziekenhuis te zijn.’

De officier met de pleister grijnsde. ‘Zo gemakkelijk raak je niet van me af, Captain.’

‘Ik begrijp het niet. Je was op sterven na dood.’

‘Dat was ik niet, Captain. Het was onze chief engineer die er zo slecht aan toe was. Zelf ben ik alleen even van mijn stokje geweest. Met wat hechtingen en een pols in het gips ben ik weer paraat.’

‘Jesus, Gregory. Ik ben blij voor jou.’ Hazelbos lachte breed. Hij richtte zich tot de andere officier. ‘Ik neem aan dat u Ali Nasser bent, de officier die Gregory zou vervangen? U zult wel erg tevreden zijn dat uw vakantie nu kan doorgaan.’

‘Om de dooie dood niet, Captain. Ik heb al mijn vakantieplannen opgedoekt om u te kunnen bijspringen. Ik heb mijn familie laten weten dat ik gemonsterd ben voor de overtocht naar Long Beach. Dat kan ik niet zomaar weer veranderen.’

‘Dat begrijp ik. De rederij zal je daar ongetwijfeld behoorlijk voor vergoeden.’

‘Ik hoef geen geld. Ik wil meevaren. Als het niet kan als eerste stuurman dan maar als passagier.’

Hazelbos knikte. ‘Dat kan geregeld worden.’

De luitenant van de kustwacht mengde zich in het gesprek. ‘Dat betwijfel ik, Captain. De rederij heeft Gregory Cousins al opnieuw op de rol gezet. En u weet dat ik geen extra manschappen of passagiers doorgang mag verlenen zonder toestemming van de Coast Guard Captain of the Port.’

‘Verdomme, luitenant. Kun je voor een keer geen uitzondering maken?’

‘Neem me niet kwalijk, sir.’

‘Jammer, meneer Nasser. U hoort het. Maar evengoed bedankt.’

Het gezicht van Ali Nasser werd lelijk van boosheid. ‘U kunt mij geen passage weigeren, Captain. Ik eis dat u toestemming vraagt aan de havenkapitein.’

Hazelbos verstrakte. ‘Ik heb helaas wel wat anders aan mijn hoofd, meneer. Wat mij betreft kunt u op kosten van de rederij naar Long Beach vliegen of uw vakantie in Alaska verder afmaken. U ziet maar.’ Hij schreed met lange passen naar de uitgang. ‘Kom mee, Gregory. Jij ook, Hofman. We hebben hier genoeg tijd verloren.’

Vijf minuten later denderden ze over het houten wegdek van de brug die hen naar de supertanker bracht. Het hele eind piekerde Simon zich suf waar hij het gezicht van Ali Nasser eerder al had gezien.

De naam van het schip was Exxon Valdez.

Simon had al grote schepen gezien, meestal vanuit de lucht, maar voor dit schip had hij maar één woord: kolossaal. Alles wat zich naast de tanker op de kade bevond, leek op door kinderen achtergelaten speelgoed. Hazelbos zag hoe Simon onder de indruk was. Hij glimlachte. ‘Alles is relatief’, zei hij. ‘In het midden van de oceaan is deze dame helemaal niet meer zo groot.’

Toen Simon aan dek kwam en een blik omlaag wierp, had hij daar zijn twijfels over. Het schip was nu zowat volledig geladen en van waar hij stond bevond hij zich nog op meer dan vijfentwintig meter boven het wateroppervlak. Hij volgde Hazelbos naar de commandobrug, een soort van penthouse met twee uitstekende vleugels dat de bovenste laag vormde van een vijf verdiepingen hoog dekhuis aan de achtersteven waarin zich ook de accommodatie en de dagverblijven van officieren en bemanning bevonden.

De stuurhut, die wat uitzicht en omvang betrof deed denken aan de commandokamer van een ruimteschip, werd bevolkt door twee officieren en een roerganger. De officieren, een tweede stuurman en een radio-officier ontvingen de uit het ziekenhuis ontslagen Gregory Cousins als een verloren zoon. Vooral de tweede stuurman toonde zich bijzonder opgelucht. ‘Ik moet er niet aan denken dat we deze drijvende olievergaarbak zonder iemand met jouw ervaring naar Californië moesten loodsen’, zuchtte hij.

Hazelbos maakte een eind aan de kouwe drukte. ‘Oké, heren. We gaan aan de slag. Hoe ver staan we met de voorbereidingen? Meneer Robertson?’

‘Alle reisvoorbereidende checks en ook de tests in de radiohut zijn uitgevoerd, sir’, antwoordde de radio-officier.

‘Meneer LeCain?’

‘De checklist is bijna afgewerkt, sir. We zijn nu met de verplichte tests van de navigatie- en veiligheidsmechanismen bezig.’

‘Goed. Werk dat af. Ik weet dat je er al bijna tien uur onafgebroken dienst hebt opzitten, maar zodra we afvaren zal meneer Cousins je aflossen. O, ja…’ Hij wees naar Simon. ‘…dit is Simon Hofman. Hij is piloot en zal in hoedanigheid van veiligheidsofficier voor de rederij een rapport schrijven over de gevaren op zee.’

Hij wachtte tot de beleefde lachjes verstomden en de gebruikelijke handjes waren geschud.

‘Roerganger, laat McKenzie meneer Hofman een kajuit toewijzen en hem, zodra we onderweg zijn, de gebruikelijke rondleiding geven.’

_________________________

12 Zie De kracht van het ijs
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MCKENZIE

McKenzie was de purser. Ze was halverwege de veertig, had felle, donkere ogen en borsten die zich als kleine walnoten aftekenden onder de stof van haar uniformjasje. Ze stelde zichzelf voor als Ann McKenzie en voor het geval hij zich afvroeg hoe een vrouw van hooguit 1 meter 60 standhield in deze mannenwereld, vertelde ze er meteen bij dat ze lesbisch was, dat haar partner Lisa heette en de plak voerde in de kombuis. Wie dus met haar probeerde te rotzooien kon maar beter zijn eigen potje koken, want arseentrioxide oftewel rattenkruit heeft geen smaak, het is een wit korrelig poeder en lijkt op suiker, het was al in het oude Rome een geliefd middel om rivalen uit te schakelen en een vergissing is gauw gebeurd. Ze lachte uitbundig om haar eigen mop maar haar ogen lachten niet echt mee zodat er iets van de waarschuwing in de lucht bleef hangen.

Langs de trap bracht ze hem naar de derde verdieping. Onderweg wees ze hem waar zich de verblijven bevonden van de kapitein, de eerste machinist en de eerste stuurman, die elk een afzonderlijke slaapkamer, badkamer en een dagverblijf hadden, de grootte in verhouding tot hun rang. Ook de andere officieren hadden een eigen hut met badkamer. Er was een schrijfkamer met directe telefoonverbinding naar het vasteland, vrij toegankelijk voor officieren en bemanning, waar ze konden relaxen en waar thee, koffie en snacks beschikbaar waren. Achter in de schrijfkamer had McKenzie haar bureau voor haar administratie. Ze vertelde dat zij en Lisa meerdere taken hadden. Zelf was ze purser en kwartiermeester en verleende ze eerste hulp bij ongevallen, terwijl Lisa de kombuis beheerde, haar assisteerde in de ziekenboeg en tussendoor wachtliep in de radiohut.

‘Over de kombuis gesproken’, vroeg Simon. ‘Is het echt? Heeft dit schip nog een scheepskeuken met kok en hulpkoks, zoals vroeger?’

‘Nee. Het is tegenwoordig allemaal diepvries en magnetron wat de klok slaat en iedereen kookt zowat zijn eigen potje. Behalve natuurlijk de hoofdofficieren. Daar zorgen Lisa en ik voor.’

‘Voor het scheepspersoneel is het er dus niet op verbeterd?’

‘Heus wel. De tijd dat de bemanning in hangmatten in het ruim sliep is lang voorbij. Op dit schip heeft zelfs een leerling-matroos een eigen cabine met toilet en douche, een koffiezetapparaat, een ijskastje en een kabelradio. Er is een salon met koffiekamer voor de officieren en een messroom voor de bemanning, er is een grote gemeenschappelijke recreatiezaal met video, een fitnesscenter en een zwembad. Er is een ziekenboeg met een drietal bedden en volledige medische en chirurgische uitrusting. We komen echt niets te kort.’

Behalve de tijd om er gebruik van te maken, dacht Simon. Tijdens de vlucht naar Valdez had hij een verslag gelezen dat Cyrus in de cockpit had laten slingeren over het directe verband tussen vermoeidheid ingevolge lange werkuren, eentonigheid en gebrek aan slaap enerzijds en anderzijds de te hoge graad van ongevallen op zee, waarvan meer dan tachtig procent te wijten was aan menselijke fouten. Cyrus had sommige passages met een fluorstift gemarkeerd en er naast geschreven: Exxon Valdez! Minder personeel! Toen hij later Cyrus met Hazelbos zijn plannen hoorde bespreken over grotere schepen met minder personeel, had hij zich afgevraagd wat hem bezielde.

Ann McKenzie deed de deur van de hut voor meereizende vips open. Het was een ruime kamer, ingericht naar Amerikaanse smaak met een kingsize bed, hoogpolig tapijt met schreeuwerige motieven en bijpassend behang en gordijnen. De ingelijste marine van een in moeilijkheden verkerend zeilschip in een vliegende storm was zo realistisch dat reizigers die niet tegen zeeziekte bestand waren meteen naar Dramamine konden grijpen.

McKenzie schoof de gordijnen open. ‘Wat denkt u van het uitzicht?’

Van hieruit gezien was de lengte van het schip adembenemend. De figuren op de voorplecht, bezig met kabels naar de sleepboten, leken wel dwergen. Simon voelde in zijn benen de trilling van de machines die gestart werden.

‘Kan ik u soms iets aanbieden?’ vroeg McKenzie. ‘Thee? Koffie? Een frisdrank?’

Simon trok een gezicht. ‘Bah, koffie. Is er geen borrel?’ Niet dat hij daar zin in had, maar na Hazelbos bezig te hebben gezien, wilde hij wel eens weten hoe dat er aan boord toeging.

‘Nee. Er wordt hier geen sterkedrank gebruikt. Zeker niet als we buitengaats gaan.’

Simon gooide zijn reistas op het bed. ‘Hoezo? Helemaal niets? Zelfs geen biertje?’

Ze aarzelde. ‘Alles wat we in de Galley in voorraad hebben, is een krat Moussy voor bereidingen.’ Moussy was een op bier gelijkend brouwsel met 0,5 procent alcohol.

‘Kom nou, Ann. Maak dat je grootje wijs. Op de commandobrug hingen genoeg alcoholdampen om de machines mee aan te drijven.’

De purser kreeg een kleur. ‘Hoor eens, meneer’, zei ze korzelig. ‘Ik heb wel door dat u mij bezwarende verklaringen over de Captain wil laten afleggen. Daar doe ik niet aan mee.’

‘Ik weet niet wat je bedoelt.’

‘Nee, dat zal wel. U bent niet de eerste supervisor die de Skipper op de vingers komt zien. Goed. Zijn adem rook wat naar drank. Ik begrijp ook niet hoe dat komt. Hij is droog geweest sinds hij die laatste ontwenningskuur volgde in het Long Island Hospital.’

‘Hoe lang is dat geleden?’

‘Wat? Die ontwenningskuur? Dat moet u mij niet vragen. Kijkt u maar in zijn file. Daar staat het allemaal netjes opgetekend. Zijn drankprobleem. Zijn veroordeling wegens dronkenschap achter het stuur. Zal ik u eens wat vertellen, meneer? Voor mij is Joe Hazelbos dronken tien nuchtere kapiteins waard.’

Simon glimlachte sussend. ‘Sorry, Ann. Het was niet mijn bedoeling de Captain te blameren. Laten we dit gesprek maar vergeten, wil je?’

Ze keek onzeker. ‘Oké, meneer. Wat u wilt. Vindt u het goed dat we de rondleiding beginnen zodra de loods van boord is?’

Door het raam zag Simon hoe de laatste meertouwen werden losgegooid. Hij voelde de trillingen onder zijn voeten toenemen, maar het schip bewoog niet. Toen spanden de kabels naar de sleepboten en opeens gaapte er een wijde opening tussen de boeg en de kade.

Het was 21 u 12.

Nog zag het ernaar uit dat de massa van het schip te groot was om zich in beweging te zetten. Toen wendde het, langzaam maar onweerstaanbaar, de steven in de richting van de Prince William Sound.

Door een luidsprekertje boven de kajuitdeur klonk de stem van Cousins, de eerste stuurman. ‘Meneer Hofman? Als u zin hebt om de afvaart gade te slaan is het nu het moment.’
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SIMON

Het was 21 u 15 toen Simon weer in de stuurhut kwam. Op zijn lijstje van favoriete bestemmingen stond het noordpoolgebied vooraan. Alaska is groots, ruig en fel, één brok mateloos geweld en het is vanuit de lucht gezien haast zonder horizon. De Prince William Sound is een waterweg van adembenemende schoonheid met meer dan 4800 km steile kusten, klippen, inhammen, kreken en diepe fjorden, die in omvang de gezamenlijke oppervlakte van landen als België en Nederland ruimschoots overtreffen. De rustige, open wateren vormen er de biotoop voor een ongekende verscheidenheid aan flora en fauna. Orka's en bultrugwalvissen performen op het onbezoedelde blauwe wateroppervlak en in de afgezonderde baaien en inhammen vertonen witte zeehonden, otters of zeeleeuwen hun kunstjes terwijl bruine beren, herten, adelaars en zeearenden of andere zeldzame vogels hun gading vinden in het visrijke water en op de voedselrijke oevers.

Het werd hem vrij spoedig duidelijk dat hij van deze nog ongeschonden wildernis weinig te zien zou krijgen. De zon was ondergegaan om 19 u 08 en hoewel het volgens de instrumenten op de brug vollemaan was en de sterrenkundige schemering zou duren tot 21 u 44, lieten de laaghangende wolken aan de hemel geen spatje licht meer door.

In de stuurhut bevonden zich vier mannen. Kapitein Hazelbos, een rivierloods die door de kapitein met mister Williams werd aangesproken, Gregory Cousins en een roerganger die tegelijk uitkijk was. Opnieuw kwam Simon onder de indruk van de monumentale oppervlakte van het schip. Het dek, dat lang en breed genoeg was om er een par 4 golfbaan op aan te leggen, was bezaaid met brandbluskanonnen, pompen en dekkranen en was over de gehele lengte doorsneden met een loopbrug met pijpleidingen nodig om de olie over de verschillende tanks te verdelen. Hij bleef staan met zijn rug tegen de achterwand van de stuurhut en luisterde naar de loods die, warm aangekleed tegen de bijtende koude buiten, zich van de bakboordnaar de stuurboordvleugel haastte en gebogen over de reling door een portofoon richtlijnen gaf aan de kapitein en aan de twee zeesleepboten om de mastodont vrij van de aanlegkade te krijgen en in de juiste richting te keren. Toen het manoeuvre voltooid was, kwam de loods naar binnen en hing zijn jas en wintermuts aan een kapstok. De sleepboten gooiden de trossen los en Hazelbos liet het uur optekenen in het logboek.

Het was 21 u 21.

Onder begeleiding van een van de zeeslepers voer het schip nu op eigen kracht met een slakkengangetje naar Valdez Narrows, de versmalde haveningang op dertien kilometer van de aanlegkade. Hoewel er nog altijd geen onnodige woorden werden gesproken, kreeg Simon de indruk dat iedereen zich een beetje ontspande, zoals piloten in een vliegtuig wanneer ze na het opstijgen bij slecht weer in de rustigere luchtlagen boven het turbulente wolkendek terechtkomen.

Cousins kwam naast Simon staan. Hij zag wat bleek, mogelijk had hij meer last van zijn hoofdwonde dan hij wilde toegeven. ‘Wat denk je nu?’ vroeg de eerste stuurman. ‘Geef mij maar de snelheid van een jumbojet?’

‘Of de ruimte’, antwoordde Simon. ‘Jullie beschikken natuurlijk over een uitzonderlijk goede radar, maar als schepen van dit formaat elkaar moeten passeren blijft het hoe ook een enge doorgang.’

‘Daarom hebben we afzonderlijke verkeerswegen voor de inkomende en voor de uitgaande schepen. We noemen dat het TSS, het Traffic Separation Scheme.’

‘Dat geloof ik best. Wat ontbreekt zijn de vangrails van de autosnelwegen.’

‘We vangen dat op met vaargeulen die een halve zeemijl uit elkaar liggen’, zei Cousins geduldig, alsof hij de minst slimme leerling van de klas iets aan het uitleggen was. ‘De vaargeulen zijn gemarkeerd met boeien die zijn uitgerust met lichten, hoorns, reflectoren en sommige hebben zelfs radar-transponders waarvan het codenummer op ons radarscherm verschijnt. Dat hebben jullie in de luchtvaart immers ook. Ik bedoel transponders.’

‘A-hum!’

Het was Hazelbos die de aandacht van Cousins opeiste.

‘Ja, sir?’

‘Ik verlaat de brug… ah, papierwerk.’ Hazelbos boerde achter zijn hand. ‘Roep me als de loods het schip verlaat.’ Met de afgemeten passen van iemand die licht beschonken is maar dat met alle geweld wil verborgen houden, verliet hij de stuurhut. Simon zag de loods fronsend naar Cousins kijken. Hij begreep waarom. Volgens het scheepsreglement moeten er tijdens moeilijke doorvaarten altijd twee officieren op de brug zijn.

Het was 21 u 35.

Simon bleef nog een halfuur toekijken, geboeid door de deskundigheid waarmee de loods en de eerste stuurman het logge monster in de voorgeschreven vaargeul hielden. Af en toe gleden zijn gedachten af, naar Nina die nu ongeveer in Antwerpen zou zijn aangekomen, naar Snuffer die niets meer van zich had laten horen en ten slotte naar Cyrus die een vreemde blik in zijn ogen had gehad toen ze in de Best Western afscheid hadden genomen. Zijn veeleer sombere gedachtegang werd onderbroken door Ann McKenzie, die voor elk van hen een mok met gloeiend hete thee bracht. Toen ze er een aan Simon overhandigde, vroeg ze: ‘Zullen we na de thee de rondleiding maken of later?’

Simon had in de jaren dat hij nog jachtpiloot was voor het idf meer messrooms en recreatiezalen gezien dan hem lief was en op deze supertanker zou dat niet anders zijn. ‘Misschien alleen maar de machinekamer’, opperde hij. Hij herinnerde zich opeens dat het de eerste machinist was die in Valdez in het ziekenhuis was achtergebleven en een babbel met zijn vervanger zou geen kwaad kunnen.

McKenzie bracht hem met een lift naar het haast twintig meter dieper gelegen zenuwcentrum van het schip. Dat was een ruim, airconditioned kantoor met bureaus, computers en een brede console die stond opgesteld voor een sciencefictionachtige controlewand vol schermen, displays en verklikkerlichten waarmee toezicht gehouden werd op de haast volautomatisch bediende machinekamer.

Ze werden in een met metaalgaas afgeschoten portaaltje door de derde machinist opgevangen. McKenzie stelde Simon aan hem voor. ‘Dit is Simon Hofman. Hij is invité van de rederij. Hij zou graag de machinekamer bezoeken.’

‘En misschien een praatje maken met de chief engineer’, voegde Simon eraan toe. De eerste machinist, te herkennen aan zijn pet met vier rechte strepen zonder nelsonkrul, zat een achttal meter verder aan de console, met naast zich de tweede machinist. Ze voerden data in in een computer en vergeleken de uitkomst op hun scherm met de aan- en uitflitsende lichtjes op de controlewand. Simon kon alleen zijn rug en zijn achterhoofd zien.

‘De chief kan nu niet gestoord worden’, zei de derde machinist. ‘Hij is bezig de gegevens voor de overtocht in de autopilot in te voeren. U kunt beter morgen terugkomen. Dan heeft hij wat meer tijd.’

‘Zo lang blijf ik niet’, zei Simon.

De derde machinist haalde de schouders op. ‘Dat is dan jammer.’

De eerste machinist stond op en pakte een losbladig instructieboek van een schap. Terwijl hij naar zijn plaats terugkeerde, wierp hij een vluchtige blik in de richting van de bezoekers. Hij was kort en forsgebouwd, had een korte baard, een door de zon verbrande huid, donkere ogen die dicht bij elkaar stonden en door de hoge jukbeenderen extra opvielen. Simon voelde opeens zijn hart vlugger slaan.

‘Hoe zei u ook weer dat de naam van de chief was?’ vroeg hij.

‘Zias Rachsmit of zoiets. Vermoedelijk joods.’ Het klonk wat denigrerend. ‘Hij is stand-in voor chief Kunkel. Die kreeg een kist op zijn hoofd en ligt in het ziekenhuis.’

Simon pakte Ann McKenzie bij de elleboog. ‘Kom’, zei hij. ‘We laten die lui met rust. Zo belangrijk is het nu ook weer niet.’

Zodra ze weer in de lift waren, zei hij: ‘Breng me naar de Captain. Ik wil hem spreken.’

‘Dat kan niet, meneer Hofman. Hij heeft uitdrukkelijk instructie gegeven dat hij alleen voor de loods en de wachtdoende officier beschikbaar is.’

‘Oké. Dan zie ik je later wel.’ Hij verliet de lift op de derde verdieping en haastte zich naar de gemeenschappelijke schrijfkamer. Van daaruit belde hij de kapitein op. Toen die na langdurig bellen opnam, klonk zijn stem verdwaasd, als van iemand die uit een verdoving wakker wordt. ‘Wat nu weer?’

‘Sir, met Simon Hofman. Ik wilde u waarschuwen. Ik ontmoette zo-even de vervanger van de chief engineer. Ze hebben zijn naam verkeerd begrepen, Captain. Hij heet niet Zias Rachsmit maar Saif Rasjid. Hij is niet joods maar islamitisch. Niet zo lang geleden heb ik hem in Caïro gezien met…’

‘Shit, Hofman, moet je me daarvoor lastigvallen? Wat kan het mij verdommen of de chief in Christus, Allah of Heintje Pik gelooft. Doe me een lol en keer terug naar Valdez. Liefst zo spoedig mogelijk.’

Bang!

Simon legde de hoorn neer. Stom van me, dacht hij. Natuurlijk dat de kapitein hem afscheepte. Die zat niet alleen met een kater maar hij had ook geen enkele reden om er zich het hoofd over te breken dat hij Saif Rasjid in Caïro had samengezien met Ali Nasser, de afgewezen vervanger voor de eerste stuurman. Een ontmoeting tussen twee scheepsofficieren en een vlooteigenaar kon je bezwaarlijk een misdrijf noemen.

Hij pakte de hoorn weer op en probeerde Snuffer aan de lijn te krijgen. Die was niet bereikbaar en hij kreeg de raad een kwartier later opnieuw te proberen. Terwijl hij wachtte, kwam Ann McKenzie binnen. Ze zocht iets in de laden van haar bureau, hing een sleutel weg in de sleutelkast achter haar en verliet de kamer. Simon probeerde opnieuw Snuffer op te bellen. Drie pogingen en haast een uur later had hij hem eindelijk te pakken.

‘Je hebt niets van je laten horen’, zei hij verwijtend.

‘Omdat het verhoor van de chief engineer door de FBI niets heeft opgeleverd. Voor ik daar achter was gekomen, was jij al vertrokken. Wat zit je dwars?’

‘Herinner je je Saif Rasjid en Ali Nasser, de twee tot Amerikaan genaturaliseerde Egyptenaren in Caïro?’

‘Ja. Wat is ermee?’

‘Ze waren toevallig in Valdez met vakantie toen de eerste stuurman en de eerste machinist die kist op hun hoofd kregen. Ze werden door Cyrus opgevorderd om de gewonde officieren te vervangen.’

‘Ze zijn dus nu aan boord van de Exxon Valdez?’

‘Alleen Saif Rasjid. Hij vervangt de eerste machinist. De andere invaller werd op het laatste ogenblik bedankt omdat de vaste eerste stuurman tijdig uit het ziekenhuis werd ontslagen.’

Het bleef stil. Simon hoorde Snuffer als het ware denken.

‘Geloof je nog altijd dat het respectabele moslims en harde werkers zijn?’ vroeg Simon. ‘Of is hier meer aan de hand?’

‘We hebben niets dat aantoont dat dat niet zo is. Het is niet omdat ze moslim zijn dat ze…’

‘Ik weet het: we mogen niet discrimineren. Verrek, Snuffer. Het is niet omdat ze moslim zijn dat we het niet verdacht mogen vinden dat ze na Caïro toevallig in Valdez zijn en de plaats innemen van verongelukte officieren.’

‘Misschien waren ze in Valdez om Cyrus te helpen bij de vernieuwing van zijn vloot.’

‘Ja. En misschien waren ze in Caïro om met Musa en Osama bin Laden te getuigen dat er geen andere God is dan Allah en dat Mohammed zijn dienaar en boodschapper is.’

‘Het is niet omdat je hen met Cyrus en Musa in Caïro hebt samengezien dat je achter een banaal ongeval in de haven een aanslag moet zoeken, Simon. Jij was immers ook in de Egyptische hoofdstad toen de anderen daar waren. Maakt dat van jou een terrorist?’

Simon ergerde zich blauw. ‘God, Snuffer. Ik ben Saif Rasjid niet en ik zit niet op de stoel van de eerste machinist van dit schip.’

‘Jeetje, Simon. Waar ben je bang voor? Dat hij dat schip in zijn eentje zal kapen? Die tankers zijn beter beveiligd dan Air Force One, het presidentiële vliegtuig.’

‘Dat denk je. Ik geraakte aan boord met een Smith and Wesson tussen mijn broekriem zonder dat iemand mij een strobreed in de weg legde.’

‘Meen je dat?’

‘En of. Niemand vroeg mij wat. Alleen maar omdat ik in het gezelschap was van de kapitein hoefde ik niet eens door de metaaldetector te lopen. Die beveiliging is daar zo lek als een zeef.’

Snuffer zei: ‘Een ogenblik.’ Gedurende drie minuten hoorde hij Morning uit Peer Gynt. Toen was hij er weer. ‘Ik heb met de commandant van de kustwacht gesproken. Zodra hij een snelboot ter beschikking heeft, zal hij een paar mariniers aan boord laten brengen. Die blijven op het schip tot in Californië.’

‘Wanneer zal dat zijn?’

‘Vrij vlug. Nog voor één uur in de ochtend.’

Simon legde neer.

Hij ging bij het raam staan en staarde in gedachten verzonken naar buiten. In het licht van de schijnwerpers op de brug zag hij natte sneeuw die omlaag dwarrelde en smolt zodra hij het dek raakte.

Hij keek naar de klok aan de wand.

Het was 22 u 49.

Hij vroeg zich af waarom Cyrus hem tot morgenochtend uit Valdez weg wilde. Waarom hij hem per se aan boord van de Exxon Valdez wilde. Wat bekokstoofde hij?

De Exxon Valdez passeerde Valdez Narrows en meerderde vaart.

Nog twee uur voor er hulp zou komen opdagen. Meer dan tijd genoeg voor een spook om zijn wit laken af te werpen.

Simon besloot dat hij daar niet op zou wachten.





27
CYRUS

Cyrus zag de auto met Hazelbos en Simon wegrijden en werd kortstondig aangevochten door een gevoel van verdriet. Ooit had hij hoge verwachtingen gesteld in zijn bloedverwantschap met Simon maar door het gezeur over een bloedproef was daar nooit veel van terechtgekomen. In plaats van de toewijding en blinde trouw waar hij als oudere broer aanspraak op meende te kunnen maken, had Simon met zijn geleuter over bloedonderzoek hun verstandhouding naar de bliksem geholpen. Met momenten had hij hem zelfs het gevoel gegeven dat hij met hem een pottenkijker in huis had gehaald. De affaire van de foto's die hij in Caïro van zijn ontmoeting met Osama bin Laden had gemaakt, was daar een typisch voorbeeld van. Waar had hij die foto's voor nodig gehad? Onlangs nog had hij hem in het vliegtuig een laatste kans gegeven daar open kaart over te spelen, maar Simon had de kans niet gegrepen. Hij zou toch wel moeten weten dat 500 dollar betalen aan een fotograaf in Caïro niet ongemerkt kon voorbijgaan. De fotograaf zou het alvast niet meer voortvertellen.

Cyrus belde de agent van de rederij en vroeg hem al zijn afspraken af te zeggen. ‘Ik moet dringend naar huis’, zei hij. ‘Er is iets aan de hand met mijn zoon.’

‘Niets ernstig, hoop ik?’

‘Als het dat niet was zou ik niet halsoverkop terugkeren’, bitste hij. ‘Kun je voor een bemanning zorgen om me met de Learjet naar Europa te vliegen?’

‘Waarom? Wat is er met meneer Hofman?’

‘Die is mee met de Exxon Valdez. Zorg jij nu maar voor een ander stel piloten.’

‘Die zijn er niet. Tenzij u bij Canadair een zakenjet chartert. Die leveren er de bemanning en bodyguards bij. Maar ze zijn niet goedkoop.’

‘Dat kan me niet schelen. Op voorwaarde dat ze bereid zijn zonder verwijl te vertrekken.’

‘Reken maar op een uur of twee.’

Cyrus keek op zijn horloge. ‘Goed. Maar maak daar maximaal anderhalf uur van.’

Hij pakte zijn koffer en begaf zich naar de lounge. Als straks in Valdez de hel zou losbreken, wilde hij zich op dat moment het liefst ergens hoog in de lucht boven de Atlantische Oceaan bevinden.

Simon was naïef.

Zo naïef dat hij dacht dat een ontmoeting met Nina tussen de vele toeristen op de Handschoenmarkt in Antwerpen onopgemerkt kon blijven. Ook Nina was niet slim geweest. Nadat ze in Antwerpen haar begeleider had afgeschud, had ze het nodig gevonden eerst oom Fariman in de Witte Lelie te gaan opzoeken, waarna ze pas haar afspraak met Simon was nagekomen. Wat ze onder de toren van de Antwerpse kathedraal onder hen beiden hadden bekonkeld, was hem pas twee dagen later duidelijk geworden toen Nina er met zijn zoon Alexander vandoor ging.

Dat alleen al was voldoende reden geweest om zijn beslissing Simon met de Exxon Valdez mee te laten uitvaren te rechtvaardigen. Simon mocht veel, maar hij mocht niet raken aan zijn vrouw. Nog minder aan zijn zoon.

Aan de balie gekomen, checkte hij uit en rekende af. Hij gaf aan de portier een gevouwen kattebelletje met verzoek het te overhandigen aan Simon bij zijn terugkeer.

De portier legde het briefje zonder het te lezen in het sleutelrek. Cyrus was al onderweg naar de uitgang toen de portier hem terugriep: ‘Meneer Razdi? Sir? Telefoon voor u.’ Hij wees naar een toestel op de balie. ‘U kunt hem hier aannemen.’

Er was veel ruis op de lijn, in Alaska niet zo ongebruikelijk. ‘Je weet wie ik ben?’ vroeg de man. Natuurlijk wist Cyrus dat. Hij kon hem wel vermoorden. Wat haalde de stomme donder het in zijn hoofd hem hier en nu te bellen. Dit was precies het soort van gesprekken dat werd afgeluisterd.

‘We hebben je zoon gelokaliseerd’, zei de man. ‘Wat wil je dat we nu doen?’

Voor Cyrus klonken zijn woorden als een boodschap van de profeet, een teken dat God aan zijn zijde stond.

‘Verlies hem niet uit het oog’, zei hij. ‘Ik ben onderweg naar huis.’

Het duurde ten slotte nog meer dan twee uur voor de Citation v Ultra van Canadair loskwam van de grond. Cyrus had de luxecabine, die plaats bood aan acht passagiers, voor hem alleen. De twee bodyguards zaten met de stewardess in de pantry.

Het was 21 u 10.

Twee minuten later gooide vijftig kilometer daarvandaan de Exxon Valdez zijn laatste meertouwen los.

Het lot van Simon was bezegeld.

Cyrus liet de slaapstoel neer en dimde het licht. Hij kon niet ontkennen dat het een pijnlijke beslissing was geweest, maar hij voelde geen wroeging. Simon zou altijd een naïeve fighter for justice blijven. Hij zou nooit begrijpen dat je onder het masker van een geloof met gesponsord super- en cyberterrorisme, gevoerd door guerrilla's, moordenaars en groothandelaren in terreur, tegenstanders of concurrenten op een moderne manier kon uitschakelen.

Het klinkt misschien hard maar het is zo.

Genadeloos geweld is de big business van de toekomst.

Het is onthutsend.

Het is fascinerend.

Cyrus sloot de ogen en hoorde opnieuw het antwoord van Musa toen hij hem in Caïro had gevraagd wat Osama bin Laden van hem verwachtte.

De Exxon Valdez helpen tot zinken te brengen, had Musa geantwoord.

Op ieder ander ogenblik zou Cyrus het voorstel hebben weggelachen. Maar de woede om het verraad van Nina zat nog te diep. Musa had gelijk. Rijkdom gaf macht. En voor oppermacht moest je de rijkdom van de anderen vernietigen. In de eerste plaats die van de Amerikanen.

God, Geld en Geweld.

Was dat niet de essentie van de kracht van het vuur, het garma, dat van zijn vader in hem was overgegaan?

In het halfuur dat daarop volgde, had Musa de grote lijnen uitgezet van het masterplan dat hij met Osama bin Laden had bedacht en dat hij omschreef als het Pearl Harbor van het Amerikaanse zelfbewustzijn. Ze zouden de Exxon Valdez, een mammoettanker met een capaciteit van om en bij de anderhalf miljoen barrels, tot zinken brengen in de Prince William Sound, voor de kust van Alaska. Er zou meer dan 235 miljoen liter ruwe olie in zee stromen en op de kusten van Noord-Amerika terechtkomen. De schade aan het Amerikaanse milieu zou desastreus zijn. In Alaska zou de productie van ruwe olie stilvallen, de uitvoer zou weken, zo niet maanden onmogelijk zijn. Zodra het nieuws van de catastrofe bekend werd, zouden de olieprijzen als een raket de hoogte in schieten. Wie voorkennis had kon door voorraden aan te leggen of op termijn te kopen ontzaglijke fortuinen verdienen en evenveel door anderen laten verliezen. Om maar te zwijgen van wat je kon opstrijken door op de beurs te speculeren à la baisse op de aandelen van Exxon.

Hij was opgetogen. Dit was de verwerkelijking van het visioen van zijn vader. Hij zou de Goddelijke Weiden bewandelen en nemen wat hem toekwam.

Maar voor hij zijn medewerking definitief toezegde, stelde hij zijn voorwaarden. Zijn heimwee naar het ouderlijke landgoed op de Darbandhoogvlakte aan de voet van de Tharisberg met zijn vier meter hoge bakstenen omheining versierd met taferelen in veelkleurig mozaïek die de verovering van de Pauwenkroon in 1739 door een van zijn voorvaderen voorstelde, werd met de dag groter. Hij was bereid zijn bijdrage te leveren aan de Heilige Oorlog mits hem het recht tot terugkeer naar het Land der Vaderen werd verleend en hij in de islamitische republiek een ambtstitel zou krijgen, gelijkwaardig aan die van zijn vader in het vroegere keizerrijk. Dat hield in dat hij in zijn rechten werd hersteld en in Chinvat zijn intrek kon nemen zodra en wanneer hem dat het best uitkwam.

Musa had daar geen bezwaren tegen.

Daarna werden Saif en Ali erbij geroepen. Ze ontvouwden een driedimensionale plattegrond van het schip en gaven toelichting over de geplande operatie. Toen Cyrus vernam op welke manier ze het schip tot zinken zouden brengen, besefte hij pas goed met wat voor soort mensen hij te doen had.

Maar toen was er geen weg meer terug.

En dat vond hij maar goed ook.

Later op de avond ontmoette hij Osama bin Laden in de beslotenheid van de salon en in volkomen harmonie werkten ze een regeling uit over de financiering van de jihad en hoe ze de bedrijven van de Foundations zouden gebruiken als dekmantel voor de inkoop van explosieven, wapens, chemicaliën en het transport van terroristen ten behoeve van Al Qaeda. Ze bepaalden de doelwitten na de Exxon Valdez waarvan de vernietiging het meest schade zou berokkenen aan de westerse wereld en waar ze het meest geld aan konden verdienen. En zoals Roosevelt, Churchill en Stalin het hun in februari 1945 te Jalta, nog voor afloop van de Tweede Wereldoorlog voor hadden gedaan, verdeelden ze de wereld van na de jihad onder elkaar door aan de toekomstige dynastie van Cyrus Razdi de economische en aan Osama bin Laden en het Islamitisch Front van Musa de absolute geestelijke en religieuze wereldheerschappij toe te kennen.

Het was na middernacht geweest toen hij naar het Ramses Hilton was teruggekeerd. Hij was te opgewonden geweest om naar bed te gaan. Hij gooide al zijn kleren af en, alleen gekleed in een boxershort, installeerde hij zich op het terras met een fles gekoelde arak die hij door roomservice had laten aanrukken. De mierzoete gloeiend hete thee die hij de hele dag bij de Egyptische scheepsbouwer had gedronken, kwam hem de strot uit. Onder hem lag aan de ene kant het in het maanlicht glanzende water van de Nijl met af en toe een vale vlek van een voorbijvarende feloek en aan de andere kant was er het bruisende leven van de oude stad van Caïro waar nooit iemand naar bed leek te gaan. Hij had daar urenlang gezeten, drinkend, dromend, zich verlustigend in de vooruitzichten van een glorierijke toekomst, tot zijn wake verstoord werd door een hotelbediende die hem een verzegeld pakje bracht, vergezeld van een handgeschreven briefje van Musa. Hierbij een tape, schreef Musa, met een geheime boodschap van sjeik Osama bin Mohammed bin Laden aan zijn moslimbroeders over de hele wereld, tot wie jij sinds vanmiddag gerekend wordt. Bekijk de tape onmiddellijk na ontvangst want hij vernietigt zichzelf binnen dertig minuten.

Cyrus zette de tv aan en schoof de cassette in het videoapparaat.

Een paar ogenblikken later doemde op het scherm het haast vrouwelijk mooie gezicht op van Osama bin Laden, met zijn zachte donkere ogen onder de boog van zijn wenkbrauwen, de kaarsrechte neus en de volle lippen. Hij stond opgesteld voor een zwarte vlag met in het wit Arabische leuzen en keek min of meer omlaag in de lens van de camera, zodat hij nog groter leek dan hij al was. Toen hij begon te praten kwam Cyrus ongewild onder de indruk van het charisma dat uitging van zijn zachte stem en de overtuigingskracht waarmee hij zijn wrede plannen een aureool van gerechtvaardigheid wist te geven.


Lof aan God, die het Boek openbaarde en de wolken richting geeft.

Wij vragen om Zijn hulp en vergeving. Wij zoeken toevlucht bij God tegen de onrechtvaardigheden en wandaden in de wereld. Wie zich laat leiden door God, zal niet misleid worden en wie misleid is, zal niet geleid worden. Ik getuig dat er geen God is dan Allah en ik getuig dat Mohammed zijn dienaar en boodschapper is.

Het zal niet verborgen voor u zijn dat het volk van de islam geleden heeft onder agressie, ongelijkheid en onrechtvaardigheid, over hen uitgestort door het verbond van zionisten en kruisvaarders en hun medestanders, en wel zo dat het bloed van moslims het goedkoopste bloed geworden is en hun rijkdom als oorlogsbuit in de handen van de vijanden is gevallen. Hun bloed vloeide in Palestina en in Afghanistan. De gruwelijke beelden van het bloedbad in Kana, Libanon, liggen nog vers in ons geheugen. Er vonden bloedbaden plaats in Birma, Kasjmir, Assam, de Filippijnen, Somalië en Eritrea, bloedbaden die ons rillingen bezorgden en ons geweten dooreenschudden. En terwijl dit allemaal gebeurde, keek de wereld toe.

Het volk van de islam ontwaakte en besefte dat het het belangrijkste doelwit van de agressie van het verbond van zionisten en kruisvaarders was. Alle valse beweringen en propaganda over ‘mensenrechten’ werden neergesabeld en ontmaskerd door de slachtingen op moslims die in alle delen van de wereld plaatsvonden. We bewenen dit en kunnen alleen maar zeggen: Geen macht en verwerving van macht behalve door God.

Onder deze omstandigheden en onder het banier van het gezegende ontwaken dat over de islamitische wereld waart, zullen wij, zoals onze voorvaderen – moge God hen welgevallig zijn – de oemmah van de islam tegen zijn vijanden in het geweer laten komen en zullen we met de hulp van de zonen van de natie – hoe goed is het Paradijs voor deze martelaren – de Verenigde Staten, de grootste kaffir, en hun westerse bondgenoten, treffen waar zij het meest kwetsbaar zijn: in hun afhankelijkheid van de olie. Onze zonen van de naties zullen hun tankschepen tot zinken brengen, hun kusten met olie besmeuren, hun oorlogsbodems bestoken als ze zich in de havens vertonen en met niet-conventionele wapens (hun eigen lichaam) angst en onzekerheid onder de vijandelijke troepen verspreiden.

De muren van onderdrukking en vernedering kunnen alleen maar in een regen van kogels worden neergehaald.

Met Gods hulp roepen wij iedere moslim die in God gelooft en beloond wil worden op om Gods opdracht te vervullen en de Amerikanen te doden en hun geld te plunderen wanneer en waar het maar kan. We roepen de oelema, leiders, jongeren en soldaten van de moslims op om de aanval op Satans Amerikaanse troepen en de helpers van de duivel die zich bij hen aangesloten hebben, in te zetten en degenen die achter hen staan te verdrijven, opdat ze een les leren.

Onze Heer, verbrijzel hun gemeenschap, laat de aarde onder hun voeten beven en geef ons macht over hen.

Onze Heer, maak dat de gehoorzamen aan U in waardigheid kunnen leven en de ongehoorzamen vernederd worden.

Onze Heer, zegen Mohammed, Uw dienaar en boodschapper, zijn familie en afstammelingen en metgezellen en bewijs hem passende eer.

Alle lof is aan God.

Alle lof is aan God.

Alle lof is aan God.



De tape stopte en spoelde vanzelf terug. Toen hij hem wat later opnieuw wilde bekijken, kreeg hij alleen sneeuw op het scherm. Maar de retorische boodschap van Osama bin Laden was hem woord voor woord bijgebleven.

Het vliegtuig trilde toen ze in een gebied van lichte turbulentie terechtkwamen. Hij keek op zijn horloge. Bijna 23 u 00. Om deze tijd zou in de Prince William Sound het verdict gevallen zijn.

Hij dacht aan Simon.

Tja, Simon.
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SIMON

Simon had weinig moeite met de centrale vergrendeling van Ann McKenzies bureau. In de middelste lade vond hij een klembord met een computerprint met de hoofding ‘afvaart 23 maart 1989’. Het document bevatte in hiërarchische orde: de rang, de naam, het nummer van de kajuit of hut, de verdieping en het interne telefoonnummer van de officieren en de bemanning. In een ronde metalen doos van Engelse drop in de onderste lade rechts vond hij een haaksleutel die op de sleutelkast paste. Hij had het kastje nog maar net opengemaakt, toen de bootsman binnenkwam. Hij verwachtte dat die zou vragen waar hij mee bezig was, maar de scheepsonderofficier liep zonder hem een blik waardig te keuren naar een tafel in de hoek, schonk uit een thermoskan koffie in een mok, stak een koekje in zijn mond, pakte een exemplaar van Anchorage Daily News van de tafel, liet zich neerploffen op een armstoel en begon zijn krant te lezen en van zijn koffie te slurpen.

Simon pakte de sleutel van het haakje 4C, sloot het kastje af en verliet de schrijfkamer.

Langs de trap kwam hij in de twintig meter lange gang op de vierde verdieping waar zich de appartementen bevonden van de kapitein en de hoofdofficieren, vlak onder de commandobrug. De gang was leeg. Hij kuierde rustig over de luxueuze gangloper naar het andere eind van de gang en verleende zich toegang tot 4C.

Binnen bleef hij staan met zijn rug tegen de deur. Hij bevond zich in een kleine salon met een bureau, een zitbank, een ijskast en een tv met videorecorder. Door een openstaande deur zag hij de slaapkamer en badkamer. Hij had geen idee waarnaar hij op zoek ging. Als de eerste machinist snode plannen had, zou hij de bewijzen daar niet van laten rondslingeren. Daar stond tegenover dat als dieven of gangsters nooit fouten zouden maken, ze ook nooit geklist zouden worden.

Hij trok de laden van het bureau open. Die waren leeg, het bureaublad glansde, de asbak was schoon, de kleine ijskast was gevuld met flesjes Seven Up en Pepsi Cola. In de slaapkamer was het bed opgemaakt, het hoofdkussen was opgeschud en van de gladgestreken bedsprei was een hoek uitnodigend omgevouwen, zoals dat in de betere hotels werd gedaan. In de ingebouwde kleerkast hingen twee uniformjasjes, een extra lange montycoat, een jopper en een spijkerbroek, in de legkast lagen een viertal uniformhemden, wollen ondergoed, lange wollen kousen, een das en een wollen muts. In het schoenenrek stond een paar met wol gevoerde laarzen. Zonder de voorwerpen van plaats te veranderen voelde hij tussen de hemden en het ondergoed, zocht in de zakken en draaide de laarzen om.

Niets.

De badkamer was schoon, het stukje zeep nog in de verpakking, geen spatje op de spiegel, de handdoeken lagen nog keurig opgevouwen op een rek. Op het glazen plankje voor de spiegel stonden en lagen de attributen voor zijn toilet. Tussen de fles aftershave van Boucheron en de fles eau de toilette van Cartier stond een ingelijste foto van een jonge vrouw in chador met aan iedere kant een dreumes en in het midden een in de maak.

Onder de wastafel stond een wasmand. Hij lichtte het deksel op. Een vuil hemd, twee onderhemden, twee geelbevlekte slipjes, twee paar vuile sokken en helemaal onderaan twee hessen of vesten van grof linnen.

Hij stak zijn hand uit met de bedoeling de hessen aan een nader onderzoek te onderwerpen toen hij de kajuitdeur in het slot hoorde vallen.

Zonder erbij na te denken stapte hij in het bad, schoof het plastic gordijn dicht en ging op zijn hurken zitten, revolver in de hand. Terwijl hij tussen het gordijn gluurde, betreurde hij dat hij niet meteen de kamer uit was gelopen en er zich had proberen uit te praten. Daar was het nu te laat voor. Voor hij iets anders kon bedenken, verscheen de eerste machinist in de deuropening, frunnikend aan zijn gulp. In twee stappen was hij bij de wc, duwde met een voet de bril omhoog en spuide een kletterende straal tegen het porselein. Het was ongetwijfeld hoogwater geweest want de lozing, hoewel ze af en toe onderbroken werd door een knallende wind, bleef oneindig lang duren. Simon luisterde met opgetrokken neus, tegelijk biddend dat dat de enige reden was van het bezoek van de chief aan de badkamer.

Toen de waterval ophield en de chief de laatste druppels had afgeschud, zag het ernaar uit dat Simons grootste vrees bewaarheid werd. Rasjid knoopte zijn hemd los en trok de slippen uit zijn broek. Hij was duidelijk van plan een bad te nemen. Dit werd een scène voor een komedie. Simon probeerde een goede oneliner te bedenken voor als de chief het gordijn opzij zou schuiven, maar in dat soort zaken was hij nooit een grote uitblinker geweest.

De chief trok nu ook zijn onderhemd uit en liet het op de grond vallen. Hij was kort van gestalte en had de torso van een getraind atleet. Simon verwachtte dat hij, zoals de meeste mannen als ze voor de spiegel staan, zijn buik zou intrekken en met zijn spierballen zou rollen, maar niets daarvan. Hij bukte en trok de wasmand van onder de wastafel uit.

Simon hield de adem in. Nu zou de chief zien dat iemand met de mand had geklooid, want het met badstof overtrokken deksel lag er scheef op. Maar nee, Saif Rasjid had daar geen oog voor. Hij sloeg het deksel om, waarna hij de vuile was stuk voor stuk uit de mand plukte en op de grond liet vallen: het gebruikte hemd, de onderhemden, de slipjes, de sokken.

Uiteindelijk pakte Saif Rasjid de linnen hessen uit de mand en legde ze naast elkaar op de wastafel. Nu draaide hij een halve slag naar links, wat ongetwijfeld de richting van Mekka was want even later begon hij te bidden.

‘Lof aan God’, reciteerde Saif in het Arabisch. ‘Wij vragen Zijn hulp en vergeving.’

Hij boog het bovenlijf en steunde de handen op de knieën. ‘Gods heil en vrede zij over Zijn dienaar, die zei: de mensen zijn dicht bij een alomvattende straf als ze de onderdrukker herkennen maar hem niet bedwingen.’

Het waren klassieke aanroepingen uit de koran waar Simon weinig aandacht aan besteedde, zelfs niet toen hij fragmenten opving als de zoete geur van de shahids, de dorst van de aarde naar mijn gutsende bloed of van pijn die door God zal worden beloond met toegang tot het paradijs. De betekenis van de woorden drong niet tot hem door, daarvoor was hij te zeer bezig met het zoeken naar een uitweg uit de netelige situatie die hij zelf veroorzaakt had.

‘Moge Allah mij welgevallig zijn.’

Rasjid beëindigde zijn gebed. Hij pakte een van de hessen en deed die om. Het ding had veel weg van een reddingsgordel met vooraan aan elkaar gevlochten dikke staven en achteraan een vierkant doosje met loshangende groene draden. Rasjid bracht de draden naar voren. Toen trok hij aan de voorkant een velcro sluiting los, waardoor een zwart buisje vrijkwam met nog meer losse draden. Met uiterste omzichtigheid, alsof het levende gifslangen waren, begon hij de groene draden aan elkaar te koppelen.

Simon begreep in een flits waarvoor de hes moest dienen en het koude zweet brak hem uit. Wat Rasjid had aangetrokken, was geen reddingsgordel maar een suicide belt, een gordel met explosieven voorzien van een ontstekingsdop en een batterijtje. Saif Rasjid was een shahid, een martelaar voor God, die op het punt stond zich op een spectaculaire manier van een zitje naast de troon van Allah te verzekeren.

De gedachte aan de gruwelijke daad deed Simon naar adem happen. Hij begreep dat hij moest ingrijpen voor Rasjid erin slaagde de losse draden aan de batterij en de ontstekingsdop te sluiten. Zijn schoen kraste over de bodem van de badkuip.

Rasjid keek op. ‘Wat krijgen we nou…’

Simon veerde overeind en rukte het gordijn opzij. Rasjid staarde naar hem als zag hij een verschijning, zijn mond een uitgerekte O.

Simon richtte de revolver op het donkere gat in de zwarte baard. ‘Achteruit’, beval hij. ‘Met de handen in de nek.’

De machinist bracht zijn handen omhoog tot schouderhoogte en schuifelde een paar centimeter achteruit. ‘Wat doe jij hier?’

‘Verkeerde vraag, Rasjid. Op je buik. Gezicht naar de grond en handen in de nek. Of je bent vlugger in het paradijs dan je dat van plan was.’

Rasjid bleef staan. Zijn ogen vernauwden. ‘Ik weet wel wie je bent. Je wordt verondersteld mee te werken. Musa zal dit niet leuk vinden.’

‘Musa kan naar de hel lopen. Liggen nu!’ Simon liet de revolver zakken tot onder de suicide belt, op gelijke hoogte met het geslachtsdeel van Rasjid. ‘Of wil je zonder ballen naar het paradijs?’

De machinist deed onwillekeurig een stapje achteruit, maar echt onder de indruk was hij niet. ‘Je broer zal evenmin blij zijn met je bemoeienis.’

‘Wat bedoel je, kloothommel? Dat Cyrus een hand heeft in dit monsterlijke plan?’ Simon had al zijn wilskracht nodig om de trekker niet over te halen.

‘Hij zal er in ieder geval niet slechter bij worden.’

De herinneringen raasden door Simons hoofd. Cyrus in Caïro met Musa en Osama bin Laden. Cyrus die de kapitein van het schip dronken had gevoerd. Cyrus die gezorgd had voor twee vervangers toen de twee officieren een ongeluk hadden. Hij stapte uit het bad. Nee. Cyrus mocht dan al heel wat op zijn geweten hebben, zo'n monster was hij nu ook weer niet. God, Geld en Geweld, dat wel, maar hij was geen terrorist.

‘Je liegt’, snauwde hij. ‘Cyrus zou hier nooit aan meewerken. Als hij hierin betrokken is, is het omdat jullie hem gebruikt hebben, misschien gedwongen hebben mee te werken.’

‘Niets daarvan. Jouw broer is een geldwolf, een dienaar van de mammon. Hij wist wie we waren toen hij ons aan boord bracht.’

‘O. Hij wist dus dat je van plan was dit schip tot zinken te brengen? Hoe wilde je dat doen? Jezelf in de machinekamer opblazen?’

‘Goed geraden.’ Rasjid wees naar de tweede suicide belt die nog samengevouwen op de wastafel lag. ‘Deze was bestemd voor Ali Mohammed Nasser, die de eerste stuurman had moeten vervangen. Ik zou het schip in lichterlaaie zetten door mijn lading in de machinekamer tot ontploffing te brengen. Hij zou vanuit de schroefastunnel de bodem van onder het schip wegblazen. Dat zou in tweeën breken en zinken.’

‘Wat een geluk dat hij niet aan boord mocht.’

‘Daarom zal ik zijn plaats innemen. De ondergang van dit schip zal het begin zijn van de jihad, een vulkanische uitbarsting die de goddelozen en de kruisvaarders zal uitvagen en zal duren tot de Shehada, de overwinning.’

‘Een overwinning die jij niet zult beleven, Rasjid.’

‘Ik prijs God dat Hij mij verkozen heeft voor het martelarenschap’, verklaarde Rasjid met een stem bol van fanatieke toewijding. ‘Ik prijs Hem dat Hij mij een plaats wil geven naast Zijn troon.’

‘Ik vrees dat je eerst nog een tijdje in een minder aangenaam verblijf zult doorbrengen, kerel’, zei Simon. Hij deed een stapje dichterbij en wilde de zelfmoordgordel van de wastafel wegnemen.

‘Afblijven!’

Rasjid sprong onverwacht naar voren en sloeg zijn grote, ruwe handen om Simons hals. Simon verloor zijn evenwicht en viel achterover met Rasjid boven op hem. De schok verdreef alle lucht uit zijn longen en door de kracht waarmee Rasjid zijn keel dichtkneep kreeg hij geen verse lucht binnen.

Hij stikte.

De revolver zat geklemd tussen hun beide lichamen. De trekker overhalen was uitgesloten. Het schot zou ze allebei verwonden. Hij probeerde de machinist van zich af te duwen en kreeg met één hand de losse draden van de zelfmoordgordel te pakken. Hij rukte. De ogen van Rasjid gingen wijd open en hij trok zich onwillekeurig wat terug, weg van de allesvernietigende ontploffing. Die kwam er niet, maar er was nu wel genoeg ruimte om de revolver te richten. Hij duwde de loop in zijn maag.

‘Loslaten!’

Op het gezicht van de machinist verscheen een duivelse grijns. ‘Schiet maar.’

Simon besefte dat hij zelfs nu niet kon vuren. De gevaar bestond dat de kogel dwars door de ander zijn lichaam zou gaan en de springstof op zijn rug zou raken. Ze zouden samen de lucht ingaan. Hij bracht zijn knie omhoog en raakte Rasjid hard in zijn onderlichaam. De machinist gromde en gaf Simon een kopstoot waardoor die met zijn achterhoofd tegen de grond sloeg.

Het licht werd met schokjes doffer en weer helder, zijn gezichtsveld vertekende alsof de lucht zelf aan het opzetten was en ondoorzichtig werd. Simon vocht wanhopig om het bewustzijn niet te verliezen. Hij zag Rasjid opstaan en de tweede zelfmoordgordel van de wastafel pakken. Hij zag hem wankelend van de pijn in zijn kruis naar de slaapkamer schuifelen en al lopend de tweede gordel over de eerste aantrekken. Hij zag hoe Rasjid een uniformjasje uit de kleerkast pakte en aandeed en hij lag weerloos op de grond in Schönau an der Donau en zag hoe zijn vader bewust in de kogelbaan stapte van het door de terrorist afgevuurde projectiel dat voor hem was bestemd.

De ondoorzichtige sluier scheurde open.

Geheugenpijn!

Oude pijn die niet zou ophouden voor hij met de duizendkoppige terrorist had afgerekend.

Hij draaide om op zijn buik, ondersteunde de hand die de Smith & Wesson omklemde met zijn andere hand. De machinist wierp een blik over zijn schouder, zag hem aanleggen en strompelde in aller haast naar de deur.

Simon mikte zorgvuldig naar zijn onderrug.

Geen tijd om aan de gevolgen van een misser te denken.

Net voor Rasjid zou verdwijnen, drukte hij af.

Hij raakte hem links, ergens in zijn dij, of in de heup.

De terrorist draaide een kwartslag om, viel tegen de deurpost aan, duwde zich af en verdween uit het gezicht.

Simon krabbelde overeind, zag een telefoontoestel aan de wand en grabbelde de hoorn. Hij moest de brug waarschuwen. De kapitein of Williams moesten… Geen tijd! Hij liet de hoorn vallen en holde achter de zelfmoordenaar aan.
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WILLIAMS

De loods wachtte tot hij de supertanker voorbij de laatste obstakels van de enge vaargeul van Valdez Narrows had geloodst voor hij zijn vierde toffee sinds de afvaart in zijn mond stak. De ellende van schepen met rookverbod was dat je de hele tijd op zoetigheden ging kauwen om het gebrek aan nicotine op te vangen.

‘Je mag snelheid meerderen, meneer Cousins.’

Met een half oor luisterde hij naar de eerste stuurman die zijn instructies doorgaf aan de roerganger en vervolgens aan het Valdez Vessel Traffic Center meldde dat het schip de moeilijke passage door was en dat ze snelheid meerderden. Hij tuurde in het nachtelijke duister en overwoog of hij een sigaret of een sigaar zou roken zodra hij van het schip af was. Misschien een cigarillo. Straks, als hij thuiskwam, zou hij zijn eerste echte sigaar opsteken, een illegale Havana, een informeel geschenk van de rederij van de Baja California omdat hij een gunstig rapport had geschreven over hun kapitein nadat die door een fout manoeuvre de kademuur in Long Beach had geramd. Hij zou op zijn rug op zijn bed liggen en met een asbak op zijn maag balancerend, zich verlustigen aan het beeld van Atuat, zijn Alaskaanse vrouw, die voor de spiegel staand haar lange zwarte haar zou borstelen met krachtige slagen waarbij bij elke haal haar borsten omhoog zouden komen. Ze zou dat kort nachtjaponnetje dragen dat een Franse ingenieur die voor het Tanker Advisory Center werkte, voor hem uit Parijs had meegenomen en dat zo doorzichtig was dat hij het zwarte driehoekje van haar schaamhaar in de spiegel zou kunnen zien.

Een beep afkomstig van het langeafstandsradarscherm bracht Williams terug naar de realiteit. Kleine stipjes die op ijsbergen wezen in de buurt van Naked Island, ver buiten hun vaarroute.

‘Meneer Cousins?’

‘Oké, loods. We hebben het gezien. We houden er rekening mee.’

‘Goed. Wilt u meneer Hazelbos dan nu maar op de brug vragen. Ik ga het schip verlaten.’

Het was 23 u 05.
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HAZELBOS

Kapitein Hazelbos verscheen in de stuurhut om 23 u 10, met vastere tred dan toen hij zich om 21 u 35 naar zijn kajuit had begeven. Hij had nu wel bloeddoorlopen ogen als van iemand die het nachtje tevoren zwaar aan de rol is geweest. Na een vluchtige blik op de display van de boordcomputer en de radarschermen gaf hij opdracht de machine stil te leggen. Door zijn enorme inertie kon het 15 tot 20 minuten duren voor het schip geheel zou stilliggen – bij een crash stop manoeuvre van ‘full ahead’ naar ‘full reverse’ had een volgeladen supertanker nog een afstand nodig van drie kilometer, wat overeenkwam met twaalf minuten – en dat gaf de loods ruimschoots de tijd om voor hij van boord ging het toilet op te zoeken en zich warm aan te kleden. De temperatuur buiten schommelde rond het vriespunt en de chill factor lag nog vijf tot tien graden lager.

Hazelbos ging op de verhoogde draaistoel zitten, vanwaar hij zicht had zowel op het kamerbrede instrumentenpaneel met zijn monitoren en radarschermen als op de met rode en groene lichten gemarkeerde vaargeul. Hij zakte wat onderuit en staarde somber door de voorruit.

‘IJsbergen vooruit, sir’, zei Cousins.

Hazelbos ging overeind zitten en concentreerde zich op de radarschermen. Kleine ijsbergen, vermoedelijk afkomstig van de Columbia-gletsjer, dreven door de vaargeul. Hij had keuze tussen twee mogelijkheden: zich een weg banen door het drijfijs met de machines op ‘langzaam vooruit’ – in dat geval zou het langer duren voor de loods van boord kon – of zonder het al begonnen stop-manoeuvre te onderbreken de koers verleggen naar de scheidingszone, zo nodig zich daarbij tot in de oostelijk gelegen vaargeul voor inkomend verkeer laten uitlopen. De tweede oplossing betekende tijdswinst, een grondregel bij de tankervaart. Hij riep het Vessel Traffic Center op. ‘Judging, ah… by our radar, we'll probably divert from TTS and end up in the inbound lane to avoid floating ice.’

‘Go ahead. Er is voor het ogenblik geen tegemoetkomend verkeer.’

Hazelbos gaf opdracht de koers te wijzigen en zakte weer onderuit. Verdomde slappeling, dacht hij. Eén borrel en de drankduivel heeft je te pakken. Terwijl hij binnensmonds mompelend dure eden zwoer dat dit de laatste keer was geweest, hoorde hij op de achtergrond de sirenenzang van de heupfles in zijn achterzak.

‘Kapitein, de loodsboot!’ De stem van Cousins had een dringende klank.

Verdomd, hij had te lang gewacht om de tanker aan de lij te leggen. Met de machines op langzaam achteruit slaagde hij erin zijn fout min of meer te herstellen.

Om 23 u 20 lag de Exxon Valdez volledig stil en kwam de loodsboot langszij. Williams kwam afscheid nemen en de eerste stuurman ging met hem mee naar dek om hem te helpen bij het debarkeren en toezicht te houden op het neerlaten van de loodsladder.

Hazelbos liet zich weer in zijn commandostoel zakken en wreef zich in de ogen.

Het ontschepen vanaf het dek van een supertanker bij nacht en op volle zee via een loodsladder vergt een sterke maag en totale miskenning van hoogtevrees. De vijfentwintig meter lager gelegen loodsboot is van bovenaf gezien onooglijk klein en hoewel de boot benedenwinds ligt, wordt de deining van de zee sterker naarmate je dichter bij het wateroppervlak komt.

De loodsladder van de Exxon Valdez was 2 meter 40 lang, ongeveer vijftig centimeter breed en steunde boven- en onderaan met rubberen wieltjes tegen de scheepswand. Zich stevig vastgrijpend aan beide stijlen, daalde de loods af tot de onderste tree, waarna de ladder op bevel van Cousins met een winch werd neergelaten. In normale omstandigheden ‘kleeft’ de ladder tegen de scheepswand en beletten de rubberen wielen dat het toestel op zijn tocht naar de diepte zal schommelen. Maar door het laattijdig manoeuvre van Hazelbos lag de Exxon Valdez niet oordeelkundig aan de lij en toen de loodsladder met zijn passagier nog vijf meter boven de loodsboot was, kreeg de wind er vat op. De rubberen wielen kwamen los van de scheepswand en het geheel ging schommelen als de slinger van Foucault, in en uit de lichtbundel van de schijnwerper van de loodsboot.

Cousins hing over de reling en riep in zijn walkietalkie instructies aan de schipper van de loodsboot, terwijl hij met de afstandsbesturing van de winch Williams verder liet zakken en wachtte op het juiste moment om zijn vrachtje in de dobberende boot te droppen. Naast hem probeerde een lichtmatroos het slingeren van de loodsladder tegen te gaan door de kabel van de winch met een bootshaak vast te houden.

Nu!

Bliksemsnel liet Cousins de ladder de laatste meters zakken en Williams overbrugde de rest van de afstand met een klein sprongetje. Hij kwam neer op het achterdek, zakte wat door de knieën, herstelde zijn evenwicht en schudde de helpende handen van de matrozen hooghartig van zich af.

‘All clear!’

De schipper van de loodsboot gaf vol vermogen om van de scheepswand vrij te komen. Cousins richtte zich op en zuchtte. Hij overhandigde het zendertje van de afstandsbesturing aan de lichtmatroos.

‘Oké. Je mag de ladder inhalen.’

Hij drukte de spreekknop in van de walkietalkie en meldde aan de brug dat de loods gedebarkeerd was. Aan de trillingen onder zijn voeten voelde hij dat de kapitein de machines in langzaam vooruit had gezet.

Het was 23 u 25.

‘Allaaaah!’

Cousins kreeg een brutale stoot tegen de schouder zodat hij de reling moest vastgrijpen om overeind te blijven. Hij hoorde de zender van de afstandsbesturing tegen het dek kletteren.

‘Wat bezielt je, verdomme?’ riep hij tegen de lichtmatroos. ‘Ben je gek geworden?’

De lichtmatroos keek hem aan met grote ogen. ‘Dat was ik niet, Eerste. Dat was iets… iemand…’

‘Hoezo iemand? Je lult uit je nek, man.’

‘Een schim… Hij greep de kabel van de winch en liet zich naar beneden glijden… Ik denk dat hij mee wilde met de loodsboot.’

‘Onzin.’ Cousins tuurde over de reling. De loodsboot was al een paar honderd meter ver, op weg naar zijn basis op Rocky Point. Hij had zijn schijnwerpers gedoofd en voer met zijn navigatielichten. Cousins pakte zijn zaklantaarn en scheen omlaag. In de lichtstraal meende hij een vage gedaante te zien die zich met de ene hand vastklampte aan de loodsladder en met de andere iets aan zijn kleding deed.

‘De afstandsbesturing! Vlug!’

De lichtmatroos raapte de zender op en duwde hem in zijn handen. Voor Cousins de kans kreeg de winch in werking te stellen, zag hij tot zijn ontsteltenis de loodsladder met gedaante en al verdwijnen in de golfslag van de inmiddels in beweging gekomen supertanker. Toen de ladder weer uit de golftop tevoorschijn kwam, was ze leeg.

De terrorist had niet op de lift gewacht, hij had de trap genomen. Simon denderde achter hem aan naar beneden. Op de overloop van de tweede verdieping lag een plasje bloed, en de trapleuning naar de lagere verdieping was besmeurd met bloedvegen. Hij haalde hem in ter hoogte van de eerste verdieping. Rasjid hupte op één been tree per tree verder naar beneden, zich nu met beide handen vasthoudend aan de trapleuning.

‘Blijven staan!’

Simon schoot een kogel boven zijn hoofd in het plafond. Rasjid hupte voort, zonder omkijken. Simon volgde. Toen hij nog een tiental treden van hem vandaan was, dook hij naar voren om hem op de rug te vallen.

Op hetzelfde ogenblik bleef Rasjid staan en draaide zich om. Simon zag de glans van een mes, opgericht om hem aan een spies te rijgen. Hij sloeg er naar in zijn val en kon het mes op het laatste ogenblik van richting doen veranderen. Met een rauwe kreet viel hij boven op de machinist en voelde hoe het lemmet zich in de spieren van zijn linkerschouder vrat. Onder het gewicht van zijn lichaam wankelde Rasjid naar achteren, viel tegen de grendelboom van de buitendeur, die openzwaaide zodat ze samen op het dek tuimelden.

Simon was de eerste om overeind te krabbelen. Hij zocht naar de revolver, die uit zijn hand was gevallen. Te ver weg. Ook Rasjid had kans gezien op te staan, het bebloede mes nog in de hand, zijn gezicht een duivels masker van haat. Hij richtte zich op in zijn volle lengte, negeerde de pijn aan zijn kapotgeschoten heup of dijbeen en viel aan, zwaaiend met het mes. Simon deinsde achteruit en kon met moeite de dodelijke uithalen ontwijken. Gelukkig raakte de machinist alleen maar lucht en dat bracht hem uit zijn evenwicht, lang genoeg voor Simon om de revolver van het dek op te rapen.

Hij richtte de loop op zijn onderbuik.

‘Het spel is uit, Rasjid. Laat dat mes vallen.’

Rasjid spuugde op de grond.

‘Mijn bloed behoort aan Allah, jood.’

‘Verspil het dan niet nutteloos. Op deze afstand kan ik niet naast je ballen schieten.’ Simons stem ging verloren in het janken van de winch.

Rasjid wierp een vlugge blik over zijn schouder, hij zag de opening in de reling langswaar de loods het schip had verlaten, en deinsde trekkebenend achteruit.

‘Laat dat, Rasjid. Je maakt geen enkele kans.’

Rasjid lachte. Het mes kletterde op het dek.

Met een explosie van kracht die je niet voor mogelijk zou houden voor iemand die een kogel door het dijbeen heeft gekregen draaide hij zich om, klauwde naar de reling, stootte Cousins opzij en wierp zich in het ijle.

‘Allaaaah!’

Cousins drukte in paniek de spreekknop in van zijn walkietalkie. ‘Captain! Man overboord. Leg de machines…’

Hij zweeg. Het had niet de minste zin een noodstop uit te voeren. De drenkeling zou kilometers verwijderd zijn voor ze maar de kans kregen een boot uit te zetten.

‘Zeg dat nog eens, Cousins. Ik heb je niet verstaan.’

Naast Cousins verscheen Simon, huiverend van de koude. Hij leunde over de reling en tuurde omlaag. ‘Is hij…?’

‘Verzopen? Ja, natuurlijk. Hij hing even aan de loodsladder, maar kon dat niet volhouden. Wie was hij?’

Simon schudde het hoofd. Hij pakte een zakdoek en drukte die tegen zijn schouder. De koude werkte verdovend. ‘Het was de…’

Door de walkietalkie klonk de verontruste stem van Hazelbos. ‘Verdomme, Cousins. Geef antwoord. Wat is er met de machines?’

‘We komen naar de brug, Captain.’

Het was 23 u 35.

Toen Cousins met Simon in de stuurhut kwam en Hazelbos de bebloede zakdoek zag die Simon tegen zijn schouder drukte, verloor hij zijn zelfbeheersing. ‘Wat is hier verdomme aan de hand?’ donderde hij. ‘Hebben jullie gevochten?’

‘Niet gevochten’, zei Simon. ‘Ik werd aangevallen.’

‘Wat?’

De roerganger zei: ‘Kapitein. Drijfijs vooruit.’

Hazelbos wierp Simon een vernietigende blik toe en wijdde zijn aandacht aan de vaarroute en de monitoren op het instrumentenpaneel. De tanker bevond zich in het midden van de scheidingszone.

‘Stuur, ah… tweehonderd graden, pal oost. En schakel de automatische piloot in.’

‘Oké, sir. Tweehonderd graden. Autopilot nu aan.’

‘Meneer Cousins. Maak, ah… een kruispeiling en geef die door aan het Valdez Traffic Center.’

‘Ja, kapitein. U weet dat we met deze koers de vaargeul van het inkomend verkeer zullen dwarsen?’

‘Wie denk je dat ik ben? Een zeuntje? We houden deze koers dertig minuten aan. Dan sturen we honderd tachtig graden, ah… pal zuid.’ Hij maakte een vlugge berekening. ‘En start meteen maar het load-up.’ Het load-up was een computerprogramma waarmee het regime van de machines over een tijdspanne van 43 minuten geleidelijk verhoogd werd van 55 wentelingen per minuut naar een voorwaartse kruissnelheid van 78,7 wentelingen.

‘Zouden we niet beter wachten met het opvoeren van snelheid tot na de koerswijziging?’ vroeg Cousins.

‘We hebben al meer dan genoeg tijd verloren, Eerste.’ Hazelbos richtte zich tot Simon. ‘Nu jij. Wat is dat voor onzin? Aangevallen door wie?’

‘De eerste machinist.’

‘Wie, Rasjid? Waarom? Omdat je joods bent? Had je hem uitgedaagd? Je bent hier, ah… niet in het Midden-Oosten.’ Hij liep naar het reservoir met drinkwater, vulde een kartonnen bekertje en dronk. ‘Meneer Cousins. Laat McKenzie hier komen om naar zijn wond te kijken.’

‘Ja, sir.’

‘En roep de eerste machinist naar de brug. Ik wil, ah… zijn versie horen.’

Simon zei: ‘Zijn versie horen zal moeilijk zijn. Hij is overboord gesprongen.’

Hazelbos kneep het bekertje samen en keilde het naar de papiermand. ‘Meneer Cousins? Is dat zo?’

‘Of hij het was, weet ik niet. Het enige wat ik weet is dat iemand me overhoop liep en zich langs de kabel van de winch naar beneden liet glijden. Hij hield zich met een hand vast aan de loodsladder en frunnikte met de andere hand aan zijn kleding. Of aan een reddingsboei.’

‘Godverdomme, Cousins. Hoe kon je dat laten gebeuren?’

Het toch al bleke gezicht van de eerste stuurman werd asgrauw. ‘Het was mijn schuld niet. Hij moet in een vlaag van waanzin hebben gehandeld. Ik denk dat hij mee wilde met de loodsboot.’

‘Geen waanzin, maar godsdienstwaanzin’, zei Simon.

‘Hou de politiek hier buiten, meneer Hofman.’

‘Het heeft niets met politiek te maken. Rasjid was van plan de bodem uit de Exxon Valdez te blazen. Ik betrapte hem in zijn kajuit toen hij bezig was een zelfmoordgordel om te binden.’

‘O, ja? En toen gingen jullie aan het vechten?’

‘Ja. Hij had een mes. Ik kon hem niet tegenhouden.’

Hazelbos wees naar de Smith & Wesson die Simon tussen zijn broekriem had gestoken. ‘Ook niet met die revolver? Je weet dat vuurwapens aan boord van tankers verboden zijn?’

‘Ik had hem onder schot maar kon niet riskeren de ontstekingsdop te raken. Of de semtex.’

‘En dus heb je boos gekeken en is hij op de loop gegaan?’

Simon negeerde de hatelijke opmerking. ‘De explosieven bevonden zich op zijn borst en zijn rug. Ik mikte op zijn benen en raakte hem in zijn heup of dijbeen, denk ik.’

Het gezicht van Hazelbos verstrakte. ‘Je hebt dus geschoten?’

‘Ik moest wel. Heel erg kan hij niet gewond geweest zijn want hij stormde de trappen af als een bezetene.’

‘Is dat zo?’

‘Hij probeerde naar de machinekamer te ontkomen. Of de schroefastunnel. Ik kreeg hem op het onderste gedeelte van de trap te pakken. We rolden samen op het dek.’

‘En toen sprong hij overboord?’

‘Nee, meneer. Toen liet hij zich langs de winchkabel naar beneden glijden en probeerde op de loodsladder zichzelf en jouw supertanker naar de kelder te sturen.’

‘Je wilt toch niet dat ik dat geloof?’

Simon was met stomheid geslagen. ‘Waarom niet?’

‘Omdat meneer Rasjid evenals meneer Nasser op zijn politieke betrouwbaarheid, ah… gescreend werd. Omdat geen mens met een zelfmoordgordel om zijn lijf, ah… door de veiligheidscontroles van Valdez geraakt. Omdat…’

Zijn tirade werd onderbroken door de eerste stuurman. ‘Kapitein, het is tijd om…’

‘Laat me alsjeblieft uitspreken.’ Hazelbos ijsbeerde door de stuurhut. ‘Omdat beide heren bekwame officieren waren die mij, ah… nota bene door jouw eigen broer Cyrus Razdi werden aanbevolen. Zelfs u, meneer Hofman, bent hier omdat meneer Razdi mij vroeg, ah… u aan boord te nemen.’ Hij bleef plots staan, zijn ogen een en al wantrouwen. ‘Wie bent u eigenlijk? Een geheim agent? CIA? Of bent u van de Mossad?’

‘Neem me niet kwalijk, kapitein. Maar…’

‘Hou je mond, roerganger. Ik ben bezig.’ Hazelbos wees beschuldigend naar Simon. ‘Had u mij niet beter gewaarschuwd dat er gevaar dreigde, liever dan, ah… in de kajuit van meneer Rasjid binnen te dringen en hem zogenaamd te betrappen?’

Dit ging Simon te ver. ‘Ik heb u gebeld, meneer. U lag uw roes uit te slapen, weet u nog? U liet me niet eens uitspreken, bang dat we een moslim op de tenen zouden trappen.’

Hazelbos deed boos een stap vooruit. Voor hij Simon van repliek kon dienen, kwam de eerste stuurman tussenbeide.

‘Kapitein? Het is dringend.’

‘Wat nu weer?’

‘We zitten aan de verkeerde kant van de Bligh Reef-boei.’

Hazelbos was in drie passen naast de eerste stuurman en pakte een verrekijker. ‘Waar?’

‘Rechts. De Bligh Reef-lichtboei ligt aan stuurboord, van de boeg af gezien een hoek van vijfenveertig graden. Ziet u het?’

‘Ben ik soms blind? Ah… Natuurlijk zie ik het. Die lichtboei moet aan bakboord zijn. Hebben jullie geslapen?’

‘Kom nou, sir. We proberen er al vijf minuten uw aandacht op te vestigen.’

‘Je had veel vroeger honderd tachtig moeten sturen.’ Hazelbos besefte dat hij daar zelf in de fout was gegaan. Hij had het load-upprogramma te vroeg ingezet. De tanker bevond zich nu al buiten de vaargeulen en stevende met toenemende snelheid naar ondiep water.

‘Hard stuurboord. Autopilot uit.’

Met ingehouden adem volgde hij hoe de mammoettanker tergend langzaam de boeg wendde in de richting van de vaargeulen. Ze zouden in het drijfijs terechtkomen. Geeft niet. Liever dat dan aan de grond lopen. Hij zag dat ze het niet zouden halen.

‘Alles stuurboord. Schiet op, verdomme.’

Hij overwoog snelheid te meerderen of volle kracht achteruit te geven, maar hij wist dat niets meer zou baten. Het was te laat. Hij voelde een zestal korte scherpe schokken, alsof ze met een autobus over een hobbelige weg reden. Toen kwam de mastodont tot stilstand, met de boeg ruwweg in zuidwestelijke richting, midscheeps neergestreken op een onderwaterklif van Bligh Reef.

Het was vier minuten na middernacht. De temperatuur was 1 °C, er viel afwisselend motregen en natte sneeuw, de noordenwind blies met 10 knopen en de zichtbaarheid was 18 kilometer.

Het was Goede Vrijdag, de 24ste maart 1989.

‘Hard bakboord’, beval kapitein Hazelbos met een stem schor van emotie. Hij wilde de bakboordvleugel oprennen maar vond Simon op zijn weg. Hij liep paars aan. ‘Verdwijn uit mijn ogen’, grauwde hij. ‘Heb je nog niet genoeg ellende veroorzaakt?’
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Simon reageerde niet vlug genoeg en de kapitein duwde hem ruw opzij. Hij liep zonder pet of overjas met zijn walkietalkie naar buiten, de bakboordvleugel op en tuurde over de reling.

‘Volle kracht vooruit.’

Hazelbos wachtte een paar minuten en stormde toen dwars door de stuurhut naar de stuurboordvleugel.

‘Hard stuurboord. Halve kracht vooruit.’

Het schip trilde, maar het zat muurvast op de rots.

Hazelbos kwam terug naar de stuurhut en telefoneerde met de machinekamer. Toen hij niet vlug genoeg antwoord op zijn vragen kreeg, gooide hij de hoorn neer. ‘Meneer Cousins. Ga naar beneden en maak een schaderapport op. Haast je!’

Zonder dat hij ertoe geroepen was, verscheen LeCain, de tweede stuurman, op de brug. Met LeCain afwisselend op de stuurboord- of bakboordvleugel probeerde Hazelbos het ene manoeuvre na het andere, in een poging de tanker vlot te krijgen: hard stuurboord, hard bakboord, machines volle kracht achteruit, volle kracht vooruit.

Niets hielp.

Intussen was ook Ann McKenzie op de brug verschenen met een koffertje voor eerstehulpverlening.

‘Wat moet jij hier?’ snauwde Hazelbos.

McKenzie wees onthutst naar Simon. ‘U vroeg mij naar zijn wond te kijken.’

‘Neem hem mee naar de ziekenboeg. Hier loop je me in de weg.’

McKenzie keek Simon vragend aan. ‘Kom je mee?’

‘Meteen.’

Door de handenvrije luidspreker van de telefoon klonk plots de stem van de eerste stuurman. ‘Captain?’

‘Ja?’

‘Het ziet er niet zo mooi uit.’

‘Ah!’

‘Er zijn acht van de elf cargotanks opengescheurd. Ook twee ballasttanks. De olie gutst eruit.’

‘Ah.’

‘In iedere tank is de lading gemiddeld al drie meter gedaald. Volgens de berekening van de computer verliezen we olie naar rato van acht miljoen gallons per uur. Dat is zesendertig miljoen liter per uur, sir.’

‘Ah.’

‘Wat doen we nu?’

‘Laat de computer berekenen hoe lang we stabiel blijven, als, ah… deze situatie voortduurt.’

Hazelbos pakte een zakdoek uit zijn zak en veegde zijn voorhoofd af. Na een korte aarzeling meldde hij zich via de radio bij het Valdez Traffic Center: ‘We've fetched up, ah… hard aground, north of Goose Island, off Bligh Reef and, ah… evidently leaking some oil and we're gonna be here for a while and, ah… if you want, ah… so you're notified.13’ (‘We zitten vast, ah… stevig aan de grond, ten noorden van Goose Island, aan Bligh Reef en, ah… blijkbaar verliezen we wat olie en zullen we hier wel voor een tijdje zijn, ah… wat je wilt, ah… dus je weet ervan.’)

Hij verbrak de verbinding en hervatte zijn pogingen om het schip weer vlot te krijgen.

‘Doe je jasje uit’, zei Ann McKenzie tegen Simon. Die deed wat ze vroeg. Ze knoopte zijn hemd open en inspecteerde de wond. Het bloeden was intussen gestopt. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg ze.

‘Een messteek.’

Ze vroeg niet van wie. Dat was een zaak voor de kapitein. ‘Het lijkt niet erg diep. Kun je je schouder opheffen?’

‘De schouder is geen probleem. De arm zelf is pijnlijker.’

‘Deltaspier’, zei ze alwetend. ‘Daar hef je de arm mee op. De schouder trek je op met de monnikskapspier.’

‘Goed dat ik dat weet.’

‘Het enige wat ik voor je kan doen is de wond ontsmetten en er een pleister op kleven. Zodra je aan land komt, kun je beter even een dokter raadplegen.’

‘Oké. Ga je gang.’

‘Niet hier. In de ziekenboeg.’

Hij stond op het punt haar te volgen, toen de stem van de eerste stuurman door de stuurhut schalde.

‘Captain?’

‘Ja?’

‘U kunt uw pogingen los te komen maar beter staken.’

‘Ah.’

‘Een computersimulatie wijst uit dat de spanningen op het vaartuig de aanvaardbare limieten overschrijden.’

‘Kun je dat verdomme eens nader verklaren.’

‘Dat het schip onvoldoende stabiliteit heeft voor open water. Als u het van de rots haalt, is het haast zeker dat we kapseizen.’

Het gezicht van Hazelbos vertrok. Hij zag er in één klap tien jaar ouder uit.

‘Er zijn geen alternatieven?’

‘Nee.’

‘Oké. Zeg dat de tweede machinist de zaak van nabij blijft volgen en, ah… blijft zoeken naar andere mogelijke opties.’ Hazelbos wankelde even. ‘Load-up afbreken. Machines naar stationair draaien.’ Hij slikte. ‘Meneer LeCain. Breng het Valdez Traffic Center op de hoogte.’

Hij hees zich in zijn commandostoel en zat daar met de handen op de knieën en het hoofd lichtjes gebogen en het viel onmogelijk uit te maken of hij luisterde naar het uitgebreide verslag van de tweede stuurman aan Valdez of iets probeerde op te vangen van de duizenden telefoongesprekken die als gevolg daarvan over en weer flitsten tussen Valdez, Anchorage en Houston en vervolgens over de hele wereld. Het bericht kwam ook tot bij majoor Snuffer, terwijl hij met een straalvliegtuig op weg was naar Valdez Airport.

Om 01 u 41 kwamen twee boten van de kustwacht langszij met ambtenaren van het Traffic Center en van het TTS, inspecteurs voor het milieu en specialisten in bergings- en reddingswerken. ‘Wat olie’ van Hazelbos was intussen opgelopen tot 26 miljoen liter. De olie stroomde langzamer weg dan oorspronkelijk was geraamd, maar het zag er niet naar uit dat het lekken zou ophouden voor het schip zo goed als leeg was. Nog voor de inspecteurs en bergingsspecialisten goed en wel aan boord waren geklommen, verscheen boven het schip een Sea King van de kustwacht. Simon was in zijn kajuit en had net zijn bebloed hemd en jasje verwisseld voor schone kleren. Hij keek uit het raam en zag dat de helikopter een man in burger op het dek liet zakken. Door de neerwaartse luchtstroom draaide de man voortdurend om zijn as, maar toen hij even stil bleef hangen, herkende hij majoor Snuffer. Simon schoot in zijn leren pilotenjack, zette zijn kraag op en haastte zich naar dek. Hij kreeg Snuffer te pakken net voor hij in de lift wilde stappen. Die liet hem niet aan het woord komen. ‘Kom mee, maar houd je kiezen op elkaar. Zodra we alleen zijn, mag je je hart luchten.’

In de stuurhut was het een heksenketel. Een bont gezelschap van burgers en marineofficieren en allemaal wilden ze hun duit in het zakje doen. Een schout-bij-nacht van de kustwacht probeerde enigzins orde op zaken te stellen. Majoor Snuffer toonde hem zijn identificatiebewijs van de CTF. De schout-bij-nacht keek verbaasd op. ‘Wat moeten jullie hier?’

‘Er gaan geruchten over een aanslag. Ik wil met de kapitein overleggen voor er nog ergere dingen gebeuren.’

‘Nog erger?’ De schout-bij-nacht leek een uitbarsting nabij. Hij beheerste zich met moeite. ‘Oké. Maar maak het kort.’

Snuffer baande zich een weg door de meute en duwde zijn identificatiekaart onder de neus van Hazelbos. ‘Ik ben majoor Przybilkrza van de Counter-Terrorist Joint Task Force. Ik heb één belangrijke vraag.’

Hazelbos keek Snuffer vernietigend aan. ‘Slechts één?’

Snuffer negeerde het sarcasme. ‘Is deze catastrofe het gevolg van een gewone zeeramp of gaat het om een aanslag?’

‘Verrek, majoor. Waarom zou het een aanslag…’ Hazelbos' blik viel op Simon, die Snuffer op de voet gevolgd was. Hij zwol op als een pad. ‘Waarom vraag je hem niet wat er is gebeurd? Hij slaagde erin de oorlog tussen joden en Arabieren op mijn schip te komen uitvechten.’

‘Dus toch een aanslag?’

‘Wie zegt dat?’ Hazelbos ziedde van toorn. ‘Al wat ik zeg is dat deze joodse meneer mijn eerste machinist zodanig de daver op het lijf joeg dat hij, ah… van het schip probeerde te vluchten. Door de verwarring, ah…’ Zijn ogen schoten vuur. ‘Als de arme man verdronken is, heeft hij het op zijn geweten. En nog iets, meneer Psibil-weet-ik-veel, ah… gewone zeerampen bestaan niet. Het zijn altijd ongewone rampen.’ Hazelbos draaide Snuffer de rug toe en richtte zijn aandacht op de vragen die van alle kanten op hem werden afgevuurd.

Snuffer wendde zich tot Simon. ‘Waar kunnen we rustig praten?’

Simon nam hem mee naar de schrijfkamer op de derde verdieping.

‘Wat is dat voor onzin over oorlog tussen joden en Arabieren?’ vroeg Snuffer zodra ze alleen waren.

Simon liep naar het buffet en schonk zich een kop koffie in. ‘Jij ook?’

‘Doe maar.’

Simon dronk van zijn koffie. ‘Politieke correctheid is mooi, maar kan ook een gesel zijn.’

Snuffer gaf geen commentaar.

‘Toen ik erachter kwam dat de vervanger van de verongelukte eerste machinist iemand was die ik in Caïro had gezien met Osama bin Laden en ik de kapitein wilde vragen zich voor hem te hoeden, reageerde hij alsof ik de zwarte steen in Mekka bezoedelde.’

‘Begin bij het begin, Simon. Wat is er gebeurd?’

Simon haalde diep adem. Hij vertelde hem het hele verhaal, te beginnen bij zijn gesprek met Cyrus in het vliegtuig op weg naar Alaska, over Cyrus' voornemen schepen te bouwen die eens zo groot waren en slechts met de helft van de bemanning zouden varen. Wie het zeetransport van olie in handen heeft, is baas over de wereld. Amerika zal uit mijn handen eten. Hij beschreef de manier waarop Cyrus Hazelbos dronken had gevoerd hoewel hij ongetwijfeld wist dat die een drankprobleem had en al veroordeeld was geweest voor dronkenschap achter het stuur. Beneveld door de drank had de kapitein zijn normale waakzaamheid afgelegd. Hij had op advies van Cyrus een terrorist aan boord gebracht die zich tot doel had gesteld zijn supertanker op de meest kwetsbare plek van het Noord-Amerikaanse continent op te blazen, zonder zich te verzekeren van zijn betrouwbaarheid of de normale veiligheidsprocedures te volgen.

Snuffer kwam geen enkele keer tussenbeide, ook niet toen Simon verslag deed van zijn ontdekking van de zelfmoordgordels in de kajuit van Rasjid, zijn gevecht met de terrorist en hoe die ten slotte aan zijn eind kwam. Wel fronste hij een paar keer de wenkbrauwen toen Simon uitvoerig beschreef hoe de kapitein tijdens het dispuut over de dood van Rasjid de waarschuwingen van zijn eerste stuurman en roerganger over de foute koers van het schip in de wind sloeg. ‘Zo verwezenlijkte de terrorist uiteindelijk nog zijn doel’, eindigde Simon. ‘Zijn dood was de directe aanleiding tot de stranding van het schip. Gelukkig bleef in dit geval ten minste het leven van de bemanning gespaard.’

Snuffer knikte begrijpend. ‘Zeg dat wel.’

Simon liet zich met een plof op een stoel vallen, opgelucht dat alles achter de rug was. ‘Moet je geen maatregelen nemen om die andere te laten oppakken? Ver weg kan hij nog niet zijn.’

‘Wie? Ali Nasser?’

‘Wie anders?’

Snuffer schudde het hoofd. ‘Zo eenvoudig ligt dat niet.’

‘Hoezo?

‘We hebben niets tegen hem.’

‘Hoezo niets? Dat hij van plan was een tankschip in de lucht te blazen is dus niets?’

Snuffer zuchtte. Hij ging tegenover Simon zitten. ‘Als ik het goed heb begrepen, hechtte zelfs kapitein Hazelbos geen geloof aan jouw verhaal over een zelfmoordaanslag.’

‘Hazelbos wilde niet afvallig zijn aan Cyrus. Die had hem de hemel op aarde beloofd. Bovendien had hij een kater.’

‘Dat zal wel. Maar waar het om draait, is dat jij niets had om je beschuldigingen mee te staven.’

Simon keek verontwaardigd. ‘O. Dus heb ik mezelf met een mes in mijn arm gestoken?’

‘Hazelbos betwist niet dat jullie gevochten hebben. Alleen maar de reden waarom.’

‘Dat klopt maar…’

‘Heeft iemand gezien dat Rasjid een zelfmoordgordel droeg toen hij zich langs de kabel van de winch naar de loodsladder liet glijden? De eerste stuurman of de lichtmatroos?’

‘Ze kregen de kans niet. Daar ging het te snel voor.’

‘Dat begrijp ik.’ Snuffer pakte een pakje Lucky Strikes uit zijn zak en wipte er een sigaret uit. ‘Kun je me…’

‘Op tankschepen geldt totaal rookverbod.’

Hij stak de sigaretten weg. ‘Is er een reden waarom Rasjid zich niet meteen in de lucht blies toen jij hem de eerste keer onder schot nam?’

‘Twee zelfs.’

‘Laat eens horen.’

‘Ten eerste omdat we ons toen op de vierde verdieping van het dekhuis bevonden. Van op die plek zou de bom ongetwijfeld het dekhuis en de brug aan flarden hebben gereten. De ontploffing zou het grootste deel van de bemanning gedood hebben, brand veroorzaken, mogelijk het schip onbestuurbaar hebben gemaakt, maar hoogstwaarschijnlijk niet hebben doen zinken. Daarom probeerde hij te ontkomen naar de machinekamer of de schroefastunnel. Toen ik hem de pas afsneed, probeerde hij via de loodsladder bij de waterlijn te komen om een gat in de scheepswand te blazen. In volle zee zou het schip dan zeker vergaan. Het heeft niet eens een dubbele wand.’

‘Waarom deed hij dat dan niet?’

‘Dat is de tweede reden. Ik had hem de kans niet gegeven de draden van de ontsteking te verbinden. Dat is wat hij alsnog probeerde toen hij aan de loodsladder hing. Maar dat is zoiets als applaudisseren met één hand. Hij viel in zee en verdronk.’

‘Gelukkig maar.’ Snuffer stond op en ijsbeerde door de kamer. Hij bleef staan bij het buffet, lichtte een glazen stolp op en pakte een donut uit een schaal.

‘Wat doen we nu?’ vroeg Simon.

Snuffer beet in de koek. ‘Niets. We zwijgen in alle talen over de aanslag. Daarmee geven we alleen maar prijs wat we weten of niet weten over Al Qaeda en zijn terroristen. Laat de overheid maar zelf uitvissen wie verantwoordelijk is voor de ramp met de Exxon Valdez.’

‘Hazelbos zal de zondebok zijn.’

‘En terecht. Als hij zijn drankzucht in toom had gehouden, zou hij misschien wat meer aandacht hebben gegeven toen je hem wilde waarschuwen.’ De donut was op. Hij sloeg de kruimels van zijn jas en pakte een tweede. Simon sloeg hem gade terwijl hij die ook met smaak naar binnen werkte.

‘Wat doen we met Cyrus?’ vroeg hij.

‘Voorlopig niets.’

Hoewel Simon het antwoord al kende, stelde hij toch de vraag. ‘Waarom?’

‘Omdat we nog niet over afdoende bewijzen beschikken om hem te beschuldigen van een poging een van zijn eigen schepen tot zinken te willen brengen. Door hem nu te arresteren zouden we de kans verspelen het terroristische netwerk van Musa en Osama bin Laden in kaart te brengen.’

‘Voor jou is het nog altijd een oorlogsspel, nietwaar?’

Snuffer haalde de schouders op. ‘Noem het wat je wilt.’

‘Ik hoop dat je je tenminste realiseert dat hij mij uit de weg wilde ruimen? Je zou hem op zijn minst eens duchtig aan de tand kunnen voelen. Nu, terwijl hij nog in Valdez is onder Amerikaanse jurisdictie.’

‘Cyrus is op weg naar Antwerpen’, antwoordde Snuffer onbewogen. ‘Om deze tijd zal hij zowat halverwege zijn.’

‘Met de Learjet?’ vroeg Simon verbaasd. ‘Wie vliegt hem dan?’

‘Hij charterde een Citation van Canadair. Hij is vertrokken een halfuur nadat jij het hotel had verlaten.’

‘Zie je wel. Hij wist dat er stront aan de knikker was en lichtte tijdig de hielen.’

Snuffer pulkte met een vingernagel wat etensresten van tussen zijn tanden. ‘Mogelijk, maar er was ook nog een andere reden.’

‘Welke?’

‘Hij liet bij de portier een berichtje voor jou achter. Er stond op: Sorry, Simon, ik moet onmiddellijk naar huis. Mijn zoon Alexander is verdwenen. Ik vrees het ergste…’

‘Pf.’ Simon sloeg een denkbeeldige vlieg weg. ‘Dwaalsporen. Een bewijs te meer dat hij wist dat er iets te gebeuren stond.’

‘Waarom?’

‘Hij wist al veel vroeger dat Alexander weg was. Nina heeft hem verlaten en heeft haar zoon meegenomen. Ik heb zelf gehoord dat ze hem erover opbelde toen we nog onderweg waren naar Valdez.’

‘Getuigen?’

‘Ja, ik.’ Nu werd het Simon echt te machtig. ‘Goeie genade, Snuffer. Ik werk voor jou, weet je nog? Mijn woord is wel wat meer waard dan dat van Cyrus of Hazelbos, mag ik hopen?’

‘Voor mij wel. Maar niet voor de wet.’

Simon staarde somber voor zich uit. Op de een of andere manier bleef Cyrus hem altijd een stap voor.

‘Hij had nog een reden om naar huis te gaan’, zei Snuffer.

Simon wachtte af.

‘We hielden hem wel scherp in de gaten. Kort voor hij het hotel verliet, werd hij opgebeld door iemand die geen naam noemde, maar het zou ons niet verbazen dat het Sjafti was. Hij zei dat ze zijn zoon gelokaliseerd hadden en vroeg of hij wilde dat ze hem zouden oppakken.’

Simon voelde het bloed wegtrekken uit zijn gezicht. ‘Wie bedoelde hij? Alexander?’

‘Dat zal wel. Of heeft Cyrus nog een zoon?’

Simon sprong op. ‘Cyrus heeft niet eens een zoon.’ Hij greep Snuffer bij de schouder. ‘Alexander is mijn zoon! Begrijp je dat?’

‘Nee.’

Simons greep verstevigde. ‘Roep de helikopter. Cyrus is op weg naar Antwerpen. Hij heeft een afspraak met Nina bij Fariman.’ Hij trok Snuffer mee naar de deur. ‘Wie weet wat hij met haar van plan is. We moeten naar Fariman. We moeten maken dat we daar eerst aankomen.’

_________________________

13 Uit het Final Report van de Alaska Oil Spill Commission, gepubliceerd in februari 1990 door de State of Alaska.
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SPREEK KLAAR TOT MIJ…

Fariman zette het geluid van de tv harder. De stem van de commentator stond bol van oprechte verontwaardiging. ‘Niemand begrijpt hoe dit heeft kunnen gebeuren. Er zouden op dit ogenblik al vijftig miljoen liter zware olie in zee gestroomd zijn en dat is slechts één vijfde van de totale capaciteit van het schip. De schipbreuk van de Exxon Valdez zal ongetwijfeld de grootste milieuramp aller tijden worden.’

De telefoon ging. Het was Soezan. ‘Ik heb Cyrus aan de lijn. Zal ik hem doorschakelen?’

‘Doe maar.’ Fariman zette het geluid van de tv uit. ‘Cyrus?’

‘Oom Fariman? Ik ben het. Ik ben onderweg naar Antwerpen.’

‘Nu al? Had je niet gezegd dat je een hele rits besprekingen had in Valdez?’

‘Die heb ik allemaal afgezegd. Is Nina al aangekomen?’

‘Nog maar net. Ze rust uit. Ze heeft aan één stuk gereden.’

‘Is Alexander meegekomen?’

‘Nee.’

‘Weet je waar hij is?’

‘Misschien.’

‘Kom nou, oom. Ik heb het recht…’

Fariman liet hem niet uitspreken. ‘Waar ben je nu?’

‘Euh… Ergens boven de kustlijn van Groenland. Binnen hooguit twintig minuten landen we op het vliegveld van Sondre Stromfjord om brandstof in te nemen.’

Fariman interpreteerde ‘we’ als Cyrus en Simon. Dat Cyrus in laatste instantie Simon dan toch niet aan boord van het tankschip had laten gaan, stemde hem milder. Hij staarde naar het scherm, waarop wazige beelden werden getoond van het gestrande tankschip, de schepen van de kustwacht die langszij lagen leken wel roeibootjes. ‘Hoe laat zijn jullie vertrokken van Valdez Airport?’

‘Gisteravond. We zijn opgestegen omstreeks negen uur, plaatselijke tijd.’

‘Dus ongeveer gelijktijdig met de afvaart van de Exxon Valdez?’

‘Zoiets.’

‘Dan ben je wel erg lang onderweg als je nu pas ter hoogte van de kust van Groenland bent.’

‘Zeg dat wel. Boven de Northwest Territories hadden we zoveel tegenwind dat we bijna niet meer vooruit kwamen. Later hebben we moeten uitwijken voor een storm.’

Op tv stond de commentator nu voor een uitvergrote landkaart van de centraal zuidelijke kust van Alaska en wees de plaats van de ramp aan. Via teletekst schakelde Fariman de ondertiteling in.

‘Dan weet je dus niets van de catastrofe?’

‘Welke catastrofe?’


Tientallen orka's, honderden zeeleeuwen, duizenden zeeotters en honderdduizenden zeevogels zullen in de komende weken het leven laten, las Fariman. De populatie van aalscholvers, futen en papegaaiduikers zal gedecimeerd worden.



‘Oom Fariman? Welke catastrofe?’
‘De ramp met de Exxon Valdez?’

Cyrus liet een geluid horen als van iemand die naar adem snakt. ‘De Exxon Valdez? Vergaan? Hoe? Een explosie? Is het schip in de lucht gevlogen?’

‘Waarom een explosie?’

‘Is dat niet waar je het eerst van al aan denkt bij een tankschip? Kom op, oom. Wat is er gebeurd?’

Fariman beet op zijn lippen om geen uitval te doen. Hij kon niet geloven dat Cyrus van niets wist. De Learjet was voorzien van alle moderne middelen van communicatie en dit was wereldnieuws. ‘Het tankschip is op de klippen gelopen’, zei hij gemelijk. ‘Het verliest enorme hoeveelheden olie. Een echte milieuramp. Heel Amerika staat op stelten.’


De gevolgen op langere termijn zullen nog groter zijn. Een ongekend aantal wilde landdieren zal het leven laten. De smurrie zal meer dan 3000 kilometer strand bezoedelen en door het afsterven van miljarden eitjes van zalm en haring wordt een van de rijkste visgronden ter wereld voor tientallen jaren uitgeroeid. Tienduizenden Alaskanen riskeren hun broodwinning te verliezen.



‘Geen doden?’ vroeg Cyrus.

‘Er is sprake van één dode, maar dat zou niets te maken hebben met de stranding. Iemand zou overboord geslagen zijn bij het ontschepen van de loods.’

‘Weet je ook wie?’

‘Nee. Het zou een officier zijn geweest die de eerste stuurman moest vervangen.’

‘O.’ Het klonk bijna alsof Cyrus teleurgesteld was.

‘Kan Simon even aan de telefoon komen?’ vroeg Fariman.

Het duurde een paar tellen voor Cyrus antwoordde. ‘Simon is hier niet’, zei hij ten slotte.


De geruchten als zou de ramp het gevolg zijn van een terroristische aanslag worden door de gouverneur van Alaska ten stelligste tegengesproken. Wel zal er een grondig onderzoek worden gevoerd naar het feit dat het schip zich buiten zijn normale vaarroute bevond en naar de reden waarom dat niet door de walradar werd gesignaleerd.



Fariman was in de war. ‘Wie vliegt dan het toestel?’ vroeg hij.

‘De bemanning. Ik zit niet in onze Learjet maar in een Citation die ik van Canadair heb gecharterd.’

‘En waar is Simon?’ vroeg Fariman met opeengeklemde tanden.

‘Aan boord van de Exxon Valdez.’ Cyrus lachte. ‘Maar blijkbaar heeft hij geluk gehad. Hij is er heelhuids afgekomen.’

Vooral dat lachje was er te veel aan. Als Fariman al twijfels had gehad over wat hem te doen stond dan werden die daardoor opzijgezet.


Door het aan de grond lopen van de Exxon Valdez is de gehele olietoevoer uit Alaska in de knoop geraakt. De oliehaven van Valdez is voor onbepaalde tijd gesloten en de grote oliemaatschappijen hebben de clausule van ‘force majeur’ ingeroepen omdat ze niet in staat zijn alle olieleveringen uit te voeren. Als gevolg daarvan steeg de prijs van een vat ruwe olie tot het hoogste peil ooit. Ook in ons land zal de benzine veel duurder worden. Deskundigen verwachten een prijsstijging tot vijfentwintig dollarcent per liter aan de pomp.



‘Hoe is het weer daar?’

‘Lage wolken, felle wind. Stuifsneeuw. Geen weer om te vliegen.’

‘Geef me een sein voor je straks op Sondre Stromfjord weer opstijgt, wil je?’ vroeg Fariman.

‘Vanwaar die bezorgdheid?’ Er was opeens een spoor van achterdocht in de stem van Cyrus.

‘Ik wil weten hoe laat ik je op Deurne kan verwachten.’

‘Waarvoor?’

‘Omdat ik je met Nina op de luchthaven zal opwachten.’

‘Is dat nodig? Ik kan mijn weg naar De Witte Lelie heus wel alleen vinden.’

Fariman kreeg het opeens moeilijk met zijn spraak. Dat gebeurde de laatste tijd steeds meer, vooral als hij zich opwond, dan kreeg hij soms het gevoel dat zijn tong in zijn mond opzwol als een ballon. ‘Alsjeblieft, Cyrus’, brouwde hij. ‘Als je de zaak met Nina tot een goed eind wilt brengen, doe dan wat ik zeg.’

Het bleef even stil. Toen zei Cyrus: ‘Ik zal het doen. Ik zal je zelfs een sein geven als ik de Belgische kust in het vizier krijg. Tevreden?’

‘Behouden vlucht’, mompelde Fariman en hij liet de hoorn op de haak vallen.


Het opruimen van de olievlekken in de Prince William Sound zal gigantisch veel kosten, het belooft de duurste industriële ramp te worden sinds de giframp in de Indiase stad Bhopal. De aandelen van Exxon kregen daardoor een zware klap. De maatschappij is daardoor op de ranglijst van de belangrijkste Amerikaanse maatschappijen weggezakt van de eerste naar de derde plaats.



Cyrus had zijn slag dus binnengehaald. Hij zou ontzaglijke fortuinen verdienen aan de olievoorraden die hij had aangelegd. Tegelijk had hij de zo gehate Amerikanen een zware klap toegediend. Amerikaanse verzekeringsmaatschappijen zouden hem een nieuw schip moeten ophoesten en Exxon zou opdraaien voor de schade aan het milieu. Maar dat was hem niet genoeg geweest. Hij had ook nog Simon willen elimineren door hem aan boord van het schip te brengen. Was hij vers dertien van het zestiende Gatha Yasna vergeten: Zijn ziel zal beven, als hij bij de Chinvatbrug de rechtspraak over zijn daden en woorden horen zal…

En waarom was majoor Przybilkrza niet opgetreden nadat hij hem had gewaarschuwd dat er iets op til was?

Fariman pakte de telefoon en belde hem op. Zoals gebruikelijk kreeg hij te horen dat de majoor hem zou terugbellen.


Dat vraag ik U, spreek klaar tot mij, Ahoera Mazda.



Even later ging de telefoon en het was niet de majoor van de CTF die hem terugbelde, maar Simon. Hij hoorde de typische achtergrondgeluiden van een HF-verbinding. ‘Zeg me nu niet dat jij ook al vanuit een vliegtuig belt’, zei hij.

‘Vanuit de Learjet’, beaamde Simon. Zijn stem klonk hees, als van iemand die al vele uren onder grote stress staat.

‘Snuffer zit in de stoel van de copiloot. Is Nina daar?’

‘Ze slaapt. Met haar is alles goed.’

‘En Alexander? Is hij meegekomen?’

‘Maak je om hem geen kopzorg. Hij is veilig.’

‘Nee, dat is hij niet. Hij niet en Nina nog minder. Cyrus is onderweg naar Antwerpen om hem van haar weg te halen. Zorg dat hij hen niet te pakken krijgt, oom Fariman. Als het moet gaat hij over lijken.’


Dat vraag ik U, spreek klaar tot mij, Ahoera Mazda.



De doolhof van vage ideeën over hoe hij de toekomst van Simon en Alexander veilig moest stellen werd opeens een scherp omlijnd plan.

‘Fariman? Ben je daar nog?’

‘Ik hoor je. Laat Cyrus maar aan mij over. Als je bereid bent me te helpen zal hij geen kans krijgen Nina of Alexander een haar te krenken.’

Door te beletten dat Cyrus de geldschieter werd van een ideologie van God, Geld en Geweld zou hij de bijna 1,2 miljard meestal vredelievende moslims voor wie de gebruikelijke groet nog altijd ‘Salamoe Alaymoe alaykoem’ of ‘Vrede zij u’ was, behoeden meegesleurd te worden in een heilige oorlog die haaks stond op hun innerlijke geloofsovertuiging.

‘Wat wil je dat ik doe?’ vroeg Simon.

‘Om te beginnen moeten jullie zowat gelijktijdig op Deurne landen.’

‘Hoe kan dat? Ik ben veel later van Valdez Airport opgestegen dan hij. Zoveel hoger ligt mijn kruissnelheid nu ook weer niet.’

‘Weet ik. Waar ben je nu?’

‘Ogenblikje…’ Fariman hoorde Simon een vlugge berekening maken. ‘Nog anderhalf uur vliegen tot Sondre Stromfjord, daar tanken, en vervolgens in één ruk…’

‘Cyrus zal omstreeks deze tijd op Sondre Stromfjord landen om te bunkeren. Ik zorg ervoor dat hij daar oponthoud heeft. Ik stel voor dat je doorvliegt naar Holsteinborg, niet ver daarvandaan, brandstof inneemt en terugvliegt naar Sondre Stromfjord. Niet landen. Blijf in de lucht tot je de Citation ziet opstijgen. Volg hem, maar laat je niet zien. Met de sterke radar waarmee de Learjet is uitgerust zal dat niet zo moeilijk zijn.’

‘Ik land dus een paar minuten na Cyrus op Deurne. Wat dan?’

‘Er zal een Cessna Bravo vertrekkensgereed staan. Ik zal hem vliegen, met jou als mijn copiloot. Cyrus zal ook aan boord zijn.’

‘Waarom? Wat ben je van plan?’

‘Dat zie je wel als het zover is. Vertrouw op mij.’

‘Dat doe ik, maar…’

‘Genoeg, Simon. Tot straks.’

Fariman verbrak de verbinding en leunde achterover in zijn stoel. Het tekende Simon dat hij met geen woord had gerept over de ramp met de Exxon Valdez. Hij was mogelijk op het nippertje ontsnapt aan de dood, maar het welzijn van Nina en Alexander was voor hem het enige wat telde.

Volgende fase: Ivar Nygard opbellen. Nygard had jaren geleden voor hem gewerkt als piloot bij Alyeska Air Development in Alaska en was nu luchthavencommandant op Sondre Stromfjord. Hij vormde het telefoonnummer en wachtte tot werd opgenomen. Zijn armen wogen loodzwaar. Als hij nu jeuk op zijn hoofd zou krijgen, zou hij ze niet eens kunnen opheffen om te krabben. Hij realiseerde zich dat hij al de hele dag kortademig was geweest en dat het kauwen en slikken hem steeds meer moeite kostte. De symptomen waren duidelijk. Dokter Huang had het voorspeld. Hij zou…

‘Fariman?’

De stem van Ivar Nygard onderbrak zijn sombere gedachtegang. Het was leuk zijn oude vriend nog eens te horen maar hij moest noodgedwongen onmiddellijk ter zake komen. Nygard luisterde naar zijn verzoek zonder veel vragen te stellen en toen Fariman een paar minuten later neerlegde, had hij zijn toezegging dat het vliegtuig van Cyrus aan de grond zou blijven tot de Learjet van Simon op het radarscherm van het vliegveld verschenen was. Nygard was altijd al een man geweest die zijn ding deed zonder veel koude drukte te maken.

Soezan kwam binnen en legde een hand op zijn schouder. ‘Gaat het een beetje?’

‘Alles kits.’

‘Goed zo. Heb je je medicijnen genomen?’

‘Zo meteen.’

‘Kan ik iets voor je doen?’

Hij knikte nadenkend. ‘Je kunt Cyrus opbellen zodra hij op Sondre Stromfjord geland is’, zei hij. Hij wist dat ze al zijn gesprekken had gevolgd en dat ze precies wist wat er aan de hand was. ‘Begin een vertrouwelijk gesprek. Zorg dat hij zonder veel tegen te stribbelen overstapt in een gereedstaand vliegtuig zodra hij met zijn Citation op Deurne geland is.’

‘Welk gereedstaand vliegtuig?’

‘De nieuw aangeschafte Cessna Bravo. Ik zal zo meteen aan onze manager in Deurne instructies geven hem klaar te maken voor een vlucht.’

‘Zal Cyrus het niet vreemd vinden dat hij in een ander vliegtuig moet overstappen?’ vroeg ze fronsend.

‘Niet als hij gelooft dat Nina en Alexander aan boord van dat vliegtuig zijn. Dat heb ik gisteren al aan Sjafti laten doorschemeren. Die zal niet nagelaten hebben dat aan hem over te brieven. Jij moet hem nu een duwtje in de goede richting geven.’

‘Hoe?’

‘Door te schermen met de laatste ontwikkelingen van mijn gezondheidstoestand.’

‘Wat heeft dat ermee te maken?’

‘Als hij weet dat mijn dagen geteld zijn, zal hij begrijpen waarom ik de betwisting over Alexander geregeld wil zien voor ik mijn laatste adem uitblaas.’

Er gleed een schaduw over haar ogen maar ze hield zich kranig. Toen de ziekte opnieuw de kop opstak, hadden ze het bij de eerste symptomen ervan onder elkaar uitgepraat. Huilen had geen zin. Er werd al genoeg gehuild op deze wereld. Hij legde haar uit wat zijn plan was. Ze luisterde zonder hem te onderbreken. ‘Is er echt geen andere uitweg?’ vroeg ze bedroefd.

Hij glimlachte verontschuldigend. Hij streelde haar hand. ‘Vertrouw op mij’, zei hij, zoals tevoren tegen Simon.

Ze hief haar kin op en pakte de telefoon.

Later, nadat ze het telefoongesprek beëindigd had, hielp Soezan hem de trap op naar de kleine huistempel. Ze tooiden zich in de traditionele zijden toga en terwijl Fariman het vuur oprakelde, gooide Soezan mirre in de vlammen. Schouder aan schouder ademden ze de heilige wierook in en ze voelden hoe hun geest van alle angsten bevrijd werd. Ze hieven de hymne aan van de vijftiende Gatha Yasna, prezen Ahoera Mazda, en dankten zijn boodschapper Zarathoestra die hun de weg had gewezen naar opstanding en vernieuwing.

Na de korte ceremonie zaten ze nog een hele tijd dicht naast elkaar op een rustbank met op de achtergrond het koorgezang van de hogepriesters van Niaravan als een levend monument van hun verbondenheid. Pas toen even later het bericht binnenliep dat Cyrus zich op een uur vliegen van de Belgische kust bevond, verlieten ze de tempel.

De Citation landde in de stromende regen en taxiede naar het luchthavengebouw. Fariman wachtte bij de landingsbaan onder de beschutting van een paraplu die Soezan voor hem ophield, terwijl Sjafti onbeschut een halve meter achter hem stond. Hij had zo overdadig haoma geslikt, dat alles wat hij zag zich aftekende met een onnatuurlijke scherpte. De regendruppels waren zilveren kogels die gevangen werden in het licht van de schijnwerpers om het volgende moment op het asfalt als evenzoveel miniatuurbominslagen uiteen te spatten.

Het vliegtuig kwam tot stilstand met het neuswiel op de wit gemarkeerde parkeerstrook, naast de gereedstaande Cessna Bravo. De cabinedeur ging open en de vliegtuigtrap werd uitgeklapt. Cyrus verscheen in de deuropening. Hij stak een paraplu op, daalde het trapje af, stevende op Fariman af en bleef pal voor hem staan. Hij drukte vluchtig de uitgestoken hand en beantwoordde de glimlach van Soezan, koel en afstandelijk.

‘Goede vlucht gehad?’ vroeg Fariman.

‘Goed genoeg.’

‘Ik had je eerder verwacht.’

‘We hadden oponthoud op Sondre Stromfjord.’

Hun groepje werd kortstondig belicht door de koplampen van een passerende dienstwagen en Fariman zag hoe Cyrus hem monsterde, ongetwijfeld getroffen door zijn sterk vermagerde uiterlijk.

‘Hoe is de gezondheid?’ vroeg Cyrus.

‘Laten we het daar liever niet over hebben.’

‘Dat begrijp ik.’ Cyrus wierp een vlugge blik in de richting van de Bravo. ‘Je weet waarom ik mijn verblijf in Valdez heb afgebroken?’

‘Was het niet omdat je een afspraak had met Nina?’

‘Ook. Maar vooral omdat ik mijn zoon terug wil.’

‘Moet je daar niet eerst een omgangsregeling met Nina voor treffen?’

‘Ik zie niet in waarom.’ Cyrus' blik verhardde. ‘Hoor eens, oom. Ik weet dat Alexander bij jou is.’

‘Wie zegt dat?’

‘Dat maakt niet uit. Waar is hij?’ Hij wees naar de Bravo. ‘In dat vliegtuig?’

‘Alexander is niet in de Bravo’, verklaarde Fariman met nadruk. ‘Hij bevindt zich in een ander land. Twee uur vliegen hiervandaan.’ Hij zweeg even en bewoog zijn onderkaak, alsof hij zijn lippen tot meer soepelheid wilde aanmanen. ‘Ik vlieg er nu naartoe. Als je wilt, mag je mee.’

Cyrus keek wantrouwig. ‘Waarom met jouw vliegtuig?’ Hij wees naar de Citation. ‘Waarom niet met het mijne?’

‘Omdat de Bravo gereedstaat voor de start. Hij is voorzien van brandstof en het vluchtplan is ingediend. Er is haast bij.’

‘Waarom?’

Hij had het gevoel dat de rechterkant van zijn mond nauwelijks bewoog als hij iets zei maar Cyrus leek dat niet op te merken. ‘Vanwege mijn lichamelijke conditie. Ik heb pillen genomen die slechts eenmalig en voor een beperkte duur werkzaam zijn. Daarna…’

Wat dan volgde zweefde als een donkere wolk door de lucht.

Nog was Cyrus niet overtuigd. ‘Wat als ik niet meewil?’

‘Dan twijfel ik eraan of je Alexander nog ooit te zien zult krijgen.’

Cyrus liep rood aan. ‘Wie zal me dat beletten?’ vroeg hij grimmig. ‘Ik heb machtige vrienden, weet je? Er is geen plek op aarde waar ze hem niet te pakken kunnen krijgen.’

‘Behalve in Israël. Zelfs Musa en zijn agenten van de SAVAMA kunnen daar niets uitrichten.’

Cyrus toomde meteen in. ‘Israël?’

Fariman knikte. ‘Nina gaat ook mee. Onderweg moeten jullie een overeenkomst zien te sluiten.’

‘Wat als we het niet eens worden?’

‘Dan pikt dit vliegtuig Alexander op en brengt hem met Nina naar Haifa. Ze zullen onderdak krijgen bij een tante van Simon. De Israëlische overheid zal hun bescherming bieden.’

Er gleden kostbare seconden voorbij. Fariman keek terloops op zijn horloge. ‘Wat denk je?’ vroeg hij.

Cyrus haalde diep adem, en liet de lucht vervolgens langzaam ontsnappen. ‘Goed’, zei hij. ‘Laten we gaan.’

‘Nog iets. Simon gaat ook mee. Ik heb hem nodig als copiloot en na wat er gebeurd is met de Exxon Valdez lijkt het me voor de toekomst van de Foundations beter dat je ook met hem tot een schikking komt.’

‘Simon is in Alaska.’

‘Nee. Hij kan hier ieder ogenblik landen.’

Alsof hij daar op had gewacht, zette Simon op hetzelfde ogenblik op de landingsbaan de Learjet aan de grond.

Het had opgehouden met regenen. Cyrus keek naar de lucht en vouwde de paraplu dicht. Hij porde Sjafti ermee tegen de schouder.

‘Ga mee.’

Na een ommetje langs de Citation voor een paar haastige instructies aan de piloot beende hij naar de Bravo zonder naar Fariman om te kijken. Soezan volgde hen op korte afstand om hun hun plaatsen in de Bravo te wijzen.

Soezan bracht Cyrus en Sjafti naar de achterste stoelen en als een volmaakte stewardess zag ze erop toe dat de stoelen in de vliegrichting vastgezet en de stoelriemen vastgeklikt werden. Daarna schoof ze een gordijn dicht waardoor Cyrus en Sjafti afgescheiden bleven van de rest.

De cabine van de Cessna Bravo was een luxesuite in een vliegend vijfsterrenhotel die rook naar nieuw en naar duur leer. Aan de met leer beklede wanden van de geluiddichte cabine hingen originele dubbelverzen uit het Boek der Koningen van de dichter Firdowsi met illustraties uit het preïslamitische Iraanse verleden. Er stonden zeven draaibare vliegstoelen met daarnaast tafeltjes van donker hout. De passagiers konden, als ze wilden, de stoelen zo draaien dat ze alle zeven gemakkelijk met elkaar konden converseren. Vooraan, vlak achter de cockpit, bevond zich een kleine bar.

Even later kwam Fariman met Simon en Snuffer aan boord. Simon liep door naar de cockpit en Soezan bracht Snuffer naar een stoel in het voorste compartiment. Nina had gewacht tot Cyrus in het vliegtuig was om zich te laten zien. Ze rende over de landingsbaan, beklom met twee treden tegelijk het trapje en ging vooraan op een stoel zitten, tegenover Snuffer.

Voor Soezan brak nu een moeilijk moment aan: afscheid nemen van Fariman. Ze raakte zijn gezicht aan. ‘Het ga je goed, Fariman’, fluisterde ze.

Hij glimlachte. Ze zou niets te kort komen, daar had hij zorg voor gedragen. ‘Je hebt zoveel voor me gedaan’, zei hij. ‘God zal je daarvoor belonen.’

De tranen stroomden over haar wangen. Ze sloeg haar armen om hem heen, drukte een kus op zijn lippen, duwde hem van zich af en haastte zich van het trapje af. Fariman haalde het trapje binnen, sloot de cabinedeur en verdween in de cockpit.

Fariman had nog nooit een Cessna Bravo gevlogen, maar hij had er zich op voorbereid met een vluchtsimulator. Nadat hij met Simon de startprocedure had nagelopen, meldde hij zich aan de toren en wachtte op de startvergunning. Toen die kwam legde hij haast liefkozend de rechterhand op de gashendels en duwde die naar voren. Zijn linkerhand lag op de handgreep van de neuswielbesturing, vlak bij zijn linkerknie. Daarmee bestuurde hij het vliegtuig als een autobus tot het richtingsroer effectief zou worden. Naast hem hield Simon met zijn rechterhand het stuurwiel, dat in dit moderne toestel een kleinere stuurknuppel aan de zijkant was, stevig vast en somde de snelheden op naarmate de digitale cijfers op de monitoren opliepen. Het gebulder van de twee Pratt & Whitney jetmotoren klonk Fariman als muziek in de oren.

‘Tachtig knopen!’

‘Crosscheck. Ik heb het stuur!’

De witte middenstrepen stoven op hem af, vlugger en vlugger.

‘Vee-one!’

De beslissende snelheid!

‘Rotatie!’

Fariman bracht de stuurknuppel langzaam naar achteren, de neus ging omhoog en de vleugels van het vliegtuig beten in de lucht.

‘Wielen in!’

De Bravo klom steil omhoog. Twintig seconden later was de jet door de laaghangende bewolking verzwolgen.

‘Je hebt de kunst nog niet verleerd’, zei Simon.

Fariman grijnsde. Haoma, een overdosis Rilutek en het vooruitzicht nog één keer te kunnen vliegen met een modern straalvliegtuig, al was het dan maar een kleine businessjet, hadden hem overeind gehouden.

Nina voelde hoe de kleppen werden ingetrokken en het vliegtuig horizontaal werd gebracht. Ze waren op kruishoogte gekomen. Drie minuten later ging de deur van de cockpit open en kwam Simon naar buiten. Ze maakte haar stoelriem los, stond op en omarmde hem. Hij haalde even scherp adem.

Ze liet hem los. ‘Wat nu? Heb je ergens pijn?’

Hij trok een stoer gezicht. ‘Een kleine wond aan mijn schouder. Het is niet erg.’ Hij wees naar het achterste compartiment. ‘Laten we maar eerst de zaak met hen afhandelen.’

‘Misschien wel.’

Ze schoof het gordijn open. Cyrus zat kaarsrecht op zijn stoel met het hoofd tegen de hoofdsteun gedrukt en de ogen gesloten, zijn gebruikelijke houding bij het opstijgen en landen. Alsof hij voelde dat ze naar hem stond te kijken, opende hij de ogen. Toen hij hen naast elkaar zag staan, vertrok zijn gezicht.

‘Wens je iets te drinken?’ vroeg ze.

Hij aarzelde. ‘Heb je arak?’

Ze liep naar de bar. ‘Nee. Alleen Russische wodka.’

‘Ook goed.’

Ze goot wat wodka over een paar ijsblokjes en zette het glas naast hem op een tafeltje. ‘En jij?’ vroeg ze aan Sjafti.

Sjafti hoorde haar niet. Hij had door de luchtdrukverandering tijdens de start een vervelende oorpijn opgelopen die gepaard ging met tijdelijke doofheid en probeerde dat weg te werken met geeuwen en slikken.

‘Hij hoeft niets’, zei Cyrus nors.

Nina haalde de schouders op. Ze ging in een stoel zitten en draaide hem zo dat ze elkaar aankeken. Simon ging naast haar zitten en deed hetzelfde.

Cyrus haalde diep adem en brandde los: ‘Voor we voortpraten, wil ik weten waar Alexander is. Dat was een smerige rotstreek, weet je. Je kunt een zoon niet van zijn vader…’

Nina stak een hand op. ‘Ho, wacht even. De vraag was of jij zijn vader bent. Die vraag is intussen beantwoord.’

‘Goed zo. Dan hoeven we daar niet meer moeilijk over te doen. Zeg me waar hij is en ik haal hem wel zelf naar huis. Later kunnen we het dan over jouw bezoekrecht hebben. Misschien dat ik je…’

‘Het probleem is dat jij niet zijn vader bent. Een Zwitserse bloedproef met HLA-typering heeft dat definitief uitgewezen.’

Terwijl ze die woorden uitsprak, keek ze naar Simon en ze beantwoordde zijn vragende blik met een haast onmerkbaar hoofdknikje. Haar hart ging open toen ze in zijn ogen een uitdrukking van intense vreugde zag oplichten.

Cyrus merkte hun blikken van verstandhouding en hoewel het niet zeker was dat hij wist wat die inhielden, drukte zijn gezicht in snelle opeenvolging zijn verschillende gemoedstoestanden uit: verbijstering, ongeloof, woede, haat. Hij rukte aan de sluiting van zijn stoelriem, maar die ging niet onmiddellijk open.

‘Heb ik dat aan jou te danken?’ snauwde hij tegen Simon. ‘Is dat jouw opvatting van de kracht van het bloed? Broers zijn verondersteld…’

‘Je bent mijn broer niet’, zei Simon koudweg. ‘Ook dat is afdoende bewezen. Ik denk dat je zelf al tot die conclusie was gekomen. Zo niet dan had je me niet met de Exxon Valdez laten vertrekken. Dus zwijg me van bloedverwantschap en broederliefde want jouw begeerte naar macht overtreft iedere vorm van liefde of geloof.’

Cyrus werd opeens kalm. Hij wilde opstaan maar de stoelriem hield hem tegen. Hij frunnikte aan de sluiting. ‘Kan iemand die verdomde sluiting…’

‘Jullie kunnen beter allemaal de stoelriem stevig aansjorren.’ De woorden kwamen uit de mond van Fariman, die uit de cockpit tevoorschijn was gekomen. ‘Er is gevaar voor hevige turbulentie.’ Hij ging zitten op de stoel het dichtst bij de cockpit en deed de riem om.

Cyrus stopte met zijn pogingen de riem los te maken. ‘Oom Fariman?’ zei hij verbaasd. ‘Wat doe je hier? Wie bestuurt het vliegtuig nu?’

‘De computer. Maar wees gerust. Als hij mij nodig heeft, geeft hij een akoestisch signaal.’ Hij keek op zijn horloge. ‘We hebben nog een uurtje om alles uit te praten. Daarna valt het verdict.’

‘Uitpraten?’ vroeg Cyrus. ‘Ik zou niet weten wat.’

‘Jouw nieuwe ideologie’, zei Snuffer. ‘Kapotmaken wat je niet zelf kunt hebben.’

‘Waar bemoei jij je mee? Ik ken je niet eens.’

‘Ik ben majoor Przybilkrza. Ik ben de man die destijds jouw zogenaamde vlucht uit Iran organiseerde.’

‘Amerikaan?’ Cyrus spuwde het uit alsof het een vies woord was.

‘Ja.’

‘CIA? Of wat?’

‘Nee. CTF. Voluit is dat de Counter-Terrorist Joint Task Force. Het is een afdeling van de Verenigde Naties. Ik ben de hiërarchische meerdere van Simon Hofman.’

‘Gewezen meerdere, bedoel je?’

‘Simon werkt nog altijd voor de CTF.’

Cyrus reageerde op die mededeling met een verachtelijke blik in de richting van Simon. ‘Ik koesterde dus een slang aan mijn boezem?’

Simon wilde uitvallen maar Snuffer legde hem met een handgebaar het zwijgen op. ‘Ik veronderstel dat je dat al te weten was gekomen. Was dat de reden dat je hem aan boord bracht van de Exxon Valdez? Om hem naar de andere wereld te helpen? Of liep hij in de weg nu je naar het kamp van de islamitische terroristen bent overgestapt?’

Cyrus liep rood aan. ‘Hoor eens, meneer Dinges…’

‘Je mag me ook Snuffer noemen.’

‘Snuffer? Een passende naam. Amerikanen geloven dat ze overal hun neus in mogen steken. Als een dronken kapitein met zijn schip op een rots vaart, is een aanslag door islamitische fundamentalisten het eerste waaraan gedacht wordt. Jullie zouden beter de hand in eigen boezem steken. Als het president Reagan of zijn vice-president Bush zo uitkomt, leveren jullie wapens aan Iran of aan de Taliban in…’

‘Met die wapens aan Iran kregen we de gijzelaars vrij. Na die mislukte bevrijdingspoging was dat de enige manier, behalve dan een totale oorlog ontketenen.’

‘Oorlog stoken is anders wel een Amerikaanse specialiteit. Zoals een oorlog uitlokken tussen Iran en Irak en vervolgens het ene land helpen hem te winnen door geheime militaire inlichtingen te verstrekken over het andere en aan dat andere land antitankraketten en vliegtuigonderdelen te leveren om het ene te verslaan. Jullie doen alles wat geld opbrengt.’

‘Als het erom gaat geld te vergaren waar bloed aan kleeft, dan hoef jij voor niemand onder te doen. Ik zou zelf niet bij benadering kunnen berekenen hoeveel miljarden je aan de ondergang van de Exxon Valdez nu aan het verdienen bent.’

‘Ik zal de enige niet zijn. De duivel schijt altijd op de grootste hoop.’

‘Ik betwijfel of dat ook voor Exxon het geval is.’

‘Als je denkt dat Exxon het jaar met verlies zal afsluiten dan heb je het bij het verkeerde eind. En hoeveel denk je dat Shell, Occidental Petroleum en andere Amerikaanse oliemaatschappijen aan dit akkefietje zullen verdienen? Om maar te zwijgen van wat de Saddam Hoesseins, de Khomeini's en de Saudische prinsen extra zullen opstrijken. Ze vissen allemaal in dezelfde vijver. Het zijn communicerende vaten.’

‘Je vergeet Osama bin Laden.’

‘En jij vergeet Captain Hazelbos. Of de man die bij Exxon alle documenten in verband met de ramp door de papierversnipperaar haalde. Of luister je niet naar het nieuws?’ Cyrus raasde aan een stuk door. ‘Ik wel. Ik heb mijn huiswerk gemaakt terwijl ik onderweg was. Zo hoorde ik dat de Chief Executive Officer van Exxon een wenk kreeg dat er iets op til was met de supertanker maar niet ingreep. Speelt hij ook onder één hoedje met terroristen? Of wilde hij mee zijn zakken vullen?’

‘Dus je geeft toe dat je je zakken wilde vullen, dat je dus betrokken bent bij een aanslag?’

‘Je verdraait mijn woorden. Ik stelde een vraag. Ik vroeg je van wie de CEO van Exxon die wenk kreeg.’

‘Van mij.’

‘Hoezo van jou?’ De uitroep van verbazing kwam haast gelijktijdig uit de monden van Nina, Simon en Cyrus.

‘Ja, van mij’, bevestigde Fariman. ‘Nietwaar, Snuffer?’

Snuffer keek ongemakkelijk. ‘Ja, dat klopt. Fariman belde mij toen Simon en Cyrus al op weg waren naar Alaska. Hij waarschuwde me over een ophanden zijnde terreurdaad, iets met de olieterminal of een kaping van een van de tankschepen in Valdez. Hij wist niet precies wat, maar het was iets waar Cyrus samen met Musa in betrokken zou zijn geweest. Ik heb die informatie doorgegeven via de gebruikelijke kanalen. Als de CEO van Exxon niet de passende maatregelen heeft getroffen, is dat mijn schuld niet. Bovendien…’

Simon viel hem in de rede: ‘Mij eventjes waarschuwen dat ik op dat schip gevaar zou lopen, was niet nodig zeker?’

Snuffer zuchtte verveeld. ‘Ik heb je gezegd op je hoede te zijn. Of niet soms?’

‘Je had wel wat specifieker mogen zijn.’

‘Door de telefoon kan dat niet. Er komt nog bij dat ik niemand anders had om op de tanker een oogje in het zeil te houden zonder ons bloot te geven. Eigenlijk verdien je een onderscheiding.’

‘Bedankt.’

‘Jammer dat je de zelfmoordenaar uit je handen hebt laten glippen.’

‘O, maar je hebt Cyrus nog’, antwoordde Simon gebelgd. ‘Hoewel hij als spinnenweb niet veel voorstelt. Om Musa en Osama bin Laden te vangen heb je meer nodig.’

‘Spinnenweb?’ vroeg Cyrus.

‘Ach ja, dat weet jij niet.’

‘Wat weet ik niet?’

‘Simon, houd je mond’, waarschuwde Snuffer.

Maar Simon liet zich niet het zwijgen opleggen. ‘Dat je niet de enige bent met een dubbel gezicht. Ook Snuffer weet van wanten. Hij had je al in de gaten van bij het begin. Nog van voor je met Musa de terroristische toer opging.’

‘Het heeft niets met terrorisme te maken.’ Cyrus pakte zijn glas op en dronk het zo goed als leeg.

‘Met wat dan wel?’

Cyrus glimlachte hooghartig. ‘Met macht, natuurlijk. Ik heb je dat al eens gezegd. Rijkdom is macht. Jammer genoeg is voor oppermacht nog wat meer nodig.’

‘Ja ik weet het: God, Geld en Geweld.’

‘Precies. Snuffer zat er niet zover naast. Soms moet je kapotmaken wat je niet zelf kunt hebben.’

‘Dan ben je nog slechter dan je vader. Die geloofde tenminste nog in een goddelijke missie.’

‘Let op je woorden, Simon. Niemand kan ongestraft mijn vaders nagedachtenis beledigen.’

‘Ik denk niet dat je vader trots op je zou zijn. Hij stierf op de barricade van zijn vesting. Jij ging op de loop toen er gevaar dreigde. De enige moedige daad in je leven was de bevrijding van Nina uit een Iraanse gevangenis.’

‘Daar was niet eens moed voor nodig’, schimpte Snuffer. ‘Ook dat was opgezet spel. Zowel de arrestatie door de zedenpolitie als haar bevrijding. Een rauwe manier om haar in te palmen, als je het mij vraagt.’

‘Is dat waar, Cyrus?’ vroeg Nina. Haar stem beefde van verontwaardiging.

Cyrus ging, voorzover de riem dat toeliet, onderuit in zijn stoel zitten en sloeg zijn benen over elkaar. ‘Ik geef toe dat je arrestatie wat uit de hand liep. Maar dat was voor een deel je eigen schuld. Een politieofficier in het kruis schoppen is in Iran zowat de ergste misdaad die je kunt begaan. Als vrouw zeker.’

Haar handen trilden. ‘Ik hoop dat je er zwaar voor gestraft wordt.’

Cyrus haalde de schouders op en nam het laatste slokje uit het glas. ‘Je was het waard. Ik had dat goed gezien. Uiteindelijk gaf je me een zoon.’

Simons kaakspieren gingen snel op en neer. ‘Het dringt nog altijd niet tot je door, hé?’

‘Wat?’

‘Dat je geen zoon hebt. Dat je er nooit een hebt gehad. Dat Alexander van mij is.’

Cyrus trok geringschattend zijn bovenlip op. Het leek wel of hij de laatste woorden van Simon niet eens had gehoord. ‘Het zijn niet een paar Zwitserse pillendraaiers die zullen uitmaken van wie Alexander is. Dat doe ik zelf wel. Wie mij daarbij in de weg loopt, is brandhout voor de hel.’ Cyrus trok aan de sluiting van zijn stoelriem en toen die weer niet openging, werd hij woest. ‘Sjafti, help me die verdomde riem losmaken.’

Sjafti wilde opstaan maar ook zijn gesp wilde niet openen. Hij greep de riem aan beide kanten vast en trok uit alle macht.

‘Doe geen moeite’, zei Fariman. ‘Het zijn sluitstukken voor gevangenentransport die je, als ze eenmaal zijn dichtgeklikt, alleen met een speciale tang weer open krijgt.’

‘Maak die riem los of je zult het berouwen.’

‘Rustig maar. Alles op zijn tijd.’

‘Sjafti!’

Sjafti reageerde bliksemsnel. Zijn hand gleed onder zijn jack en kwam tevoorschijn met een glanzende Browning 9 mm. Toen hij het wapen op Simon richtte en wilde doorladen, keek hij tot zijn grote verbazing in de loop van een revolver.

‘Niet doen, Sjafti’, waarschuwde Simon. ‘Dit is een Smith and Wesson. Er zitten nog vier kogels in. Magnums punt driehonderd zevenenvijftig. Met één daarvan schiet ik een gat zo groot als een voetbal in dat stomme lijf van je.’

Sjafti aarzelde.

‘Schiet dan, schijtlaars’, snauwde Cyrus.

Sjafti spande de spieren van zijn linkerhand om de slede terug te trekken en een kogel in de loop te brengen.

Simon kromde zijn vinger om de trekker van de revolver.

‘Sjafti, berg dat pistool op. Als je in een vliegtuig schiet met een Browning negen millimeter gaan we allemaal naar de haaien’, waarschuwde Fariman.

‘Dan geldt dat ook voor hem.’

‘Nee. Zijn kogel spat uit elkaar in jouw lichaam. Die van jou – als je hem raakt – zou wel eens dwars door hem heen kunnen gaan en een gat slaan in de wand. Als dat gebeurt, is het vliegtuig verloren.’

Sjafti aarzelde. Het pistool zakte onwillekeurig een paar centimeter omlaag.

‘Hij verzint maar wat. Schiet!’ beval Cyrus.

De hand met het pistool ging weer omhoog.

‘Voor je kunt doorladen, ben je dood’, dreigde Simon.

De impasse waarin ze verkeerden, werd doorbroken toen plots een hevige siddering door het vliegtuig ging. Vanuit de cockpit klonk een dingdong met steeds korter interval. Het lege borrelglas van Cyrus viel om en rolde van het tafeltje.

Sjafti's hand viel omlaag. ‘Wat is dat?’

Fariman schuifelde naar Sjafti en pakte het pistool uit zijn hand. ‘Turbulentie. Niet het moment om krijgertje te spelen.’

Alsof daarmee het probleem was opgelost, ging het vliegtuig een rustiger koers vliegen en het akoestische alarmsignaal zweeg.

Fariman wankelde even en steunde op de bar, de afgelopen gebeurtenissen hadden veel van zijn krachten gevergd. Hij legde een drietal pillen op zijn tong, schonk uit een karaf een glas water in en dronk het langzaam leeg, zichtbaar moeite hebbend bij het slikken, terwijl zijn ogen over de naar hem toe gekeerde gezichten gleden. Toen hij begon te praten, was dat met stijve lippen zodat iedereen zich moest inspannen om hem te verstaan.

‘Voor Simon en Nina is alles misschien nog niet duidelijk.’ Hij liet zich moeizaam op zijn stoel neerzakken. ‘Misschien wil majoor Przybilk.., euh… Snuffer hun eerst even toelichten hoe het is begonnen.’

Snuffer keek verstoord. ‘Is dat nodig?’

‘Ja. Straks zul je begrijpen waarom.’

‘Goed. In een notendop dan.’ Snuffer verzamelde zijn gedachten. ‘We wisten al van voor zijn dood dat Darius Razdi een testament had gemaakt waarin hij de Foundations naliet aan zijn twee zonen en Fariman als executeur-testamentair aanduidde.’

‘Wacht even’, zei Simon. ‘Hier klopt iets niet. Je hebt me nooit gezegd dat je al van bij het begin op de hoogte was van dat testament.’

‘Dat maakt niet uit.’

‘Voor mij wel. Je liet mij in de waan dat…’

‘Laat hem uitspreken, Simon.’

Simon kneep misnoegd de lippen op elkaar en zweeg. Snuffer vervolgde zijn verhaal. ‘We wisten dus wel van het testament maar aangezien zowel Razdi als Fariman tijdens de gevechten om Chinvat omgekomen waren, hoefden we ons over de uitvoering ervan geen grote zorgen te maken. Stel je onze verbazing voor toen we er op een bepaald ogenblik kennis van kregen dat Fariman het bloedbad had overleefd. Met de hulp van de CIA haalden we hem weg uit Iran en…’

‘Hoe kon dat?’ vroeg Simon. ‘Die eerste maanden was de halve bevolking op jacht naar al wie niet aan de kant stond van de radicale islam. Wie vijf woorden Engels sprak, was een vogel voor de kat.’

‘Dat kon omdat in het Iran van voor de revolutie de CIA erg actief was geweest en hun contacten niet onmiddellijk uitgedoofd waren. Maar ik geef toe dat we ook wat geluk hadden. De dokter die Fariman uit het Pärs Hospital hielp ontkomen had daar een goede reden voor.’

‘Hij was mijn dastoer’, mompelde Fariman. ‘Mijn religieuze peetvader.’

‘Dat ook’, beaamde Snuffer. ‘Maar zoals ieder menselijk wezen diende hij ook een beetje het eigenbelang. Hij zocht hulp om zijn dochter Soezan uit Iran weg te halen en asiel te laten verlenen in een westers land. Maar ik bespaar je de details. We smokkelden Fariman en Soezan samen met hem dus het land uit en installeerden hen in De Witte Lelie in Antwerpen.’

‘Waarom Antwerpen?’ vroeg Simon. ‘Waarom de Witte Lelie?’

‘Omdat Antwerpen een kosmopolitische stad is. Een vreemdeling valt er minder op. Alilou had voordien al zijn intrek in De Witte Lelie genomen en dus sloten we een samenwerkingsakkoord met Monica Brock, de eigenaar.’

‘De Witte Lelie werd dus een safehouse van de CTF?’

‘Nu ga je te ver. Maar goed, met Alilou en Fariman onder één dak konden we gemakkelijker een oogje op hen houden.’

Nu was het Nina die zich in het gesprek mengde. ‘Dat verklaart nog niet waarom je al die moeite deed om Fariman uit Iran weg te halen.’

‘Heel eenvoudig. We konden niet riskeren dat hij in de handen viel van de SAVAMA. Hij zou hun de weg naar het geld van de Foundations kunnen hebben gewezen.’

‘Hadden ze daar dan geen recht op? Het was tenslotte Iraans geld.’

‘Dat is aan de rechtbank om uit te maken. Voor ons waren het geheime fondsen die gebruikt konden worden om de jihad te financieren en aan de rest van de wereld de sharia of islamitische wet van God op te dringen.’

‘En door Fariman in te lijven, dachten jullie de geest in de fles te houden?’

‘Precies. Zolang Cyrus in Iran woonde en ik Simon onder mijn eigen vleugels had, lukte dat vrij aardig. Maar toen kwam Musa roet in het eten gooien. Hij bracht via Sjafti bij Cyrus weer de oude machtsdroom van de Razdi's tot leven.’

‘Juist andersom’, weerlegde Cyrus. ‘Toen ik besefte dat de islamitische revolutie niet van binnenuit ongedaan kon worden gemaakt, besloot ik niet tegen maar mét hen te werken. In wezen joegen we hetzelfde doel na.’

‘Wereldheerschappij door middel van terreur?’

Cyrus haalde de schouders op. ‘We leven in een tijdperk van permanente oorlog. Voor de een is hij al wat heiliger dan voor de ander. Voor mij telt alleen de totale overwinning. Zelfs als daar af en toe wat bloed voor moet vloeien. Dat geldt zo voor iedere grote wereldleider.’ Hij keek met trots opgeheven hoofd van de een naar de ander. ‘Ik zal de Goddelijke Weiden bewandelen en nemen wat mij toekomt.’

Fariman ging met een ruk overeind zitten. ‘Dat was wat ik van je wilde horen, Cyrus. Of liever: wat ik niet van je wilde horen.’

‘Wat bedoel je?’

‘Dat ik de waanzin dit keer niet zo ver zal laten komen als met je vader.’

‘Het is geen waanzin, oom Fariman. Het is genie.’ In de ogen van Cyrus brandde het heilige vuur, net als bij zijn vader gedurende zijn laatste fatale uren op Chinvat. ‘Met het geld van de Foundations en Musa en Osama bin Laden aan mijn zij zal ik de wereld…’

‘Vergeet het, Cyrus. Dat geld zal nooit dienen om kinderen op te leiden tot zelfmoordenaars of terroristen te trainen in het opblazen van reizigerstreinen of burgerziekenhuizen.’

‘Wie zal mij dat beletten? Jij?’

‘Ja. Ik.’

Cyrus keek zijn oom geringschattend aan. ‘En hoe wil je dat doen, ouwe zak? Je loopt zelf op je laatste benen.’

‘Door te zorgen dat jij hier niet meer vandaan komt.’

‘Door me vast te houden met een stoelriem?’ Cyrus lachte schamper. ‘Heb je al eens uit een raampje gekeken? Of op je radar?’

‘Ik veronderstel dat je het over de Citation hebt die ons volgt op een afstand?’

‘Dat klopt. Er zitten daar twee zwaargewapende veiligheidsagenten in. Zodra je de Bravo ergens aan de grond zet, zitten ze je op de nek.’

‘Misschien zet ik mijn vliegtuig helemaal niet aan de grond’, antwoordde Fariman.

‘Hahaha.’ Cyrus sloeg zich op de dijen alsof hij dat een kostelijke grap vond, maar toen hij opkeek en de blik zag in de ogen van Fariman verdween de lach langzaam van zijn gezicht.
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IK WIL SPREKEN…

Fariman ondersteunde Simon toen hij zich, met Nina als een babykangoeroe aan zijn harnas gekoppeld, naast het open ontsnappingsluik van de Bravo opstelde. Om het luik te kunnen openen had Fariman vooraf het vliegtuig gedecompresseerd, zodat de luchtdruk binnen en buiten het vliegtuig gelijk was. Snuffer had al een paar seconden tevoren zijn exit gemaakt. Fariman had verkozen hem eerst te laten vertrekken omdat Simon, toen hij nog jachtpiloot was bij het idf, een van de beste vrije-valspringers van zijn regiment was geweest. Zelfs in een tandemsprong zou hij zijn val zo kunnen sturen dat hij als het ware op de tenen van Snuffer kon landen. Het was belangrijk dat de twee, drie eigenlijk, bij elkaar bleven voor het geval er na de landing iets mis zou gaan.

‘Alles oké, Nina?’

Nina knikte instemmend maar ze hield haar ogen onder haar windbril stijf dichtgeknepen.

‘Simon?’

Simon keek naar hem en glimlachte. ‘We zijn klaar.’

Fariman strekte zijn hand uit naar de gashendels achter zich en verminderde het toerental van de motoren tot het strikte minimum. Hij controleerde een laatste keer de monitoren: hoogte 3500 meter. Alles groen. Hij draaide zich om.

‘Go!’

Simon zette af, vooroverhangend zoals een skispringer op een schans.

Fariman keek hem na, zag hem de bananenhouding aannemen, bijsturen met benen en armen, wachtte met bonzend hart op de pilot chute die de zak met de hoofdkoepel in de luchtstroom moest brengen, maar die maar niet tevoorschijn kwam. Simon wachtte te lang met aan het rode handvat te trekken ofwel was er iets vreselijk mis met zijn uitrusting en toen Fariman al begon te wanhopen, kwam eindelijk de kleine parachute tevoorschijn en even later ontvouwde zich de veelkleurige, matrasvormige koepel, waardoor hij Simon met Nina onder zich uit het oog verloor.

Fariman bleef de nu langzaam naar de aarde zwevende parachute nakijken. Uit de hoek van zijn oog zag hij op het hoofdinstrumentenbord een oranje waarschuwingslampje aangaan. Een computerstem vroeg hem vriendelijk maar op een besliste toon het toerental van de motoren te willen verhogen. Door het open luik drong een koude luchtstroom het vliegtuig binnen en rukte aan zijn kleren. Met grote moeite richtte hij zich op en hees zich op de vliegstoel. In zijn gedachten zag hij de laatste blik van Simon door de windbril die, hoezeer de kleur van zijn ogen ook verschilde van die van zijn moeder, de blik van Sharon was geweest.


Dat vraag ik U, spreek klaar tot mij, Ahoera Mazda.



Hij had al zijn overredingskracht nodig gehad om Simon ertoe te bewegen het vliegtuig te verlaten. Eerst had hij er geen geloof aan gehecht dat in de behuizing van het landingsgestel een bom was geplaatst die door luchtdrukveranderingen geactiveerd zou worden en zou ontploffen zodra het toestel onder de tweeduizend meter zou dalen. Hij had via de computer een paar tests uitgevoerd en toen hij op een van de displays een waarschuwing kreeg over een storing in de hydraulische installatie, was hij gaan twijfelen. De waarschuwing was gefingeerd en betrof een onbelangrijk gebrek, maar dat kon Simon niet weten. Businessjets hebben zelden of nooit parachutes aan boord. De Bravo had er twee, waarvan er een geschikt was voor een tandemsprong. Dat had de doorslag gegeven. Simon had ingezien dat hij niet alleen zijn eigen leven, maar ook dat van Nina in de waagschaal zou stellen als hij zou proberen te landen.


Dat vraag ik U, spreek klaar tot mij, Ahoera Mazda.



Fariman schoof de gashendels wat naar voren en haalde de stuurknuppel iets naar zich toe. De hoogtemeter begon te klimmen. Hij schakelde de automatische piloot in en koos voor een programma dat het vliegtuig uiterst langzaam naar de plafondhoogte van 15.000 meter zou brengen. Naarmate een vliegtuig hoger gaat vliegen, daalt ook de atmosferische druk, van rond 1 kg/cm op zeeniveau tot circa 0,3 kg/cm op de kruishoogte van een modern straalvliegtuig en dat kan tot 3000 meter boven de grootste hoogte zijn waarop nog menselijk leven mogelijk is.

Het ontsnappingsluik achter hem bleef open. Hij zette de pack-airschakelaars weer aan maar hield de outflow valve of eenwegkraan aan de staart van het vliegtuig dicht. Hoewel het luchtdruksysteem door het open luik werd verstoord, bleef op die manier nog genoeg lucht in het toestel om te kunnen ademen.


Dat vraag ik U, spreek klaar tot mij, Ahoera Mazda.



Het had minder moeite gekost om Nina te overtuigen, hoewel ze doodsbang was geweest voor de sprong in het ijle. Voor haar was het voldoende geweest dat hij haar de lijdensweg van Simons moeder Sharon in herinnering bracht. Was ook zij niet misbruikt geweest? Wist ze hoeveel jaren Sharon geleefd had als een voortvluchtige om haar zoon uit de handen te houden van Darius Razdi, de Perzische dictator die haar had verkracht? Vijfentwintig jaar, Nina. Een kwarteeuw. Darius was er zelfs niet voor teruggedeinsd Sam Hofman, de man met wie ze na de verkrachting getrouwd was geweest, te laten vermoorden. Het trauma had Simons moeder voor de duur van haar leven getekend.

Besefte ze wel dat haar lot merkwaardige gelijkenissen vertoonde met dat van Sharon? Hield ze er rekening mee dat Cyrus Razdi dezelfde weg opging als zijn nietsontziende vader Darius? Als ze Cyrus zijn gang lieten gaan, zou haar zoon Alexander hetzelfde lot ondergaan als Simon. Hij zou opgejaagd worden als een stuk wild tot hij het vaderschap van Cyrus zou erkennen en bereid was onder zijn gezag te leven.

Was dat de vader die ze wilde voor haar zoon? Een miljardair die met het geld van de Foundations een wereldwijd moslimterrorisme op de been wilde helpen omdat hij zichzelf aan het hoofd wilde zien van een nieuw wereldrijk der Perzen? Of was ze bereid samen met Simon het vliegtuig te verlaten en het aan hem over te laten de bedreiging van Cyrus te neutraliseren?


Dat vraag ik U, spreek klaar tot mij, Ahoera Mazda.



Met Snuffer had hij helemaal geen moeite gehad. Het was genoeg geweest hem even terzijde te nemen en duidelijk te maken wat hij van plan was. Voor Snuffer kwam dat precies in zijn kraam te pas. Al van bij het begin was het zijn strategie geweest de financiering van het terrorisme te ontregelen, zoniet die zelf te sturen. In dat verband zouden binnen afzienbare tijd in de schoot van de VN en de G8 multilaterale overeenkomsten gesloten worden. Ooit zou een oorlog tussen Amerika en landen die het terrorisme steunden niet te vermijden zijn, maar door beslag te leggen op het geld van de Foundations was die oorlog op zijn minst met een tiental jaren uitgesteld. Snuffer had zich bovendien verkneukeld in de symboliek. De strijd van de Razdi's om wereldheerschappij zou eindigen waar hij begonnen was: tegen de flanken van de Damawand-vulkaan. De financier van het zelfmoordterrorisme zou een koekje krijgen van eigen deeg.


Dat vraag ik U, spreek klaar tot mij, Ahoera Mazda.



Turbulentie. Niet erg. Fariman keek naar het hoofdinstrumentenbord. De Bravo had bijna geen ‘instrumenten’ meer als dusdanig. Met de komst van de moderne digitale elektronica keek hij naar beeldbuizen van kleuren-tv's waarop computers meer inlichtingen verstrekten dan hij ooit van elektromechanische instrumenten had gekregen. Zoals hij had verwacht, had de Citation de achtervolging opgegeven, vermoedelijk bij gebrek aan brandstof. De hoogtemeter registreerde getrouw zijn opwaartse vorderingen en had zo-even de kaap van 6000 meter gepasseerd. De buitentemperatuur was -30 °C. Als gevolg van het verstoorde luchtdruksysteem was de binnentemperatuur gedaald tot 12 °C. Hij voelde geen koude, hij voelde zich een met het vliegtuig, zijn handen en voeten vormden een verlengstuk van de stuurknuppel en de roerpedalen en zouden bij de geringste noodzaak subtiel reageren. Vliegen was zoveel meer dan zich verplaatsen van het ene punt op aarde naar het andere punt; achter dit stromende warmte-leven waren ook de hogere goddelijke machten werkzaam.


Dat vraag ik U, spreek klaar tot mij, Ahoera Mazda.



Door de open deur naar de cabine hoorde hij de twistzieke stemmen van Cyrus en Sjafti. Ze hadden een of ander scherp voorwerp bemachtigd, vermoedelijk een pennenmes dat een van de twee op zak had gehad, en ze probeerden daar het grove canvasweefsel van de stoelriemen mee door te snijden. Hij liet hen begaan. Voor ze erin zouden slagen zich te bevrijden, zouden ze zich al hoog boven de Damawand-vulkaan ten noorden van Teheran bevinden, aan het begin van de door Ahoera Mazda geschapen Chinvatbrug. Deze Brug, soms ook de Brug des Oordeels genoemd, ging van de top van het Elboersgebergte over in de hemel, de woonplaats van Ahoera Mazda en de gelovige zielen. Daar werden de zielen van de gestorvenen ondervraagd over hun leven op aarde. Als de ziel rechtvaardig was, zou de Brug breed zijn. In de drie schreden van de goede gedachten, de goede woorden en de goede daden zou ze aan de hand van een jong, welgevormd meisje naar de overkant geholpen worden. Als de ziel slecht was, werd de bergtop spits en scherp, en zou de ziel halverwege de weg worden afgesneden door een smerige onwelriekende heks en van het hoogste punt van de brug neerstorten in de hel.


Dat vraag ik U, spreek klaar tot mij, Ahoera Mazda.



Hij wreef zich in de ogen. Hij werd moe, de digitale cijfers van de hoogtemeter leken ineen te vloeien en zwommen als eendenkuikentjes over de display. Het was best grappig. Ook Sharon moest ermee lachen. Ze zat naast hem in de stoel van de copiloot en had haar lang donker haar naar achteren gebonden met een gevlochten koord van goud en zilver. Hij wilde haar vragen waar ze de hele tijd geweest was maar zijn stem weigerde dienst. Ook het slikken vergde steeds meer moeite. Het laatste stadium van zijn ziekte was ingetreden, behalve zijn hersenen en zijn zintuigen zouden alle andere lichaamsfuncties nu snel uitvallen, maar Sharons aanwezigheid werkte als balsem op hem in. Hij zonk weg, in dezelfde magentarode diepten als die dag dat hij met zijn helikopter gecrasht was in het Zagrosgebergte in de onmiddellijke omgeving van het klooster van Pa Nesar, waar het allemaal begonnen was.


Dat vraag ik U, spreek klaar tot mij, Ahoera Mazda.



Hij kwam langzaam weer bij zinnen. Sharon was verdwenen. Hij begreep niet waar ze zo opeens naartoe was. Gelukkig kon hij weer zien, althans genoeg om van de monitor de hoogte te kunnen aflezen. Het vliegtuig had nu de kaap van 10.000 meter overschreden. Dat was hoger dan de Mount Everest in het Himalayagebergte. De buitenluchtdruk zou nu ergens tussen de 0,3 en de 0,4 kg/cm liggen. Hij kon niet zien hoeveel de druk binnen in het toestel was, want hij herinnerde zich niet welke knop hij moest indrukken om het getoonde beeld op het scherm te wijzigen. Dat hij dat niet meer wist kon onmogelijk het gevolg zijn van hypoxie, een te laag zuurstofgehalte van de weefsels of in de inademingslucht. Een van de kenmerkende verschijnselen bij hypoxie was dat je je eigen naam niet kon herinneren. En hij wist nog perfect dat hij Fariman heette, alleen kon hij nu even niet op zijn Amerikaanse schuilnaam komen of op de naam van het hotel in de Keizerstraat in Antwerpen waar het hoofdkwartier van de Foundations gevestigd was.


Dat vraag ik U, spreek klaar tot mij, Ahoera Mazda.



Iets knaagde aan zijn geheugen. Hij wist dat het van groot belang was om wat hij als een missie beschouwde tot een goed eind te kunnen brengen, maar hij kon zich niet voor de geest halen wat het was. Het kon niets te maken hebben met het vliegen zelf, want als vlieger had hij zoveel routine dat hij straalbezopen nog geen fouten zou begaan. Hij had het alleen wat te warm… hij bedoelde te koud. Hij lachte om zichzelf. Wat was dat? Een freudiaanse verspreking? God, nee. Hij had gewoon te lang in dezelfde houding gezeten en daardoor was zijn bloedsomloop verstoord. Het enige wat hij nodig had, was een beetje beweging. Moeizaam werkte hij zich overeind. Hij wankelde toen het vliegtuig, gestuurd door de automatische piloot, een flauwe bocht maakte en hij zocht steun. Zijn hand raakte de zuurstofmaskers en rookbrillen die in de cockpits van alle vliegtuigen vlak bij de hand hangen. Zijn spieren spanden zich, voorzover het monster van als dat nog toeliet. Dus toch hypoxie! Het zuurstofgehalte in de inademingslucht was lager dan hij had gedacht. Vandaar het onsamenhangend nadenken, de geestesverschijning van Sharon. Hij drukte het zuurstofmasker op zijn gezicht en zoog met grote slokken zuurstofrijke lucht naar binnen, hijgend als een loopse teef Langzaam, o zo langzaam, kon hij weer wat helderder denken.

Hij leunde tegen de rug van zijn vliegstoel en bleef staan om op krachten te komen. Dat was op het randje af geweest. Maar er was nog iets. Hij pijnigde zijn hersenen en opeens wist hij wat het was. Boven de stoelen van de passagiers waren zuurstofmaskers aangebracht die automatisch omlaag vielen als in noodgevallen de cabinedruk wegviel. Hij schuifelde naar de deur en keek in de cabine. Zie je wel. Zowel Cyrus als Sjafti hadden een masker voor hun mond dat met een plastic buisje verbonden was met de leiding in het plafond. Hij strompelde terug naar de cockpit, drukte de knop in waarmee de zuurstoftoevoer naar de cabine werd afgesneden en antwoordde bevestigend op de vraag van de computer of hij zeker was van zijn zaak, door een tweede keer de knop in te drukken. Vervolgens zette hij de pack-airschakelaars uit en opende de outflow valve. Hij wist niet hoe lang het zou duren voor het laatste restje bruikbare lucht uit het vliegtuig zou zijn weggezogen, maar hij schatte hooguit een paar minuten. Hij ging naar de cabine terug en lichtte Cyrus en Sjafti in over wat hun met zijn allen te wachten stond. Zodra de lucht was opgebruikt zou het snel gaan, minder dan een minuut, dan volgde bewusteloosheid, coma, de dood. Ze zouden het niet eens voelen als de Bravo zich tegen de Damawandvulkaan te pletter vloog. Sjafti gooide in paniek het masker van zich af, spande zich als een boog in een laatste wanhopige poging de stoelriem te breken en toen dat niet lukte, zakte hij in elkaar en begon te bidden. Ik zweer bij Hem die mijn ziel in Zijn hand heeft. Cyrus van zijn kant hield nog even het masker op zijn mond gedrukt in de hoop er nog wat van de levensnoodzakelijke zuurstof uit te kunnen opsnuiven. Zijn ogen fonkelden van haat. Hij schold hem uit voor een hypocriet, in Iran de hoogst denkbare belediging, een addergebroed in de schoot van de glorieuze Razdi-clan, die zijn eigen broer had verraden en eigenhandig had vermoord en nu diens zoon van kant wilde maken, met als enige doel het geld van de Foundations voor zich alleen te hebben en toen hij te horen kreeg dat dat geld voortaan zou dienen om de armoede uit de wereld te helpen en de nood van de slachtoffers van het terrorisme te lenigen, gooide hij het zuurstofmasker van zich af en – mede door het zuurstoftekort en de optredende hypoxie – begon hij wartaal uit te slaan. Over de noodzaak van geweld en een compromisloze wereldheerschappij, over martelaren voor God die autobussen of scholen vol met kinderen zouden opblazen… en ziekenhuizen… en metrostellen… en treinen… en wolkenkrabbers…


Verkondig mij, wat Gij weet, Ahoera Mazda.



Hij ging terug naar de cockpit. Sharon, zijn persoonlijke Spenta – volgens de Zarathoestra-mysterieën was zij de Aardemoeder en de godin van de Heilige Toewijding – zat opnieuw in de stoel van de copiloot. Ze droeg hetzelfde witte kleed, symbool van reinheid, als die dag in het klooster van Pa Nesar, toen ze in moeilijke omstandigheden met een gedurfde operatie zijn leven had gered en haar glimlach bracht hem in een toestand van euforie. In de genotscentra, diep onder zijn hersenschors, bruiste zijn brein van vreugde en hemels geluk omdat hij wist dat hij de juiste weg had gekozen.


Ik wil spreken – nu komt en hoort mij aan
gij, die van ver, gij die van nabij naar mij luisteren wilt.



En terwijl voor zijn ogen het koningsblauw van het uitspansel geleidelijk overging in een ondoordringbare duisternis waar geen plaats meer was voor het licht van de zon of de maan of de sterren, zag hij als een laatste visioen Simon met Nina door de ruimte zweven, gedragen door de onzichtbare lucht, en hij zag het extatische, primitieve genot waarmee Nina zich aan Simon overleverde die, doelbewust als een vogel, de parachute naar een heuveltop stuurde en rechtopstaand landde in het midden van een immens groene weide en toen even later de zijden koepel van de parachute zich over hen heen vouwde en ze verstrikt raakten in de hangriemen en de stuurlijnen, hoorde hij de opgewonden tinkelende lach van Nina en de vermanende stem van Simon en het was het laatste – zij het dan slechts in gedachten – wat hij in zijn leven nog hoorde.


Ik wil spreken – van het hoogste goed van
het leven:
Diegenen onder u, die mijn woorden niet
wil verstaan, zoals ik ze denk, zoals ik ze
spreek, die zal weinig vreugde noch vrede
kennen…

Uit de Gatha's van Zarathoestra
(Tiende Gatha Yasna 45/3)







Nawoord

Een dankbetuiging in een roman kan net zo vervelend zijn als een titelrol in een bioscoop, schreef John le Carré in het voorwoord van een van zijn boeken, waarna hij uitvoerig zijn dank betuigde aan vrienden en vreemden die hem bij het schrijven ervan geholpen hadden.

In navolging van de Meester wil ik ook graag de vele mensen bedanken die mij belangeloos hun tijd en kennis ter beschikking hebben gesteld. Ik denk aan Fatola K. Yazdi en Myryam T. met hun informatie over godsdiensten en de uitwassen van extremisme, aan Milo De Naeghel en Danny Devries over Teheran en de Islamitische Republiek Iran, aan kolonel Herman Meyer over operatie Eagle Claw, aan de zeeloodsen Paul Yost en Karel Van Velthoven over supertankers en de ramp met de Exxon Valdez. Het is dankzij dr. professor Yves Jacquemyn dat zwangerschap, bevruchting en pseudo-menstruatie hun rol konden spelen in de intrige, waarvoor ook anatoom-patholoog dr. Jan Peremans, Els Jehaes van het Forensisch DNA Laboratorium aan de Universiteit Antwerpen en Tony en Lena Pirlot mij hielpen denkpistes uit te werken over afstamming aan de hand van bloedgroepenonderzoek. De piloten Eric Cramers en Jo Van de Woestyne (Abalag Light Aviation Deurne) brachten mij, na al dan niet gefantaseerde luchtacrobatieën, telkens weer veilig aan de grond en ik ben Monica Brock dankbaar dat ze mij het Europese hoofdkwartier van de Foundations in het historische pand van De Witte Lelie aan de Keizerstraat in Antwerpen liet vestigen. Zonder hun hulp zou ik dit boek niet hebben kunnen schrijven en als er fouten in zouden staan is dit zeker niet aan hen te wijten.

Zoals ook De kracht van het vuur beweegt dit boek zich op een subtiele grens van waargebeurde feiten en fictie. Als dus een van de hoofdpersonen de Amerikaanse oliemaatschappijen en Osama bin Laden of de Saudische prinsen communicerende vaten noemt of iemand minder vleiende opmerkingen maakt over personen en instellingen dan moet de lezer dat hém aanrekenen en niet mij. Ook zal, om redenen van romaneske logica, de chronologische volgorde niet altijd tot in het kleinste detail uitgewerkt zijn. Dat de olieprijzen na de ramp met de Exxon Valdez de hoogte in schoten en er een eind kwam aan tien jaar overcapaciteit, of dat Exxon, Amerika's grootste oliemaatschappij, in het rampjaar slechts een lichte winstvertraging kende (de eerste negen maanden van het jaar 2,54 miljard dollar tegen 3,88 miljard dollar in dezelfde periode van het vorig jaar) is geen fictie maar mag ook geen argument zijn om geloof te hechten aan een aanslag of een samenzweringstheorie, mogelijkheden die door de gouverneur van Alaska ten stelligste afgewezen werden. Of de terroristische aanslag op de (onder Franse vlag varende) Belgische supertanker Limburg en of de moordaanslagen in New York, Madrid en Londen aanwijzingen zijn dat de ideologie van God, Geld en Geweld van Cyrus meer is dan een verzinsel, laat ik over aan het oordeel van de lezer. Zelf verkies ik te geloven in een wereld strijders voor gerechtigheid het pleit winnen.

BOB MENDES





Van BOB MENDES zijn bij
dezelfde uitgever verschenen:

DAG VAN SCHAAMTE

Voetbal is oorlog! Een misdaadroman van internationale allure over terrorisme en hooliganisme tegen de achtergrond van het Heizeldrama.

Samanta Easters werkt voor een supranationale politiedienst die de veiligheid verzekert van Europese topfunctionarissen. Zij komt in het bezit van informatie over een op handen zijnde terreuraanslag tijdens een massabijeenkomst in Brussel. Het zou gaan om een joint venture tussen de Rode Brigade en het Libische ‘Syndicaat’. Doelwit: drie euroministers. Plaats: het Heizelstadion in Brussel. Tijdstip: de Europese bekerfinale. Het onderzoek wordt een adembenemende race tegen de tijd. De deadline is het startsein van de Europese bekerfinale Liverpool-Juventus Turijn. Die ontaardt in een bloedbad…

‘Een dag van schaamte is een behoorlijk spannende thriller én een felle aanklacht tegen de laksheid van de autoriteiten en de funeste hiërarhische structuur van de rijkswacht.’ – HUMO

‘Een dag van schaamte bevat alle ingrediënten van de faction thriller: liefde, suspense, een ingenieus opgebouwde plot, perfect gedocumenteerd en met vaart geschreven.’ – LIBELLE

SPANNENDE VERHALEN

Een verzamelbundel met vijftien meesterlijke verhalen van Bob Mendes. Deze crime-verhalen zijn gegroepeerd rond drie thema's: de ‘Sam Keizer’-verhalen, ‘Plaats van de misdaad: Vlaanderen’ en ‘Buiten de grenzen’. Ze kregen internationale waardering en werden in vele landen vertaald. Het Sam Keizer-verhaal ‘Dirty Dancing’ werd onderscheiden met de prestigieuze Award van de International Crime Short Story Competition.

MEDESCHULDIG
BEKROOND MET DE DIAMANTEN KOGEL 2004

Jozef Heine, een joods kunstschilder, wordt op latere leeftijd geplaagd door gewetenswroeging over zijn rol bij de gebeurtenissen in Sabra en Sjatila en de dood van zijn eerste vrouw, Rachel, die daar onlosmakelijk mee verbonden is. Als hij op zijn zestigste verjaardag wakker wordt met een zware kater en een vernietigende pijn in zijn geslachtsdelen, vreest hij dat voor hem het aftellen is begonnen. Hij beslist dat hij op het geschikte moment er zelf een eind aan zal maken.

Maar voor het zover is, wil hij schoon schip maken en zijn leven een andere wending geven. Al zijn goede voornemens worden onderuitgehaald als hij even later het levenloze lichaam van zijn vriendin Julia onder aan de trap vindt.

‘Mendes schrijft in de Amerikaanse thrillertraditie: nagenoeg perfecte spanningsboog, afgewogen ingrediënten en kleurrijke personages die in een maalstroom van onthutsende gebeurtenissen terechtkomen.’ – TRENDS

BLOEDRECHT

Terwijl Erasmus Jacobs, een mislukkeling, in de gevangenis een straf uitzit voor smokkel van bloeddiamant, ontdekt hij het middel om tegelijk mateloos rijk te worden én wraak te nemen op de nakomeling van de man die zijn voorvaderen in het verderf stortte. Hij pleegt een spectaculaire roof. Samuela Keizer, een joodse privé-detective die in Antwerpen in opdracht van de Hoge Raad voor Diamant smokkelaars in bloeddiamant opspoort, bindt in haar eentje de strijd aan. Ook zíj kan ongenadig zijn…

‘De plot van Bob Mendes in Bloedrecht is een staaltje van eenvoud en helderheid.’ – DE STANDAARD

‘Een boek waarvan je de bladzijden koortsachtig omslaat.’ – HET LAATSTE NIEUWS

DE SMAAK VAN VRIJHEID

Een emotioneel geladen roman over de verboden liefde tussen een vijftienjarige gevangene van een concentratiekamp en een tien jaar oudere boerin, een oorlogsweduwe, die hem helpt bij zijn spectaculaire ontsnapping uit het kamp. Wanneer Karla verneemt wat de ss met de gevangenen voorheeft, riskeert zij haar leven om Megin, samen met twee anderen, te helpen ontsnappen. De vier komen midden in het oorlogsgeweld terecht. Trouw, liefde, lafheid en haat vechten om voorrang. Veertig jaar later pas zal de overlevende van Buchenwald meer te weten komen over het lot van de anderen. En uiteindelijk ook over zichzelf.

‘Een meesterproef van Mendes.’ – VRIJ NEDERLAND

DE KRACHT VAN HET IJS

Dwars door Alaska wordt de duurste pijplijn aller tijden aangelegd. Met het geld van zijn schatrijke broer Darius Razdi speelt Jahan Fariman een sleutelrol in wat de grootste technische verwezenlijking van de 20ste eeuw wordt genoemd. Maar ook anderen weten welke belangen op het spel staan. De strijd om de heerschappij over de pijplijn wordt uiteindelijk uitgevochten in het luchtruim boven de poolcirkel. Gelukkig heeft Fariman naast zich Samantha Blake. Maar wat is de precieze rol van deze vrouw, die zichzelf ‘Levende Geest’ noemt?

‘Met De kracht van het ijs bewijst Mendes nog maar eens dat hij een volbloed vakman is.’ – HET NIEUWSBLAD

DE KRACHT VAN HET VUUR
BEKROOND MET DE GOUDEN STROP 1997

Een meeslepende thriller over de dramatische verwikkelingen in het leven van de joodse vrouwelijke dokter Sharon Stern. Op 16 augustus 1953 ontvlucht de machtige Darius Razdi, kanselier van de sjah van Perzië, het gistende Teheran. Op een en dezelfde dag verwekt hij bij zijn kersverse derde echtgenote een zoon en verkracht hij de jonge jodin Sharon Stern, die hij op zijn vlucht ontmoet. Sharon weet te ontkomen. Als de rust in Teheran is teruggekeerd, zint Razdi op wraak. Hij zal ‘zijn’ tweede zoon terugbrengen en beide broers samen opvoeden. Razdi's grootheidswaan drijft het verhaal naar een ijzingwekkende ontknoping.

‘Een thriller van internationaal niveau.’ – DE MORGEN

LINK

Een spannende en onthullende roman over computercriminelen, over slimme jongens die onnoemelijk rijk willen worden en dat doel trachten te bereiken met de hulp en/of de medewerking van prominenten, voor wie smeergeld en corruptie geen taboes zijn.

Bart Neels, inspecteur bij de Bijzondere Belastinginspectie, gebruikt niet-alledaagse methoden om de boekhouding van een succesvol zakenman te verifiëren. Zijn onderzoek brengt meer aan het licht dan alleen wat fiscale onregelmatigheden: in de computer van het bedrijf is een ‘meesterbrein’ aan het werk…

‘Link is een ambitieuze thriller omdat Mendes weet dat zijn Gouden Strop verplichtingen schept. Hij komt deze ruimschoots na.’ – DE VOLKSKRANT

VERGELDING
BEKROOND MET DE GOUDEN STROP 1993

Schokkende onthullingen over zijn verleden brengen Michel Moreels, een Belgisch industrieel handelsagent, ertoe voor de Israëlische Mossad te gaan werken. Hij krijgt de opdracht te infiltreren in een geheim wapenproject dat Irak militair tot een wereldmogendheid moet maken. Hij dringt samen met zijn vriendin Anna binnen in het netwerk van de illegale wereldwapenhandel. Naarmate hij meer te weten komt over de geheime diensten én de mensen die hem manipuleren, krijgt de Iraakse missie van Michel Moreels een persoonlijk karakter: dat van vergelding.

‘Een perfecte combinatie van feiten en verzinsels.’ – Juryrapport DE GOUDEN STROP 1993

DE FRAUDEJAGERS

Een sociopolitieke thriller over corruptie, belastingfraude, maffiapraktijken en touwtrekkerij onder onze machthebbers. Jonathan Jackson treedt als hoofdcontroleur in dienst bij de Bijzondere Belastinginspectie. Zijn doel is een onderzoek instellen naar de geheimzinnige dood van Marie-Pierre Desgrange, zijn ex-vriendin, die eveneens bij de bbi werkte en net voor haar dood een wijdvertakte fraudezaak op het spoor kwam.

‘De fraudejagers is een onthullende roman over fiscaaleconomische misdrijven.’ – ONZE TIJD

DE VIERDE SOERA

De vierde soera is een obsederende avontuurlijke thriller tegen de achtergrond van het gesjoemel met kernafval en internationale manipulaties en intriges. Myriam Dachner, een jonge sportieve vrouw, raakt betrokken in het onderzoek naar de rol die haar vriend, een buitenlandse vorser aan het Studiecentrum voor Kernenergie in Mol, speelt in de internationale zwendel in kernafval. Maar ze zal ook ondervinden dat men in de Arabische wereld heel aparte opvattingen heeft over ‘de vierde soera’, een hoofdstuk van de koran met betrekking tot vrouwen.

‘Een spannend verhaal vol denderende actie. Warm aanbevolen.’ – HET NIEUWSBLAD
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www.mendes.be
www.crime.be







© 2005 Uitgeverij Manteau / Standaard Uitgeverij nv en Bob Mendes
Standaard Uitgeverij nv, Belgiëlei 147a, B-2018 Antwerpen
www.manteau.be
info@manteau.be



Vertegenwoordiging in Nederland: De Boekerij, Amsterdam
www.boekerij.nl
info@boekerij.nl





Eerste druk augustus 2005





Omslagontwerp Wil Immink
ISBN 90 223 1922 9
D 2005/0034/213
NUR 330





Voor Marcel, die niet wijkt voor de schroeiende kracht van het vuur.









www.mendes.be
www.crime.be







© 2005 Uitgeverij Manteau / Standaard Uitgeverij nv en Bob Mendes
Standaard Uitgeverij nv, Belgiëlei 147a, B-2018 Antwerpen
www.manteau.be
info@manteau.be



Vertegenwoordiging in Nederland: De Boekerij, Amsterdam
www.boekerij.nl
info@boekerij.nl





Tweede druk september 2005





Omslagontwerp Wil Immink
ISBN 90 223 1916 4
D 2005/0034/359
NUR 330





Voor Marcel, die niet wijkt voor de schroeiende kracht van het vuur.









www.mendes.be
www.crime.be







© 2005 Uitgeverij Manteau / Standaard Uitgeverij nv en Bob Mendes
Standaard Uitgeverij nv, Belgiëlei 147a, B-2018 Antwerpen
www.manteau.be
info@manteau.be



Vertegenwoordiging in Nederland: De Boekerij, Amsterdam
www.boekerij.nl
info@boekerij.nl





Derde druk september 2005





Omslagontwerp Wil Immink
ISBN 90 223 1916 4
D 2005/0034/360
NUR 330





[image: Image]



OEBPS/page-template.xpgt
 

  

   
	 
  

   
	 
  

   
	 
	 
  

   
	 
  

   
	 
	 
  

   
     
       
       
       
       
       
    
  

 

  
   
 





OEBPS/images/back_cover.jpg
M ety s

50 ke s Gt i
g et
iy G

Py

[T

Wt v e T oy i
e e b
it

i sneapgte
e e

P ————

T —

P ———
et o o s s b

st

BOB MENDES

iy sttt iyt o

e G et s
T e st SR
oo spunol
P e
s g s e et e s
i e s e et
e o e i e g oy e A
e e 1 €t ot 1 Ay b
i A et A AP

et o s s e st
v s 1 e T et
pritti

L v e ine ) st s gt s e e
e et g Ao ST e 1 G
fichendoraiecmoname ettt el
kot Pt AR A

T R ————
st e, g e s i g
s ———————
ot ot 4 e o 9 1 g g .1

e e s e e





OEBPS/images/map2.jpg
Krightlsand






OEBPS/images/map1.jpg
Iran
plan van heen- en terugreis
in de delta, 24-26 april 1980

TURKMENISTAN

SAUDI-ARABIE

wnen Helikopter
—Truck
. G130
- Cugt






OEBPS/images/front_cover.jpg





OEBPS/images/img01.jpg
Manteau
Py





